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إيــداء 

              

إلى أعصّ الهاس؛أبي و أمي وإلى 
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 .19الآية : ضوزة الهمن       

فبعد الصكس لله الري وفّقني لإنجاش يرا العمن، أتقدّم بصكسي الجصين 

و الأضتاذ  التي أشسفت عمى يرا البحث،" صغوز أحلام"إلى أضتاذتي الغالية  

تويامي وضام والأضتاذ عبدلّي ابساييم و الأضتاذة بكوش فايصة، كما لا 

يفوتني أى أشكس الأضاترة الكسام أعضاء لجهة المهاقصة، و جميع 

أضاترتي الريو أكوّ لهم كنّ المودّة والاحترام، و كن مو أعانني و 

. ضاعدني و ثبّت عصيمتي و لو بكممة طيّبة

 .بازك الله فيكم و جصاكم كنّ خير
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: جــــدوقــو

      تغُ الله اٌشؼّاْ اٌشؼ١ُ ٚ اٌظلاج ٚ اٌغلاَ ػٍٝ ع١ذٔا ِؽّذ أششف الأٔث١اء 

ِّا تؼذ، ٚاٌّشع١ٍٓ ٚ ػٍٝ اٌٗ ٚ طؽثٗ أظّؼ١ٓ،  أ

ْٞٮَخ٨ْ١ُ ٬ْ٩ِ ر١ََشٍ ٳَأُ٭ْؼَٶٰ ":       ٹٞٴ٣ عزلخ٭ٰ ٳ طْخ٥ٶ ٙٸ ١ظخرٰ ح٥ْضٹض ٹَخ أَٹُٲَخ ح٥ٮَخطُ اِ٭َخ خ٦ََ

٦َِّٺ٨ٌ خَزِٺشٌ  َٰ َٞخ٨ْ١ُ ا٫َِ ح٦َ٥ ِٰ أَطْ ِّٮْذَ ح٦َ٥ َْخسَُٙٴح ا٫َِ أ١َْش٨ْ٢ُ٩ََ  َٝزَخث٤َِ ٥ِظَ ُْٴرًخ ٳَ ٦َْْٮَخ٨ْ١ُ ؽُ : اٌؽعشاخ) "ٳَؿَ

ػٍٝ فىشج اٌرؼاسف ٚ اٌرٛاطً، ١ٌٚغد ٘زٖ اٌفىشج  ، ذؽسّ ٘زٖ ا٠٢ح اٌىش٠ّح(]13[ا٠٢ح 

ِمرظشج ػٍٝ أتٕاء اٌصمافح اٌٛاؼذج ٚ إٌاعم١ٓ تٍغاْ ٚاؼذ، فّغأٌح ؼٛاس اٌؽضاساخ ٟ٘ 

ِغأٌح لائّح ِٕز اٌمذَ، ٚاصدادخ دسظرٙا فٟ ػظشٔا اٌؽاٌٟ تؽىُ ذؼذّد اٌّظاٌػ اٌّشرشوح 

اٌرٟ أطثؽد ذشتظ اٌشؼٛب ٚ اٌؽىِٛاخ فٟ ِخرٍف أطماع اٌؼاٌُ، ٌُٚ ذمف اٌٍغح ػائما فٟ 

ٚظٗ ٘زٖ اٌرؼاِلاخ ا١ِٛ١ٌح ت١ٓ ِرىٍّّٟ اٌٍغاخ اٌّخرٍفح تفضً اٌّرشظُ اٌفٛسٞ اٌزٞ ٠رٛاظذ 

ِّا ٠غاُ٘ فٟ ٔعاغ ذٍه اٌّّٙح، أٞ  فٟ ط١ُّ ذٍه اٌؼ١ٍّّح اٌرٛاط١ٍّح تاػرثاسٖ ٚع١غا ٘ا

 .ػ١ٍّّح اٌرٛاطً ٚ ؼٛاس اٌؽضاساخ

ّٛس ِغرّش ٚ أطثؽد ا٢لاف تً اٌّلا١٠ٓ ِٓ        ٌىٓ اٌؼاٌُ ا١ٌَٛ أطثػ فٟ ذغ

اٌّظغٍؽاخ اٌعذ٠ذج ذذخً فٟ ظ١ّغ الأٔظّح اٌٍغ٠ٛح، ٚ ٟ٘ فٟ ذضا٠ذ عش٠غ ٚ ِغرّش ٚ لذ 

أطثػ رٌه ٠ض٠ذ ِٓ طؼٛتح ػ١ٍّّح اٌرشظّح اٌفٛس٠ح، ٚ ٕ٘ا أذذخًّ فٟ تؽصٟ ٘زا ِرؼشّضح 

١ٌ٢اخ ذذس٠ظ اٌرشظّح اٌفٛس٠ح ٚإٌّٙاض اٌّرّثغ ٌرخف١ف اٌظؼٛتاخ اٌرٟ ٠ٛاظٙٙا اٌغاٌة 

خلاي أداء ٘زٖ اٌؼ١ٍّح اٌّؼمّذج اٌرٟ ذرضافش ف١ٙا ؼٛاط اٌرشظّاْ اٌث١ٌٛٛظ١ح ٚ لذساذٗ 

ٌىٓ لثً اٌٛطٛي إٌٝ اٌؼٛائك ٚ اٌؼمثاخ اٌرٟ ذؼرشع . اٌز١ٕ٘ح إضافح إٌٝ الأظٙضج اٌف١ٕح



 

  ب
 

عش٠ك اٌغاٌة ؼ١ٓ ِّاسعح إٌمً اٌفٛسٞ ٌٍخغاب ِٓ ٌغح إٌٝ أخشٜ لاتذّ ِٓ اٌرؼش٠ط ػٍٝ 

ّ٘لاخ داسط اٌرشظّح اٌفٛس٠ح إضافح إٌٝ ػٕاطش  ِا١٘ح اٌرشظّح اٌفٛس٠ح ٚ ِشاؼٍٙا ٚ ِؤ

 .ِّٙح أخشٜ ذخضّ اٌرشظّح اٌفٛس٠ّح ٚ ١ِذاْ ذؼ١ّّ١ٍرٙا

      ٚ ٠ٕظة ِثٍغ ا٘رّاِٟ ؼٛي ٘زٖ اٌمض١ح أٞ ذؼ١ّّ١ٍح اٌرشظّح اٌفٛس٠ح ٚ آ١ٌّاذٙا لظذ 

ًّ ِلائُ ٠غاُ٘ فٟ ٔعاؼٙا ٚ ذعاٚص اٌؼمثاخ اٌث١ذاغٛظ١ح اٌمائّح ؼٌٛٙا،  ١٪خ اٌرٛطًّ إٌٝ ؼ

 ٹ٦ظلٜ رٲزٯ أ٫ طزٺٺ٬ ح٥يشٹٜ ح٥زٷ ٹـذ أ٫ ٹظّزْٰ ح٥يخ٥ذ ح٥زٷ ٹظ٪ٮّٶ ا٥ٶٹٲذٗ ٱزح ح٥زلغ 

 ٥ـ٤ْ ح٥ظ٢ٴٹ٬ أ١ؼش ح حځخظقخؿ ٩ٮٲخؽ ٹظّزْٰ حٽعظخر ح٥٪ذسّط ٥ٲز ّشك ٳ،ح٥٪ٲٮش ح٥ؾٺّٞش

٩ئٱ٦ّٺ٬ ٦٥ْ٪٤ ٙٸ ح٥٪ئط٪شحص حكظشحٙٺش ٳ رٳ ٭ظخثؾ ٩ؼ٪شس طغخٱ٨ ٙٸ طخشٹؾ طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬ 

 .٬٩ ؿخ٩ْخص ح٥ـضحثشٳ ح٦٥ٞخءحص ػٮخثٺّش أٳ ٩ظْذّدس ح٦٥ٖخص 

ّْ اٌرشظّح اٌفٛس٠ح وّا ٘ٛ ِؼٍَٛ ٟ٘ ػ١ٍّح إٌمً اٌفٛسٞ ٚ اٌشفٟٙ ٌخغاب ِؼ١ّٓ ِٓ       إ

 ّْ ٌغح إٌٝ أخشٜ، ٠شرشن ف١ٙا ظ١ّغ أعشاف اٌؽذ٠س ػىظ اٌرشظّح اٌرؽش٠ش٠ح، تّؼٕٝ أ

الإعاس اٌضِأٟ ٚ اٌّىأٟ ٚ ظشٚف إٔراض اٌخغاب ذشىًّ ظضءً لا ٠رعضأ ِٓ ٘زٖ اٌؼ١ٍّح، 

ُّ ٘زٖ اٌؼ١ٍّح اٌّؼمذّج إٌّا إرا  فرؽذز اٌرشظّح فٟ ٔفظ اٌٛلد اٌزٞ ٠ٍمٝ ف١ٗ اٌخغاب، ٚلا ذر

:  ذٛفّشخ ِعّٛػح ِٓ اٌّشاؼً اٌٙاِح، ٚ فٟ ضٛء ٘زا وأد الإشىا١ٌّح اٌّغشٚؼح والأذٟ

ِا ِا١٘ح اٌرشظّح اٌفٛس٠ح؟ ٚ ِا ِشاؼٍٙا ٚ ششٚعٙا اٌرٟ ٠ٕثغٟ ػٍٝ اٌرشظّاْ اٌغ١ش 

ّٛي ٌٗ رٌه؟ ٚ ِا ٟ٘ الأعظ إٌظش٠ّح اٌرٟ ٠عشٞ ٚفمٙا  ٚفمٙا؟ ٚ ِا ٟ٘ اٌششٚط اٌرٟ ذخ

ذؼ١ٍُ اٌرشظّح اٌفٛس٠ح؟ ٚ ً٘ ٠ؼذ إٌّٛرض اٌرأ٠ٍٟٚ ِماستح ت١ذاغٛظ١ح ٔاظؼح فٟ ذذس٠ظ 

  اٌرشظّح اٌفٛس٠ح؟



 

  ض
 

 :   ٌلإظاتح ػٍٝ ٘زٖ الإشىا١ٌاخ ٔفرشع

ّٚلا إرا وأد اٌرشظّح اٌفٛس٠ح ػ١ٍّّح ِؼمّذج ٚ ِشوّثح ذغاُ٘ فٟ إٔعاؼٙا ػذّج ِشاؼً :      أ

ِٕٙا اٌفُٙ ٚ اٌرؽ١ًٍ ٚإػادج اٌظ١اغح، فلاتذ ِٓ ذٛفّش ِّاسط اٌرشظّح اٌفٛس٠ح، ٚ لثٍٗ 

داسعٙا، ػٍٝ ِىرغثاخ لث١ٍح ِٓ اصدٚاظ١ح اٌٍغح ٚ اٌصمافح اٌٛاعؼح ٚ عشػح الإدسان 

 .ٚالاعر١ؼاب

ّٚلا تاخر١اس اٌغٍثح اٌز٠ٓ ذرٛفّش :      شا١ٔا ذعشٞ ذؼ١ّّ١ٍح اٌرشظّح اٌفٛس٠ح ٚفك أعظ ذمضٟ أ

ف١ُٙ اٌششٚط إٌّاعثح ٌّضاٌٚح اٌرى٠ٛٓ فٟ ٘زا اٌّعاي، ٚ إرا وأد ٘زٖ اٌششٚط ذمرضٟ 

اِرلان ٌغر١ٓ ػٍٝ الألً ٚ شمافح ٚاعؼح فٟٙ ذٍرمٟ فٟ ٘زٖ إٌمغح ِغ ششٚط ذؼ١ّّ١ٍح 

اٌرشظّح اٌىرات١ّح، ٚ إرا واْ الأِش وزٌه فئّٕٔا لا ٔغرثؼذ إِىا١ٔح ذغث١ك ِماستح إٌظٛص ِغ 

 .ذى١١فٙا ٚ اٌخظٛط١ح اٌشف٠ٛح ٌٍرشظّح اٌفٛس٠ح

إرا وأد اٌغث١ؼح اٌشف٠ٛح ٌٍرشظّح اٌفٛس٠ح ذغرذػٟ ِٓ اٌذاسط فُٙ اٌخغاب :      شاٌصا

ّْ ٘زٖ اٌّشاؼً  ُّ إػادج ط١اغح اٌّؼٕٝ، فئ اٌشفٛٞ ٚ ذؽ١ٍٍٗ تؼ١ذا ػٓ لاٌثٗ اٌٍغٛٞ ٚ ِٓ ش

ّْ ٘زا إٌٛع ِٓ اٌرشظّح ٠ذسٌط تّماستح ذأ١ٍ٠ٚح  .ِغرّذّج ِٓ إٌظش٠ّح اٌرأ١ٍّ٠ٚح ٌزٌه ٔفرشع أ

٬٩ ٩ٮي٦ٜ ٩ٺ٦ٸ " ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش" ح٥٪ٴعٴ٧ رـ ٹٮزِ حخظٺخسٷ ٥ٲزح ح٥٪ٴمٴُ       

 ٱزح ح٥ٚشُ ٬٩ ٙشٳُ ح٥ظشؿ٪ش دٳ٫ ٕٺشٯ، ٱزح ٬٩ ؿٲش، ٳ ٬٩ ؿٲش أخشٵ، ا٥ٶح٥ؾذٹذ 

ځكَض أ٫ّ ٱزح ح٥٪ـخ٣ ځ ٹلَٶ رخٱظ٪خ٧ ح٥زخكؼٺ٬ ٩ٞخس٭ش رخ٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش ح٥ظٸ أخزص 

 ٳ ٱزح ٩خ خ٦ٜ ٦ّٝش ٳحملش ٙٸ ح٥ذسحعخص ح٥غخرٞش ح٥ظٸ ،كقّش حٽعذ ٬٩ ح٥زلٴع حٽ١خدٹ٪ٺش

 أ٭ّٮٸ ا٥ٶ امخٙشطذٳس كٴ٣ ٱزح ح٥٪ـخ٣ ٙٸ ٳىٮٮخ ح٥ْشرٸ ٳ ٙٸ ح٥ـضحثش ٦ّٶ ٳؿٰ ح٥ظلذٹذ، 



 

  د
 

٩٪خسعٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش أػٮخء ٹغشٷ ٦ّٺٲخ  ح٥ظٸ ح٥٪شحك٤أسدص أ٫ أع٦ّو ح٥نٴء ٦ّٶ أٱ٨ 

. س ٙٸ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٷاطّزخّٲخ٩غخسٱ٨ حٽ١خدٹ٪ٸ ٳ ح٥ٴٝٴٗ ٦ّٶ ح٥٪ٞخسرخص ح٥٪٪٬٢ 

      أ٩ّخ ٬ّ أٱ٪ٺّش ٱزح ح٥٪ٴمٴُ، ٙب٫ّ أٱ٨ ح٥ذسحعخص ح٥غخرٞش ح٥ظٸ طْشّمض ٥ٰ ١خ٭ض  سعخ٥ظٸ 

: ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٸ ح٥٪لخ٤ٙ ح٥ذٳ٥ٺش "  ٳ "ٳحِٝ ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش"ح٥٪خؿٺغظٺش 

ح٦٥زح٫  عخٱ٪خ رذسؿش   "٩ؾخ٦١ٲخ ٳ سإحٱخ ح٥٪غظٞز٦ٺش ٬٩ خڂ٣ أعخ٥ٺذ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪لظشٙٺٺ٬

ٳ ٥ٞذ أسد٭خ ٭ل٬ رذٳس٭خ ح٥غٺش ٦ّٶ ٱزٯ ح٥خيٶ ح٥ؼخرظش ٳ حځٱظ٪خ٧ . ١زٺشس ٙٸ ا٭ـخص ٱزح ح٥زلغ

رٲزح ح٥٪ـخ٣ ٩لخٳ٥ش ٩ٮّخ ٿّيخء دْٙش ٝٴٹّش ٦٥ٮٲٴك ر٪غظٴٵ ط٦ْٺ٪ٺّش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش ٙٸ 

ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹّش ٩ْظ٪ذٹ٬ ٙٸ ر٠٥ ٦ّٶ خيّش طنّ٪ٮض ٩ذخڂ ٳػڂػش ٙقٴ٣ ط٪ؼ٤ّ ٩لظٴحٱخ 

 :ٙٺ٪خ ٹ٦ٸ

        ح٥٪ذخ٤ ح٥زٷ خقّقٮخٯ  ٥ذسحعش ٭ؾخه ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹّش، ٳ طْشّمٮخ ٙٺٰ ا٥ٶ طخسٹخٲخ ٳ 

٩خٱٺظٲخ ٳ أ٭ٴحّٲخ، كٺغ ٨٥ ٭ش ٬٩ ح٥زذٹٲٸ ح٥لذٹغ ٬ّ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش دٳ٫ ح٥لذٹغ ٬ّ 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹّش رخّظزخسٱخ ٭ٴّخ ٬٩ أ٭ٴحّٲخ، ٳ ّشّؿٮخ ٦ّٶ ح٥ٚشٛ رٺ٬ ٩خدّس ّ٪٤ ح٥ظشؿ٪خ٫ 

ٳ ٩خدّس ّ٪٤ ح٥٪ظشؿ٨ ٳ ٱزح ٱٴ ٥ذّ حځخظڂٗ رٺ٬ ح٥ٮؾخىٺ٬، ١٪خ طلذّػٮخ ٬ّ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹّش 

 .رٴفٚٲخ ّ٪٦ٺّش طٴحف٦ٺّش طِٞ ٙٸ ٦ٝذ ح٥ظٴحف٤ ح٥لٸ

       ػ٨ّ ٝغّ٪ٮخ ح٥ٚق٤ حٽٳ٣ّ ا٥ٶ ٩زلؼٺ٬، كٺغ س١ض٭خ ٙٸ ح٥٪زلغ حٽٳ٣ّ ٦ّٶ حځٱظ٪خ٧ 

رخ٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش دٳ٭خ ٬ّ حٽ٭ٴحُ حٽخشٵ ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹّش ٦ّٶ حّظزخس أ٭ّٰ ح٥ٮٴُ 

حٽعخعٸ ح٥زٷ رٮٺٮخ ٦ّٺٰ رلؼٮخ، ٳٝخد٭خ ٱزح ا٥ٶ ح٥لذٹغ ٬ّ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٳ ؽشٳىٰ ٳ 

١ٚخءحطٰ، أ٩خ ح٥٪زلغ ح٥ؼخ٭ٸ ٙظ٪ؼ٤ّ ٩لظٴحٯ ٙٸ ىزٺْش ح٥زلٴع ح٥ظٸ طٮخٳ٥ض ٩ٴمٴُ ح٥ظشؿ٪ش 
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ح٥ؾٚٴٹش ٳ ح٥زخكؼٺ٬ ح٥زٹ٬ حٱظ٪ٴح رٲخ ٳ أ٥ّٚٴح ٙٺٲخ، ١٪خ طٮخٳ٣ أٹنخ أٱ٨ ح٥٪ٮَ٪خص ح٥ظٸ ٍٲشص 

 .٥ظٮَٺ٨ ٩ٲٮش طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٳ ح٥ذٙخُ ٬ّ كٞٴٛ ح٥ظشحؿ٪ش 

     أ٩ّخ ح٥ٚق٤ ح٥ؼخ٭ٸ ٙظنّ٪٬ ػڂػش ٩زخكغ، ط٪ؼ٤ّ ٩لظٴٵ ح٥٪زلغ حٽٳ٣ّ ٙٸ رٴح١ٺش ط٦ْٺ٪ٺّش 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش ٳطظزِّ ٽٱ٨ ح٥٪ذحسط ح٥ظٸ حٱظ٪ض رٲزح ح٥ل٤ٞ ٙٸ ٩شك٦ش ٩ظٞذ٩ّش ٬٩ ٭ؾؤس ٱزح 

ح٨٦ْ٥، أ٩خ ح٥٪زلغ ح٥ؼخ٭ٸ ٙٞذ طّ٪ض خڂ٥ٰ دسحعش حٽعظ ح٥ٮَشٹّش ح٥ظٸ طٞٴ٧ ٦ّٺٲخ ط٦ْٺ٪ٺّش 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش، ػ٨ّ ٙٸ ح٥٪زلغ حٽخٺش ٬٩ ٱزح ح٥ٚق٤ ط٨ّ ّشك ح٥ٮ٪ٴرؽ ح٥ظؤٳٹ٦ٸ ح٥زٷ طٞٴ٧ 

 .٦ّٺٰ ط٦ْٺ٪ٺّش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش ٙٸ ٩ذسعش رخسٹظ

      أ٩ّخ ح٥ٚق٤ ح٥ؼخ٥غ ٙٞذ خقّقٮخٯ ٦٥ـخ٭ذ ح٥ظيزٺٞٸ، ٳ ٝذ طنّ٪٬ دسحعش ٳفٚٺّش ٩ٞخس٭ش 

َـٸ ح٥٪خعظش ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ح٥٪ْظ٪ذس ٙٸ  ٳ٭ٞذٹّش، ٝ٪ٮخ ٙٺٲخ رْشك ٳفٚٸ ٥زش٭خ٩

، ٳرش٭خ٩ؾ ح٥٪خعظش حٽٳسٳرٸ ح٥زٷ (حٿٹضٹض)ح٥٪ذسعش ح٦ْ٥ٺخ ٦٥ظشحؿ٪ش ٳ ح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ رزخسٹظ 

َـٸ ح٥٪خعظش ٙٸ  طؾخسٟ ٙٺٰ ٱزٯ ح٥٪ذسعش سٙٞش ٩ذحسط ٳ ؿخ٩ْخص أٳسٳرٺش أخشٵ، ٳ رش٭خ٩

ٙٸ ٩ْٲذٷ ح٥ظشؿ٪ش  رـخ٩ْش ٳٱشح٫ ٳ ؿخ٩ْش ح٥ـضحثش " ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹّش"

ح٥ْخف٪ش ١ْٺّٮش حعظيْٮخ ح٥لقٴ٣ ٦ّٺٲخ ٿؿشحء ٱزٯ ح٥ذسحعش، ٳ ٝذ ٝ٪ٮخ رذسحعش ٩ٞخس٭ش ٭ٞذٹّش 

٥ٲزٯ ح٥زشح٩ؾ ٝقذ ح١ظؾخٗ ٩ؾخ٤١ ط٦ْٺ٪ٺّش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش ٙٸ ح٥ـضحثش، ٳ ٩لخٳ٥ش ح٥خشٳؽ 

رل٦ٴ٣ ط٢ٴ٫ ١ٚٺ٦ش ر٪ْخ٥ـظٲخ، ٳ ط٨ّ خظخ٧ ٱزح ح٥زلغ رخخط٪ش طنّ٪ٮض ح٥ٮظخثؾ ح٥ظٸ حعظخ٦قٮخٱخ 

 .٬٩ خڂ٣ رلؼٮخ ٙٸ ٱزح ح٥٪ٴمٴُ

     ١٪خ أ٥لٞٮخ رزلؼٮخ ٩ڂكٜ طلظٴٷ ٦ّٶ ح٥زشح٩ؾ ح٥ظٸ حّظ٪ذ٭خ ٦ّٺٲخ ٙٸ ح٥ٞٺخ٧ رذسحعظٮخ 

 . ح٥ظيزٺٞٺّش، ٳ ٝذ طْزّس ٦ّٺٮخ ادسحؿٲخ ؿ٪ٺْخ ٭َشح ٢٥ؼشطٲخ ٳ طْذّد فٚلخطٲخ
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     أ٩ّخ ح٥قْٴرخص ح٥ظٸ ٳحؿٲظٮخ أػٮخء ح٥ٞٺخ٧ رٲزٯ ح٥ذسحعش ٙٺظ٪لٴس ؿ٦ّٲخ كٴ٣ حٙظٞخس ح٥٪٢ظزخص 

ح٥ـضحثشٹّش ٦٥٪شحؿِ ح٥٪ظ٦ّْٞش رٲزح ح٥٪ـخ٣ ٬٩ ح٥زلغ، خقٴفخ أ٩ّٲخص ح٢٥ظذ ح٥ظٸ ٨٥ ٭غظيِ 

ح٥لقٴ٣ ٦ّٺٲخ س٨ٕ أٱ٪ٺّظٲخ، ٳ ٱزح سحؿِ ٥ٮٞـ حځٱظ٪خ٧ رخ٥ٮٴُ ح٥ؾٚٴٷ ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ٙٸ 

٬٢٥ عخّذطٮخ ؽز٢ش حٽ٭ظش٭ٺض ح٥ظٸ ٳؿذ٭خ ٙٺٲخ ّذّس ١ظذ ٳ ٩ٞخځص حّظ٪ذ٭خ ٦ّٺٲخ ٙٸ . ح٥ـضحثش

ح٥زلغ، ا٥ّخ أ٫ ح٥٪ؾ٤٢ ح٥زٷ ٳحؿٲٮخٯ ٙٸ ٱزح ح٥قذد ٱٴ ّذ٧ طٴّٙش ح٥ٮغخش ح٢٥خ٦٩ش ٥زْل 

 .ح٢٥ظذ ح٥٪ٲّ٪ش ٙٸ ح٥ؾز٢ش، ٳ ٢٥ٮّٮخ حعظيْٮخ حځعظٚخدس ٩ّ٪خ طٴّٙش ٩ٮٲخ

ٳ ٙٸ حٽخٺش ځ ٹٚٴطٮٸ أ٫ أ٭ٴّٯ رؤ٫ّ ٱزح ح٥زلغ ٨٥ ٹ٬٢ ٥ٺ٢ظ٪٤ ٥ٴځ طٴؿٺٲخص أعظخرطٸ ح٥ٖخ٥ٺش 

ٳح٥لٮٴ٭ش ٳ ح٥٪ؾشٙش ٦ّٶ ٱزح ح٥ْ٪٤ حٽعظخرس فٖٴس أكڂ٧ ح٥ظٸ ٨٥ طزخ٤ ٦ّٸّ رخ٥ٮقق ٳ 

حٿسؽخد ٳ ح٥قزش، ٥ز٠٥ أطٴؿّٰ ا٥ٺٲخ رـضٹ٤ ح٥ؾ٢ش ٳ ح٥ْشٙخ٫ سحؿٺش ٬٩ حلله ّضّ ٳ ؿ٤ّ أ٫ 

ٹـضٹٲخ خٺشح ٳ ٹٴّٙٞٲخ ٥٪خ ٹلزّٰ ٳ ٹشمخٯ، ١٪خ أدّٴ ٤ّ٢٥ ح٥زٹ٬ عخٱ٪ٴح ٙٸ ا٭ـخص ٱزح ح٥زلغ 

 .٬٩ ٝشٹذ أٳ ٬٩ رْٺذ، أعخطزطٸ ح٢٥شح٧ ٳ ٥ـٮش ح٥٪ٮخٝؾش
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: ياهُح انرشخًح انشفىَّح- 1

      دخ٤ ح٥ْخ٨٥ ح٥ٺٴ٧ ٙٸ ٩شك٦ش ٩ظٞذ٩ش ٬٩ ح٥ظيٴس ٳ ح٥ظٞذ٧ ح٦٥زح٫ عـڂ ٝٚضس ٙشٹذس ٬٩ 

٭ٴّٲخ خقٴفخ ٙٸ رذحٹش ح٥ٞش٫ ح٥ٴحكذ ٳ ح٥ْؾشٹ٬، كٺغ أدص ح٥ْٴ٥٪ش ا٥ٶ ح٭ٚظخف ح٥ؾْٴد 

٦ّٶ رْنٲخ ح٥زْل س٨ٕ ّخثٜ ح٦٥ٖش ح٥زٷ ٝنض ٦ّٺٰ ّ٪٦ٺش ٢ٙشٹش ارذحّٺش ٱٸ ح٥ظشؿ٪ش 

ح٥ظٸ عخٱ٪ض رؾ٤٢ ١زٺش ٙٸ ٱزح حځ٭ٚظخف ٳ ؿ٦ْض ح٥ظٴحف٤ ٩٪٢ٮخ رٺ٬ ح٥ؾْٴد س٨ٕ حخظڂٗ 

 .أ٥غٮظٲخ

كخ٥ش خخفش ٬٩ ح٥ظ٪خط ٳ ح٥ظٞخسد ح٦٥غخ٭ٸ، ٳ ٱٸ طٚٺذ رخ٥٪ْٮٶ ح٥ٴحعِ، "ٳ طْذ ح٥ظشؿ٪ش       

  ح٥ظٸ ط٪٬٢ ‟la médiation interlinguistique„' ح٥ٴعخىش ح٥زٺ٦ٖٴٹش'٤١ ؽ٤٢ ٬٩ أؽ٢خ٣ 

أٳ  (ا.٣)٬٩ ٭٤ٞ ح٥٪٦ْٴ٩ش رٺ٬ ٩ظ٦٢٪ٸ ٥ٖخص ٩خظ٦ٚش، ٳ طٮ٤ٞ ح٥ظشؿ٪ش سعخ٥ش ٬٩ ٥ٖش ح٭يڂٛ 

."ٱذٗ-أٳ ٥ٖش (ٳ.٣)٩قذس ا٥ٶ ٥ٖش ٳفٴ٣ -٥ٖش
1

 ، ٙظـ٤ْ ٭٤ٞ ح٥٪٦ْٴ٩ش ٩٪٢ٮخ رٺ٬ ٩ظ٦٢٪ٸ 

ح٦٥ٖخص ح٥٪خظ٦ٚش، ٳ طْزش ٥َٚش ح٥ظشؿ٪ش ٬ّ ح٤ْٚ٥ أٷ ّ٪٦ٺش ح٥ٮ٤ٞ ٙٸ كذ رحطٲخ ١٪خ طْزش أٹنخ 

. ٬ّ ح٥لخف٤ أٷ ح٥ٮظٺـش ح٥٪ظشطزش ٬ّ ح٥ٞٺخ٧ رخ٤ْٚ٥

ٹٞنٸ رٚٲ٨ ٭ـ "ٳ طؾ٪٤ ح٥ظشؿ٪ش ؽّٞٺ٬، ١ظخرٸ طلشٹشٷ ٳ آخش ؽٚٲٸ، أ٩ّخ حٽٳ٣ّ ٙٲٴ       

"٩خ ػ٨ اّخدس ح٥ظْزٺش ٬ّ ٱزح ح٥ٮـ ٙٸ ٩شك٦ش ػخ٭ٺش
2

 ٳ ٱزح ح٥ٮٴُ ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ٹظْخ٤٩ أعخعخ 

٩ِ ح٥ٮقٴؿ ح٥٪٢ظٴرش، ٳ ٝذ كَٸ رخٱظ٪خ٧ ح٦ْ٥٪خء ٳ ح٥٪ٮَشٹ٬ ٦ّٶ كغخد ح٥ؾٜ ح٥ؼخ٭ٸ 

 .ح٥٪ظ٪ؼ٤ّ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥ظٸ ط٪ؼ٤ ٩لٴس ٱزٯ ح٥ذسحعش

 

 

 

 

                                                           
1
٩ل٪ذ ؿذٹش، ح٥٪ٮَ٪ش ح٥ْشرٺش ٦٥ظشؿ٪ش، رٺشٳص، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ، .ؿخ٫ سٹٮٺٰ ځد٩ٺشح٣، ح٥ظٮَٺش ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش، طشؿ٪ش د  

 73، ؿ2011٭ٴٙ٪زش 
2
ح٥ٮ٪ٴرؽ ح٥ظؤٳٹ٦ٸ، طشؿ٪ش ح٥ذ١ظٴسس ٙخٹضس ح٥ٞخع٨، ح٥٪ٮَ٪ش ح٥ْشرٺش ٦٥ظشؿ٪ش، رٺشٳص، ح٥يزْش - ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ح٥ظشؿ٪ش 

 17 ؿ2012حٽٳ٥ٶ، دٹغ٪زش، 
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 :ذاسَخ انرشخًح انشفىَح-1-2

     ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٭ؾخه ا٭غخ٭ٸ ٝذٹ٨ ط٪ظذ ؿزٳسٯ ٙٸ ح٥ظخسٹخ، ٳ ٬٩ ح٥ٴحمق أ٭ّٰ ١خ٫ 

ٹ٪خسط ٝز٤ ٍٲٴس ح٢٥ظخرش أٷ ٝز٤ أ٫ طشٵ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش ح٥ٮٴس ١ٴ٭ٲخ طٲظ٨ّ رخ٥ٮقٴؿ 

. ح٥٪٢ظٴرش

ٳ ٝذ ١خ٫ دح٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ رْل ح٦٥ٖخص ح٥ٲٮذٳأٳسرٺش ح٥ٞذٹ٪ش ٩غظٞڂ حعظٞڂځ       

أٷ ح٥ؾخـ ح٥زٷ ٹٞٴ٧ )طخ٩خ ٬ّ دح٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش كٺغ ٹْٴد أف٤ ٦١٪ش طشؿ٪خ٫ 

ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٽ١خدٹش ح٥ٞذٹ٪ش كٺغ حؽظٜ ٬٩ ح٥ـزس حٽ١خدٷ  (رْ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش

« targumanu »  ٳ ٱٴ ٥ٌٚ حؽظٜ ٙٸ حٽف٤ ٬٩ ح٦٥ٖش ح٥ْشرٺش، ٙٮظؾ ّٮٰ رخ٥ظخ٥ٸ ٦١٪ش 

« dragoman » ٰرخٿ٭ـ٦ٺضٹش ٳ ٩ٮ « truchement »رخ٥ٚش٭غٺش .
1

 

ٳ ٙٸ ح٥ٞش٫ ح٥ْؾشٹ٬ حصدحدص ح٥لخؿش ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، خقٴفخ رٺ٬ ح٥لشرٺ٬       

ح٥ْخ٥٪ٺظٺ٬ حٽٳ٥ٶ ٳ ح٥ؼخ٭ٺش، كٺغ ١خ٭ض ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٳ ح٥٪ٲ٪ٴعش ٬٩ أٳ٥ٶ طٞٮٺخص 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥٪غظْ٪٦ش ٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض رْذ أ٫ ط٨ حځّظشحٗ ر٦ٖخص أخشٵ ٕٺش ح٥ٚش٭غٺش 

٦١ٖخص در٦ٴ٩خعٺش، رخّظزخس أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٨٥ ط٬٢ ٝز٤ ر٠٥ ح٥ٴٝض رحص أٱ٪ٺش ١زٺشس ٽ٫ 

ح٦٥ٖش ح٥ٚش٭غٺش ١خ٭ض طلظ٤ ٢٩خ٭ش ٩ش٩ٴٝش رٴفٚٲخ ح٦٥ٖش ح٥ذر٦ٴ٩خعٺش ح٥ٴكٺذس ٙٸ ح٥ْخ٨٥ كٺغ 

١خ٫ ح٥٪ؾخس١ٴ٫ ٙٸ ح٦٥ٞخءحص ٳ ح٥٪ئط٪شحص ا٩خ در٦ٴ٩خعٺٺ٬ ٹظٞٮٴ٫ ح٦٥ٖش ح٥ٚش٭غٺش أٳ مزخه 

ٹٮلذسٳ٫ ٬٩ ح٥يزٞش ح٦ْ٥ٺخ ح٥زشؿٴحصٹش ٹظ٨ ح٭ظٞخإٱ٨ رٚن٤ اطٞخ٭ٲ٨ ٥ظ٠٦ ح٦٥ٖش، أ٩خ ىشٛ 

ح٥ظْخ٤٩ رٺ٬ ح٥ذٳ٣ حٽخشٵ ح٥ٮخىٞش ر٦ٖخص ٩خظ٦ٚش ٢ٙخ٫ ٹظ٨ ّزش ح٥شعخث٤ ٳ ح٥زشٝٺخص ٩خ ١خ٫ 

ٳ ٬٩ رٺ٬ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪ؾٲٴسٹ٬ ٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض ؿٴ٫  .ٹغظذّٸ ح٦٥ـٴء ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش

، أ٭ذسٹٰ ٳؿٴسؽ ح٦٥زح٫ ط٪٢ٮخ (kaminker) ٳ حٽخٴٹ٬ ١خ٩ٺٮ٢ش(Jean Herbert)ٱشرشص 

٬٩ طشؿ٪ش خيخد ٩ذطٰ عخّش ٳ ٭ق٘ طشؿ٪ش طْخٝزٺش دٳ٫ ح٦٥ـٴء ا٥ٶ طٞٮٺش طذٳٹ٬ 

.ح٥٪ڂكَخص
2
 

                                                           
1
  See :Franz Pochhacker, Introducing Interpreting Studies, Routledge Taylor and Francis 

Group, London and Newyork, 2004, p 9 
2
  See : Francisca Gaiba, The origins of Simultaneous Interpretation- the Nuremberg Trial, 

University of Ottawa Press, Canada, 1998, p 28 
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 :ذؼشَف انرشخًح انشفىَح-1-3

     طخظ٦٘ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٬ّ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش ٬٩ كٺغ ٩خدس ح٥ْ٪٤، ٙخ٥ظشؿ٪ش 

ح٥ظلشٹشٹش طظْخ٤٩ ٩ِ ح٥ٮقٴؿ ح٥٪٢ظٴرش ١٪خ ر١ش٭خ عخ٥ٚخ، أ٩خ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙ٪خدس ّ٪٦ٲخ 

٦ّٶ ح٥ش٨ٕ ٩٪خ ٹزذٳ ٬٩ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳ ح٥ظشؿ٪ش "ٱٸ ح٢٥ڂ٧ ح٥٪ٮيٴٛ ّ٪ٴ٩خ، اځ أ٭ٰ 

ح٥ظلشٹشٹش ١ٺخ٭خ٫ ٩غظٞڂ٫، اځ أ٭ٲ٪خ ٩ْخ، ٭ؾخىخ٫ ٹٮٞڂ٫ ح٥٪ْٮٶ ٬٩ ٭َخ٧ ٥ٖٴٷ ا٥ٶ ٭َخ٧ 

ٳ ٱزح ٹذ٣ ٦ّٶ أ٫ ٱزٯ ح٥ٮ٦ٞش ح٥خخفش طظ٨ رخ٢٥ڂ٧ ٩ؼ٦٪خ . ٥ٖٴٷ آخش، ٳ ٬٩ ؿ٪خّش ا٥ٶ أخشٵ

٩ْٮٶ أٝخٳٹ٤ ح٥٪خخىذ ٩ظ٦٢٪خ أٳ )ٹغظٲذٗ ٭٤ٞ ح٥٪ْٮٶ – رخ٥ظخ٥ٸ - طظ٨ رخ٢٥ظخرش، ٢ٙڂٱ٪خ 

."(١خطزخ
1

 ، اځ أ٫ ح٥٪ظشؿ٨ ٹْظٮٸ ١ؼٺشح رخ٥ٮـ كٺغ ٹظشؿ٨ حٽ٢ٙخس ر٦ٖش ٩ٮغٞش ٳ ٩ٮ٪ٞش ٳ 

ر٦ٺٖش، ٙٲٴ ٹٲظ٨ رخ٥ذح٣ ٳ ح٥٪ذ٥ٴ٣، رٺذ أ٫ ّ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ځ طٲظ٨ رخ٥ؾ٤٢ رٞذس ٩خ طٴ٥ٸ 

حٱظ٪خ٩ٲخ ٿٹقخ٣ ح٢ٚ٥شس ريشٹٞش فلٺلش ٳ ع٦ٺ٪ش رْٺذح ٬ّ حٿٱظ٪خ٧ رخ٥ٞخ٥ذ ح٥ؾ٦٢ٸ ٳ 

ا٫ ح٥ٮـ ح٥٪٢ظٴد ٹْشك ٢ٙشح ٙٸ ؽ٤٢ ٭ٲخثٸ ٳ خخ٣ ٬٩ حٽ٩ٴس ٕٺش "ح٦٥ٖٴٷ كٺغ 

ح٥٪ـذٹش ٙٸ كٺ٬ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ط٪غ٠ رخ٢ٚ٥ش ٳ ٱٴ ٙٸ ىٴس ح٥ظز٦ٴس، ٩شطذٹخ ٦١٪خص ٨٥ 

."طخظش رْٮخٹش
2

 ٳ ا٫ ١خ٫ ٱزح ٹذ٣ ٦ّٶ ؽٸء ٙٲٴ ٹذ٣ ٦ّٶ أ٫ ١ڂ ح٥ٮؾخىخ٫ ٹٮزؼٞخ٫ ٬٩ ٭ٞيش 

٩ؾظش١ش طظ٪ؼ٤ ٙٸ ٭٤ٞ ح٥٪ْٮٶ ٬٩ ٥ٖش ا٥ٶ أخشٵ، ٢٥ٮٲ٪خ ٹٮٚقڂ٫ ّٮذ ّظزش ح٢٥ڂ٧، ٱ٤ ٱٴ 

٩ٮيٴٛ أ٧ ٢٩ظٴد، ٙبرح ١خ٫ ح٢٥ڂ٧ ؽٚٲٺخ عٺ٢ٴ٫ خخمْخ ٥ظٞٮٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، أ٩خ ا٫ ١خ٫ 

. ٭قخ ٢٩ظٴرخ ٙخ٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش ٱٸ ح٥ظٸ طظ٤ّٚ٢ رٰ

  

               يُغىق                        انكلاو                   يكرىب

 

          ذشخًح شفهُح                                   ذشخًح ذسشَشَح 

                                                           
1
، ؿ 2002دٹغ٪زش - ، أ١ظٴرش06طٞٮٺخص ح٥ظؤسٹخ ٳ طخسٹخ ح٥ظٞٮٺخص، ح٥٪ظشؿ٨، ح٥ْذد :  ّزذ ح٥ٮزٸ رح١ش، ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش 

13 .
2
ؿٴثٺ٤ سمٴح٫، ٩ٴعٴّش ح٥ظشؿ٪ش، طشؿ٪ش ٩ل٪ذ ٹلٺخط٬، ٩ٮؾٴسحص ٩خزش ح٥٪٪خسعخص ح٦٥ٖٴٹش، ؿخ٩ْش ٩ٴ٥ٴد ٩ْ٪شٷ،  

  96، ؿ2010طٺضٷ ٳصٳ، 



 

4 
 

:  ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٺٞٴ٣ Franz Pochhackerٳ ٙٸ ٱزح ح٥قذد ٹْشٗ 

“Within the conceptual structure of translation, interpreting can be 

distinguished from other types of translational activity most succinctly 

by its immediacy: in principle, interpreting is performed “here and 

now” for benefit of people who want to engage in communication 

across barriers of language and culture.”
1
 

طظ٪ٺض ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٬ّ رخٝٸ أؽ٢خ٣ ح٥ٮؾخه ح٥ظشؿ٪ٸ رٚٴسٹظٲخ ٳ آ٭ٺظٲخ، ٙٲٸ ٙٸ "       

٥ٚخثذس أؽخخؿ ٩ـ٪٤ ٱ٪ٲ٨ ٱٴ ح٥ظٴحف٤ س٨ٕ كخؿضٷ ح٦٥ٖش ٳ ' ٱٮخ ٳ حٻ٫'ح٥لٞٺٞش ط٪خسط 

، أٷ أ٭ٲخ ط٪خسط ٙٸ ٭ٚظ ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹٮظؾ ٙٺٰ ح٥خيخد، أٷ رلنٴس (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ح٥ؼٞخٙش

 .ح٥٪خخىِذ ٳ ح٥٪خخىْذ أٳ ر٪ْٮٶ آخش ح٥٪ظلذع ٳ ح٥٪غظ٪ِ

ّ٪٦ٺش طٴحف٤ رٺ٬ "ٳ ٙٸ طْشٹ٘ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش أٹنخ ٹٞٴ٣ ٩ل٪ذ ٦ّٸ ح٥ذسٳٹؼ أ٭ٲخ       

ىشٙٺ٬ ٹظلذػخ٫ ٥ٖظٺ٬ ٩خظ٦ٚظٺ٬ ٳ ځ ٹْشٗ ح٥ٴحكذ ٩ٮٲ٪خ ّخدس ٥ٖش حٻخش، طظ٨ رٴحعيش 

ٳ ٹ٢ٴ٫ ر٠٥ ا٩خ رخطـخٱٺ٬ أٳ رخطـخٯ ٳحكذ كغذ ٭٪و . طشؿ٪خ٫ ٹٮ٤ٞ ح٢٥ڂ٧ ح٥٪ٮيٴٛ رٺٮٲ٪خ

"حٽدحء ح٥٪ي٦ٴد
2

، ٙٺٞٴ٧ رٲزٯ ح٥ْ٪٦ٺش ٳعٺو ٹذّٶ ح٥ظشؿ٪خ٫، طظ٪ؼ٤ ٩ٲ٪ظٰ ٙٸ ٭٤ٞ ح٥٪ْٮٶ 

أٷ ٥ٖش )ؽٚٴٹخ، ٳ ٹ٢ٴ٫ ٱزح ا٩خ ٬٩ ح٥٪ظلذع ا٥ٶ ح٥٪غظ٪ِ أٷ ٬٩ ٥ٖش حځ٭يڂٛ حٽٳ٥ٶ 

 .ٳ ا٩خ ٬٩ ٦١ٺٲ٪خ( أٷ ٥ٖش ح٥٪غظ٪ِ)ا٥ٶ ٥ٖش ح٥ٴفٴ٣  (ح٥٪ظلذع

 

 

 

 

                                                           
1
  Franz pochhacker,op.cit. p 10 

2
ح٥يزْش   ٦ّٸ ٩ل٪ذ ح٥ذسٳٹؼ، د٥ٺ٤ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٙٸ ٩زخدة ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٲٺش، ؽش١ش سحٹظغ٢ٴد ح٥٪لذٳدس، ٦٩زٴس٫، أعظشح٥ٺخ، 

  21، ؿ2003حٽٳ٥ٶ، 
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  ح٥ظشؿ٪خ٫                           ح٥٪غظ٪ِ                   ح٥٪ظلذع                    

 

َّش ا٥ٶ آخش ٳ ا٫ ١خ٭ض ٦١ٲخ طقذ ٙٸ ٩ٮلٶ ٳحكذ ٱٴ        طخظ٦٘ ح٥ظْشٹٚخص ٳ طظزخٹ٬ ٬٩ ٩ٮ

 .ح٥ظْخ٤٩ ٩ِ ح٢٥ڂ٧ ح٥٪ٮيٴٛ، أٷ ح٥ٮ٤ٞ ح٥ؾٚٲٸ ٥ٲزح ح٢٥ڂ٧

« Interpreting is the oral or signed translation of oral or signed 

discourse. »
1
 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٱٸ ح٥ٮ٤ٞ ح٥ؾٚٴٷ أٳ ٬ّ ىشٹٜ ٥ٖش حٿؽخسس ٥خيخد ٹ٢ٴ٫ ا٩خ ؽٚٴٷ "      

 . (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" أٳ ٳحسد ر٦ٖش حٿؽخسس

ح٥ظْخسٹ٘ رظْشٹ٘ أ١ؼش دٝش ٳ طٚقٺ٤ كٺغ ٱزٯ  (Daniel Gile) ٳ ٹذ٨ّ دح٭ٺٺ٤ ؿٺ٤      

 :ٹش ١خ٥ظخ٥ٸٳٹْشٗ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾ٘

« L‟interprétation de conférence correspond en principe à la 

substitution d‟un discours de haut niveau formel et conceptuel en 

langue de départ par un discours en langue d‟arrivée qui le restitue 

dans son intégralité au même haut niveau. »
2
 

                                                           
1
  Mona Baker and Gabriela Saldanha, Routledge Encyclopedia of translation studies, 

Abingdon, 2
nd

 edition, , 2009 p  51 
2
  Daniel Gile, Regards sur la recherche en interprétation de conférence, Presses Universitaires 

de Lille, 1995, P12 

ٔمً اٌىلاَ  ولاَ ِٕغٛق

 إٌّغٛق
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طْذ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٙٸ ح٥لٞٺٞش ّ٪٦ٺش طزذٹ٤ خيخد رٳ ٩غظٴٵ ؽ٦٢ٸ ٳ دځ٥ٸ ّخ٥ٸ "      

٬٩ ٥ٖش ح٭يڂٛ، رخيخد آخش ٙٸ ٥ٖش ح٥ٴفٴ٣ كٺغ طْخد فٺخٕظش ٙٸ ٦١ٺظش رخ٥٪غظٴٵ ح٥ْخ٥ٸ 

ار٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٱٸ ٭ٚغٲخ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص، ٳ ٱٸ طٚٺذ رٲزح . (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" رحطٰ

ح٥٪ٚٲٴ٧ اّخدس ح٥ظْزٺش ٬ّ ح٥خيخد حٽف٦ٸ ١٪خ ٱٴ رخيخد آخش ٩٪خػ٤ ٥ٰ دځ٥ٺخ ٙٸ ح٦٥ٖش ٳ 

. ح٥ؼٞخٙش ح٥ؼخ٭ٺش

: ٳ ٦٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش أ٭ٴحُ طظزخٹ٬ ٬٩ كٺغ ىشٹٞش ح٥ْ٪٤، ٳ ٱٸ ١خ٥ظخ٥ٸ      

: أَىاع انرشخًح انشفىَح-1-4

 L’interprétation consécutive: انرشخًح انرؼالثُح-1-4-1

     ٙٸ ٱزح ح٥ٮٴُ ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ٹٮظَش ح٥ظشؿ٪خ٫ كظٶ ٹٮظٲٸ ح٥٪ظلذع ٬٩ ا٥ٞخء خيخرٰ أٳ 

ٹظٴٝ٘ رٺ٬ ٤١ ٙٞشس ٳ أخشٵ ٥ٺؾشُ ٙٸ اّخدس فٺخٕش ٩خ ٝٺ٤ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥٪غظٲذٙش، ٳ ٙٸ 

ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹ٢ٴ٫ ٙٺٰ ح٥٪ظلذع ٩ٮٲ٪٢خ ٙٸ ا٥ٞخء خيخرٰ، ٹٞٴ٧ ح٥ظشؿ٪خ٫ رظغـٺ٤ رْل 

ح٥٪ڂكَخص ٳ ح٥ْزخسحص ١خ٥ظٴحسٹخ ٳ أع٪خء حٽّڂ٧ ٳ حٽسٝخ٧ ح٥ظٸ طغخّذٯ ٦ّٶ ح٥ظز١ش ٳ 

ح٥٪لخَٙش ٦ّٶ طغ٦غ٤ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٳ طشحرو حٽ٢ٙخس ٳ ّذ٧ امخّش ح٥ظٚخفٺ٤
1

 .

 L’interprétation chuchotée: انرشخًح انًهًىعح-1-4-2

     ځ ط٪خسط ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٲ٪ٴعش اځ ٙٸ كخځص خخفش كٺغ ٹـ٦ظ ح٥ظشؿ٪خ٫ ر٪لخرحس أكذ 

ح٥٪ٮذٳرٺ٬ أٳ حػٮخ٫ أٳ ػڂػش ٦ّٶ حٽ١ؼش ٩٪٬ ځ ٹظٞٮٴ٫ ٥ٖخص ح٥ْ٪٤ ح٥٪ْظ٪ذس، ٳ ٹٞٴ٧ رظشؿ٪ش 

ح٥ٮٞخؽخص رقٴص ٩ٮخٚل، أٳ ٹٲ٪ظ ٙٸ أر٫ أكذٱ٨ ٳ ٱزح ٿدخخ٥ٰ ٙٸ خن٨ ح٥ٮٞخػ، ٳ ٙٸ 

.كخ٥ش ٩خ ا٫ أسحد أكذٱ٨ ح٥ٞٺخ٧ ر٪ذحخ٦ش، ٹٞٴ٧ ح٥ظشؿ٪خ٫ رظشؿ٪ش طْخٝزٺش أٳ ٙٴسٹش كغذ ح٥لخ٥ش
2

 

 

 

                                                           
1
  Voir, Hellal Yamina, Initiation à l‟interprétation, Office des publications universitaires, 

Alger, s.e, s.d, p12 
2
  Voir : ibid. P 20 
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 simultaneous interpreting: انرشخًح انفىسَح-1-4-3

     طْذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٥ٮٴُ حٽ١ؼش ح٭ظؾخسح ٳ ؽٺٴّخ، ٳ ٱزح ٭ظٺـش ٥ظضحٹذ ح٥٪٦ظٞٺخص 

ٳح٥٪ئط٪شحص ح٥ْخ٥٪ٺش ح٥٪ظْذدس ح٦٥ٖخص، ٢٥ٮٲخ طْظزش ٬٩ أفْذ أ٭ٴحُ ح٥ظشؿ٪ش كٺغ ٹغظ٪ِ 

ح٥ظشؿ٪خ٫ ا٥ٶ ح٥خيخد ٙٸ ٥ٖظٰ حٽف٤ ٳ ٹْٺذ فٺخٕظٰ ٙٸ ٭ٚظ ح٥ٴٝض ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥٪غظٲذٙش، 

ٳ٥ٲزح ځ ٩ٮخؿ ٬٩ ح٩ظڂٟ ٝذسحص خخفش أٱ٪ٲخ عشّش ح٥ٚٲ٨ ٳ ح٥ٞذسس ٦ّٶ ح٥ظش١ٺض ٳ ح٩ظڂٟ 

رح١شس ٝٴٹش
1

 .

ٹظنق ٬٩ خڂ٣ ٱزٯ ح٥ظْشٹٚخص أ٫ ٳٍٺٚش ح٥ظشؿ٪خ٫ طخظ٦٘ ٬ّ ٳٍٺٚش ح٥٪ظشؿ٨ س٨ٕ أ٫       

٦١ٺٲ٪خ ٹشطزو ٭ـخف ٩ٲ٪ظٰ رٮـخكٰ ٙٸ ح٥٪لخَٙش ٦ّٶ ٩ْٮٶ ح٥خيخد حٽف٦ٸ، ٳ ر٪خ أ٫ 

ح٥ٴٍٺٚظخ٫ طخظ٦ٚخ٫ ٬ّ رْنٲ٪خ، ٙٲزح ٹٮ٨ رخ٥نشٳسس ٬ّ حخظڂٗ ح٥٪قي٦لٺ٬ ٙٸ كذ رحطٲ٪خ، 

٥ٲزح ٳؿذ ح٥ظٚشٹٜ رٺ٬ ح٥٪ظشؿ٨ ٳ ح٥ظشؿ٪خ٫، ٙخ٥٪ظشؿ٨ ١٪خ ٱٴ ٦ْ٩ٴ٧، ٱٴ ر٠٥ ح٥ؾخـ ح٥زٷ 

ٹٮ٤ٞ ٩ْٮٶ ٭ـ ٢٩ظٴد، كٺغ ٹ٪ظ٠٦ ١خ٤٩ ح٥ٴٝض ٦٥ٞشحءس ح٥٪ظ٪ْٮش ٳ ح٥زلغ ٬ّ ح٥٪قي٦لخص 

ح٥٪غظْقٺش ٳ ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥٪لٺيش رخ٥ٮـ، ١٪خ أ٫ ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش ٹ٢ظغزٲخ ح٥٪ظشؿ٨ أػٮخء 

ح٥ٞٺخ٧ رْ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش، رٺذ أ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٳ ا٫ ١خ٭ض ٩ٲ٪ظٰ طٞظقش ٦ّٶ ٭٤ٞ ح٥٪ْٮٶ ٩ؼ٦ٰ ٩ؼ٤ 

 .ح٥ظشؿ٪خ٫، اځ أ٫ ٩خدس ّ٪٦ٰ حٽٳ٥ٺش ٳ ىشٹٞش ّ٪٦ٰ طـ٦ْٮخ ٭٪ٺضٯ ٬ّ ح٥٪ظشؿ٨

 La traduction à vue: انرشخًح انًُظىسج4-4-1-

رٺ٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش، ٱـٺ٬      ٹ٪٬٢ حّظزخس ٱزح ح٥ٮٴُ ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش 

ٙخ٥ٮـ حٽف٤ ٹ٢ٴ٫ ٢٩ظٴرخ، أ٩خ ح٥ٮـ ح٥ٲذٗ ٙٺ٢ٴ٫ ؽٚٲٺخ، كٺغ ٹظ٦ٞٶ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٳػٺٞش 

٢٩ظٴرش ر٦ٖش ٩خ ٳ ٦ّٺٰ أ٫ ٹْٺذ فٺخٕش ٩خ طٞشإٯ ّٺٮخٯ ؽٚٲٺخ ٳ رؾ٤٢ ٙٴسٷ، ٩خ ٹغظ٦ض٧ 

ح٩ظڂٟ ٩ٲخسحص ح٥ٞشحءس ح٥غشٹْش ٳ ح٥ٚيٮش ٳ عشّش ح٥ٚٲ٨
2

 .

 

 

                                                           
1
  Voir : ibid. p 16  

2
 92ؿٴثٺ٤ سمٴح٫، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  
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: ذؼشَف انرشخًاٌ-1-5

 ]...[ح٥٪ٚغّش، ٳٝذ طشؿ٪ٰ ٳطشؿ٨ ّٮٰ : ح٥ظَشؿ٪خ٫ ٳ ح٥ظُشؿ٪خ٫:" ر١ش ٙٸ ٥غخ٫ ح٥ْشد      

"ٝذ طشؿ٨ ١ڂ٩ٰ ارح ٙغّشٯ ر٦غخ٫ آخش: ٳٹٞخ٣
1

 .

  ٙٞذ ٳسد ٙٸ طْشٹ٘ ح٥ظشؿ٪خ٫ أٳ  Larousseأ٩خ ٙٸ ح٥ٞخ٩ٴط ح٥٪ٴعٴّٸ       

interprète 

« Personne qui transpose oralement une langue dans une autre ou qui 

sert d‟intermédiaire, dans une conversation, entre des personnes 

parlant des langues différentes. »
2
 

ح٥ؾخـ ح٥زٷ ٹٮ٤ٞ ؽٚٴٹخ ٥ٖش ٩خ ا٥ٶ ٥ٖش أخشٵ أٳ ٱٴ ر٠٥ ح٥ٴعٺو ٙٸ ٩لخدػش ٩خ ٱٴ "      

. (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)." رٺ٬ أؽخخؿ ٹظ٦٢٪ٴ٫ ٥ٖخص ٩خظ٦ٚش

ا٫ : ػ٨ ٝخ٣ رْل ٬٩ ٹٮقش ح٥ؾْش ٳٹلٴّىٰ ٳٹلظؾ ٥ٰ: "ٹٞٴ٣ ح٥ـخكٌ ٬ّ ح٥ظشؿ٪خ٫      

ح٥ظشؿ٪خ٫ ځ ٹئدٷ أرذح ٩خ ٝخ٣ ح٥ل٢ٺ٨، ٦ّٶ خقخثـ ٩ْخ٭ٺٰ، ٳكٞخثٜ ٩زحٱزٰ، ٳدٝخثٜ 

"حخظقخسحطٰ، ٳخٚٺخص كذٳدٯ، ٳځ ٹٞذس أ٫ ٹٴٙٺٲخ كٞٴٝٲخ ٳٹئدٷ حٽ٩خ٭ش ٙٺٲخ 
3

 ، ٙلغزٰ أ٭ٰ 

 حٽف٦ٸ ٳح٥٪لخَٙش ٦ّٶ ٩ْٮخٯ ١خ٩ڂ دٳ٫ أٳ ح٥خيخد ٹغظلٺ٤ ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪خ٫ ح٥ظٞٺّذ رخ٥ٮـ

أ٫ ٹنٺِ ٩ٮٰ ؽٸء، ٙٞنٺش حٽ٩خ٭ش ٱٮخ ٭غزٺش، ٱزح ٝٴ٥ٲ٨، أ٩خ ٩ل٪ذ  ٦ّٸ ح٥ذسٳٹؼ ٙٺْظٞذ أ٫ 

ح٥ٚشٛ رٺ٬ ح٥٪ظشؿ٨ ٳح٥ظشؿ٪خ٫ ځ ٹٮ٨ اځ ٬ّ حځخظڂٗ ح٥٪ٴؿٴد رٺ٬ ىزٺْش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش 

ار ٹ٢٪٬ ح٥ٚشٛ حٽعخعٸ رٺ٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ "ٳ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش 

"٩ٺ٢خ٭ٺ٢ٺخص حٽدحء
4

 ر٪ْٮٶ أ٫ حٽدحء أٳ ىزٺْش ح٥ْ٪٤ ٱٸ ح٥ظٸ طلذد ح٥ٚشٛ، ٙخ٥ظشؿ٪خ٫ 

ٹخظـ رظلٴٹ٤ ٳ٭٤ٞ ٩خ ٱٴ ٩ٮيٴٛ، ٳٹ٪٬٢ ٥ٰ أ٫ ٹظ٬ٞ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش، ٬٢٥ طقْذ ٦ّٶ 

                                                           

229، ؿ 1997، 6، دحس فخدس، رٺشٳص، ه (سؿ٨)، ٩خدس12 حر٬ ٩ٮَٴس، ٥غخ٫ ح٥ْشد، ح٥٪ـ٦ذ 
1
  

2
 Larousse, dictionnaire encyclopédique en ligne, 

http://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/interpr%C3%A8te/43812, date de consultation : 

le 11/10/2014, à 14 :35h 

.76 – 75ص، ؿ . ح٥ـخكٌ، ح٥لٺٴح٫، ح٢٥ظخد حٽٳ٣، ح٥ـضء حٽٳ٣، ٢٩ظزش ٩قيٚٶ ح٥زخرٸ ح٥ل٦زٸ ٳأٳځدٯ ر٪قش، د 3
  

4
  .٦ّ21ٸ ٩ل٪ذ ح٥ذسٳٹؼ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ 

http://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/interpr%C3%A8te/43812
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ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٽ٭ٲخ طظي٦ذ ٩ٺ٢خ٭ٺض٩خص ٳ٩ٲخسحص ٙٸ ٕخٹش ح٥قْٴرش ٳح٥ذٝش، 

. رْنٲخ ٙيشٷ ٙٸ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٳرْنٲخ ٹ٪٬٢ ح١ظغخرٰ ٳف٦ٰٞ رخ٥خزشس ٳح٥ظ٪شٹ٬ ٳح٥٪٪خسعش

ح٥ٚيٮش ٳعشّش ح٥زذٹٲش ؽشىخ٫ أعخعٺخ٫ ا٫ ٨٥ ٹظٴٙشح ٙٸ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٙ٪٬ ح٥٪غظلٺ٤ أ٫       

ح٥ظشؿ٪خ٫ ٹـذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٹَٞخ ٳ٥ٺّٮخ ٳ٩ظٞزڂ، ١٪خ ٹـذ أ٫ "ط٢ٴ٫ ٱٮخٟ طشؿ٪ش ؽٚٴٹش، ٙـ 

"ٹ٢ٴ٫ رح ؽخقٺش دٳ٫ أ٫ ٹٚشمٲخ ٦ّٶ ٩خ ٹٞٴ٥ٰ ح٥خيٺذ
1

 أٷ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٩ٮظزٲخ ځ ٹٚٴطٰ 

ؽٸء، ٙغشّش ح٥زذٹٲش ط٪٢ٮٰ ٬٩ حٿفٖخء ٳحٿ٭قخص ١ٸ ځ ٹنٺِ ٳكذحص ح٥خيخد ٳځ 

ٹظؾظض طش١ٺضٯ، ٙٺلخٌٙ ٦ّٶ طغ٦غ٤ أ٢ٙخسٯ، ٳ٬٩ ح٥٪ٲ٨ أٹنخ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٥ٺّٮخ ع٦غخ ٹظْخ٤٩ 

رز١خء ٩ِ ح٥ٴٝض ح٥نٺٜ ح٥زٷ ٹغزذ ٥ٰ ١ؼٺشح ٬٩ ح٥نٖو، ٱزح امخٙش ا٥ٶ ط٪٢ٮٰ ٬٩ ح٥ظٴحف٤،  

٥ز٠٥ ٹغظٴؿذ حعظلنخس ؽخقٺش ٝٴٹش طـٺذ ٱزح ح٬ٚ٥، ٙخ٥ظشؿ٪خ٫ كظٶ ٳا٫ ١خ٫ ٩ْضٳځ ٙٸ 

٩ٞقٴسطٰ ا٥ٶ أ٭ٰ ٳعٺو ٹظٴحف٤ ٩ِ ح٥خيٺذ ٳح٥٪غظ٪ِ، كظٶ ٳا٫ ١خ٫ ٱزح ح٥ظٴحف٤ ٕٺش 

ح٥ظٴحف٤ ح٥ظْزٺشٷ : "٩زخؽش، ٳٹقٮ٘ ٩ل٪ذ ٦ّٸ ح٥ذسٳٹؼ ح٥ظٴحف٤ ا٥ٶ فٮٚٺ٬ حػٮٺ٬ ٱ٪خ

(expressive communication)  ٳٱٴ ٝذسس ح٥٪شء ٦ّٶ ح٥ظْزٺش ّ٪خ ٹـٴ٣ رخخىشٯ رؾ٤٢

ع٦ٺ٨، ٳطظؤ٥٘ ٬٩ ح٥ٞذسس ٦ّٶ ح٥ظْزٺش ٬ّ حٽ٢ٙخس ٳح٥لخؿخص ٳحځكظٺخؿخص، ٳح٥٪ٲخسس ٙٸ 

."ح٥٪لخدػش، ٳٳمٴف ح٢٥ڂ٧، ٳح٥ظْزٺش ٬ّ ح٥ْٴحى٘ ٳح٥٪ؾخّش
2

 ، ٦ْٙٶ ح٥ظشؿ٪خ٫ اطٞخ٫ ٱزح 

 (د)ٳ  (أ)ح٥قٮ٘ ٬٩ ح٥ظٴحف٤ ٳ٬٥ ٹظلٜٞ ر٠٥ اځ ارح ١خ٫ ٹـٺذ أٳځ ٳٝز٤ ٤١ ؽٸء ح٦٥ٖظٺ٬ 

أٷ ٥ٖش ح٥٪ظلذع ٳ٥ٖش ح٥٪غظ٪ِ، ٙڂ ٹظغٮٶ ٥ٰ ٙٲ٨ ٩خ ٹٞخ٣ دٳ٫ ر٠٥، ٭خٱٺ٠ ٬ّ اطٞخ٭ٰ ٬ٚ٥ 

ح٢٥ڂ٧ أٷ حٽخز ٳح٥شد، ٙٺغظيٺِ رز٠٥ ح٥ظْزٺش ٬ّ حٽ٢ٙخس ٙٸ ح٦٥ٖش حٽخشٵ ريشٹٞش ع٦ٺ٪ش 

طق٤ ا٥ٶ ح٥٪غظ٪ِ ٙٸ ٥ٖظٰ ح٥ظٸ ٹظلذع رٲخ ٳٹٚٲ٪ٲخ دٳ٫ خ٤٦ عٴحء ٦ّٶ ٩غظٴٵ حٽ٢ٙخس أٳ 

ٳطْظزش ح٥ٞذسس ٦ّٶ ٭٤ٞ ح٥٪ؾخّش ٳحٽكخعٺظ ٬٩ حٽٱ٪ٺش ر٪خ ١خ٫، ٙبرح . ٦ّٶ ٩غظٴٵ ح٦٥ٖش

١خ٫ ٹَٲش ٦ّٶ ح٥خيٺذ ٙشف ٬٩ خڂ٣ ١ڂ٩ٰ ٙ٪٬ حٽ٩خ٭ش ٳح٥ذٝش أ٫ ٹٮ٤ٞ ح٥ظشؿ٪خ٫ ر٠٥ 

ح٥ؾْٴس، ٙب٫ مل٠ ح٥خيٺذ ٢ٙز٠٥ ٳؿذ ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪خ٫ ح٥نل٠، ٳٹٞخط ٦ّٶ ر٠٥ ح٥لض٫ 

. ٳح٥لٺشس ٳح٥ذٱؾش ٳ٩خ ا٥ٶ ر٠٥

                                                           
1

 102-101 ؿ 2010   ؿٴثٺ٤ سمٴح٫، ٩شؿِ عخرٜ، 

.22 ٦ّٸ ٩ل٪ذ ح٥ذسٳٹؼ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  
2
  



 

10 
 

 (receptive communication)أ٩خ ح٥قٮ٘ ح٥ؼخ٭ٸ ٬٩ ح٥ظٴحف٤ ٙٲٴ ح٥ظٴحف٤ ح٥ظٞز٦ّٸ 

ٙٲٴ ٝذسس ح٥٪شء ٦ّٶ حعظٞزخ٣ ٳط٦ٞٸ ح٢٥ڂ٧ ح٥زٷ ٹغ٪ْٰ ٳطٞز٦ٰ دٳ٫  سٙل أٳ ٭ٞذ أٳ "

."٩ٞخٳ٩ش، ٳٹؾظ٪٤ ر٠٥ ٦ّٶ ح٥غ٪ِ ٳحٿفٖخء ٳح٥ٚٲ٨
1

 ٳٹلٺو رٲزح ح٥ٮٴُ ٬٩ ح٥ظٴحف٤ ّذس 

ّٴح٤٩، أٳ٥ٲخ ح٥ٞذسس ٦ّٶ حځعظ٪خُ، أٷ طٴٙش ٤١ ح٥ؾشٳه ح٥نشٳسٹش ځ٥ظٞخه ح٥قٴص، ٥ز٠٥ 

ٹْض٣ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٙٸ ٩ٞقٴسس خخفش كٺغ ٹٮٚشد رؤؿٲضطٰ ٙٞو، كظٶ ٹغظيٺِ ح٥ذخٴ٣ 

ٙٸ ٩شك٦ش حٿفٖخء ٳح٥ظش١ٺض ٳح٥ظٚخ٤ّ ٳ٬٩ ػ٨ّ ح٥ٚٲ٨، ١ز٠٥ ٬٩ ح٥٪ٲ٨ أ٫ ٹظشٟ ح٥ظشؿ٪خ٫ 

٩زخدثٰ ٳأ٢ٙخسٯ ح٥ظٸ ٹئ٬٩ رٲخ ٳٝٺ٪ٰ حٽخڂٝٺش ٳسحءٯ ّٮذ ٩٪خسعظٰ ٥٪ٲٮظٰ، ٙ٪ٲّ٪ظٰ ٱٸ ٭٤ٞ 

ٳ٥ٺظ ٱزح رخٽ٩ش . أ٢ٙخس ح٥٪ظلذع ١٪خ ٱٸ كظٶ ٳا٫ ١خ٭ض طظْخسك ٩ِ ٩زخدثٰ ٳ٩ْظٞذحطٰ

ح٥غٲ٤ ار ٹظ٨ ٙٸ ٙظشس ٳؿٺضس، ٙخ٥ظشؿ٪خ٫ ١٪خ عزٜ ٳ أ٫ ر١ش٭خ ٹظْخ٤٩ ٩ِ ح٥خيخد كٺ٬ 

. ا٭ظخؿٰ، أٷ أ٭ٰ ٹٞٴ٧ رظشؿ٪ظٰ ٙٸ ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹ٢ٴ٫ ح٥خيٺذ ٹظلذع ٙٺٰ

: انخغاب وانكراتح-1-6

: انخغاب-1-6-1

ح٥ْ٪٦ٺش ح٥ظٸ "     ا٫ّ ح٥ظشؿ٪ش، خقٴفخ ح٥ؾٚٴٹش ٱٸ ّ٪٦ٺش خيخرٺش طٴحف٦ٺش رلظش كٺغ طْذ 

ٹظٴحف٤ ٬٩ خڂ٥ٲخ حٽٙشحد ح٥زٹ٬ طخظ٦٘ ٭َ٪ٲ٨ ح٥خيخرٺش ح٥ٴحكذ ٩ِ حٻخش ٙٸ طٚخّڂص 

ٳح٥ظشؿ٪ش رٲزح طظضح٬٩ أٳ طِٞ م٪٬ ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺخص ٳطشطزو ف٪ٺ٪ٺخ . ٩زخؽشس ٳؿٲخ ٥ٴؿٰ

"رخ٥ْ٪٦ٺخص ح٥خيخرٺش 
2

 ٙٲٸ ح٥ٴعٺ٦ش ح٥ظٸ طغ٪ق ٥پٙشحد س٨ٕ حخظڂٗ ٥ٖخطٲ٨ ٳأ٥ٚخٍٲ٨ 

ٳ٩َخٱش حعظْ٪خ٣ ط٠٦ ح٦٥ٖخص ٬٩ ح٥ظٚخ٤ّ ٳطزخد٣ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٩زخؽشس ٳٙٸ ص٬٩ ٳٝٴُ ٱزٯ 

ٱٴ ح٦٥ٖش "سٳٷ .ح٥ْ٪٦ٺخص، أٷ ٙٸ ص٬٩ ا٭ظخؽ ح٥خيخد ٭ٚغٰ، ٳح٥خيخد كغز٪خ طْشٰٙ عٺٮؼٺخ د

"١٪خ ٹ٦َٚٲخ ح٥ٮخط ٦ْٙٺخ أػٮخء ٩ؾخس١ظٲ٨ ٙٸ طٚخ٤ّ حؿظ٪خّٸ ځ٭ـخص ٱذٗ ٩خ
3

 ، أٷ أ٭ٰ ح٢٥ڂ٧ 

أفٴحص طْظ٪ذ ح٥ٮزشس ٳح٥ٮ٨ٖ "ح٥زٷ ٹٮيٜ رٰ ح٥٪ظلذع ٿٹقخ٣ ٢ٙشس ٩ْٺٮش ٳٱٴ رز٠٥ ٩ـ٪ٴّش 

ٳٹظٴ٥ذ ح٥خيخد رٴحعيش ح٨ٚ٥ ٳدٳ٫ ٩ؾٞش أٳ ّٮخء ٳځ . ٳحٿٹٞخُ ٳح٥ظٮٖٺ٨  ٳىزٞش ح٥قٴص

                                                           

.22 ؿ عخرٜ،٩شؿِ  
1
  

2
، 2007حٽسد٫، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ، -سٳٷ، ح٥ظشؿ٪ش ّ٪٦ٺش خيخرٺش، طشؿ٪ش ٩ٲٶ كغٺ٬ ٦ّٺٴٷ، دحس ح٢ٚ٥ش، ّ٪خ٫. عٺٮؼٺخ د

  31ؿ

.18 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ 
3
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"ٹلظخؽ ٽدٳحص خخفش ٥ظٴ٥ٺذٯ
1

 ر٤ ٹ٢ٴ٫ ّٚٴٹخ ځ ٹظي٦ذ ؿٲذح ١زٺشح ٳځ ط٢ٚٺشح ّ٪ٺٞخ ٳځ 

ٳٝظخ ىٴٹڂ، ٳ ٹظضح٬٩ ٩ِ ح٥ظ٢ٚٺش، ٙٲٴ آ٭ٸ ٤١ ٩خ ٹلظخؿٰ ٱٴ ؿٲذ  رٺٴ٥ٴؿٸ ٙٞو طقلزٰ 

.  اٹ٪خءحص ٳكش١خص ح٥ـغ٨

ٳٝذ حٱظ٨ رخكؼٴ٫ ١ؼش رذسحعش ٳطل٦ٺ٤ ٱزح ح٥٪قي٦ق خقٴفخ ح٥٪ٲظ٪ٴ٫ رل٤ٞ ح٥ظشؿ٪ش       

ٹ٢٪٬ ح٥ٲذٗ حٽعخط ٥٪٨َْ دسحعخص ح٥خيخد ٙٸ ح٢٥ؾ٘ ٬ّ، ٳطٴمٺق، ١ٺ٘ "ح٥ؾٚٴٹش ٳ 

أٷ ١ٺ٘ أ٫ ح٥٪ظ٦٢٪ٺ٬ ٹ٢ٴ٭ٴ٫ ح٥٪ْخ٭ٸ )أ٫ ح٥٪ؾظش١ٺ٬ ٙٸ ٩لخدػش ٹٚٲ٪ٴ٫ ٩خ ٹـشٷ خڂ٥ٲخ 

م٪٬ ح٥غٺخٛ حځؿظ٪خّٸ ٳح٥ؼٞخٙٸ ٙٸ ح٥ظٚخ٤ّ ح٥٪زخؽش ٳؿٲخ  (ٳٹٚٲ٪ٴ٫ ٩ْخ٭ٸ حٻخشٹ٬

"٥ٴؿٰ
2

ٳ ٱٮخٟ ىشٙخ٫ ٹؾظش١خ٫ ٙٸ ح٥ْ٪٦ٺش ح٥خيخرٺش، ح٥يشٗ حٽٳ٣ ٱٴ ح٥خيٺذ أٳ . 

ح٥٪ظلذع ٳ ٱٴ ح٥زٷ ٹٮظؾ ح٥خيخد، ٳ ح٥يشٗ ح٥ؼخ٭ٸ ٱٴ ح٥٪غظ٪ِ ح٥زٷ ٹٮقض ا٥ٶ ر٠٥ 

ح٥خيخد ح٥زٷ ط٦ظٞيٰ أر٭ٰ ٳ ٹذس١ٰ ٦ّٰٞ، أ٩خ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٙظـظ٪ِ ٙٺٰ ع٪خص ١ڂ ح٥يشٙٺ٬، ٙٲٴ 

ؽخـ ٳحكذ ٹٞٴ٧ ر٦٢ظخ ح٥ْ٪٦ٺظٺ٬ ٳ ٹظّٞ٪ـ ١ڂ ح٥ذٳسٹ٬، أٷ دٳس ح٥٪غظ٪ِ ٳ دٳس ح٥٪ظلذع 

ٙٸ آ٫ ٳحكذ، ٙٲٴ ٹغظ٪ِ ا٥ٶ ح٥خيخد حٽف٦ٸ ٳ ٹغظٴّذ ٩ْخ٭ٺٰ، ػ٨ ٹٞٴ٧ ربّخدس فٺخٕظٰ ٳ 

ا٥ٞخءٯ رذٳسٯ ٱٴ أٹنخ، ٳ ٹٞٴ٧ ر٤٢ ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺش ح٥٪ْٞذس ٙٸ رنْش ػٴح٭ٸ، ٥ز٠٥ ځ ٹظٞٺّذ خيخرٰ 

ٳ ځ ٹخنِ ٥ٞٴحّذ ح٥ٮلٴ ٳ رٮٺش ح٥ـ٪٦ش ، ح٥٪ٲ٨ ٱٴ طٴفٺ٤ ح٥٪٦ْٴ٩ش ريشٹٞش فلٺلش ٹٚٲ٪ٲخ 

: ٳ طٞٴ٣ ٹ٪ٺٮش ٱڂ٣ ٙٸ ٱزح ح٥غٺخٛ. ح٥غخ٩ِ

« Or, le propre du discours oral est son jaillissement spontané, la 

formulation immédiate d‟une pensée que le langage appelle »
3
 

ٳ ح٥لخ٣ أ٭ٰ ٹظـ٦ٶ ؿٴٱش ح٥خيخد ح٥ؾٚٴٷ ٙٸ ٍٲٴسٯ ح٥٪ٚخؿت ٳ ح٥ز٦ٴسس ح٥ٚٴسٹش "      

، ٙخ٢ٚ٥شس طظ٢ٴ٫ّ ٙٸ ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹظلذع ٙٺٰ ح٥٪خخىذ، (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٢ٚ٥شس حعظذّظٲخ ح٦٥ٖش

٥ٲزح طلذع أكٺخ٭خ رْل حٽخيخء ح٥ٮلٴٹش ٳ ح٥ظ٢شحس، ٳ ٬٢٥ ح٥غخ٩ِ ځ ٹٮظزٰ ا٥ٺٲخ أٳ ٹظـخٳص 

. ّٮٲخ ر٪خ أ٫ ح٥٪شحد ٳ ح٥٪ٞقٴد ٬٩ ح٢٥ڂ٧ ٱٴ حعظخشحؽ ح٥٪ْٮٶ ٳ حعظٞزخ٥ٰ ١خ٩ڂ

                                                           

.24 ٦ّٸ ٩ل٪ذ ح٥ذسٳٹؼ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ 
1
  

2
 18سٳٷ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ .عٺٮؼٺخ د  

3
 Yamina Hellal, op.cit, P7 
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أ٫ ح٦٥ٖش ح٦٥ٖش "ٳ ٩خ ٹضٹذ ح٥خيخد ٳمٴكخ ٳ ح٥٪ْٮٶ ؿڂء ٱٴ ح٥غٺخٛ كظ٪خ، كٺغ       

ٳ ٬٩ ٱزح ح٥٪ٮَٴس، ٙب٫ حٽ٥ٚخً ٱٸ ح٥ٴكذحص ]...[طٮيٴٷ رؾ٤٢ ٩ؼخ٥ٸ ٦ّٶ ّڂٝش ٩ِ ح٥غٺخٛ

أٷ - ٳ ٱٸ أٹنخ ٳكذحطٰ ح٥ٴٍٺٚٺش (ح٦٥ٖش ح٥ظٸ طظلذٵ كذٳد ح٥ـ٪٦ش)ح٥زٮٺٴٹش ٦٥ٮظخؽ ح٦٥ٖٴٷ 

."٩ـ٪ٴّش ٬٩ ٳكذحص حځعظْ٪خ٣ ح٦٥ٖٴٷ ح٥٪ٴسٳع عٺخٝٺخ
1

 ، ٦ْٙٶ ح٥٪غظ٪ِ، ٳ ٩ٮٰ ح٥ظشؿ٪خ٫ 

أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٩لٺيخ رْٴح٤٩ ا٭ظخؽ ح٥خيخد، ٥ز٠٥ ٹ٦ـؤ ح٥ظشؿ٪خ٫ دحث٪خ ٝز٤ ح٥ؾشٳُ ٙٸ ٩ٲ٪ظٰ ا٥ٶ 

ٹ٪٬٢ طْشٹ٘ ح٥غٺخٛ حعظٮخدح "ح٥زلغ ح٥ٴػخثٞٸ ٽ٭ٰ ٹغخّذٯ ١ؼٺشح ٙٸ حعظخڂؿ ح٥٪ْٮٶ، ٳ 

٦٥٪ْشٙش ح٥٪ظزخد٥ش، ح٥٪ٴحٝ٘ ٳ ح٥لخځص حځؿظ٪خّٺش، ٱٴٹش ح٥٪ظلذع ٳ ح٥٪غظ٪ِ ٳ ح٥ْٴح٤٩ 

ٳ م٪٬ طل٦ٺ٤ ح٥خيخد، ٹ٪٬٢ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥غٺخٛ ؿضء ٬٩ ح٥يزٺْش ح٥٪ل٦ٺش حٻ٭ٺش ٙٸ . ح٥ؼٞخٙٺش

."ح٥ظٚخ٤ّ ح٥٪زخؽش ٳؿٲخ ٥ٴؿٰ
2

 ٙخ٥غٺخٛ ٱٴ ّخ٤٩ خخسؿٸ ٬ّ ح٥خيخد، أٷ أ٭ٰ ځ ٹظـ٦ٶ 

أػٮخء ا٭ظخؿٰ، ٳ ٹ٪٬٢ أ٫ ٹظ٦خّـ ٙٸ ػٞخٙش ح٥٪ظ٨٦٢ ٳ ؽخقٺظٰ، ٙٲ٤ ٱٴ ٩ؼڂ سثٺظ دٳ٥ش، أٳ 

٩ذحِٙ ٬ّ كٞٴٛ حٿ٭غخ٫، أٳ ٳصٹشح ٦٥زٺجش ٹذحِٙ ّٮٲخ ٳ ٬ّ ٭َخٙش ح٥٪لٺو ٳ ٹئ٬٩ رخ٥ظ٦ٞٺ٤ 

٬٩ حعظْ٪خ٣ ٩ٴحسد ح٥يخٝش ح٥٪٦ٴّػش، أٳ ٳصٹشح ٦٥يخٝش  ٹغظْ٪٤ ٱزٯ ح٥٪ٴحسد، امخٙش ا٥ٶ ح٥لخ٥ش 

٤١ ٱزح ٹذخ٤ ٙٸ ٭يخٛ . ٳحٽعزخد ح٥ظٸ دْٙض ا٥ٶ ا٭ظخؽ ٱزح ح٥خيخد ٳ ح٥ض٬٩ ٳ ح٥٪٢خ٫

ح٥غٺخٛ، ٙخ٥٪ْٮٶ ځ ٹ٪٬٢ حعظٮزخىٰ ٬ّ ىشٹٜ ح٦٥ٖش ٳ كغذ، ر٤ ٹظْذٵ ر٠٥ ا٥ٶ ٩خ ٳسحء 

. ح٦٥ٌٚ ٙٸ كذ رحطٰ ٳ ٩خ ٹل٪٦ٰ ٩ْٰ ٬٩ ؽلٮش دځ٥ٺش ٳ ػٞخٙٺش ٳ ٩ْشٙٺش

ار٫ ٩خ ٹ٪ٺض ح٥خيخد ٱٴ أ٭ٰ ٹلذع ٙٸ خن٨ ح٥ْ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٦ٺش ح٥لٺش، أٷ ٙٸ ح٥٪٢خ٫       

ح٥زٷ ٹظٴحؿذ ٙٺٰ ح٥٪خخىِذ ٳ ح٥٪خخىَذ ٩ْخ، كظٶ ٳ ا٫ طيٴس ح٥ٴمِ ٦ٝٺڂ ٙٸ ّقش٭خ ٱزح 

كٺغ أفزلض ّ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٤ ح٥لٺش ٩٪٢ٮش س٨ٕ حخظڂٗ حٽ٢٩ٮش، ٙؤفزلٮخ ٭ؾخٱذ حٻ٫ 

٩ئط٪شحص ٳ حؿظ٪خّخص ځ طظٴحؿذ حٽىشحٗ ح٥٪ؾخس١ش ٙٺٲخ ٙٸ ٢٩خ٫ ٳحكذ ٳ ځ ٹظٞخع٪ٴ٫ ٭ٚظ 

ح٥ٞخّش، اځ أ٭ٲ٨ ٹؾخس١ٴ٫ ٙٸ ٭ٚظ ح٥٪ٴمٴُ ٙٸ ٭ٚظ ح٥ٴٝض، ٳ ٱزح رٚن٤ ح٥ظيٴس 

. ح٥ظ٢ٮٴ٥ٴؿٸ ٳحعظلذحع أؿٲضس ح٥ظٴحف٤ ٳ ح٥ؾخؽخص ٳ ٩خ ا٥ٶ ر٠٥

٩خ ٹ٪ٺض ح٥خيخد أٹنخ ٱٴ كنٴس ح٥٪ظلذع رؾل٪ٰ ٳ ٥ل٪ٰ، ٙخ٢٥ڂ٧ ٹقذس ّٮٰ       

٩زخؽشس، ار ٹ٪٬٢ ٦٥٪غظ٪ِ أ٫ ٹڂكٌ طقشٙخطٰ ٳ اٹ٪خءحطٰ ٳ كش١خص ؿغ٪ٰ ٩خ ٹْضص ح٥٪ْٮٶ 

                                                           
1

 20، ؿ  عخرٜسؿِسٳٷ، ٧.  عٺٮؼٺخ د

20  ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ ؿ
2
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ٳٹغخٱ٨ ٙٸ ٙٲ٨ ح٥٪ٞقٴد، صٹخدس ا٥ٶ ر٠٥، ځ ٹٴ٥ٸ ح٥خيخد أٱ٪ٺش ١زٺشس ٦٥زٮٺش ح٦٥ٖٴٹش ٽ٫ 

ح٢ٚ٥شس طظز٦ٴس كٺ٬ ا٭ظخؽ ح٢٥ڂ٧، امخٙش ا٥ٶ أ٫ ح٥٪غظ٪ِ ٹ٢ٴ٫ ٩ؾٖٴځ رخ٥٪٦ْٴ٩خص ح٥٪ٮٞٴ٥ش 

كذع طٴحف٦ٸ "ّزش ح٦٥ٖش، ځ ا٥ٶ ح٦٥ٖش ٭ٚغٲخ، ٳ ٭غظٮظؾ ٩٪خ ع٦٘ ر١شٯ أ٫ ح٥خيخد ٱٴ 

ح٥ٞٴس )٥ل٪٤ ح٥ٞٺ٪ش ح٥ظٴحف٦ٺش  (ٳ أ٭َ٪ش ح٥ظٴحف٤ حٽخشٵ)ٹْظ٪ذ ٦ّٶ ٩ْٮٶ ح٦٥ٖش ح٢٥خ٬٩ 

"٥پكذحع ح٢٥ڂ٩ٺش ٬٩ خڂ٣ أٝٴح٣ ٩ظشحريش رٴحعيش ح٥ظڂك٨ (ح٥ظلٞٺٞٺش
1

 ْٙٮذ٩خ ٭ظلذع ٬ّ 

ح٥خيخد ٙب٭ٮخ ٭ظلذع رخ٥نشٳسس ٬ّ ٭َخ٧ طٴحف٦ٸ ٹل٪٤ ٙٸ ىٺخطٰ ٩ْٮٶ ٳ أ٢ٙخس طٮ٦ٞٲخ 

أ٥ٚخً ٳ أفٴحص ٩ظشحريش ٥ٲخ ٳٍٺٚش ٩ْٺٮش ٳ ٱذٗ ٩لذد ٱٴ طٴفٺ٤ ط٠٦ ح٥٪ْخ٭ٸ ٙٸ ٝخ٥ذ 

 .٥ٖٴٷ، ار٫ ٱٴ ٳكذس ٩ظ٢خ٦٩ش طن٨ أىشحٗ ح٥لذٹغ ٳ ّٴح٤٩ ٳ ٍشٳٗ ا٭ظخؿٰ

 

 

 

: انكراتح-1-6-2

     ح٢٥ظخرش أٳ ح٥ٮـ طخظ٦٘ ٬ّ ح٥خيخد ح٥٪ٮيٴٛ ٬٩ كٺغ خقخثقٲخ، ٢ْٙظ ح٥خيخد 

ح٥٪لذد رخ٥٪٢خ٫ ٳ ح٥ض٩خ٫، ځ طخنِ ح٢٥ظخرش ٽٷ ٝٺذ ٬٩ ٱزٯ ح٥ٞٺٴد، ر٤ ٹ٪ظ٠٦ ح٢٥خطذ ح٥ٴٝض 

ح٢٥خٙٸ ٥ظلشٹش ٭قٰ ٳ طٮٞٺلٰ ٳ طقلٺق أخيخثٰ، ٳ سر٪خ اّخدس ح٥ظْزٺش ٬ّ أ٢ٙخسٯ رْزخسحص 

. أخشٵ ٝذ ط٢ٴ٫ أ١ؼش ٳمٴف أٳ أ١ؼش ٕ٪ٴك، كغذ ٱذٗ ح٥ٮـ

                                                           
1
، طشؿ٪ش ٩لٸ ح٥ذٹ٬ ك٪ٺذٷ، ٢٩ظزش ح٥ْزٺ٢خ٫، ح٥شٹخك، ح٥يزْش - ح٥ٮَشٹش ٳ ح٥ظيزٺٜ–رٺ٤، ح٥ظشؿ٪ش ٳ ّ٪٦ٺخطٲخ . سٳؿش ص 

 335، ؿ 2001حٽٳ٥ٶ، 

    ِخغظ ٠ٛضػ ػٛاًِ إٔراض اٌخغاب
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« Il est l‟aboutissement d‟un travail de sélection sur les plans 

grammatical, sémantique et stylistique »
1
 

ح٥ظشؿ٪ش )" ٭ظٺـش ٥ْ٪٤ ح٭ظٞخثٸ ٦ّٶ ح٥قْٺذ ح٥ٮلٴٷ ٳ ح٥ذځ٥ٸ ٳ حٽع٦ٴرٸ (ح٥ٮـ)ٱٴ "      

ٙخ٢٥خطذ أٳ ح٥٪شع٤ ٹخظخس ٢٩ٴّ٭خص ّ٪٦ٰ رْٮخٹش طخ٩ش، ٽ٫ ح٥ٴٝض ٙٸ فخ٥لٰ، ٙٺخظخس . (٥ٮخ

أ٥ٚخٍٰ ٳؿ٪٦ٰ ٳ ٹٮّٞلٲخ ٳ ٹلشؿ ٦ّٶ فلش رٮٺظٲخ، ٙب٫ ١خ٫ ٩ظ٦ٞٸ ح٥خيخد ح٥٪ٮيٴٛ ځ 

ٹٴ٥ٸ حٱظ٪خ٩ٰ ٦٥زٮٺش ح٦٥ٖٴٹش رٞذس ٩خ ٹٲظ٨ رخ٢ٚ٥شس، ٙب٫ أٳ٣ ٩خ ٹؾذ ح٭ظزخٯ ٩ظ٦ٞٸ ح٥ٮـ أٷ 

٦٥ٞٴحّذ ح٥ظٸ طل٨٢ ح٦٥ٖش ح٥ظٸ أ٭ظؾ ٙٺٲخ، ٥ز٠٥ ٹلظش٧ ٩ئ٥٘  (ح٥ٮـ)ح٥ٞخسة ٱٴ خنٴّٰ 

ح٥ٮـ خقخثقٰ ح٢٥ظخرٺش ١زٮٺش ح٥ـ٪٦ش، ٳ ّڂ٩خص ح٥ظشٝٺ٨ ٳ ٩خ ا٥ٶ ر٠٥، خقٴفخ أ٫ ح٢٥خطذ 

ځ ٹ٨٦ْ ح٥ؾٸء ح٢٥ؼٺش ٬ّ ؿ٪ٲٴسٯ ح٥زٷ عٺظ٦ٞٶ ّ٪٦ٰ، ٦ّٶ ح٥ش٨ٕ ٬٩ أ٭ٰ ٹٴؿٲٰ ا٥ٶ ؿ٪ٲٴس 

ٝشحء ٩لذد اځ أ٫ سدس ٤ْٙ ح٥٪ظ٦ٞٸ طزٞٶ ٩ـٲٴ٥ش، ٢ّظ ح٥خيٺذ ح٥زٷ ٹٴؿٰ خيخرٰ ا٥ٶ 

٩ظ٦ٞٸ ٩ٴؿٴد أ٩خ٩ٰ ٳ ٙٸ ح٥ٴٝض رحطٰ، م٘ ا٥ٶ ر٠٥، ٳر٪خ أ٫ ح٢٥خطذ ٹ٢ظذ ٭قٰ رْٺذح ٬ّ 

٩ظ٦ٞٺٰ، ٳؿذ ٦ّٺٰ اٹنخف ٢ٙشطٰ ٳ ٱزح ٥غزذ ٳؿٺٰ ٹظ٪ؼ٤ ٙٸ ٕٺخد أكذ أىشحٗ ح٥لذٹغ، أځ 

ٳ ٱٴ ح٥٪ظ٦ٞٸ، ٙٺ٢ٴ٫ ح٢٥خطذ ٩ٮْضځ ٬ّ ح٥ٞخسة ٙڂ ٹظغٮٶ ٦٥ٞخسة ادسحٟ ح٥٪ْٮٶ أ٫ ٨٥ ط٬٢ 

ٳحملش ٦ّٶ ٢ّظ ح٥٪غظ٪ِ ٦٥خيخد ح٥زٷ طضدحد ا٢٩خ٭ٺش ٙٲ٪ٰ ٢ٚ٦٥شس رٚن٤  (ح٢ٚ٥شس)ح٢٥ظخرش 

. طٴٙش ّٴح٤٩ خخسؿٺش طظ٪ؼ٤ ٙٸ ٭زشس ح٥قٴص ٳ حٿٹ٪خءحص ٳ ٥ٖش ح٥ـغ٨

ٳ ٢٦٥ظخرش ٳٍٺٚظخ٫، حٽٳ٥ٶ طْزٺشٹش ٳ ح٥ؼخ٭ٺش اؿشحثٺش طذرٺشٹش، ٙؤ٩خ ح٥ٴٍٺٚش ح٥ظْزٺشٹش       

ٙظظ٪ؼ٤ ٙٸ ح٢٥ظخرش ٥ٖشك ؽخقٸ ٹ٦ـؤ ا٥ٺٲخ ح٢٥خطذ ٬٩ أؿ٤ طذٳٹ٬ ٩ؾخّشٯ ٳ ح٥ظْزٺش ّ٪خ 

ٹـٴ٣ ٙٸ خخىشٯ ٙٞو، ٳ ح٥ٮـ ح٥٪ٮظؾ ٙٸ ٱزٯ ح٥لخ٥ش ځ ٹْظزش طٴحف٦ٺخ، أ٩خ ح٥ٴٍٺٚش ح٥ؼخ٭ٺش، 

أٷ حٿؿشحثٺش ٱٸ ح٥ظٸ ٹ٦ـؤ ا٥ٺٲخ ح٢٥خطذ ٥ٖشك طٴحف٦ٸ، ٙٲٸ ١ظخرش ٱخدٙش ٝذ طؾ٪٤ أٷ 

.٩ٺذح٫ ٬٩ ٩ٺخدٹ٬ ح٥لٺخس
2
 

ٳ ر٪خ أ٫ ٩خدس ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش حٽٳ٥ّٺش ٱٸ ح٥ٮقٴؿ ح٥٪٢ظٴرش، ٙلظٶ ٱٸ رذٳسٱخ       

. ٹـذ أ٫ طخنِ ٥ٞٴح٭ٺ٬ ح٢٥ظخرش ٳ ٝٴحّذٱخ خڂٙخ ٦٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش

                                                           
1
  Yamina Hellal, op.cit, p 4 

2
 ٦ّ26ٸ ٩ل٪ذ ح٥ذسٳٹؼ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ :  ٹٮَش 
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 (ح٥ظشؿ٪ش ٳ ّ٪٦ٺخطٲخ)رٺ٤ ٙٸ ١ظخرٰ .ٳ طل٨٢ ح٥ٮـ عزْش ٩ْخٹٺش ّشمٲخ ح٥ذ١ظٴس سٳؿش ص

ح٥ظ٪خع٠ ٳ ح٥ظڂك٨ ٳ ح٥ٞقذ ٳ ح٥ٞزٴ٣ ٳ حٿرڂٕٺش ٳ ح٥٪ٮخعزش أٳ ح٥ق٦ش ٳ ح٥زٺٮقٺش : ٳٱٸ

. أٳح٥ظٮخؿ

 ٙٲٴ طشحرو ٩ٚشدحص ٳ أ٥ٚخً ح٥ٮـ أٷ ح٥زٮٺش ح٥غيلٺش ٦٥ٮـ، (cohesion)أ٩خ ح٥ظ٪خع٠       

ٙخ٥ـ٪٦ش ح٥ْشرٺش ٩ؼڂ طزذأ رخ٤ْٚ٥ ٙخ٥ٚخ٤ّ ػ٨ طظ٪ش ح٥ـ٪٦ش، ٳ ارح طٴٙشص ح٥ـ٪٦ش ٦ّٶ كشٗ ؿشّ 

طڂٱخ ٩زخؽشس حع٨ ٩ـشٳس ٳ اځ كذع حخظڂ٣ ٙٸ ح٥ـ٪٦ش، ٙخ٥ٴكذحص ح٥٪ْـ٪ٺش ٹـذ أ٫ ط٢ٴ٫ 

. ٩ظ٪خع٢ش ٳ ٩ظـخ٭غش

 ٙڂ ٹخظ٦٘ ١ؼٺشح ٬ّ ح٥ظ٪خع٠، اځ أ٭ٰ ٹخظـ ر٪لظٴٵ  (coherence)ٳ أ٩خ ح٥ظڂك٨      

. ح٥ٮـ أٷ أ٢ٙخسٯ، ٙ٪لظٴٵ ح٥ٮـ ٹـذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٩ظشحريخ ٳ ٩ظغ٦غڂ، ٳ عٺخٰٝ ٩ٚٲٴ٩خ

 (ح٥ظ٪خع٠ ٳ ح٥ظڂك٨)ٳ ٿّيخء سإٹش أ١ؼش ٳمٴف ٬ّ ح٥ٚشٛ رٺ٬ ٱزٹ٬ ح٥٪قي٦لٺ٬       

رٺ٤ ٩ؼخ٣ رغٺو ٹظغٮٶ ٥ٮخ ٬٩ خڂ٥ٰ ادسحٟ ح٥ٚشٳٝخص ح٥٪ٴؿٴدس رٺٮٲ٪خ .ٹز١ش ح٥ذ١ظٴس سٳؿش ص

. طٮخٳ٥ض ح٥ٞٲٴس، ٭ٲنض، حعظٺَٞض: ٳ ٱٴ ١خ٥ظخ٥ٸ

ار٫ ٬٩ خڂ٣ ح٥٪ؼخ٣ ٭ذسٟ أ٫ ح٥ـ٪٦ش ٩ظ٪خع٢ش ٢٥ٮٲخ ٥ٺغض ٩ظڂك٪ش، ٳ ٹَٲش ح٥ظ٪خع٠       

ؿ٦ٺخ، ٙزٮٺش ح٥ـ٪٦ش فلٺلش ٳ ٦١٪خطٲخ ٩ظـخ٭غش، ٬٢٥ ح٥ظڂك٨ ٕخثذ، ٙخځعظٺٞخً ٹغزٜ طٮخٳ٣ 

.ح٥ٞٲٴس ٩ٮيٞٺخ
1
 

 ٱٴ ٕخٹش ح٢٥خطذ أٳ ح٥٪شع٤ ٬٩ ٳسحء ٱزح ح٥ٮـ ٳ ح٥ظغ٦ٺ٨ (intentionality)ٳ ح٥ٞقذ       

رؤ٭ٰ ٹل٪٤، أٳځ ٕخٹش طٴحف٦ٺش، ٳ ػخ٭ٺخ ٳٍٺٚش ٩ْٺٮش ٩ٴؿٲش ا٥ٶ ح٥٪شع٤ ا٥ٺٰ، أ٩خ دسؿش 

 ٙظظ٦ْٜ رخ٥٪شع٤ ا٥ٺٰ ٳ دسؿش طؤػٺش ح٥٪ٮظٴؽ ٙٺٰ ٳ ١ٺٚٺش حعظٞزخ٥ٰ(acceptability)ح٥ٞزٴ٣ 
2

 .

 ٙٲٸ دسؿش ٩ٞشٳثٺش ح٥ٮـ ٳ طؤٳٹ٤ ح٥٪٦ْٴ٩خص (informativity)أ٩خ حٿرڂٕٺش       

 ٙظذخ٤ م٪٬ (relevance) ٳأ٩خ ح٥٪ٮخعزش  ح٥٪ٴؿٴدس ٙٺٰ ٳ طٚخ٤ّ ح٥ٞخسة ٩ْٲخ ٳ ٝزٴ٥ٲخ،

                                                           
1
 339رٺ٤، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ .سٳؿش ص:  ٹٮَش 

2
 344ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ :  ٹٮَش 
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ٳ ح٥زٺٮقٺش . اىخس ح٥غٺخٛ، ٳ ٱٸ ح٥لخ٥ش أٳ ح٥َشٳٗ ح٥ظٸ حعظذّض ا٭ؾخء ح٥ٮـ

(intertextuality)ٱٸ ٳؿٴد ٭قٴؿ أخشٵ طظٞخع٨ رْل ح٥خقخثـ ٩ِ ح٥ٮـ ح٥ـذٹذ 
1

 .

ٳ ح٥٪ظشؿ٨ رقٚظٰ ٩ظْخ٩ڂ ٩ِ ح٥ٮـ، ٳ ؿذ ٦ّٺٰ حٿكخىش رـ٪ٺِ ٱزٯ ح٥ـٴح٭ذ       

. ٳح٥٪ْخٹٺش ٳ اخنخُ ٭قٰ ح٥ـذٹذ ا٥ٺٲخ

: انرشخًح انشفىَح و انؼًهُح انرىاطهُح-1-7

دٳس ح٥٪ظشؿ٨ ٱٴ أ٫ ٹـ٤ْ "  طظ٪ش١ض ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ٦ٝذ ح٥ظٴحف٤ ح٥لٸ، ٙـ     

"ح٥ظٴحف٤ رٺ٬ ح٥ٮخط ٩٪٬ ځ ٹظ٦٢٪ٴ٫ ٭ٚظ ح٦٥ٖش ٩٪٢ٮخ
2

 ٬٢٥ ٙٸ ٳٝض ٝقٺش، ٙخ٥ظشؿ٪خ٫ 

ٹظٴحؿذ ٙٸ ٦ٝذ ح٥لذع، ٳ٩ٲ٪ظٰ ٱٸ ؿ٤ْ ّ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٤ ْٙخ٥ش، ٳٹٞظنٸ ر٠٥ عشّش ٙٸ 

ح٥ٚٲ٨ ٳٙٴسٹش ٙٸ حٽدحء ٳ٩ٲخسحص أخشٵ عٮظيشّٛ ا٥ٺٲخ ٙٺ٪خ رْذ، ٬٢٥ ٝز٤ ر٠٥، ٩خ ٱٴ 

ح٥ظٴحف٤؟ 

: انرىاطم-1-7-1

 طظّٜٚ ؿ٤ّ ح٥ظْشٹٚخص ٦ّٶ أ٫ ح٥ظٴحف٤ ٱٴ ّ٪٦ٺش ارڂٓ أٳ اخزخس رخزش ٩خ أٳ اّڂ٧      

 : رؤ٭LAROUSSEٰر٪٦ْٴ٩ش ٩خ، ٳٹْشّٰٙ ح٥ٞخ٩ٴط ح٥٪ٴعٴّٸ 

« Action, fait de communiquer, de transmettre quelque chose.    

Action de communiquer avec quelqu‟un, d‟être en rapport avec autrui, 

en général par le langage ; échange verbal entre un locuteur et un 

interlocuteur dont il sollicite une réponse »
3
 

ار٫ ٱٴ ّ٪٦ٺش ٭٤ٞ ٳطزخد٣ ٥َٚٸ رٺ٬ ىشٙٺ٬ ٹٚشك ٳؿٴد ّڂٝش رٺٮٲ٪خ ١٪ظلذع "      

. (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٳ٩غظ٪ِ

                                                           
1
 345، ؿ عخرٜ ٹٮَش، ٩شؿِ  

2
 .82سٳٷ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ . عٺٮؼٺخ د 

 
3
  Larousse, dictionnaire encyclopédique  en ligne 

http://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/communication/17561 , date de consultation: le 

14/10/2014, à 23:05h 

http://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/communication/17561
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ٱٴ ح٥ْ٪٦ٺش ح٥ظٸ ٹظ٨ ر٪ٞظنخٱخ : ٳٹْشٗ رْل ح٥زخكؼٺ٬ ح٥ظٴحف٤ رؾ٤٢  ّخ٧ ١٪خ ٹ٦ٸ "      

٭٤ٞ حٽ٢ٙخس ٳح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥ڂص٩ش ځعظ٪شحس ح٥ْ٪٤ ٳح٥ظٸ طئػش ٳطظؤػش ر٪٢ٴ٭خص ح٥غ٦ٴٟ ح٥ٚشدٷ 

ٳح٥ْٴح٤٩ ح٥٪ئػشس ٦ّٶ ىشٙٸ حځطقخ٣، ٳر٠٥ ٬٩ خڂ٣ ٝٮٴحص ٩ْٺّٮش ٹظ٨ ٬٩ خڂ٥ٲخ ٭٤ٞ 

"حٽ٢ٙخس ٳ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٥ظلٞٺٜ ٱذٗ ٩ْٺ٬
1

٭غظٮزو ٬٩ ٱزح ح٥ظْشٹ٘ أ٫ ح٥ظٴحف٤ ؽ٦٢ٺ٬،  . 

٥َٚٸ ٹظ٪ؼ٤ ٙٸ ح٥ظٴحف٤ ّزش ح٦٥ٖش، ٳٕٺش ٥َٚٸ ٹْظ٪ذ ٦ّٶ كش١خص ح٥ـغ٨ ٳطْخرٺش ح٥ٴؿٰ 

"ٱٴ طزخد٣ حٻسحء ٳحٽ٢ٙخس ٳح٥٪ْشٙش ّخ٩ش رٺ٬ ؽخقٺ٬ أٳ أ١ؼش" ٳٕٺشٱخ، ٳ
2

ٳ٥ٞذ ١خ٫ . 

حځٱظ٪خ٧ رذسحعش ٱزح ح٥٪ٚٲٴ٧ ٩ظزخدځ رٺ٬ ٦ّ٪خء ح٦٥ٖش ٽ٭ٲ٨ حّظزشٳح أ٫ ح٦٥ٖش ٱٸ ح٥٪غئٳ٣ 

حٽعخط ٬ّ ٭٦ٰٞ، ٳ٦ّ٪خء حٿ٭ؼشٳرٴ٥ٴؿٺخ ٽ٭ٲ٨ ٹْظٞذٳ٫ أ٫ ح٥ظٴحف٤ ٱٴ أفڂ ح٥ظْزٺش ٬ّ 

ح٥ؼٞخٙخص ح٥٪خظ٦ٚش ح٥ظٸ طغخٱ٨ ٙٸ طٚخ٤ّ ح٥ٮخط ٩ِ رْنٲ٨، ٳٝذ أى٦ٜ ٦ّ٪خء حٽ٭ؼشٳرٴ٥ٴؿٺخ 

ٽ٭ٰ ٹـ٪ِ رٺ٬ ح٦٥ٖش ٳح٥ظٚخ٤ّ ٳحٝظشكٴح ٩ٮٲـخ  (٨٦ّ ح٦٥ٖش حځؿظ٪خّٸ)٦ّٶ ٱزح ح٨٦ْ٥ ٩قي٦ق 

 ، ٳ ٤١ كشٗ ٬٩ ٱزح ح٥٪خظقش ٹش٩ض ا٥ٶ ّ٪٦ٺش speakingٹذسط ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺش ّشٙٴٯ رـ 

. ٩ْٺٮش

 

 

 

 

 

ار٫ ٱ٨ ٹقٚٴ٫ ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺش رٴفٚٲخ ٩ؾٲذح ٹؾخسٟ ٙٺٰ ّذد ٬٩ حٽىشحٗ ٹٞٴ٩ٴ٫       

.رْ٪٦ٺش طزخد٣ ح٥٪٦ْٴ٩خص رٴحعيش ٳعٺ٦ش ٩ْٺٮش
3
 

                                                           
1
، حٹظشحٟ ٦٥يزخّش ٳح٥ٮؾش ٳح٥ظٴصٹِ، (ح٥ظلذع ٳحځعظ٪خُ) سحؽذ ٩ل٪ذ أرٴ فٴحٳٹ٬، طٮ٪ٺش ٩ٲخسحص ح٥ظٴحف٤ ح٥ؾٚٴٷ  

  .152، ؿ 2005ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ، 

.30 ٦ّٸ ٩ل٪ذ ح٥ذسٳٹؼ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ 
2
  

3
 30-29سٳٷ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ . عٮؼٺخ د:  ٹٮَش
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ٳ ٱٮخ أؿذ ٬٩ ح٥نشٳسٷ حعظلنخس ح٥٪خيو ح٥زٷ ٳمْٰ سٳ٩خ٫ ٹخ١ٴرغٴ٫ ٥ظٚغٺش       

ّ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٤ رؾ٤٢ أ١ؼش دّٝش ٳٳمٴف، كٺغ كقش ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺش ٙٸ عظش ّٮخفش ٱٸ 

ح٥٪شع٤ ٳح٥٪شع٤ ا٥ٺٰ ٳح٥شعخ٥ش ٳح٥٪شؿِ ٳٝٮخس حځطقخ٣ امخٙش ا٥ٶ ح٥شح٩ضس ح٥ظٸ : ١خ٥ظخ٥ٸ

٭ٴمّلٲخ ٙٸ ح٥ؾ٤٢ ح٥ظخ٥ٸ
1
. 

 

  

 

ٙخ٥٪شع٤ ٱٴ ح٥٪ظ٨٦٢ أٳ ح٥٪خخىذ أٳ ح٢٥خطذ، أٷ ح٥ؾخـ ح٥زٷ ٹشع٤ ح٥شعخ٥ش       

ٳح٥٪لظٴٵ ٳ ح٥٪ن٪ٴ٫ ٳ حٽ٢ٙخس ا٥ٶ ح٥٪شع٤ ا٥ٺٰ أٳ ح٥٪ظ٦ٞٸ ح٥زٷ ٹظ٦ٞٶ ٱزٯ ح٥٪٦ْٴ٩ش رذٳسٯ 

رٴحعيش ٝٮخس حځطقخ٣ أٷ ح٥ٴعٺ٦ش ح٥ظٸ طـ٤ْ ٱزح ح٥ظٴحف٤ ٩٪٢ٮخ، ٳٝذ ط٢ٴ٫ ح٥قٴص 

أٳحٿؽخسحص أٳ ٕٺشٱخ ٬٩ ح٥ٴعخث٤، ّزش ح٥شح٩ضس، أٷ ح٥ٞخ٥ذ ح٥زٷ ٹل٪٤ ٩لظٴٵ ح٥شعخ٥ش، 

ٳٝذ ٹ٢ٴ٫ ح٦٥ٖش، ٳځ ٹلٜٞ ح٥ظٴحف٤ ٭ظٺـش ىٺزش رذٳ٫ ح٥٪شؿِ، أٷ ح٥غٺخٛ ٳح٥زٺجش ح٦٥زح٫ 

ٹئػشح٫ ٙٸ ىشٙٸ ح٥ظٴحف٤ ٳٱ٪خ ح٥٪خخىِذ ٳح٥٪خَخىذ، ٳٹئدٹخ٫ ا٥ٶ طٚخ٦ّٲ٪خ ٩ِ ح٥شعخ٥ش 

                                                           
1
 سمٴح٫ ح٥ٞن٪خ٭ٸ ٳ أعخ٩ش ح٢ْ٥ؼ، ٭َشٹَش ح٥ظَٴحف٤ ح٥٪ٚٲٴ٧ ٳح٥٪قي٦ق، ٩ـ٦ش ؿخ٩ْش طؾشٹ٬ ٦٥ذسحعخص ٳح٥زلٴع  

 142-141، ؿ 2007،(1)ح٥ْذد  (29) ح٥٪ـ٦ذ حٻدحد ٳح٦ْ٥ٴ٧ حٿ٭غخ٭ٺشع٦غ٦ش -ح٦ْ٥٪ٺش
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طٴحف٤ ّشمٸ، ٳطٴحف٤ طْزٺشٷ، ٳطٴحف٤ : ٳحعظـخرش ح٥٪ظ٦ٞٸ ٥ٲخ ٳح٥ظٴحف٤ ػڂػش أ٭ٴحُ

. رٺخ٭ٸ

  ٙٺلذع ٬٩ دٳ٫ ٭ٺش ٳځ Accidental communication))أ٩ّخ ح٥ظٴحف٤ ح٥ْشمٸ        

ٝقذ ٳځ ٕخٹش س٨ٕ طٴٙش ح٥ْٮخفش ح٥غظش ح٥٪٢ٴ٭ش ٥ْ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٤، ٙٞذ طلذع ّ٪٦ٺش ح٥ظ٦ٞٸ 

دٳ٫ ٝقذ، ١ؤ٫ ٭غظ٪ِ ا٥ٶ ٝقش أٳ ٦ْ٩ٴ٩ش فذٙش دٳ٫ أ٫ ٭ٴ٥ٺٲخ أد٭ٶ حٱظ٪خ٧، ٳكظٶ 

 Expressive): ح٥٪شع٤ رْٺٮٰ ٨٥ ٹظْ٪ذ اسعخ٣ ح٥٪لظٴٵ ا٥ٺٮخ، ٳ أ٩خ ح٥ظٴحف٤ ح٥ظْزٺشٷ

communication)ٗ  ٹلذع ٭ظٺـش ٥زخّغ ٙٸ ٭ٚظ ح٥٪شع٤ ح٥زٷ ٹٞٴ٧ رخ٥ظْزٺش ّ٪خ ٹـٴ٣

ٙٸ خخىشٯ ٳّ٪خ ٹخظ٦ؾ ٭ٚغٰ ٬٩ أكخعٺظ ٳ٩ؾخّش، ٳ٦ّٶ ٢ّظ ح٥ظٴحف٤ ح٥ْشمٸ، ٙب٫ 

ٱزح ح٥ٮٴُ ٬٩ ح٥ظٴحف٤ ځ ٹلذع فذٙش ٳځ ّشمخ، ر٤ ٹٲذٗ ح٥٪شع٤ ٬٩ خڂ٥ٰ ا٥ٶ اٹقخ٣ 

أ٢ٙخسٯ ٦٥٪غظ٪ِ أٳ ح٥ٞخسة كظٶ ٳ٨٥ ٹلذع ر٠٥ أػشح ٙٸ ٭ٚغٰ، ٹزٞٶ ح٥ظٴحف٤ ح٥زٺخ٭ٸ 

(Rhetorical communication) ح٥زٷ ٥ٰ ٕخٹش ٳ٩ٞقذ ٳحملٺ٬ ٱ٪خ طلٞٺٜ حٽػش ٙٸ 

٭ٚظ ح٥٪غظ٪ِ ٳؿ٦ْٰ ٹظٚخ٤ّ ٩ِ ٩خ ٹظ٦ٞخٯ، ٳٱزح ح٥ٮٴُ ٬٩ ح٥ظٴحف٤ ٱٴ ح٥٪ظذحٳ٣ ١ؼٺشح ٽ٫ 

كٺخطٮخ ح٥ٺٴ٩ٺش ځ ط٢خد طخ٦ٴ ٩ٮٰ، ٙخ٤٢٥ ٹلظخؽ ا٥ٶ ح٤٢٥، ػ٨ ا٫ ح٥ظٚخ٤ّ ٹل٨٢ ح٥ْڂٝخص 

حٿ٭غخ٭ٺش ٳٹيٴسٱخ، ٳح٥ظشؿ٪ش رٴفٚٲخ ّ٪٦ٺش طٴحف٦ٺش طٮلٮٸ طلض ٥ٴحء ٱزح ح٥ٮٴُ ٬٩ 

ح٥ظٴحف٤ ٽ٫ّ ٩ٲ٪ظٲخ حٽٳ٥ٶ ٳحٽعخعٺش ٱٸ طلٞٺٜ ر٠٥ ح٥٪زظٖٶ ح٥٪ظ٪ؼ٤ّ ٙٸ طلٞٺٜ ح٥ظٚخٱ٨ 

ٳح٥ظٚخ٤ّ
1
. 

: انرىاطم انشفىٌ-1-7-2

   ځ ٹخظ٦٘ ح٥ظٴحف٤ ح٥ؾٚٴٷ ١ؼٺشح ٬ّ أ٭ٴحُ ح٥ظٴحف٤ حٽخشٵ، ٙٲٴ ٹظ٢ٴ٫ ٬٩ ٭ٚظ    

ح٥ْٮخفش ح٥٪٢ٴ٭ش ٥ْ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٤ رؾ٤٢ ّخ٧، اځ أ٭ٰ ځ طٮ٠ٚ طشحٰٙٞ ٩ٲخسطخ٫ أعخعٺظخ٫ كٺغ 

ٹظ٢ٴ٫ ح٥ظٴحف٤ ح٥ؾٚٴٷ ٬٩ ٩ٲخسحص حځعظ٪خُ ٳح٥ظلذع؛ ٽ٭ٲ٪خ طؾ٢ڂ٫ ىشٙٸ ّ٪٦ٺش "

"ح٥ظٴحف٤ ح٥شثٺغٺٺ٬؛ ح٥٪ظلذع ٳح٥٪غظ٪ِ أٳ رظْزٺش آخش ح٥٪شع٤ ٳح٥٪غظٞز٤
2

 ، ٳٝذ ّشّٙظٰ 

أٳؿٰ ح٥ٮؾخه ح٦٥ٖٴٷ ح٥لخدع رٺ٬ ح٥٪غظ٪ِ ٳح٥٪ظلذع ح٥زٷ ٹئدٷ أدحء "٭خدٹش أرٴ ع٢ٺٮش رخٻطٸ 

                                                           

37 - 36 – ٦ّ35ٸ ٩ل٪ذ ح٥ذسٳٹؼ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ : ٹٮَش 
1
  

2
  .152 – 151، ؿ 2005  سحؽذ ٩ل٪ذ ّيٺش أرٴ فٴحٳٹ٬، ٩شؿِ عخرٜ، 
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"فلٺلخ ٳؿٺذح ٬٩ ٤١ ٬٩ ح٥٪غظ٪ِ ٳح٥٪ظلذع
1

 ، ٳٹذ٨ّ طْشٹ٘ ػخ٥غ ح٥ظْشٹٚٺ٬ ح٥غخرٞٺ٬ 

ح٥غ٦ٴٟ ح٦٥َٚٸ ٳٕٺش ح٦٥َٚٸ ح٥٪خيو ٳح٥ٲخدٗ، ح٥زٷ ٹلذع "ٙٺٞٴ٣ أ٫ ح٥ظٴحف٤ ح٥ؾٚٴٷ ٱٴ 

ّزش )أٳ ؽزٰ ٩زخؽش  (ٳؿٲخ ٥ٴؿٰ)رٺ٬ ىشٙٸ ّ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٤ ٙٸ ح٥٪ٴٝ٘ ح٥ظٴحف٦ٸ ٩زخؽشح 

١خ٥٪زٹخُ )أٳ ٬٩ خڂ٣ ٳعخث٤ حځطقخ٣ ح٥ـ٪خٱشٹش  (ح٥ٴعخث٤ ح٥ظ٢ٮٴ٥ٴؿٺش ١خ٥ٲخط٘ أٳ ح٥ٮٞخ٣

"(ٳح٥ظ٦ٚخص
2

، ٳ٩ْٮٶ ح٥ٞٴ٣ ٱٮخ أ٫ّ ح٥ظٴحف٤ ح٥ؾٚٴٷ ٱٴ طٴحف٤ كٸ، ٹلنش ٙٺٰ ٤١ ٬٩ 

ح٥٪ظلذع ٳح٥٪غظ٪ِ عٴحء أ١خ٫ ر٠٥ ٩ٞخر٦ش ٳؿٲخ ٥ٴؿٰ، أٷ طٴحؿذ ح٥يشٙٺ٬ ٙٸ ح٥٪٢خ٫ ٭ٚغٰ 

ٳطٴؿٺٰ ح٢٥ڂ٧ ٦٥غخ٩ِ ٩زخؽشس أٳ ّزش ٳعخث٤ ط٢ٮٴ٥ٴؿٺش ٹٮظ٤ٞ ح٥لذٹغ ّزشٱخ ١خ٥ٲخط٘ 

ٳرْل رشح٩ؾ حٽ٭ظش٭ٺض أٳ ح٥ظ٦ٚخص ٩ؼڂ، ٦ْٙٶ عزٺ٤ ح٥٪ؼخ٣ ٩زٹِ ٭ؾشس حٽخزخس رخّظزخسٯ 

ٙٺٴف٤ ح٥شعخ٥ش ح٥٪شحد طز٦ٺٖٲخ ٙٸ ح٥ٴٝض  (ح٥٪ظ٦ٞٸ)ح٥٪شع٤، ٹظٴحف٤ ؽٚٴٹخ ٩ِ ؿ٪ٲٴسٯ 

٭ٚغٰ ح٥زٷ ٹظ٨٦٢ ٙٺٰ ا٥ٶ ح٥٪غظ٪ِ أٹٮ٪خ ٳؿذ، ٳرخ٥٪ؼ٤ ٹغظيٺِ ح٥٪غظ٪ِ ح٥ظٚخ٤ّ ٩ِ ح٥٪زٹِ ّزش 

ح٥ٲخط٘، ٳ٨٥ ٹْذ ر٠٥ رخٽ٩ش ح٥ـذٹذ ٳح٥ٖشٹذ ٦ّٺٮخ ٙٸ ّقش ح٥ظ٢ٮٴ٥ٴؿٺخ ٳٝذ أفزلٮخ 

. ٩ْظخدٹ٬ ٦ّٺٰ

ٳطْظزش ح٥ْڂٝش رٺ٬ حځعظ٪خُ ٳح٥ظلذع ّڂٝش طشحريٺش طٚخ٦ّٺش، ٙڂ ٹلذع حځعظ٪خُ ارح ٨٥       

ٳعٮٞٴ٧ رؾشف ٱزٹ٬ . ٹ٬٢ ٱٮخٟ كذٹغ ٳ١ڂ٧ ٹئدٷ رخ٥غخ٩ِ ا٥ٶ ح٥ظٞخىٰ رخ٥نشٳسس

. ح٥ْٮقشٹ٬ ٙٺ٪خ ٹ٦ٸ

 :الاعرًاع-1-7-2-1

حٽر٫، ٳٱٸ ح٥٪غ٪ْش خشٝٲخ، ٳح٥غ٪ِ ٩خ : ح٥غ٪ِ"    ٳ أف٦ٰ ح٥غ٪ِ، ٳٱٴ كخعش رٺٴ٥ٴؿٺش    

"أعخء ع٪ْخ ٙؤعخء اٹـخرش، ٨٥ ٹغ٪ِ كغٮخ ٙؤعخء ح٥ـٴحد: ٹٞخ٣. ٳٝش ٙٺٲخ ٬٩ ؽٸء ٹغ٪ْٰ
3
 

ار٫ ح٥غ٪ِ ٱٴ حعظـخرش كغٺش ٥٪ٮزٰ خخسؿٸ ٱٴ ح٥قٴص ، ٳٹلذع ر٠٥ ّٚٴٹخ أٷ ځ اسحدٹخ، 

٬٩ ٩ٲخسحص حځطقخ٣ ٳٱٴ ٳعٺ٦ش "ٙز٪ـشد ٳؿٴد ح٥٪ٮزٰ ٹلذع ح٤ْٚ٥ أ٩ّخ حٿعظ٪خُ  ٙٺْظزش 

ا٥ٶ ح٥ٚٲ٨ ٳح٥ظ٢ٚٺش ٳٳعٺ٦ش حځطقخ٣ رٺ٬ ح٥٪ظلذع ٳح٥غخ٩ِ ٳٱٴ طش١ٺض حځ٭ظزخٯ ٽسحء ٳأ٢ٙخس 

                                                           

.152 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ 
 1
  

2
 .154 – 153 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ ؿ  

3
– د  ) ح٥خ٦ٺ٤ حر٬ أك٪ذ ح٥ٚشحٱٺذٷ، ١ظخد ح٥ْٺ٬، طشطٺذ ٳطلٞٺٜ ح٥ذ١ظٴس ّزذ ح٥ل٪ٺذ ٱٮذحٳٷ، ح٥ـضء ح٥ؼخ٭ٸ، ح٥٪لظٴٵ 

 ٱـ، رخد ح٥غٺ٬، 1424–  ٧ 2003، ٩ٮؾٴسحص ٩ل٪ذ ٦ّٸ رٺنٴ٫، دحس ح٢٥ظذ ح٦ْ٥٪ٺش، رٺشٳص ٥زٮخ٫، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ (ؿ

. 275ؿ 
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"ٳ٩ؾخّش حٻخشٹ٬ ح٦٥ٖٴٹش ٳح٥ـغذٹش 
1

، ٙخځعظ٪خُ ٱٴ ٳعٺ٦ش طئدٷ ا٥ٶ ح٥ٚٲ٨، ٳځ ٹظلٜٞ 

ر٠٥ اځ ارح س١ّض ح٥غخ٩ِ ح٭ظزخٱٰ ٥٪خ ٹٞٴ٥ٰ ح٥٪ظلذع، ر٪ْٮٶ أ٭ّٰ ٹٮقض ا٥ٶ ح٥لذٹغ ٳٹ٦ٚض 

ٳح٥ٚشٛ رٺ٬ حځعظ٪خُ ٳحځ٭قخص ٙشٛ ٙٸ ح٥ذسؿش "ح٭ظزخٱٰ ا٥ٶ ٩خ ٹٞخ٣ كظٶ ٹغظيٺِ ح٥ٚٲ٨ 

"ٳ٥ٺظ ٙٸ ح٥ٮٴُ
2

 ، أٷ أ٫ حځعظ٪خُ ٱٴ ح٥ذسؿش حٽٳ٥ٶ ٬٩ ح٥ظش١ٺض ط٦ٺٲخ دسؿش حٿ٭قخص 

ٳحٿ٭قخص ٱٴ ادسحٟ ٹئدٷ ا٥ٶ طٚغٺش ٩ْٮٶ ح٢٥ڂ٧ . ٽ٭ٰ ٹظي٦ذ طش١ٺضح أ١زش ٳح٭ظزخٱخ أٳعِ

ٙٺٮظ٤ٞ ح٥٪غظ٪ِ ا٥ٶ دسؿش حٿفٖخء أٷ حځعظ٪خُ ح٥٪ظٴحف٤ كٺغ ٹؾظذ حځ٭ظزخٯ كظٶ ځ ٹٚٞذ 

ؽٸء ٬٩ ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥ٴحسدس، ٙٞذ طلذع ّٴح٤٩ طؾظّض ح٭ظزخٯ ح٥٪غظ٪ِ ٳطلذع حخظڂ٣ ٙٸ 

عٺشٳسس ح٥ْ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٦ٺش ١قْٴرش ح٥٪ٴمٴُ، ٳح٥نٴمخء ٳٝذ ط٢ٴ٫ ٱزٯ ح٥ْٴح٤٩ طٞٮٺش 

. ١لذٳع خ٤٦ ٙٸ أؿٲضس ح٥٪خٹ٢شٳٙٴ٫ أٳ ح٥ٲخط٘ ٳٕٺشٱخ ٬٩ حٽؿٲضس ح٥ظ٢ٮٴ٥ٴؿٺش حٽخشٵ

ٳ٢٥ٸ ځ طئػش ٱزٯ حٿخظڂځص ع٦زٺخ ٙٸ ّ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٤ ٹـذ أ٫ طظٴٙش رْل ح٥ؾشٳه 

ٳح٥ْٮخفش ٙٸ ح٥٪غظ٪ِ ٹغظيٺِ ٬٩ خڂ٥ٲخ طـخٳص ٱزٯ ح٥ْٞزخص ٳٱٸ ح٥ظ٪٬٢ ٬٩ ٥ٖش ح٥لذٹغ 

ٳاطٞخ٭ٲخ، ٙنڂ ٬ّ حٿكخىش رؤ٢ٙخس ح٥٪ظلذع ٳأٱذحٰٙ ح٥ظٸ ٹقزٴ ا٥ٺٲخ ّزش ٱزٯ ح٥٪لخدػش، 

امخٙش ا٥ٶ ٩ڂكَش ح٥ٚشٛ رٺ٬ ٩خ ٱٴ ٩ٴمٴّٸ ٳ٩خ ٱٴ رحطٸ ٹظ٦ْٜ رآسحء ٳطٴؿٲخص 

. ح٥٪ظلذع، ٳ ٙٸ ح٥ٮٲخٹش حځ٭ظزخٯ ٳ ح٥٪ْشٙش ح٥ٴحعْش

: انرسذز-1-7-2-2

ح٥ظلذع ٭ظخؽ فٴطٸ، ٩قلٴد رْ٪٤ ح٥خٺخ٣، ٬٩ : "     ٹْشٗ أسعيٴ ح٥ظلذع ١٪خ ٹ٦ٸ 

"أؿ٤ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥ظْزٺش فٴطخ ٥ٰ ٩ْٮٶ
3

، ٙخ٥ظلذع ٱٴ ح٥ظْزٺش ٬ّ حٽ٢ٙخس ٳح٥٪ؾخّش ٳ٤١ ٩خ 

ٹخظ٦ؾ ح٥ٮٚظ ريشٹٞش ؽٚٴٹش أٷ رخعظْ٪خ٣ ح٥قٴص، ٭خٱٺ٠ ٬ّ حٿٹ٪خءحص ٳكش١خص ح٥ـغ٨ 

ح٥ظٸ ط٦ْذ دٳسح ٩ٲ٪خ ٙٸ طٴفٺ٤ ح٢ٚ٥شس ا٥ٶ ح٥٪غظ٪ِ، ٙٲٴ ٹظ٪ؼ٤ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥٪ٮيٴٝش، ٳح٦٥ٖش 

ٱٸ أدحس ح٢ٚ٥ش، ٳٕشك ح٥٪ظلذع ٬٩ ٱزح ح٤ْٚ٥ ٱٴ ح٥ظؤػٺش ٙٸ ح٥٪غظ٪ِ ٳؿ٦ْٰ ٹظٚخ٤ّ ٩ْٰ، 

٥ز٠٥ ٬٩ ح٥٪ٲ٨ ح١ظغخد ٩ٲخسحص ح٥٪لخدػش، ٳأٱ٪ٲخ ٱٴ كغ٬ حعظْ٪خ٣ ح٦٥ٖش ٳح٥ظْزٺش ح٥ـٺذ 

ح٥زٷ ٹلذع أػشح ٙٸ ح٥٪غظ٪ِ، ٳح٥ظل٨٢ ٙٸ كش١خص ح٥ـغذ ١لش١ش ح٥ٺذٹ٬ ٳاٹ٪خءحص ح٥ٴؿٰ 

                                                           
1
 ّٺغٶ عْذ ح٥ْٴٙٸ، ّزذ ح٥شك٪خ٫ ٦ّٴٷ ح٥ـ٪ٺذٷ ح٥ٞخ٩ٴط ح٥ْشرٸ حٽٳ٣ ٥٪قي٦لخص ٦ّٴ٧ ح٥ظ٢ٚٺش، دٹزٴ٭ٴ ٦٥يزخّش  

 44، ؿ 2010حٽسد٫، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ -ٳح٥ٮؾش ٳح٥ظٴصٹِ، ّ٪خ٫
2
 .165 سحؽذ ٩ل٪ذ ّيٺش أرٴ فٴحٳٹ٩،٬شؿِ عخرٜ، ؿ  

3
 190 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ  
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ٳٝذ حعظْ٪٦ٮخ ٱٮخ ٦١٪ش ح٥٪لخدػش ٳ٥ٺظ ح٥ظلذع، س٨ٕ . ٳح٥ٮيٜ ح٥غ٦ٺ٨ ٦٥لشٳٗ ٳ٭زشس ح٥قٴص

كٴحس أٳ ٩ٮخٝؾش كشس أٳ ط٦ٞخثٺش "أ٫ ح٥٪لخدػش ځ طخظ٦٘ ١ؼٺشح ٬ّ ح٥ظلذع ٳا٭٪خ طلظٴٹٰ، ٙٲٸ 

"طـشٷ رٺ٬ ٙشدٹ٬ أٳ أ١ؼش كٴ٣ ٩ٴمٴُ ٩ْٺ٬
1

، ٙخ٥٪لخدػش ٱٸ أ١ؼش ٬٩ ح٥ظلذع ٽ٭ٲخ 

. ّ٪٦ٺش طٚخ٦ّٺش ٙٸ كذ رحطٲخ، طْظ٪ذ ٦ّٶ حٽخز ٳ ح٥شد ٳ طزخد٣ حٻسحء

ٹٮيزٜ ٱزح ح٢٥ڂ٧ ٦ّٶ ح٥ظٴحف٤ دحخ٤ ح٦٥ٖش ح٥ٴحكذس، ر٪ْٮٶ أ٭ّٰ ارح ١خ٫ ح٥٪شع٤       

ٳح٥٪شع٤َ ا٥ٺٰ ٹؾظش١خ٫ ٙٸ ٭ٚظ ح٥شح٩ضس، أٷ رب٢٩خ٭ٲ٪خ أ٫ ٹٚٲ٨ ٤١ ٩ٮٲ٪خ ٥ٖش حٻخش، ٙ٪خرح 

ارح ١خ٭خ ځ ٹؾظش١خ٫ ٙٸ ٭ٚظ ح٦٥ٖش؟ ١ٺ٘ ٹ٪٬٢ أ٫ ٹقٺش ح٥ظٴحف٤ ٩٪٢ٮخ ارح ١خ٫ حخظڂٗ 

حٽ٥غ٬ ٹٚشك ٭ٚغٰ؟ ٳ١ٺ٘ ٹ٪٬٢ ٦٥٪شع٤ أ٫ ٹٮ٤ٞ أ٢ٙخسٯ ٦٥٪ظ٦ٞٸ ٳ١ٺ٘ طلذع حځعظـخرش؟ 

ٱٮخ ٹظذخ٤ دٳس ح٥٪ظشؿ٨ أٳ ح٥ظشؿ٪خ٫، ٙٺقزق ر٠٥ ح٥ٴعٺو ح٥زٷ ٹظٺق ّ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٤ ارح       

٦ّٶ ح٥٪ظشؿ٨ رٴفٰٚ ٩ظٴحفڂ، أ٫ ط٢ٴ٫ "١خ٭ض ٥ٖش ح٥٪خخىِذ طخظ٦٘ ٬ّ ٥ٖش ح٥٪خخىَذ ٗ 

ٳ٬٢٥ ٙٸ ٥ٖظٺ٬  (ٱزح رظْشٹٰٚ)٥ذٹٰ ح٥٪ْشٙش ٳح٥٪ٲخسحص ح٥ْخ٩ش ح٥٪ظٴٙشس ّٮذ ١خٙش ح٥٪ظٴحف٦ٺ٬ 

"(٦ّٶ حٽ٤ٝ)
2

، ٳٹقٺش ح٥ظشؿ٪خ٫ ح٥٪ظ٦ٞٸ ٳح٥٪٦ِٞٸ ٙٸ ٭ٚظ ح٥ٴٝض، ا٭ٲخ ّ٪٦ٺش ٩ْٞذس ٳفْزش 

٦٥ٖخٹش، ٢ٙٺ٘ ٹ٪٬٢ ٥ؾخـ ٳحكذ أ٫ ٹٞٴ٧ رذٳسٹ٬ حػٮٺ٬ ٙٸ ح٥ٴٝض ٭ٚغٰ ؟ 

طظٜٚ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ أ٫ّ ٦١ٺٲ٪خ طْظزش ّ٪٦ٺش طٴحف٦ٺش طظ٢ٴ٫ّ ٬٩       

٩شع٤ ٳ٩غظٞز٤ ٳسعخ٥ش ٳٝٮخس ٳؽٺٚشس ٳ٩شؿِ، اځ أ٭ٲ٪خ طخظ٦ٚخ٫ ٙٸ ٭ٴُ ٱزح ح٥ظٴحف٤ 

ٙخ٥ظشؿ٪ش ٱٸ ٭ٴُ ٕٺش ٩زخؽش ٬٩ حځطقخ٣ رٺ٬ ح٥٪شع٤ ٳح٥٪غظٞز٤ ٳٱزٯ ٱٸ ح٥لخ٣ ٙٸ "

ح٥ظشؿ٪ش ح٦ْ٥٪ٺش أٳ حٽ٭ٴحُ حٽخشٵ ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪٢ظٴرش كٺغ ٹ٢ٴ٫ ح٥ٮـ ح٥٪ظشؿ٨ طلض 

."طقشٗ ح٥٪ظشؿ٨
3

ٕخ٥زخ ٩خ طلق٤ ح٥ظشؿ٪ش "، ٦ّٶ ٢ّظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳح٥ٚٴسٹش ٙـ 

ٙٸ ٩ؼ٤ ٱزح حٿطقخ٣ . ح٥ٚٴسٹش رٺ٬ ؽخقٺ٬ ځ ٹظ٦٢٪خ٫ ٭ٚظ ح٦٥ٖش ٳرٺ٬ ٩ظشؿ٨ ٹظٴعو رٺٮٲ٪خ

                                                           
1
 192 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ  

2
. 95 ٩شؿِ عخرٜ، ؿ رٺ٤،.  سٳؿش ص 

3
 ٩ل٪ذ ؽخٱٺ٬ ٭َشٹخص ح٥ظشؿ٪ش ٳطيزٺٞخطٲخ ٙٸ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ٬٩ ح٥ْشرٺش ا٥ٶ حٿ٭٦٢ٺضٹش ٳرخ٢ْ٥ظ، ٢٩ظزش دحس ح٥ؼٞخٙش   

. 74، ؿ 1998حٽسد٫، دٳ٫ ىزْش، – ٦٥ٮؾش ٳح٥ظٴصٹِ، ّ٪خ٫ 
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ح٦٥ٖٴٷ ٹ٢ٴ٫ ٱٮخٟ حطقخ٣ ٩زخؽش رٺ٬ ح٥٪ظشؿ٨ ٳح٥٪ؾخس١ٺ٬ ٳ١ز٠٥ ٹ٢ٴ٫ ٱٮخٟ طْخٳ٫ رٺٮٲ٨ 

"ٽ٫ ؿضءح ٬٩ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٹٮظ٤ٞ رٺ٬ ح٥٪شع٤ ٳح٥٪خخىذ ٦ّٶ ؽ٤٢ ط٦٪ٺلخص ٳاؽخسحص
1

 .

ٹٞٴ٧ : ار٫ طظْٞذ ح٥ْ٪٦ٺش حٽٳ٥ٶ أٷ ّ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٤ حٽكخدٷ ح٦٥ٖش ٥ظقزق ١خ٥ظخ٥ٸ       

ح٥٪شع٤ ربسعخ٣ ح٥شعخ٥ش ح٥ظٸ ٬٩ ح٥٪ٚظشك أ٫ ٹغظٞز٦ٲخ ح٥٪ظ٦ٞٸ، ٬٢٥ ر٪خ أ٭ٰ ٹٴؿذ حخظڂٗ 

ٙٸ ح٦٥ٖش، ٙٺٞٴ٧ ح٥ظشؿ٪خ٫ رخعظٞزخ٣ ط٠٦ ح٥شعخ٥ش ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥٪قذس ٙٺغظٴّزٲخ ٳٹل٤٦ ٩ْخ٭ٺٲخ 

ٳٹقزق رز٠٥ ح٥٪ظ٦ٞٸ حٽٳ٣ ٦٥شعخ٥ش، ػ٨ ٹْٺذ فٺخٕظٲخ ٳاّخدس ح٥ظْزٺش ّٮٲخ ٙٸ ح٦٥ٖش 

 كٺغ ٹٞٴ٧ ربّخدس اسعخ٣ ٩خ فخٰٕ ٙٸ ٥ٖش ح٥٪ظ٦ٞٸ ٩خ 2ح٥٪غظٲذٙش، ٙٺقزق رز٠٥ ح٥٪شع٤ س٨ٝ 

 :، ٳعٺظنق ر٠٥ رؾ٤٢ أٳٙٶ ٬٩ خڂ٣ ح٥٪خيو ح٥ظخ٥ٸ2ٹلٺ٦ٰ ا٥ٶ ٩شطزش ح٥٪ظ٦ٞٸ س٨ٝ 
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 (أ)٬٢٥ طنخسد ػٮخثٺش ح٥ٮ٤ٞ ٬٩ ح٦٥ٖش ح٥٪قذس أٷ ح٦٥ٖش حٽ٧ ٦٥ظشؿ٪خ٫ ح٥ظٸ ٹي٦ٜ ٦ّٺٲخ ح٦٥ٖش 

ٳح٢ْ٥ظ، أٷ ٭٤ٞ ٬٩  (د)ا٥ٶ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ أٷ ٥ٖش ح٥ْ٪٤ ح٥ؼخ٭ٺش ٦٥ظشؿ٪خ٫ ٳٹي٦ٜ ٦ّٺٲخ ح٦٥ٖش 

ٹزٞٶ ٝخث٪خ، س٨ٕ أ٫ اطٞخ٫ ١ڂ ح٦٥ٖظٺ٬ ځ ٩ٮخؿ ٩ٮٰ،  (أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (د)ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ أٷ ح٦٥ٖش 

ٳ٦ّٶ ح٥ش٨ٕ ٬٩ ٱزح ٹزٱذ ح٥زْل ا٥ٶ ح٥ٮَشٹش ح٥ٞخث٦ش رؤ٫ حٿ٭غخ٫ ځ ٹغظيٺِ ٩ٲ٪خ ر٦ٔ 

٩غظٴحٯ ٙٸ ٥ٖش ٕٺش ٥ٖظٰ حٽ٧ أ٫ ٹنخٱٸ ٩غظٴٵ ٩ظ٦٢٪ٺٲخ حٽف٦ٺٺ٬، ٳطْضص دح٭ٺ٢خ 

 (Marianne Lederer)  ٳ٩خسٹخ٫  ٥ٴدٳسٹش(Danica Seleskovitch)عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ 

:  ٱزح ح٥شأٷ ٙظٞٴځ٫

« Dans une langue acquise, on peut arriver à comprendre beaucoup 

plus qu‟on ne pourra jamais exprimer. »
1
 

" ا٫ّ أٷ ؽخـ ٙٸ ٳعْٰ أ٫ ٹٚٲ٨ ح٦٥ٖش ح٥٪٢ظغزش أ١ؼش ٩٪خ ٹغظيٺِ ح٥ظْزٺش ّٮٰ"      

. (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)

ٙخ٥ٚٲ٨ ٳح٥ظْزٺش ٹخظ٦ٚخ٫، كٺغ ٹغٲ٤ ٦ّٶ ػٮخثٸ ح٦٥ٖش ٙٲ٨ ٤١ ؽٸء ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥٪٢ظغزش ٙٸ       

ٳٹٮ٨ْ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ـٺذ ٙٸ ٥ٖظٰ حٽ٧ رغٲٴ٥ش ٙٸ ح٥ظْزٺش ١خ٦٩ش "كٺ٬ أ٫ ح٥ظْزٺش ٙٺٲخ ٩لذٳد 

ٳ٩خ حطٜٚ ٦ّٶ طغ٪ٺظٰ رخ٥ؼٞخٙش حٽؿٮزٺش طزٞٶ دٳ٫ ٩ْشٙظٰ  (د)ٳرخ٥٪ٞخر٤، ٙب٫ ٩ْشٙظٰ رخ٦٥ٖش 

ر٦ٖظٰ حٽ٧ ٳرؼٞخٙظٰ ح٥خخفش، ٳ١ز٠٥ دٳ٫ ػٞخٙش حر٬ ح٥ز٦ذ ح٥زٷ ٹظ٨٦٢ ٱزٯ ح٦٥ٖش ٳٹٮظ٪ٸ ا٥ٶ ٱزٯ 

."ح٥ؼٞخٙش
2

 ، ٙظْظزش ا٢٩خ٭ٺخص ح٥٪ظشؿ٨ رٴفٰٚ ػٮخثٸ ح٦٥ٖش ٩ْظزشس ٳؿٺذس ٙٸ ٥ٖظٰ حٽ٧  ٩ٞخس٭ش 

، ٙٲٴ ځ ٹلغٮٲخ أ١ؼش ٬٩ ٩ظ٦٢٪ٲخ حٽف٦ٸ، ٳ١ٮظٺـش ٥ز٠٥ ٹ٪٬٢ (د)رب٢٩خ٭ٺخطٰ ٙٸ ح٦٥ٖش 

٭ْظزش "كٺغ  (أ)ٹْذ أ١ؼش فْٴرش ٬٩ ح٥ٮ٤ٞ ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (د)حځعظخڂؿ رؤ٫ ح٥ٮ٤ٞ ا٥ٶ ح٦٥ٖش 

ّخ٩ش أ٫ ح٥ٮ٤ٞ ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش أفْذ ٬٩ ح٥ٮ٤ٞ ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٽ٧، ٳٹٞخ٣ ح٥٪ظٚٴٛ ٙٸ ح٭ـخص 

"ح٥ٮ٤ٞ ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش ٹْذ ح٥ؾٖخ٣ ح٢٥ذٳد
3

، ٕٺش أ٭ٰ س٨ٕ ٱزح ٭ـذ أ٫ ٱٮخٟ ٩ظشؿ٪ٺ٬ 

، خخفش ح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ (د)امخٙش ا٥ٶ ٭٦ٞٲ٨ ا٥ٶ ٥ٖظٲ٨ حٽ٧، ٹ٪خسعٴ٫ ّ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ٭لٴ ح٦٥ٖش 

ا٥ٶ ح٥٪غظ٪ِ  (أ)ح٥٪ظْخٝزٺ٬ ر٪خ أ٭ٲ٨ ٹظٴعيٴ٫ ىشٙٸ ح٥ظٴحف٤، ٙٺٮ٦ٞٴ٫ ١ڂ٧ ح٥٪ظلذع رخ٦٥ٖش 
                                                           

1
  Danica Seleskovitch , Marianne Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟interprétation, Didier 

Erudition, France, 2eme édition corrigée et augmentée, 2002, p 138. 
2
. 198ؿ ٩شؿِ عخرٜ،  ح٥ٮ٪ٴرؽ ح٥ظؤٳٹ٦ٸ،–  ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ح٥ظشؿ٪ش  

3
 .112 ؿخ٫ سٹٮٺٰ ځد٩ٺشح٣، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  
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: ٳح٢ْ٥ظ رخ٢ْ٥ظ، ٙٚٸ حٽ٨٩ ح٥٪ظلذس ٩ؼڂ ٱٮخ٠٥ عض ٥ٖخص ّ٪٤ سع٪ٺش (د)ٙٸ ح٦٥ٖش 

حٿ٭ـ٦ٺضٹش ٳح٥قٺٮٺش ٳح٥ْشرٺش ٳح٥ٚش٭غٺش ٳح٥شٳعٺش ٳحٿعزخ٭ٺش، ٤١ ح٥ظشحؿ٪ش ٹْ٪٦ٴ٫ ٬٩ ح٦٥ٖش 

 (د)أٷ ٥ٖظٲ٨ حٽف٦ٺش، أ٩خ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥ْشد ٙضٹخدس ٦ّٶ ّ٪٦ٲ٨ ٬٩ ح٦٥ٖش  (أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (د)

. (د)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (أ)ٙب٭ٲ٨ ٹْ٪٦ٴ٫ أٹنخ ٬٩ ح٦٥ٖش  (أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش 

ٳرخ٥لذٹغ ٬ّ حٽ٨٩ ح٥٪ظلذس، ٙب٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ځ ٕٮٶ ّٮٲخ ٱٮخٟ، ٙٲٸ ٩ٲ٪ش أٱ٪ٺش       

 ٥ز٠٥ أفزق ح٥ي٦ذ ٩ظضحٹذح ٦ّٶ ح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ح٥ٚٴسٹٺ٬ ح٥٪ئط٪شحص ح٥٪ٮْٞذس ٳح٥ذٳ٣ ح٥٪ؾخس١ش،

ٽ٫ّ ح٥ْخ٨٥ ح٥ٺٴ٧ أفزق ٙٸ كخؿش ا٥ٺٲ٨ ٭َشح ٥٪ٞظنٺخص ح٥ْقش، ٬ّ٢٥ ٨َْ٩ ح٥ٮخط ځ ٹ٦ْ٪ٴ٫ 

ح٥٪ْٮٶ ح٥لٞٺٞٸ ٥٪ٲٮش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳ ٩٪خسعٲخ ٳ ٩ٞظنٺخطٲخ ، ٙٲٸ ٩ٲٮش دٝٺٞش طٚشك 

 .طٴٙش ؽشٳه ٩ْٺٮش ٙٸ ٩٪خسعٲخ،  ٳ ٱزح ٩خ عٮظْشّك ا٥ٺٰ ٙٸ ٱزح ح٥ٚق٤ ح٥٪ٴح٥ٸ
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: يهُح انرشخًح انفىسَح-1

 :انرشخًح انفىسَح تٍُ انًاضٍ وانساضش-1-1

 طْذد حعظْ٪خ٣ ح٦٥ٖخص ٙٺٲخ، 1945     ٙشك طْذد ح٥ذٳ٣ ح٥٪ئعغش ٥ٲٺجش حٽ٨٩ ح٥٪ظلذس عٮش 

ٳٱزح ٩خ حعظذّٶ كظ٪ٺش ح٦٥ـٴء ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٥ظٸ ٹْٴد طخسٹخ رذحٹش ح٥ْ٪٤ رٲخ سع٪ٺخ 

ٱزح ځ ٹْٮٸ أ٭ٲخ ٨٥ ط٬٢ ط٪خسط ٳ، 1945 ٭ٴٙ٪زش 20رٴسٓ ٳرخ٥نزو ٙٸ ٧ا٥ٶ ٩لخ١٪خص ٭ٴس

٬٩ ٝز٤ ٳ٬٢٥ خڂ٣ ٱزٯ ح٥٪لخ١٪خص رشصص ١٪ٲٮش سع٪ٺش، ٳح٥٪٦ْٴ٧ أ٫ ح٦٥ٖخص ح٥ظٸ ١خ٭ض 

. طغظْ٪٤ ٙٸ ح٥٪ئط٪شحص رٺ٬ ح٥لشرٺ٬ ح٥ْخ٥٪ٺظٺ٬ حٽٳ٥ٶ ٳح٥ؼخ٭ٺش ١خ٭ظخ ح٥ٚش٭غٺش ٳحٿ٭ـ٦ٺضٹش

ٳارح ّذ٭خ ا٥ٶ ح٥ٴسحء ٦ٝٺڂ ٳرخ٥نزو ا٥ٶ ٩ئط٪ش عخ٫ ٙشح٭غٺغ٢ٴ ح٥زٷ ط٪خل ّٮٰ ا٭ؾخء 

ٱٺجش حٽ٨٩ ح٥٪ظلذس ٭ظلٜٞ ٬٩ ّذ٧  حعظْ٪خ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض، كٺغ أ٫ ح٥ٮٴُ 

 :ٹش ح٥زٷ ١خ٫ ٩ْ٪ٴځ رٰ ٱٴ ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٲ٪ٴعش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺشٳح٥ٴكٺذ ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾ٘

 

“When interpreting is mentioned in these articles it refers to 

consecutive interpreting, the only method which had been used until 

Sun Francisco conference […] However, thanks to the Nuremberg 

trials, people had become familiar with the technique of simultaneous 

interpreting.”                                
1

 

 

١خ٭ض ٹش ح٥٪ز١ٴسس ٙٸ ٱزٯ ح٥٪ٞخځص ٱٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ح٥ظٸ ٳٳح٥٪ٞقٴد رخ٥ظشؿ٪ش ح٥ؾ٘"

 طْشٗ ح٥ٮخط ٦ّٶ ٬٢٥ ]...[ ٩ئط٪ش عخ٫ ٙشح٭غٺغ٢ٴا٥ٶ ٕخٹش سعظْ٪٨٥٤ ح٥يشٹٞش ح٥ٴكٺذس حدطِ

 .(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" رٴس٧ٓرٚن٤ ٩لخ١٪خص ٭ٴس ١خ٫ طٞٮٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش 

                                                           
1
  Jesus Baigorri Jalon, Interpreters at the United Nation. A history , Ediciones  Universidad 

de Salamanka, 2004, p24. 
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١خ٭ض ٝذ ٳٱزح ٩خ ٹئ١ذ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٨٥ ٹزضٓ ٙـشٱخ اځ ٩ِ ط٠٦ ح٥٪لخ١٪خص، ٳ         

 ٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض ّؾشٳ٫ طشؿ٪خ٫ ٩ٞغّ٪ٺ٬ س١خ٫ ٩ـ٪ٴُ ح٥ظشحؿ٨:  ١خ٥ظخ٥ٸ ٙٺٲخىشٹٞش ح٥ْ٪٤

ا٥ٶ خ٪ظ ٩ـ٪ٴّخص رلغذ ّذد ٥ٖخص ح٥ْ٪٤ ح٥شع٪ٺش ح٥٪ْظ٪ذس ٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض ٳٱٸ 

حٿ٭ـ٦ٺضٹش ٳح٥ٚش٭غٺش ٳح٥شٳعٺش ٳحٿعزخ٭ٺش ٳح٥قٺٮٺش، ٳ٤١ ٳحكذس ٬٩ ط٠٦ ح٥٪ـ٪ٴّخص طظ٢ٴ٫ 

٬٩ أسرِ طشحؿ٪ش، ٹظشؿ٨ ٤١ ٳحكذ ٩ٮٲ٨ ٬٩ اكذٵ ح٦٥ٖخص ح٥شع٪ٺش ا٥ٶ ٥ٖظٰ حٽ٧، ٳٹخظخس ٤١ 

 ح٥٪زخؽش ا٥ٶ ح٥خيخد حٽف٦ٸ ٙٸ ٥ٖظٰ حٽف٦ٺش أٳ حځعظ٪خُٳحكذ ٩ٮٲ٨ ح٥ظشؿ٪ش ا٩خ ّزش 

(The Relay) ا٥ٶ طشؿ٪ش أكذ ص٩ڂثٰ ٩خ ٹي٦ٜ ٦ّٺٰ رخ٥ظظخرِ حځعظ٪خُح٥ظشؿ٪ش ّزش 
1

 .

 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٱٴ ّـض ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٳح٥ظشؿ٪ش طٞٮٺش ٳ٩خ حعظذّٶ ح٦٥ـٴء ا٥ٶ            

ح٥٪ٲ٪ٴعش ٬ّ اّيخء ٩شدٳدٹش ٩ٞزٴ٥ش ٳ٩شمٺش ٥ـ٪ٺِ حٽىشحٗ، ٙخ٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٲ٪ٴعش ١خ٭ض 

طيشف ٩ؾ٤٢ طذحخ٤ حٽفٴحص، أٷ فٴص ح٥٪ظ٨٦٢ ٳأفٴحص ح٥ظشحؿ٪ش، ١٪خ أ٫ حځعظ٪خُ ا٥ٶ 

ح٥ظشؿ٪ش ١خ٫ ٹٞظقش ٦ّٶ ّذد ٦ٝٺ٤ أٳ ٩ـ٪ٴّخص فٖٺشس ٬٩ ح٥٪ٮذٳرٺ٬، أ٩خ رخ٥ٮغزش ٦٥ظشؿ٪ش 

ح٥ظْخٝزٺش، ٙخ٥٪ؾ٦٢ش ١خ٭ض ط٢٪٬ ٙٸ أ٭ٲخ ١خ٭ض طؤخز ٳٝظخ ىٴٹڂ، كٺغ ١خ٫ ځرذ ٤٢٥ طشؿ٪خ٫ 

أ٫ ٹظشؿ٨ ٤١ ؿ٪٦ش ا٥ٶ ٤١ ٥ٖخص ح٥ْخ٨٥، ٙٺٞٴ٣ ح٥٪ٮذٳد ؿ٪٦ش ٬٩ خيخرٰ ػ٨ ٹظٴٝ٘ ١ٸ 

طظشؿ٨ ٱزٯ ح٥ـ٪٦ش ا٥ٶ ح٦٥ٖخص حٽخشٵ، ػ٨ ٹغظؤ٭٘ خيخرٰ ٩ٞذحس ؿ٪٦ش ٳٹظٴٝ٘ ٩شس أخشٵ 

٥ٺؤخز ح٥ظشحؿ٪ش أدٳحسٱ٨، ٳٱ٢زح دٳح٥ٺ٠، ٢ٙخ٭ض ٱزٯ ح٥يشٹٞش طغظٖشٛ ٳٝظخ ىٴٹڂ ٳفزشح 

 دّض ح٥لخؿش ا٥ٶ حرظ٢خس ىشٹٞش أ١ؼش ٙخ٦ّٺش ٳ٩شدٳدٹش طـ٦ض ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ١٠٥زٺشح، ٥ز

.ح٥ٚٴسٹش
2
 

 

 ٥ظْخ٥ؾ ح٥٪ٴٝ٘ ٳطغذ ح٥ؼٖشحص، ٙخعظؼ٪شص ٙٸ ح٥ٴٝض، ٳ٨٥ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹشٳٝذ ؿخءص 

ٹْذ ح٥٪خخىذ ٩ـزشح ٦ّٶ ح٥ظٴٝ٘ ٳطٞيٺِ خيخرٰ، ٙخ٥ظشؿ٪ش أفزلض طظضح٬٩ ٩ِ ح٥خيخد 

حٽف٦ٸ، ٳح٥ٚخسٛ ح٥ض٩ٮٸ رٺٮٲ٪خ ځ ٹظـخٳص رْل ح٥ؼٴح٭ٸ، ١٪خ ٝنض ٦ّٶ ٩ؾ٤٢ طذحخ٤ 

                                                           
1
  See, ibid. p 25 

2
  See, Francesca Gaiba, op.cit, p29 
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حٽفٴحص ح٥ٮخطؾ ٬ّ ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٲ٪ٴعش ، ْٙ٪ذ ا٥ٶ طش١ٺذ ٭َخ٧ ٩ظ٢خ٤٩ ٬٩ 

 .ع٪خّخص ٳ٩ٺ٢شٳٙٴ٭خص، ٳّض٣ ح٥٪ظشؿ٨ ٙٸ ١ؾ٠ خخؿ ّخص٣ ٦٥قٴص

 

ٳرخ٥ٮغزش ٥ٲزح ح٥ٮَخ٧ ح٥خخؿ رخ٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٞذ ىشف طخسٹخ حعظْ٪خ٥ٰ طٮخٝنخص       

ٳطنخسد ٙٸ حٻسحء، ٳ٬٢٥ حٽسؿق ٱٴ أ٫ أٳ٣ حعظْ٪خ٣ ٥ٰ ٹْٴد ا٥ٶ ح٥ْؾشٹٮٺخص ٬٩ ح٥ٞش٫ 

ح٥٪خمٸ، 

 

“A first simultaneous installation was invented in the 1920ies by 

Edward Filene. His patent was later on acquired by IBM. The system 

corresponded to a portable telephone equipment. The audience had 

headsets, the orator and the interpreters in addition microphones.”
1
 

 

ٳٝذ ، ط٨ حخظشحُ أٳ٣ ؿٲخص ٦٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٸ عٮٴحص ح٥ْؾشٹٮٺخص ٬٩ ح٥ٞش٫ ح٥ْؾشٹ٬      "

(حٻٷ رٸ أ٧)حخظشّٰ اٹذٳحسد ٙٺ٦ٺ٬ ٳ٩ٮلظٰ ؽش١ش 


رشحءس حځخظشحُ، ٳٱٴ ر٪ؼخرش  ٙٸ ٩خ رْذ  

ؿٲخص حطقخ٣ كٺغ ٹنِ ح٥لنٴس ع٪خّخص سأط أ٩خ ح٥خيٺذ ٳح٥ظشحؿ٪ش ٙٺ٪ظ٢٦ٴ٫ ؿٲخص 

 . ١٪خ ٹَٲش ٙٸ ح٥قٴسس(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٩خٹ٢شٳٙٴ٫ امخٙش ا٥ٶ ح٥غ٪خّخص

                                                           
1
 Claudia General, Simultaneous interpreting A historical overview, Mutra 2-4 may 2008, p11 

. 
 

، ؽش١ش ّخ٥٪ٺش ٩ظْذدس ح٥ـٮغٺخص طْ٪٤ ٙٸ ٩ـخ٣ طقٮٺِ ٳ طيٴٹش International Business Machinesأٷ رٸ أ٧  

  ٳ ٩ٞشٱخ ٭ٺٴٹٴس1911ٟح٥لٴحعٺذ ٳ ح٥زش٩ـٺخص طضحٳ٣ ٭ؾخىٲخ ٩ٮز 
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1ؽ٤٢ س٨ٝ  


 

 

٬٢٥ ٱزٯ ح٥ظغ٪ٺش ٥ٺغض دٝٺٞش،  (hush a phone)أى٦ٜ ٦ّٶ ٱزح ح٥ـٲخص ٙٸ ح٥زذحٹش حع٨      

، ػ٨ ىٴسطٰ حٻٷ رٸ أ٧ (the Filene simultaneous translator)كٺغ ع٪ٸ رْذٱخ رـ 

ٳٹظ٢ٴ٫ ٱزح ح٥ٮَخ٧ أٹنخ ٩٪خ  (.International translator system)ٳأى٦ٞض ٦ّٺٰ طغ٪ٺش 

، ٳٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض ٨٥ ط٬٢ ّخص٥ش ٦٥قٴص ر٤ ١خ٫ ٹٚق٤ ٢٩خطذ (Booth)ٹغ٪ٶ رخٽ١ؾخٟ 

ح٥ظشحؿ٪ش كخؿض صؿخؿٸ
1

 ٙٞو ١٪خ ٱٴ ٩ٴمق ٙٸ ح٥قٴسس ح٥غخرٞش، ٳٝذ حعظْ٪٤ ٱزح ح٥ـٲخص 

ٙٸ ٱٺجش حٽ٨٩ ح٥٪ظلذس رـٮٺ٘ ٳٙٸ ٩ئط٪شحص أخشٵ ٬٩ رٺٮٲخ ح٥٪ْخٱذس ح٥ذٳ٥ٺش ٥ٖشٙش ح٥ظـخسس 

 كغز٪خ ٳسد ٙٸ سعخ٥ش ؽش١ش حٽٷ رٸ أ٧، ٕٺش أ٫ ٱزح ٹٮخٙٸ ٩خ فشّكٰ أ٭ذسٹٰ 1920عٮش 

1927 أٳ ١1926خ٩ٺٮ٢ش رؤ٫ ح٥ـٲخص حخظشُ ٙٸ عٮش 
2

 .

 

                                                           

 ّٮٴح٭ٲخ ٳhttp://aiic.net  ٩ؤخٴرس ٬٩ ٩ٴِٝ ح٥ـ٪ْٺش ح٥ذٳ٥ٺش ٥ظشحؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٥ظشحؿ٪ش ٙٸ ٩ئط٪ش ٭ٴس٩زشٓ فٴسس  

   Interpreters at the Nuremberg Trialحٽف٦ٸ ٱٴ 
1
  http://aiic.net/page/6625/on-comintern-and-hush-a-phone-early-history-of-simultaneous-

interpretation-equipment/lang/1 , date de consultation: le 02/11/2014 à 13 :13h 

2
 See, Francesca Gaiba, op.cit, p30 

http://aiic.net�
http://aiic.net�
http://aiic.net/page/6625/on-comintern-and-hush-a-phone-early-history-of-simultaneous-interpretation-equipment/lang/1
http://aiic.net/page/6625/on-comintern-and-hush-a-phone-early-history-of-simultaneous-interpretation-equipment/lang/1
http://aiic.net/page/6625/on-comintern-and-hush-a-phone-early-history-of-simultaneous-interpretation-equipment/lang/1
http://aiic.net/page/6625/on-comintern-and-hush-a-phone-early-history-of-simultaneous-interpretation-equipment/lang/1
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٬٢٥ حخظشُ ٱزح ح٥ـٲخص خقٺقخ ٦٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٳ ٝذ عزٜ ٳ ٦ٝٮخ أ٭ٲخ ٍٲشص أٳ٣ 

ٳ رْل ح٥ظٞخسٹش طؾٺش ا٥ٶ أ٭ٰ حعظْ٪٤ ٝز٤ .  ارخ٫ ٩لخ١٪خص ٭ٴس٩زش٩1945ٓشس ٙٸ عٮش 

أځ ٹْظزش ٱزح ح٢٥ڂ٧ ٩ظٮخٝنخ؟ . ر٠٥ ر٢ؼٺش

 

 أ٫ ح٥ـٲخص حعظْ٪٤ ٬٩ ٝز٤ ٳ٬٢٥ (Francesca Gaiba) طٞٴ٣ ٙشح٭غٺغ٢خ ٕخٹزخ

ط٠٦ ح٥ظٸ حعظْ٪٤ رٲخ ٙٸ ٭ٴس٩زشٓ، ٳ أى٦ٞض ٦ّٺٲخ حع٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٣ريشٹٞش ٩خخ٥ٚش 

ٳ ح٥ٞشحءس ح٥ٚٴسٹش ٦٥ٮقٴؿ  (Simultaneous successive interpretation)ح٥ظْخٝزٺش 

، ٙٚٸ ح٥يشٹٞش حٽٳ٥ٶ (Simultaneous reading of pretranslated texts)ح٥٪ظشؿ٪ش 

١خ٫ ح٥ظشحؿ٪ش ٹغظ٪ْٴ٫ ا٥ٶ ح٥خيخد ٦١ٰ ٳ ٹذٳ٭ٴ٫ أٷ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٥ظْخٝزٺش، 

ح٥٪ڂكَخص ٳ ٹٮظَشٳ٫ كظٶ ٹٮظٲٸ ح٥خيخد ٦١ٰ، ػ٨ ٹٞٴ٧ أكذ ح٥ظشحؿ٪ش ٳ ٹٞ٘ ٦ّٶ ح٥٪ٮقش 

ٳ ٹْٺذ فٺخٕش ح٥خيخد حٽف٦ٸ ٙٸ ٥ٖظٰ حٽ٧ حّظ٪خدح ٦ّٶ ٩خ دٳ٭ٰ ٬٩ ٩ڂكَخص، ٳ ٙٸ ٭ٚظ 

ح٥ٴٝض ٹٞٴ٧ ح٥ظشحؿ٪ش حٻخشٳ٫ ح٥ـخ٥غٴ٫ ٙٸ حٽ١ؾخٟ رٮ٤ٞ ح٥خيخد ٭ٚغٰ ٬٩ خڂ٣ 

ح٥٪ٺ٢شٳٙٴ٫ ٤١ ا٥ٶ ٥ٖظٰ
1

، ٙخ٥ظشؿ٪ش رٲزح ح٥٪ٮي٦ٜ ١خ٭ض طْٞذ ح٥خيخد حٽف٦ٸ ٳ طظضح٬٩ 

. ٩ِ ح٥ظشؿ٪ش حٽٳ٥ٶ، ٳ ٱٸ رٲزح ح٥٪ْٮٶ طخظ٦٘ ٬ّ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٥ظٸ ٭ْشٙٲخ حٻ٫

 

، ٙٞذ ١خ٫ ح٥٪ظلذع ٹٞشأ (ح٥ٞشحءس ح٥ٚٴسٹش ٦٥ٮقٴؿ ح٥٪ظشؿ٪ش)أ٩خ ٙٸ ح٥يشٹٞش ح٥ؼخ٭ٺش 

خيخرٰ ح٥٪ذٳ٫ ٬٩ ٝز٤، ٳ ح٥زٷ ٹ٢ٴ٫ ٝذ أّيٶ ٭غخخ ٩ٮٰ ا٥ٶ ح٥ظشحؿ٪ش، ٙٺٞٴ٩ٴ٫ رخ٥ظشؿ٪ش 

ح٥ظلشٹشٹش ٦٥ٴػٺٞش ٝز٤ أ٫ ٹٞشأٱخ ح٥٪ظلذع، ػ٨ ٹٞشأٳ٫ ح٥ظشؿ٪ش ٙٸ ٭ٚظ ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹ٦ٞٸ ٙٺٰ 

ح٥٪ظلذع خيخرٰ
2

 ، ٳ كظٶ ٱزٯ ح٥يشٹٞش ځ ٹ٪٬٢ حّظزخسٱخ طشؿ٪ش ٙٴسٹش ٽ٫ ح٥خيخد ٱٴ 

. أٳځ ٢٩ظٴد ٳ ػخ٭ٺخ ٩ظشؿ٨ ٬٩ ٝز٤، ٳ ٱزح ٹٮخٙٸ ٩خٱٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ر٪ْٮخٱخ ح٥لٞٺٞٸ

 

                                                           
1
  See, ibid. p  31  

2
  See, ibid. p 31 
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 :يفهىو انرشخًح انفىسَح-1-2

ٷ ٥خيخد أٳ ١ڂ٧ ٩ْٺ٬ّ كٺغ ٳٹش، أٳ ٥ِٮ٤ٞ ٭٤ٞ ؽ٘ٳ     ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٱٸ طشؿ٪ش ؽ٘

طظضح٬٩ ٱزٯ ح٥ظشؿ٪ش ٩ِ ص٬٩ ا٥ٞخء ح٥خيخد ٙٸ ٥ٖظٰ حٽف٦ٺش، ٳ ٝذ أفزق ٱزح ح٥ٮٴُ ٬٩ 

ح٥ظشؿ٪ش ٩ي٦ٴرخ ١ؼٺشح ٙٸ ٳٝظٮخ ٱزح رٚن٤ طْذد ح٥٪٦ظٞٺخص ٳ ح٥٪ئط٪شحص ح٥ْخ٥٪ٺش، ٳ فخس 

ٹش، ٽ٭ٰ ٹغ٪ق أٳځ ٳ ٝز٤ ٤١ ؽٸء رشرق ٳٹيٖٶ ٦ّٶ حٽ٭ٴحُ حٽخشٵ ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾ٘

ح٥ٴٝض ٭َشح ٥ظضح٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ٩ِ ح٥خيخد حٽف٦ٸ، ٨٦ٙ طْذ ٱٮخٟ كخؿش ځ٭ظَخس حځ٭ظٲخء ٬٩ 

ا٥ٞخء ح٥خيخد أٳ طٞيٺْٰ ٦٥ٞٺخ٧ رخ٥ظشؿ٪ش، ا٥ّخ ٙٸ ٩ٴحٝ٘ خخفش كٺغ ٹـ٪ِ ح٦٥ٞخء أىشحٙخ ٦ٝٺ٦ش 

ٳ ٩لذٳدس ٙٸ ٝخّخص فٖٺشس ٭ٴّخ ٩خ، أ٩خ ارح ١خ٭ض ح٥ٞخّش ١زٺشس ٳ ّذد ح٥٪ؾخس١ٺ٬ أ١زش 

ٙخ٥ل٤ ح٥ٴكٺذ ٱٴ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٳ ح٥غزذ ح٥ؼخ٭ٸ ٱٴ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٝنض ٦ّٶ 

٩ؾ٦٢ش طذحخ٤ حٽفٴحص ح٥زٷ طيشكٰ ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٲ٪ٴعش رل٨٢ أ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ أفزق ٥ٰ ١ؾ٠ 

. خخؿ ّخص٣ ٦٥قٴص

 

ٳ ٦ّٶ خڂٗ أ٭ٴحُ ح٥ظشؿ٪ش حٽخشٵ ح٥ظٸ طلظخؽ ٦ّٶ حٽ١ؼش ا٥ٶ أٳسحٛ ٳ ٨٦ٝ 

٥ظغـٺ٤ رْل ح٥٪٦ْٴ٩خص ٳ ٩خ ا٥ٶ ر٠٥، ٙب٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش طلظخؽ ا٥ٶ ٩ْذحص ٳ أؿٲضس 

، اځ أ٭ٲخ ىُٴّسص ٳ أفزلض طظ٪خؽٶ ٩ِ ّقش٭خ ٱزح، ٙغخٱ٪ض ٙٸ حخخفش ر١ش٭خٱخ عخرٜ

. طغٲٺ٤ ح٥ْ٪٦ٺش ٭ٴّخ ٩خ ٳ ٳٙشص ٍشٳٗ ّ٪٤ ٩ڂث٪ش أ١ؼش ٬٩ ح٥غخرٜ

 

ح٥لذٹغ ٙٸ ٭ٚظ ح٥ٴٝض ح٥زٷ "ٳ ٹظٜٚ ح٥ـ٪ٺِ ٦ّٶ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش طظ٪ؼ٤ ٙٸ 

ٹظلذع ٙٺٰ ح٥خيٺذ ٩ِ حځ٥ظضح٧ رظٚخٳص ٝذسٯ ػٴح٫ ٩ْذٳدس، ٳ ٱزٯ ح٥ظشؿ٪ش طـشٷ دحث٪خ ٙٸ 

".cabine insonoriséeكـشس ٩ْذٳ٩ش ح٥يٮٺ٬ 
1

 أٳ ٩خ ٹغ٪ٶ ر٢ؾ٠ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٳ٬٩ 

 ٳ ٹنٺ٘ دح٭ٺٺ٤ ؿٺ٤ طْشٹٚخ أ١ؼش طٚقٺڂ ٬ّ .ح٥٪ٲ٨ ر٤ ٬٩ ح٥ٴحؿذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ّخصځ ٦٥قٴص

 :٩خٱٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٺٞٴ٣

                                                           
1
  95 ؿٴثٺ٤ سمٴح٫، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  
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« La simultanée est un mode d‟interprétation ou l‟interprète, assis 

dans une cabine, écoute l‟orateur à travers un casque et restitue son 

discours dans le microphone en même temps, avec un décalage moyen 

de l‟ordre de une à quelques secondes entre le moment de la réception 

de l‟information et le moment de sa restitution. »
1
 

 

ط ٙٺٰ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٹـ٤ٹش ح٥زٷ ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٱٸ ر٠٥ ح٥ٮٴُ ٬٩ أ٭ٴحُ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾ٘"

 ٳ ٹْٺذ فٺخٕش ح٥خيخد ح٥زٷ  أٳ ع٪خّخصٙٸ ١ؾ٠، ٳ ٹغظ٪ِ ا٥ٶ ح٥خيٺذ ٬٩ خڂ٣ خٴرس

 ا٥ٶ ح٥٪غظ٪ِ ّزش ؿٲخص ح٥٪ٺ٢شٳٙٴ٫ ٙٸ ٭ٚظ ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹ٦ٞٸ ٙٺٰ ح٥خيٺذ خيخرٰ، ٳ ٦ٰٝٹ٬

ٱزح ٩ِ ٳؿٴد ٙخسٛ ص٩ٮٸ رغٺو طظشحٳف ٩ذطٰ ٬٩ ػخ٭ٺش ا٥ٶ رنْش ػٴح٭ٸ رٺ٬ ٥لَش حعظٞزخ٣ 

 .(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ح٥٪٦ْٴ٩ش ٳ ٥لَش ح٥ظْزٺش ّٮٲخ

 

 ٙزٺ٬ ٱزٯ ح٦٥لَش ٳ ط٠٦، طٞزِ ّ٪٦ٺش فْزش ٳ ٩ْٞذس ٦٥ٖخٹش ځ ٹظخٺ٤ ح٤ْٞ٥ ح٥زؾشٷ أ٭ٲخ 

 ػٴح٭ٸ، كٺغ ٹظ٨ خڂ٥ٲخ حعظٞزخ٣ ح٥٪٦ْٴ٩ش ٙٸ ٥ٖش سٝذ طلذع ٙٸ ٳٝض مٺٜ ځ ٹظْذٵ رنِ

ْٙڂ . ٩خ، ٳ طل٦ٺ٦ٲخ ٳ ح٥زلغ ٬ّ ح٥٪ٞخرڂص ح٥ظٸ طٮخعزٲخ ٙٸ ح٦٥ٖش حٽخشٵ ٳ اّخدس فٺخٕظٲخ

ا٭ٰ أ٩ش ٥ٺظ رخ٥ٲٺ٬، ٹظي٦ذ ؿٲذح ١زٺشح ٳ ٩ٲخسحص ٝٺ٪ش طغظٮٚز ىخٝش ح٥ظشؿ٪خ٫، ٥ز٠٥ ٹْ٪٤ 

" دٝٺٞش30 أٳ 20ٙٸ ٙشٛ ٢٩ٴ٭ش ٬٩ ؽخقٺ٬ ٹظٮخٳرخ٫ ٤١ "ح٥ظشحؿ٪ش 
2

، ٙٮَشح ٦٥ـٲذ ح٢ٚ٥شٷ 

ح٥٪ززٳ٣ ٳ ح٥ظش١ٺض ح٢٥زٺش، ځ ٹغظيٺِ ح٥ظشؿ٪خ٫ حځعظ٪شحس ٙٸ حٿرڂء ح٥لغ٬ ٥٪ذس ىٴٹ٦ش، 

٥ز٠٥ ٹظٴحؿذ ٩ْٰ طشؿ٪خ٫ ػخ٫ ٹزخد٥ٰ ح٥ذٳس، ١٪خ طذّٴ ح٥لخؿش ٙٸ رْل حٽكٺخ٫ ا٥ٶ ٩غخّذس 

ٱٮخٟ ٩ظشؿ٪ٺ٬ ٩ئحصسٹ٬ ځ ٹٞٴ٩ٴ٫ رخ٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳ ا٭٪خ ٹٞذ٩ٴ٫ ح٥ْٴ٫ "٩ظشؿ٨ ٩ئحصس ٙـ

                                                           
1
 Daniel Gile, op.cit, P12 

2
 95 ؿٴثٺ٤ سمٴح٫، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  
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"٦٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٙٸ ّذس حطـخٱخص رٖٺش ّذ٧ ح٥ٴٝٴُ ٙٸ ٩ٴحٝ٘ طشؿ٪خطٺش ٩لشؿش
1

 رل٨٢ أ٫ 

ح٥ظشؿ٪خ٫ ځ ٹ٪ظ٠٦ ح٥ٴٝض ح٢٥خٙٸ ٥٪ْخ٥ـش ح٥٪ؾخ٤١ ٳ ح٥ْٞزخص ح٥٪لشؿش ح٥ظٸ ٝذ ٹِٞ ٙٺٲخ، ٳ 

. أٱ٪ٲخ ٩ؾ٦٢ش ح٥٪قي٦لخص

 

ٙ٪ٲ٪خ ر٦ٖض دسؿش طلنٺش ح٥ظشؿ٪خ٫ ٳ ٩ٲ٪خ ١خ٭ض ٩ْشٙظٰ ٳحعْش ٳ ّ٪ٺٞش اځ أ٫ عشّش       

ح٥ظيٴس ح٥ظ٢ٮٴ٥ٴؿٸ ح٥لخف٤ طٚشك حرظ٢خس ٳ حعظْ٪خ٣ ٩قي٦لخص كذٹؼش، ٤٢ٙ ٹٴ٧ ٱٮخٟ 

د ٛحخظشحّخص ؿذٹذس ٙٸ ٩ـخځص ّذٹذس، ٢ٙؼشس ح٥٪٦ْٴ٩خص ٳ ح٥٪قي٦لخص ٳ عشّش طذٙٞٲخ 

 ح٥ظشؿ٪خ٫ أٳ ٩ؾخ٤١ أخشٵ ١خ٥ٮغٺخ٫ ٳ ٩ؾ٦٢ش ح٦٢٥٪خص ح٥ظٸ طٞ٘ ٦ّٶ ٥ذٵطغزذ خ٦يخ 

ٝذ ٹشع٤ اؽخسحص طغخّذ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٦ّٶ ح٥زٷ  ح٥٪ئحصس ٥ٲزح ٹظذخ٤ ح٥٪ظشؿ٨ ،ىشٗ ح٦٥غخ٫

ح٥ظز١ش أٳ ٹغظْ٪٤ ٳعخث٤ أخشٵ ٢١ظخرش ح٥٪قي٦لخص ٦ّٶ ٝقخفخص ٳسٝٺش، ٳځ ٹلٜ ٥ٰ 

ح٥ظذخ٤ أٳ ح٢٥ڂ٧ رذ٣ ح٥ظشؿ٪خ٫ ح٥٪ٴ٦١ش ا٥ٺٰ ٩ٲ٪ش ح٥ظشؿ٪ش، ر٤ ٹٞظقش دٳسٯ ٦ّٶ ح٥٪غخّذس 

.ٙٞو
2
 

 

: ٳ ٱٮخٟ ّٮخفش ٳ ٩ْذّحص ځ طظ٨ ّ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش رذٳ٭ٲخ ٳ ٱٸ

: يؼذاخ انرشخًح انفىسَح-1-3

: كشك انرشخًح انفىسَح-1-3-1

       

ٱٴ ط٠٦ ح٥ٖشٙش ح٥ْخص٥ش ٦٥قٴص، ح٥ظٸ ٹ٪خسط ٙٺٲخ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٩ٲٮظٰ، ٳ ٱٸ طْض٥ٰ ٬ّ 

حٽفٴحص ح٥خخسؿٺش رٖٺش طٴٙٺش ؿٴ ٩ٮخعذ ٹغخّذٯ ٦ّٶ ح٥ظش١ٺض ٳ ٩٪خسعش ّ٪٦ٰ ٙٸ ٍشٳٗ 

.  ٩ٮخعزش، ٳ ٤٢٥ ٥ٖش ١ؾ٠ خخؿ رٲخ

                                                           
1
 كغٺذ ا٥ٺخط كذٹذ، أفٴ٣ ح٥ظشؿ٪ش دسحعخص ٙٸ ٬ٙ ح٥ظشؿ٪ش رؤ٭ٴحّٲخ ١خٙش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳ ح٥ظشؿ٪ش حٽدرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش  

 12، ؿ 2013حٿّڂ٭ٺش، دحس ح٢٥ظذ ح٦ْ٥٪ٺش، رٺشٳص، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ، 
2
 13ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ :  ٹٮَش 
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“As simultaneous interpreting requires a very high concentration,  

normally at least two interpreters are working in a booth who will take 

their turn every ten to thirty minutes according to the difficulty of the 

speeches, language combination and velocity of the speaker”
 1

 

 

 ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش طظي٦ذ ٩غظٴٵ ّخ٥ٸ ٬٩ ح٥ظش١ٺض، ٹْ٪٤ ٩ظشؿ٪خ٫ ٦ّٶ حٽ٤ٝ ر٪خ أ٫ّ      "

، ٳ ر٠٥ كغذ فْٴرش ح٥خيخرخص ٳ رخ٥ظٮخٳد ٙٸ ١ؾ٠ ٳحكذ ٤١ ّؾش أٳ ػڂػٺ٬ ػخ٭ٺش

 .(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)." ح٥ظش١ٺزخص ح٦٥ٖٴٹش ٳ عشّش ح٥٪ظ٨٦٢

 

 


  2 ؽ٤٢ س٨ٝ 

 

 

                                                           
1
  Claudia General, op.cit, P6 


 رظخسٹخ /http://www.servilingua.net فٴسس ٥ظشحؿ٪ش ٹْ٪٦ٴ٫ دحخ٤ أ١ؾخٟ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٩ؤخٴرس ٬٩ ٩ٴِٝ   

 13:44 ٦ّٶ ح٥غخّش 06/11/2014

http://www.servilingua.net/
http://www.servilingua.net/
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: انغًاػاخ-1-3-2

طظٺق ح٥غ٪خّخص ٦٥ظشؿ٪خ٫ حځعظ٪خُ ا٥ٶ ح٥خيخد ح٥زٷ ٱٴ ٙٸ فذد طشؿ٪ظٰ، ار ځ ٹ٪٢ٮٰ        

حځعظ٪خُ ا٥ٺٰ دٳ٭ٲخ رل٨٢ أ٫ ١ؾ٠ ح٥ظشؿ٪ش ّخص٣ ٦٥قٴص، ١٪خ ٹلظخؽ ح٥٪ؾخس١ٴ٫ ا٥ٶ 

 .ع٪خّخص أٹنخ ط٪٢ٮٲ٨ ٬٩ حځعظ٪خُ ا٥ٶ ح٥خيخد ح٥٪ظشؿ٨ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ظٸ ٹشٹذٳ٭ٲخ

 

 

 3ؽ٤٢ س٨ٝ 


 

 

: خهاص انًُكشوفىٌ-1-3-3

ٹْذ ٱزح ح٥ـٲخص مشٳسٹخ، ٽ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٹٮ٤ٞ ّزشٯ ح٥خيخد ح٥٪ْخد فٺخٕظٰ، ٳ ٹظق٤        

ٱزح ح٥ـٲخص ر٦ٴكش طلظٴٷ ٦ّٶ ّذد ٬٩ حٽصسحس ٳ ح٥ٞٮٴحص، ٙ٪ٲ٪ش حٽصسحس ٱٸ طؾٖٺ٤ 

. ح٥ـٲخص ٳطٴٝٺٰٚ، ٳ ح٥ٞٮٴحص ٩خققش ٦٥ٖخص ح٥ْ٪٤، ٤٢٦ٙ ٥ٖش ٝٮخس خخفش رٲخ

 

 

                                                           

  رظخسٹخ /http://www.conferenceinterpreters.ca فٴسس ٦٥غ٪خّخص ح٥خخفش رخ٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٩ؤخٴرس ٬٩ ٩ٴِٝ  

  13:46 ٦ّٶ ح٥غخّش 06/11/2014

http://www.conferenceinterpreters.ca/
http://www.conferenceinterpreters.ca/
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 4ؽ٤٢ س٨ٝ 


 

 

  طغخّذ ٱزٯ ح٥ْٮخفش ح٥ظشؿ٪خ٫ ٦ّٶ أدحء ٩ٲ٪ظٰ ٙٸ ٍشٳٗ ٩ڂث٪ش ٳ طٴٙش ٥ٰ ؿٴح      

٩ٮخعزخ ٹغخّذٯ ٦ّٶ ح٥ٞٺخ٧ رٲزٯ ح٥ْ٪٦ٺش ح٢ٚ٥شٹش ح٥٪ْٞذس، ٢٥ٮٲخ ځ طئدٷ ح٥٪ٲ٪ش ٥ٴكذٱخ، ٙخٻ٥ش 

ځ طغظيٺِ طْٴٹل ح٥ْ٪٦ٺخص ح٢ٚ٥شٹش ح٥ظٸ طظي٦زٲخ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٳ ط٪ؼ٤ ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺخص 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳ ح٥ظٸ طلذع ٙٸ ٤ّٞ ح٥ظشؿ٪خ٫ رٺ٬ ٥لَش ّ٪٦ٺش ح٥٪شحك٤ ح٥ظٸ ط٢ٴ٫ّ 

. حعظٞزخ٥ٰ ٦٥٪ٮظؾ حٽف٦ٸ ٳ طغ٦ٺ٪ٰ ٦٥٪ٮظؾ ح٥ٮٲخثٸ

 

: يشازم انرشخًح انفىسَح-1-4

ٹش، ٙخ٥٪زذأ ٳ     ځ طخظ٦٘ ٩شحك٤ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٬ّ حٽ٭ٴحُ حٽخشٵ ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾ٘

ٳ طنخٗ . ٳحكذ، اځ أ٫ ٩خ ٹـ٤ْ ٱزٯ ح٥٪شحك٤ ٩ْٞذس ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٱٴ ّخ٤٩ ح٥ٴٝض

ا٥ٶ ٱزٯ ح٥٪شحك٤ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش، ٩شك٦ش طذٳٹ٬ ح٥٪ڂكَخص، كٺغ أ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٹ٪ظ٠٦ 

                                                           

 ٦ّٶ 06/11/2014  رظخسٹخ http://equivalangue.com/Interpretation-simultanee فٴسس ٩ؤخٴرس ٬٩ ٩ٴِٝ  

 13:58ح٥غخّش 

http://equivalangue.com/Interpretation-simultanee
http://equivalangue.com/Interpretation-simultanee
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ح٦ٞ٥ٺ٤ ٬٩ ح٥ٴٝض ٳ ا٫ ١خ٫ رغٺيخ ٳ ٩لذٳدح، ٹغظ٦ٰٖ ٙٸ طذٳٹ٬ رْل حٽؽٺخء ح٥٪ٲ٪ش ١ؤع٪خء 

  : ٱٸ ١خٽطٸأ٩خ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙ٪شحك٦ٲخ . حٽّڂ٧ ٳ ح٥ظٴحسٹخ ٳ حٽسٝخ٧

 

:   الاعرًاعيشزهح -1-4-1

٥ٞذ ط٦٢٪ٮخ ٬ّ ٱزح ح٥ْٮقش عخرٞخ رخّظزخسٯ أكذ ؽشٳه ح٥ظٴحف٤، ٳ ر٪خ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش       

 ؿضءح ٬٩ ٱزح ح٥ظٴحف٤، ٙب٫ ح٥ظٞخه ح٥قٴص ٬٩ ٝز٤ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٱٴ أٳ٣ ٩شك٦ش ٙٸ دّح٥ٚٴسٹش طِ

"ٙخ٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٹْذ ٩غظ٪ْخ ٩ٲٮٺخ"ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺش 
1

ٳ ٱٴ ٹغظ٪ِ ا٥ٶ ح٥خيخد ١ؤٷّ ٩غظ٪ِ ، 

٥ٰ ع٦ٴٟ ٹؾزٰ ع٦ٴٟ ح٥٪غظ٪ِ )' ح٥ْخدٷ'ح٥ظشؿ٪خ٫ ح٥ـٺذ ٹظقشٗ ١خ٥٪غظ٪ِ "ّخدٷ ٙـ 

، ٙٲٴ ٹٚٲ٨ ح٥خيخد ح٥زٷ ٹظشؿ٪ٰ ١٪خ ٹٚٲ٨ ح٢٥ڂ٧ ح٥٪ٴؿٰ ا٥ٺٰ خخسؽ ٩٪خسعش (ح٥ْخدٷ

"٩ٲٮظٰ
2

 ٹْٺٜ ح٥ْ٪٦ٺش، ٙخځعظ٪خُ ٹٞٴد  ٝذٳ أٷ خ٤٦ ٹلذع ٙٸ أؿٲضس ح٥غ٪ِ ٳ أٷ طؾٴٹؼ، 

ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ا٥ٶ ٩شك٦ش ح٥ٚٲ٨  ح٥زٷ ځ ٹظلٜٞ اځ رظڂك٨ ح٥٪ْشٙش ح٦٥ٖٴٹش ٩ِ ح٥٪٢ٴ٭خص 

أ٫ ٙٲ٨ ح٢٥ڂ٧ ځ ٹظٮخٳ٣ أؿضحء ٥ٖٴٹش ٩ٮْض٥ش، ٳ "ح٥٪ْشٙٺش ح٥٪خض٭ش ٙٸ ح٥زح١شس، كٺغ 

ح٥ظشؿ٪خ٫ ځ ٹغظٮذ ا٥ٶ ح٥ذځځص ح٥٪زخؽشس ٦٥غ٦غ٦ش ح٥قٴطٺش، ٳا٭٪خ ا٥ٶ ر١شٹخص أٹنخ طظشٟ 

"آػخسح ٥ٺغض دځ٥ٺش ٙٞو
3

 ، ار٫ ٹظ٢ٴ٫ ح٥ٚٲ٨ ٬٩ ٤١ ٬٩ ح٥٪ْخسٗ ح٦٥ٖٴٹش ٳ ح٥٪٢٪ڂص 

ٙٲ٨ ح٥٪ْٮٶ ٱٴ  امخٙش ّٮقش ٩ْشٙٸ ا٥ٶ دځ٥ش "ح٥٪ْشٙٺش ح٥ظٸ طغ٪ق رلقش ح٥٪ْٮٶ ٙـ 

"ح٦٥ٖش
4

 .

 

       ار٫ ځ ٹ٢ظ٪٤ ٙٲ٨ ح٥٪ْٮٶ اځ ارح حطلذص ح٥٪ْخسٗ ح٦٥ٖٴٹش ٳ ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش ٩ِ 

رْل ٥ظ٢ٴٹ٬ فٴسس ٳحملش ٙٸ رٱ٬ ح٥٪ظشؿ٨ ط٪٢ٮٰ ٬٩ حځ٭ظٞخ٣ ا٥ٶ ح٥٪شك٦ش ح٥٪ٴح٥ٺش، ٥ز٠٥ 

ځ ٹ٤ٖٚ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٬ّ طلذٹغ ٦ْ٩ٴ٩خطٰ ٳ طيٴٹشٱخ ٙٸ ؽظٶ ح٥٪ـخځص، ح٥غٺخعٺش ٳحځٝظقخدٹش 

                                                           
1
 8 ح٥ذ١ظٴس كغٺذ ا٥ٺخط كذٹذ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ 

2
 ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، طشؿ٪ش ٙخٹضس ح٥ٞخع٨، ح٥٪ٮَ٪ش ح٥ْشرٺش ٦٥ظشؿ٪ش، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ، رٺشٳص،  

 27، ؿ ٩2009خٹٴ 
3

 190 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ 
4

 219 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ 
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ٳ ح٥ظٞٮٺش ٳ ٕٺشٱخ، ٳ ځ ٹ٢ظٚٸ ح٥ظشؿ٪خ٫ ر٪ـخ٣ ٳحكذ ٦ّٶ كغخد ح٥٪ـخځص حٽخشٵ ٙزْنٲخ 

. ٩ظذحخ٤ ٩ِ ح٥زْل حٻخش

 

: يشزهح انرسهُم-1-4-2

      رْذ ح٥٪شك٦ش حٽٳ٥ٶ طؤطٸ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش ح٥ظٸ ٹٞٴ٧ ٙٺٲخ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ رظل٦ٺ٤ ح٢٥ڂ٧ ح٥زٷ 

ٹـذ ٦ّٺٰ ار٫ طل٦ٺ٤ ح٥خيخد خڂ٣ ط٦ٞٺٰ ٳ طٴمٺلٰ ٥ٮٚغٰ ٝز٤ "ح٥ظٞيظٰ أر٭ٰ، كٺغ 

"طشؿ٪ظٰ
1

 طظذحخ٤ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش ٩ِ ح٥ٚٲ٨، ٙخ٥ظشؿ٪خ٫ ٹلخٳ٣ ط٢ٴٹ٬ فٴسس رٱٮٺش ّ٪خ ، ٳ

ٹغظ٪ِ ا٥ٺٰ حعظٮخدح ا٥ٶ ح٦٥ٖش ٳ ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش، ٙش٨ٕ أ٫ ح٦٢٥٪خص طل٪٤ ٙٸ ىٺخطٲخ ح٥٪ْٮٶ 

اځ أ٭ٲخ ځ طلظٴٷ ٦ّٺٰ ٦١ٺخ ٽ٫ ؿضءح ٩ٮٰ ط٢ّ٪٦ٰ ح٥٪ْشٙش ح٥غخرٞش ٳ ّٮخفش ح٥٪ٞخ٧، ٙخ٥ٚٲ٨ ٥ٺظ 

٩شطزيخ رخ٥ؾ٤٢ ٳ ح٥زٮٶ ح٥ٮلٴٹش، ٥ز٠٥ ارح ٦ٝٮخ ٭ق٘ ح٢٥ؤط ٙخسٓ أٳ ٭ق٘ ح٢٥ؤط ٩٪ظ٦ت 

ٹ٢ٴ٫ّ ح٥زٱ٬ ٭ٚظ ح٥قٴسس، ار٫ ٙخ٥٪ْٮٶ ٳحكذ س٨ٕ حخظڂٗ ح٥ظْزٺشٹ٬، ٳ حٽ٩ؼ٦ش ٬٩ ٱزح 

 كٺغ طظٖٺش رٮٺش ح٥ـ٪٦ش ٦١ٺخ ٬٩ ٥ٖش ا٥ٶ أخشٵ ا٥ّخ أ٫ّ ح٥٪ْٮٶ ٹزٞٶ ،ح٥ٞزٺ٤ ١ؼٺشس، ٩ٮٲخ حٽ٩ؼخ٣

 to add insult to) )طقزق ٙٸ ح٦٥ٖش حځ٭ـ٦ٺضٹش ١خ٥ظخ٥ٸ (ٹضٹذ ح٥يٺ٬ ر٦ش)ػخرظخ، ٳ ٩ؼخ٣ ر٠٥ 

injury٥٪خ أدص ٳٹش ح٦٥ٔ ح٥زٮٺش، ٭ڂكٌ أ٫ ٦١ظخ ح٥ـ٪٦ظٺ٬ طلظَٚخ٫ رٮٚظ ح٥٪ْٮٶ، ٳ ٥ٴ طشؿ٪ٮخ 

 ٱزٯ ح٥٪شك٦ش ٬٩ حٽٱ٪ٺش ر٪٢خ٫، كٺغ ٹ٢ٴ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ح٥٪ْٮٶ رْٺذح ٬ّ ّذح٥٪ْٮٶ، ٥ز٠٥ ص

ٝخ٥زٰ ح٦٥ٖٴٷ، ٙظظڂؽٶ ح٦٢٥٪خص، 

 

« La prise de conscience d‟un sens, d‟une idée, d‟un ensemble cognitif 

(peu importe le nom qu‟on donne du moment que l‟on comprend qu‟il 

s‟agit de la pensée au-delà du sémantisme verbal) fait s‟évanouir les 

mots qui l‟ont apporté. »
2
 

                                                           
1
 97 ؿٴثٺ٤ سمٴح٫، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  

2
  Danica Seleskovitch  et Mariane Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟intrprétation, op.cit, 

P258-259 
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ٳځ ٹٲ٨ ١ٺ٘ ٭غ٪ٺٲخ ر٪خ أ٭ٮخ )ا٫ ح٥ٴّٸ رخ٥٪ْٮٶ أٳ ر٢ٚشس أٳ ر٪ـ٪ٴّش ٬٩ ح٥٪ْخسٗ "        

"  ٬ّ ح٦٢٥٪خص ح٥ظٸ أطض رٰطز٦ٴس رْٺذحٷ (٭٨٦ْ أ٫ حٽ٩ش ٹظ٦ْٜ رخ٢ٚ٥شس ر٪ٮؤٵ ٬ّ ح٥ذځ٥ش ح٦٥ٖٴٹش

.             (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)

 ط٤ٞ ٩زخؽشس ا٥ٶ ح٥٪شك٦ش حٽخٺشس١٫ٴ٫ّ ٙٸ رٱ٬ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٢ٙشس ٳحملش ٷطضٳّٮذ٩خ         

 .ح٥ظٸ ٹٞٴ٧ ٙٺٲخ ربّخدس فٺخٕش ح٥خيخد حٽف٦ٸ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ

 

: يشزهح إػادج انظُاغح-1-4-3

       ٹْٺذ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٙٸ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش فٺخٕش ح٥٪ْٮٶ ح٥زٷ ١ٴّ٭ٰ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥٪غظٲذٙش، ٳٹظٴٝ٘ 

٭ـخف ح٥ْ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ٺش ٦ّٶ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش، ٙخ٥ظشؿ٪ش ٹـذ أ٫ ط٢ٴ٫ ٩يخرٞش ٦٥خيخد حٽف٦ٶ 

. ٥ٺظ ؽ٦٢ٺخ ٳ ا٭٪خ دځ٥ٺخ

« La compréhension de tous les aspects d‟un discours conditionne la 

clarté de la restitution et sa conformité au sens de l‟original. »
1
 

         

ط٨ّ ا٥ّخ ارح ١خ٭ض اّخدس ح٥قٺخٕش ٳحملش ٳ صحٿكخىش رـ٪ٺِ ؿٴح٭ذ ح٥خيخد ځ ا٫ّ       "

، ١٪خ أ٫ اّخدس فٺخٕش ح٥خيخد (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٩ظيخرٞش ٩ِ ح٥٪ْٮٶ ح٥لٞٺٞٸ ٦٥خيخد حٽف٦ٸ

ط٢ٴ٫ ّٚٴٹش كظٶ ځ ٹزذٳ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٳ ١ؤ٭ٰ ٹزلغ ٬ّ ٦١٪خطٰ، ٳ ٹٮزٖٸ أ٫ ٹظّغ٨ ح٥خيخد ح٥زٷ 

 ر٪ْٮٶ أ٫ ط٢ٴ٫ أ٢ٙخسٯ ٩ظغ٦غ٦ش ٳ ٩ظشحريش حځ٭غـخ٧أّٺذص فٺخٕظٰ ٙٴسٹخ رخ٥ٴمٴف ٳ 

 ٩ِ ّزٞشٹش ح٦٥ٖش ح٥٪غظٲذٙش، سطيخر٧ٜٳ

 

                                                           
1
 Ibid. p 38 
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« Sentir le génie de la langue c‟est entendre, ici, l‟harmonie, là les 

fausse notes ; c‟est reconnaitre la tournure qui heurte, et fait naitre un 

malaise, en même temps que le besoin de toucher, de remanier pour 

que cesse la discordance. »
1
 

 

 ٳ ٩ْشٙش  ر٠٥ ح٥ؾْٴس رخځ٭غـخ٧ ٳ ح٥ظٮخعٜ ٙٸ ح٦٥ٖش،ٳّزٞشٹش ح٦٥ٖش ٯا٫ّ طلشّٷ "       

حٽخيخء ح٥ظٸ طئرٹٲخ ٳ ح٥ظٸ طٮضّؾ حٽر٫ ٬٩ ع٪خّٲخ، ٳ ٱٴ ٙٸ ٭ٚظ ح٥ٴٝض امٚخء ط٠٦ 

 .(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ح٦٥٪غش ٳ ط٠٦ ح٥ظْذٹڂص ح٥ظٸ طْيٸ ح٦٥ٖش سٳ٭ٞٲخ ٳ ؿ٪خ٥ٲخ

ح٥ْشرٺش ٦ّٶ عزٺ٤ ح٥٪ؼخ٣ ٹ٢ٴ٫ ح٥ٚخ٤ّ ٩شٙٴّخ، ٳ ح٥٪ْٚٴ٣ رٰ ٩ٮقٴرخ، ح٦٥ٖش  ٙٚٸ       

ٳح٥٪نخٗ ا٥ٺٰ ٩ـشٳسح، ٙبرح ٭يٜ ح٥ظشؿ٪خ٫ رٖٺش ر٠٥ أكذع ر٠٥ ٭ٴّخ ٬٩ ّذ٧ حځسطٺخف ٙٸ 

. ٭ٚظ ح٥٪غظ٪ِ

 

 :انًرشخى انفىسٌ-1-5

 ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ّ٪٦ٺش ٢ٙشٹش ٩ْٞذس طظي٦ذ ؿٲذ ٢ٙشٷ رؾشٷ، ٳ ځ ٹ٪٬٢ ٥ټ٥ش أ٫      

طْٴك ٱزح ح٥ْٮقش ح٥زؾشٷ، 

 

“Simultaneous interpretation is an extremely complex process where 

the interpreters use a wide range of cognitive, linguistic and prosodic 

phenomena to facilitate an inferential mode of communication.”
2
 

                                                           
1
  Hellal Yamina, Initiation à l‟interprétation, op.cit, p 36 

2
  Vivek Kumar Rangarajan Sridhar, John Chen, Srinivas Bangalore, Corpus Analysis of 

Simultaneous Interpretation Data for Improving Real Time Speech Translation, AT&T Labs – 

Research 180 Park Avenue, Florham Park, NJ 07932, USA  
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طْذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ّ٪٦ٺش ٩ّْٞذس ؿذح ٹلظخؽ ٙٺٲخ ح٥ظشحؿ٪ش ا٥ٶ حعظْ٪خ٣ ّٮخفش        "

، كٺغ ځ ٹلذع ٱزح ح٥ظٴحف٤ ا٥ّخ ارح (طشؿ٪ظٮخ)"  ٥ظغٲٺ٤ ّ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٤ ٩ْشٙٺش ٳ ٥ٖٴٹش

طٴّٙشص أىشحٰٙ أٷ ح٥٪ظ٨٦٢ ٳ ح٥٪ظلذّع ٙٸ كخ٥ش ح٥ظٴحف٤ حٽكخدٷ ح٦٥ٖش، ٳ ٹظٴعّو ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺّش 

ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٙٸ كخ٥ش ح٥ظٴحف٤ ح٥ؼٮخثٸ ح٦٥ٖش، ٳ ح٥لخ٣ أ٫ّ رشحّش ح٥ظشؿ٪خ٫ ٳ ٩ٲخسحطٰ ح٥ظٸ 

ٹ٪ظ٢٦ٲخ طل٨٢ ٭ـخف ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺّش، ٥ز٠٥ ٥ٺظ ٬٩ ح٥غٲ٤ ٦ّٶ أٷّ ؽخـ حځميڂُ ر٪ٲ٪ش 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٽ٭ّٲخ طغظ٦ض٧ طٴّٙش ٩ٲخسحص خخفش ٳ ٝذسحص ّخ٥ٺش ٩ٮٲخ ٩خ ٱٴ ٩ظؤف٤ّ ٙٸ 

ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٳ ٩ٮٲخ ٩خ ٹ٢ظغزٰ ٩ِ ٳ ح٥٪٪خسعش ٳ ٝز٦ٲخ ح٥ظ٢ٴٹ٬ ح٥ظذسٹذ ح٥زح٫ ٹ٪ؼّڂ٫ 

 . ٩ٴمٴُ دسحعظٮخ ح٥لخ٥ٺش

 

 :يهاساخ انًرشخى انفىسٌ- 1-5-1

 طٞظنٸ فْٴرش ّ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش طٴٙش ؽشٳه ٩ٲ٪ش ٙٸ ٩٪خسعٲخ، ٩ٮٲخ ٩خ ٱٴ ار٫     

ٙيشٷ ٹظ٦ْٜ رؾخقٺش ح٥ظشؿ٪خ٫ ٳ ىزْٰ، ٳ ٩ٮٲخ ٩خ ٱٴ ٢٩ظغذ، أٷ ٹق٤ٞ رخ٥٪٪خسعش 

: ٳح٥ظ٪شٹ٬، ٳ ٱزٯ ح٥ؾشٳه ٱٸ ١خ٥ظخ٥ٸ

 

: انًهاساخ انًكرغثح-1-5-1-1

:  و انسذَسالاعرًاعيهاسذٍ -1-5-1-1-1

 أٳ٥ٶ ٩شحك٤ ح٥ظشؿ٪ش ٹْذّ حځعظ٪خُ  ح٥ظشؿ٪خ٫ ٱٴ ٩غظ٪ِ ؿٺذ، ٢ٙ٪خ أٳملٮخ عخرٞخ،        

ح٥ٚٴسٹش ح٥زٷ ٹئدٷ ا٥ٶ ح٥ٚٲ٨، ٳ ٥ز٠٥ ٬٩ ح٥٪ٲ٨ أ٥ّخ ٹ٢ٴ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٹْخ٭ٸ ٬٩ ٩ؾ٦٢ش 

رخ٥يزِ، ٬٩ ح٥قٚخص ح٥٪ي٦ٴد ٥ذٵ ح٥ظشؿ٪خ٫ أ٫ ٹ٢ٴ٫ "ٙٺضٹٴ٥ٴؿٺش طخـ كخعش ح٥غ٪ِ ٙـ 

"فخكذ ع٪ِ ٩شٱ٘
1

 ٽ٭ٰ ٬٥ ٹ٢ٴ٫ ٝخدسح ٦ّٶ أدحء ٩ٲ٪ظٰ، ر٤ ٹْظزش ر٠٥ ٩غظلٺڂ، ١٪خ 

ٹـذ ح٥ظؤ١ذ ٬٩ ّذ٧ ٳؿٴد خ٤٦ ٙٸ أؿٲضس ح٥ْ٪٤ خقٴفخ ح٥غ٪خّخص ٙٸ ٱزٯ ح٥لخ٥ش، ٙؤٷ 

                                                           
1
   98  ؿٴثٺ٤ سمٴح٫، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ 
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خ٤٦ ٹلذع ٙٺٲخ عٴٗ ٹؾ٤٢ كشؿخ ٦٥٪غظ٪ِ أٷ ح٥ظشؿ٪خ٫، ٳ رز٠٥ ٬٥ ٹ٢ٴ٫ ٝخدسح ٦ّٶ 

. حعظٞزخ٣ ح٥شعخ٥ش رؾ٤٢ ع٦ٺ٨، ٳ رخ٥ظخ٥ٸ عظ٢ٴ٫ ٱٮخٟ فْٴرش ٙٸ كقش ح٥٪ْٮٶ

  

ح٥٪ْذ٣ ح٥يزٺْٸ "  ٳ٩خ ٹْٺٜ ّ٪٦ٺش حځعظ٪خُ أٹنخ ٥ذٵ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٱٸ عشّش ح٥٪ظلذع ٙـ      

 ٦١٪ش، رٺٮ٪خ ح٥٪ْذ٣ ح٥ظ٢ٚٺش 175 ا٥ٶ ٦٥125لذٹغ ١٪خ ح٭ظٲض ا٥ٶ ر٠٥ ح٥زلٴع ٹظشحٳف ٬٩ 

" ٦١٪ش ٙٸ ح٥ذٝٺٞش800 ا٥ٶ 400ٹظشحٳف ٩خ رٺ٬ 
1

، ٙبرح صحد ٩ْذ٣ ح٥لذٹغ ٬ّ ح٥٪ْذ٣ ح٥يزٺْٸ 

ؽٞض ّ٪٦ٺش حځعظ٪خُ ٳ فخسص أ١ؼش فْٴرش، خخفش ارح ١خ٫ ح٢٥ڂ٧ ٦ّ٪ٺخ أٳ طٞٮٺخ، م٘ 

ا٥ٶ ر٠٥ ٥ٲـش  ح٥٪ظلذع ٳ ٢٥ٮظٰ ، كٺغ ٹْٺٜ ٱزح ح٥ْخ٤٩ أٹنخ ّ٪٦ٺش حځعظ٪خُ، ٙ٪ؼڂ ځ 

ٹظلذع ح٥ـ٪ٺِ ح٦٥ٖش حځ٭ـ٦ٺضٹش رخ٢٦٥ٮش رحطٲخ، ١٪خ ځ ٹظلذع ح٥ـ٪ٺِ ح٦٥ٖش ح٥ْشرٺش رخ٥يشٹٞش 

٭ٚغٲخ، ٙٞذ ٹغظْ٪٤ ح٥زْل ح٦٥ٲـش ح٥خخفش رز٦ذٯ، ١ؤ٫ ٹٴ٥ؾ  ح٥ضّ٪خء ح٥ْشد رْل ح٦٢٥٪خص 

ح٥ْخ٩ٺش ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ْشرٺش، ٳ طخظ٦٘ ح٥ْخ٩ٺش ١٪خ ٱٴ ٦ْ٩ٴ٧ ٬٩ ر٦ذ ا٥ٶ آخش، ٥زح ٳؿذ ح٥ظْخ٤٩ 

٩ِ ٱزٯ ح٥ْٴحثٜ ٳ ٩ْخ٥ـظٲخ ٝز٤ ح٥ؾشٳُ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ٽ٭ٲخ طْٺٜ ّ٪٦ٺش حځعظ٪خُ ٳ رخ٥ظخ٥ٸ 

. ٹظْزس ح٥ٚٲ٨، ٳ ارح طْزس ح٥ٚٲ٨ ٙؾ٦ض ّ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ٬٩ ح٥زذحٹش

 

ح ٹظّغ٨ رخسُ       ػخ٭ٸ ؽٸء ٹظ٪ؼ٤ ٙٸ اطٞخ٫ ٩ٲخسس ح٥لذٹغ، ٦ْٙٶ ح٥ظشؿ٪خ٫ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٩ظلذػخ 

رخ٥٪ٴمٴّٺش ٳ ح٥قذٛ ٳ ح٥ٴمٴف ٳ ح٥ذٝش، ٙڂ ٹخ٦و رٺ٬ أ٢ٙخسٯ ٳ ٝٺ٪ٰ ٳ ٩زخدثٰ ٳ ط٠٦ ح٥ظٸ 

 ر٪خ أ٫ّ ٩ٲ٪ظٰ ځ طظْذٵ ٭٤ٞ رشأٹٰ أٳ ر٪ٴٰٝٚ ح٥ؾخقٸٹظ٪غ٠ رٲخ فخكذ ح٥خيخد، ٙڂ ٹغخٱ٨ 

، ٽ٫ّ ر٠٥ أ٢ٙخس ح٥ٖٺش، ٳ ٥ٺظ ٬٩ ٳحؿزٰ افذحس حٽك٢خ٧ ٦ّٶ ح٥٪ظ٨٦٢ أٳ ح٥ظ٦ْٺٜ ٦ّٶ ٝٴ٥ٰ

.  أٹنخ ٥ٺظ ٬٩ ٩ٲخ٩ٰ

 

       ػ٨ ا٫ ١ڂ٧ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٹـذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٳحملخ، ٳ ٦١٪خطٰ ٩خظخسس ٳ دٝٺٞش، ٙٲٮخ طظذخ٤ّ 

عشّش حطخخر ح٥ٞشحسحص ٥ذٵ ح٥ظشؿ٪خ٫، ٙخ٥ٴٝض مٺٜ ٳ ځ ٹغ٪ق ٥ٰ رخ٥ظ٢ٚٺش ح٥يٴٹ٤ ٙٸ أٷ 
                                                           

1
 ٩ل٪ذ ٩ٮٺش كـخد، ٩ٲخسحص حځطقخ٣ ٥ڂّڂ٩ٺٺ٬ ٳ ح٥ظشرٴٹٺ٬ ٳ ح٥ذّخس، دحس ح٥ٚـش ٦٥ٮؾش ٳ ح٥ظٴصٹِ، ح٥ٞخٱشس، ح٥يزْش  

 33، ؿ2006ح٥خخ٩غش، 
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 ٦ّٺٰ حطخخر ح٥ٞشحس ح٥غشٹِ ٳ ح٥قلٺق، ٳ ٥ٺظ ٠٥ح٦٢٥٪خص عٺخظخس ٳ أٹٲخ ٩ٮخعذ ٦٥٪ٞخ٧، ٥زح

، ٬٢٥ ٱزٯ ح٥٪ٲخسحص ط٢ظغذ ٩ِ ح٥ٴٝض ٳ ح٥ظ٪شٹ٬ ٳ ح٥خزشس ح٥يٴٹ٦ش ٙٸ ٩ـخ٣ ح ٱٺ٬ّحٽ٩ش

. ح٥ْ٪٤

 

: انًهاساخ انهغىَح وانًؼشفُح-1-5-1-1-2

، أ٩ش رذٹٲٸ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ػٮخثٺش ح٦٥ٖش       
1

  « The interpreter is bilingual » 

ٹ٪٬٢ أٹنخ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٩ظٞٮخ ٥ؼڂع ٥ٖخص أٳ أ١ؼش، ٙ٪٬ رٺ٬ ؽشٳه ّ٪٦ٰ حٽعخعٺش اطٞخ٫  ٳ٬٢٥

 . ٳ ٥ٺظ ٥ٖظٺ٬ ٙٞو ٦ّٶ حٽ٥٤ٖٝظٺ٬

« In interpreting at least two languages are involved »
2
  

أٷ ٝذ ، (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ځ طظلٜٞ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ا٥ّخ ارح طٴّٙشص ٥ٖظٺ٬ ٦ّٶ حٽ٤ٝ      "

ٳٱٸ  (أ) ٥ٖظٺ٬، ٳٹي٦ٜ ٦ّٶ ح٦٥ٖش ح٥ظٸ ٹظٞٮٲخ ح٥ظشؿ٪خ٫ ؿٺذح ح٦٥ٖش س ح٥ظشؿ٪خ٫طظْذٵ ٩ْشٗ

، أ٩خ ح٦٥ٖخص (د) أٷ ح٦٥ٖش حٽ٧، أ٩خ ح٦٥ٖش ح٥ؼخ٭ٺش ٙٺي٦ٜ ٦ّٺٲخ ح٦٥ٖش ٳ حٽف٦ٺش حٽٳ٥ٶ ط٥ٰٔ

  .(ؽ)حٽخشٵ ٙظي٦ٜ ٦ّٺٲخ طغ٪ٺش ح٦٥ٖخص 

 

« most bilinguals learn one language first [mother tongue] –although 

second- language learning may take place quite early in childhood. »
3
 

 

 ح٦٥ٖش ػ٨ّ ٹظ٦ْ٪ٴ٫، ا٫ّ ٨َْ٩ ػٮخثٺّٸ ح٦٥ٖش ٹ٢ظغزٴ٫ ٥ٖخطٲ٨ ح٥پٳ٥ٶ أٷ ٥ٖخطٲ٨ حٽ٧ أٳّځ"     

 .   (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٩ز٢ّشح ٙٸ ع٬ ح٥يٚٴ٥شط٢ٴ٫ ٝذ ٙٸ ٩شك٦ش ځكٞش ٬٩ كٺخطٲ٨ ح٥ؼخ٭ٺش 

                                                           
1
  Franz pochhaker and Miriam Shlesinger, The interpreting  studies Reader, Routledge Taylor 

and Francis group, First published, Abindon, 2002, P 210.  
2
  Ibid. p 31 

3
  Ibid. p 211 
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 ٳځ ٹٞظقش حطٞخ٫ ح٦٥ٖش حٽ٧ ٦ّٶ ح٥زٮٶ ح٥ؾ٦٢ٺش ٳح٥ٮلٴٹش ٦٥ٖش ٳكغذ، ٳا٭٪خ ٹٞظنٸ       

عٲٴ٥ش ٳعٺٴ٥ش ٙٸ حعظْ٪خ٣ ط٠٦ ح٦٥ٖش ٳح٩ظڂٟ ٩ٚشدحص ػشٹش ٳدٝٺٞش ط٪٢ٮٰ ٬٩ ح٥ظ٨٦٢ ر٤٢ 

عڂعش ٳرغخىش ٳٳمٴف، ٳحٽ٩ش عٺخ٫ رخ٥ٮغزش ٦٥ٖخص ح٥ْ٪٤ حٽخشٵ س٨ٕ أ٫ ا٢٩خ٭ٺخص ح٥ٚشد 

ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ؼخ٭ٺش ٕخ٥زخ ٩خ ط٢ٴ٫ أ٤ٝ ٬٩ ا٢٩خ٭ٺخطٰ ٳٝذسحطٰ ٙٸ ح٦٥ٖش حٽ٧، ٥ز٠٥ ٭ڂكٌ أ٫ ٨َْ٩ 

طٲ٨ حٽف٦ٺشحح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ح٥ٚٴسٹٺ٬ ٹْ٪٦ٴ٫ ٬٩ ح٦٥ٖخص حٽخشٵ ا٥ٶ ٥ٔ
1

.  

 

   ٙنڂ ٬ّ حطٞخ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٦٥ٖخص ّ٪٦ٰ، ٬٩ ح٥٪ٲ٨ أٹنخ ح١ظغخرٰ ٦٥٪ْخسٗ ح٥ظٸ طلٺو     

رٲزٯ ح٦٥ٖخص أٳ ٩خ ٹغ٪ٶ رخ٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش، 

 

« […] „compléments cognitifs‟, c'est-à-dire le savoir extralinguistique 

qui doit intervenir pour faire comprendre le vouloir dire d‟un 

orateur »
2
 

 

طظ٪ؼ٤ ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش ٙٸ ح٥٪ْخسٗ ح٥خخسؿٺش ٬ّ ح٦٥ٖش ٳح٥٪لٺيش رٲخ، ٳطظذخ٤ "      

 ٳطظ٪ؼ٤ ٙٸ ػٞخٙش ط٠٦ ح٦٥ٖش، ٳط٢ٴ٫ ٱزٯ ،(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٯ٥ظٴمٺق ٩ٞقذ ح٥٪ظ٨٦٢ ٳ٩شحد ٝٴ٣

ح٥٪ْخسٗ ٩خضّ٭ش ٙٸ ح٥زح١شس ا٥ٶ أ٫ ٹغظذّٸ ح٥٪ٴٝ٘ حعظشؿخّٲخ، ٙٲٸ طغخٱ٨ ا٥ٶ كذ ١زٺش 

ٙٸ ٙٲ٨ ح٥لذٹغ، ٥ز٠٥ ٹؾظشه ٙٸ ح٥ظشؿ٪خ٫ ح٩ظڂٟ ػٞخٙش ّخ٩ش ٳحعْش ٙٸ ؽظٶ ح٥٪ـخځص 

 خقٴفخ ط٠٦ ح٥ظٸ طظ٦ْٜ رْ٪٦ٰ،

« Plus la culture générale est vaste, plus la faculté de comprendre s‟en 

trouve facilité »
3
 

                                                           
1
 Voir : Yamina Hellal, op.cit, p 30 

2
 Danica Seleskovitch, Mariane Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟interprétation,  op.cit, p 78  

3
 Yamina Hellal, op.cit, p 32 
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؛ ٳ٬٢٥ س٨ٕ (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٦١٪خ طٴعْض ح٥ؼٞخٙش ح٥ْخ٩ش، ٦١٪خ ١خ٫ ح٥ٚٲ٨ أ١ؼش عٲٴ٥ش"       

ػٞخٙظٰ ح٥ٴحعْش، ٬٩ ح٥٪ٲ٨ أ٫ ٹلنّش ح٥ظشؿ٪خ٫ ٭ٚغٰ ٝز٤ ح٥ٞٺخ٧ رؤٷ طشؿ٪ش ٳٹٞٴ٧ رزلغ 

ٙٸ ح٥لٞٺٞش ٹْظ٪ذ ٩غظٴٵ ٙٲ٨ أٷ خيخد أٳ أٷ " ٩ِ ٩ٴمٴُ ح٥ٮٞخػ، ٙـ ٹظڂء٧ٳػخثٞٸ ٩غزٜ 

"٭ـ ٦ّٶ عْش ح٥شفٺذ ح٥٪ْشٙٸ ح٥٪ڂث٨
1

، ٳٹذخ٤ ٙٸ ٱزح ح٥ٮيخٛ ح٥٪ْشٙش رؾخقٺش 

ح٥٪ظلذع ٳآسحثٰ ح٥غٺخعٺش ٳحځٝظقخدٹش ٳٕٺشٱخ، ٙنڂ ٬ّ ٩زخدثٰ ٳ٩ٴحٰٝٚ ٳ٤١ ٩خ ٹ٪٬٢ أ٫ 

ٹظ٦ْٜ رٰ، امخٙش ا٥ٶ ح٥٪ْشٙش رخ٥٪ٴمٴُ ح٥٪شحد طشؿ٪ظٰ ٳح٥ظؤ٨٦ٝ ٩ِ ٩قي٦لخطٰ كظٶ ط٢ٴ٫ 

. ح٥ظشؿ٪ش ٝٺ٪ش

       

      ار٫ امخٙش ا٥ٶ ٱزٯ ح٥٪ٲخسحص ح٥٪ٲ٪ش ح٥ظٸ ځ ٩ٮخؿ ٬٩ طٴّٙشٱخ ٙٸ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ 

ٳح٥ظٸ ٹظذخ٤ّ ٳؿٴدٱخ ٙٸ ٭ٴّٺش ح٥ظشؿ٪ش ٳ ٭ـخكٲخ، ٱٮخٟ ع٪خص خخفش ٳ ٱخ٩ش ط٪ٺّض 

ؽخقٺش ح٥ظشؿ٪خ٫، ٳ ٱٸ ع٪خص ٙٺضٹٴ٥ٴؿٺش ٳ رٱٮٺش ٙيشٹش ٳ ىزٺْٺش ٩ظؤف٦ّش ٙٸ 

 .ح٥ظشؿ٪خ٫، ٩ِ أ٫ّ ح٥٪٪خسعش ٝذ ط٢ٴ٫ ١ٚٺ٦ش رظيٴٹشٱخ ٳ طلغٺٮٲخ

 

: انغًاخ انفُضَىنىخُح-1-5-1-2

ٳٱٸ ح٥غ٪ِ ٳح٥قٴص، ٳٱ٪خ ٩شطزيخ٫ ر٪ٲخسطٸ حځعظ٪خُ ٳح٥لذٹغ، ٦ٙٴځ كخعش ح٥غ٪ِ        

٩خ ١خ٫ حځعظ٪خُ ٩٪٢ٮخ، ٳ٥ٴځ ؿٲخص ح٥ٮيٜ ٳح٥قٴص ٩خ ١خ٫ ح٥لذٹغ ٩٪٢ٮخ ١ز٠٥، ٙٲخطخ٫ 

ح٩ظڂٟ ع٪ِ ٩شٱ٘ ٳفٴص "ح٥غ٪ظخ٫ ځ ٕٮٶ ّٮٲ٪خ ٙٸ ٩ٲٮش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، كٺغ أ٫ 

"ٳحمق ٳرٺ٬
2

 ٱ٪خ ح٥٪خدس ح٥خخ٧ ح٥ظٸ ٹـذ أ٫ طظٴٙش ٙٸ أٷ ٩ظشؽق ٥ٲزٯ ح٥٪ٲٮش ح٥لغخعش، 

 كٺغ ځ ٹغظيٺِ ح٥ظل٨٢ ٙٺٲ٪خ ٳځ ح١ظغخرٲ٪خ ٬٩ ،ٙٲ٪خ ّٮقشح٫ ٙيشٹخ٫ ىزٺْٺخ٫ ٙٸ حٿ٭غخ٫

ح٥قٴص ٱٴ آ٥ش ح٦٥ٌٚ، ٳح٥ـٴٱش ح٥زٷ ٹٞٴ٧ رٰ ح٥ظٞيٺِ، ٳرٰ ٹٴؿذ ح٥ظؤ٥ٺ٘، "خڂ٣ ح٥٪٪خسعش، ٳ

                                                           
1
 .11كغٺذ ا٥ٺخط كذٹذ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ   

2
. 102 ؿٴثٺ٤ سمٴح٫، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  
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"ٳ٬٥ ط٢ٴ٫ كش١خص ح٦٥غخ٫ ٥َٚخ ٳځ ١ڂ٩خ ٩ٴصٳ٭خ ٳځ ٩ٮؼٴسح اځ رَٲٴس ح٥قٴص
1

 ،

ٙخ٥قٴص ٱٴ آ٥ش ح٥لذٹغ ٳٱٴ ٹقذس ٬ّ أّنخء خخفش طغ٪ٶ ؿٲخص ح٥ٮيٜ، ٳٱٴ ٹ٪ؼ٤ 

أ٭زٴرخ رح ؽ٤٢ ٩ْٞذ ٹزظذة ٬٩   ح٥لـخد ح٥لخؿض أع٤ٚ ح٥شثظٺ٬ ٳٹٮظٲٸ ّٮذ ح٥ؾٚظٺ٬، ٹظٖٺش "

ٝغ٪ٰ ح٥زٷ ٹ٪ظذ ٩خ ٙٴٛ ح٥لٮـشس ٳٱٴ ح٥٪٪ش ح٥قٴطٸ طزْخ ٥لش١خص ح٦٥غخ٫ ٳ٩ٴمْٰ ٬٩ 

"عٞ٘ ح٨ٚ٥ أٳ ح٦٥ٲخس، ٳدسؿش طلذ رٰ، ٳطزْخ ٥ؾشحُ ح٥لٮ٠ ٳح٥ؾٚظٺ٬
2

، ٳځرذ أ٫ ځ ٹ٢ٴ٫ 

ح٥ظشؿ٪خ٫ ٹْخ٭ٸ ٩ؾخ٤١ ٙٸ ٱزح ح٥ـٲخص ١ٸ ٹ٢ٴ٫ ٭يٰٞ ع٦ٺ٪خ ٳفٴطٰ ٳحملخ كٺغ ٹ٢ٴ٫ 

.  ٝخدسح ٦ّٶ ح٢٥ڂ٧ رؾ٤٢ ٳحمق ځ ٹظي٦ذ ؿٲذح ٬٩ ح٥٪غظ٪ِ ٢٥ٸ ٹٚٲ٪ٰ

 

ٳٹغظيٺِ ح٥ظشؿ٪خ٫ ارح ١خ٫ ٭يٰٞ ع٦ٺ٪خ أ٫ ٹ٢ٺ٘ فٴطٰ كغذ ٩ٞظنٶ ح٥لخ٣، ر٪ْٮٶ        

أ٫ ٹٮيٜ ريشٹٞش فلٺلش ٳٳحملش، ٙخ٥ظشؿ٪خ٫ رقٚظٰ ٩ظ٦٢٪خ، ٩ي٦ٴدٌ ٩ٮٰ اٹقخ٣ 

ح٥٪٦ْٴ٩خص ريشٹٞش ٳحملش ٬ّ ىشٹٜ ٝٮخس ع٦ٺ٪ش ط٪٬٢ ح٥٪غظٞز٤ ٬٩ ح٥ٚٲ٨، ٳٱزح ٱٴ رٺض 

ٳٹظٖٺش ح٥قٴص كغذ ح٥لخ٥ش، أٷ كغذ ٩ؾخّش ٦٩ٞٸ ح٥خيخد حٽف٦ٸ، ٙڂ ٹـذ . ح٥ٞقٺذ

أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٦ّٶ ٳطٺشس ٳحكذس، ار ځرذ ٦٥ظشؿ٪خ٫ أ٫ ٹ٪ظ٠٦ ٱزٯ ح٥ٞذسس ٦ّٶ ط٢ٺٺ٘ فٴطٰ، 

ٹـذ ح٥قٺخف ٳځ طٖٺٺش ح٥لـ٨ أٳ  ځ"طٚخٺ٪ٰ ٳخٚنٰ ٳح٥ظْزٺش ٬ّ ٩خظ٦٘ ح٥٪ؾخّش ٳ 

ٙخ٥ٮزشس ٙٸ ٩ؤدرش ٥ٺغض رظ٠٦ ح٥ظٸ ٹـذ أ٫ ط٢ٴ٫  ]...[(ح٥ـٲش، ح٥لذس)حٽع٦ٴد ر٤٢ ٩ٚخؿت 

"ٙٸ حؿظ٪خُ رٺ٬ ح٦ْ٥٪خء
3
.  ٳ٤٢٥ ٩ٞخ٧ ٩ٞخ٣] رؾ٤٢ [ 

 

 

 

 

                                                           
1
 ح٥ـخكٌ، ح٥زٺخ٫ ٳح٥ظزٺٺ٬، أرٴ ّؼ٪خ٫ ّ٪شٳ ر٬ رلش، طلٞٺٜ ٳؽشف ّزذ ح٥غڂ٧ ٱخسٳ٫ ، رذٳ٫ ىزْش، دحس ح٥ـٺ٤ ٳدحس  

. ٥275زٮخ٫، ح٥ـضء حٽٳ٣، ؿ - ح٢ٚ٥ش، رٺشٳص
2
 280، ؿ 2011د ٱخدٷ ٭ٲش، ٨٦ّ حٽفٴحص ح٥ٮيٞٸ دسحعخص ٳفٚٺش طيزٺٞٺش، ّخ٨٥ ح٢٥ظذ ح٥لذٹغ، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ . أ 

3
 102 ؿٴثٺ٤ سمٴح٫، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  
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: انغًاخ انزهُُح-1-5-1-3

: عشػح انثذَهح-1-5-1-3-1

ٙٲٴ ٹٌٞ ٳّقزٸ ٳعشٹِ "     ٹ٪٬٢ حّظزخس عشّش ح٥زذٹٲش ٬٩ ع٪خص ح٥ظشؿ٪خ٫ حٽعخعٺش 

"ٙٲٴ فخكذ ح٥زذٹٲش ٳسريش ح٥ـؤػ. ٳكذعٸ
1

، ٙخ٥غشّش ٬٩ ٩٪ٺضحطٰ ٳحع٨ ٩ٲٮظٰ د٥ٺ٤ ٦ّٶ 

عشّش "ٙٲٸ ّ٪٦ٺش ٙٴسٹش ٳآ٭ٺش طظي٦ذ ح٥غشّش ٙٸ ٤١ ؽٸء، ٳ  (ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش)ر٠٥ 

"ح٥زذٹٲش ٱٸ افذحس ح٥ل٨٢ ٦ّٶ حٽؽٺخء رغشّش خخىٚش رٮخء ٦ّٶ ادسحٟ عشٹِ خخى٘
2

 ،

طلذع ٙٸ ػٴح٭ٸ  (حځعظ٪خُ ٳح٥ٚٲ٨ ٳح٥ظل٦ٺ٤ ٳاّخدس ح٥ظْزٺش)ٙخ٥٪شحك٤ ح٥ظٸ ر١ش٭خٱخ عخرٞخ 

٦ٝٺ٦ش ٳح٥ٚخسٛ ح٥ض٩ٮٸ رٺٮٲخ ځ ٹذٳ٧ أٹخ٩خ أٳ عخّخص ٳځ كظٶ دٝخثٜ، ٙب٫ طؤخش ح٥ظشؿ٪خ٫ دٝٺٞش 

٬ّ اّيخء ح٥قٺخٕش حٽخٺشس رغزذ عٴء ح٥ٚٲ٨ أٳ خ٤٦ ٙٸ حځعظ٪خُ أٳ ٭َشح ٥ْٴح٤٩ أخشٵ، 

ٙؾ٦ض ٩ٲ٪ظٰ، ٳځ أّٮٸ رٲزح ّذ٧ ح٥ظ٢ٚٺش ٳحځ١ظٚخء ربٹـخد ح٥٪ٞخرڂص ح٦٥ٖٴٹش ٙٞو ٳا٭٪خ ٩خ 

ٙب٫ " أفزٴ ا٥ٶ ٝٴ٥ٰ ٱٴ ح٥غشّش ٙٸ ح٥ظ٢ٚٺش ٳحطخخر ح٥ٞشحسحص ٳٙٴسٹش حٿدسحٟ ٳح٥ظل٦ٺ٤ 

عشّش ح٥زذٹٲش أٳ عشّش ح٥ل٨٢ رؾ٤٢ خخى٘ طظٮخٙٶ ٩ِ ح٥ظ٢ٚٺش ح٥زيٸء، ٳا٫ ١خ٭ض ځ طظٮخٙٶ 

."ٽ٫ ح٥٪ٲ٨ ٱٴ ح٥غشّش، ٳ٥ٺظ ح٥٪ٲ٨ ٩قذسٱخ. ٩ِ ح٥ظ٢ٚٺش ح٥ْ٪ٺٜ أٳ ح٥ظ٢ٚٺش ح٥٪غظٮٺش
3

 ،

ٳٱزٯ ح٥قٚش ٙيشٹش ٙٸ حٿ٭غخ٫ ٬٢٥ ٱزح ځ ٹ٪ٮِ ١ٴ٭ٲخ ٬٩ ح٥قٚخص ح٥ظٸ ٹ٪٬٢ ف٦ٞٲخ 

.  ٳطيٴٹشٱخ رخ٥٪٪خسعش ٳ ح٥خزشس

      

       ٳ ٭٢ظؾ٘ ٬٩ خڂ٣ ٱزٯ ح٥ؾشٳه ٳ ح٥٪ٲخسحص أ٫ّ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٥ٺظ ؽخقخ خخسٝخ 

٦٥ْخدس ٳ ا٭ّ٪خ دّٝش ٩ٲ٪ظٰ ٳ كغخعٺظٲخ طٚشك ٦ّٺٰ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٩٪ظ٢٦خ ٥ٲزٯ ح٥٪ئٱڂص ح٥ظٸ طـ٦ْٰ 

ٝخدسح ٦ّٶ ٩٪خسعظٲخ، ٳ صٹخدس ٦ّٶ ح٥ؾشٳه ح٥ظٸ أطٺٮخ ٦ّٶ ر١شٱخ ٱٮخٟ ؽشه آخش ٩ٲ٨ ٱٴ 

 .ح٥زح١شس، كٺغ أ٫ّ ّ٪٤ ح٥زح١شس رـ٪ٺِ أ٭ٴحّٲخ ٹظذخ٤ّ ٙٸ ّ٪٤ ح٥ظشؿ٪خ٫

  

                                                           
1
 101 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ ؿ  

2
 191، ؿ 2006 طٞٸ ح٥ذٹ٬ ح٥ٮزٲخ٭ٸ، ح٥ظ٢ٚٺش ٳ عشّش ح٥زذٹٲش، ؿذحسح ٢٦٥ظخد ح٥ْخ٥٪ٸ، ّخ٨٥ ح٢٥ظذ ح٥لذٹغ حسرذ، حٽسد٫،  

3
 192 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ  
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: انزاكشج-1-5-1-3-2

 ٩ٮز ح٥ٴځدس ٝذسحص خخسٝش ، ٙٲٴ ٹظٚخ٤ّ ٩ِ ح٥٪لٺو ح٥خخسؿٸ رقٚش  ح٥زؾشٷّ     ٹ٪ظ٠٦ ح٤ْٞ٥

 ح٥زٱٮٺش ٝذسس٩ظٴحف٦ش ٳٹخض٫ّ ٤١ فٖٺشس ٳ١زٺشس ط٪ش رلٺخس ح٥ٚشد رٴحعيش ح٥زح١شس، ٱزٯ ح٣

ح٥ظٸ طْ٪٤ رؾ٤٢ ّـٺذ، ٙٲٸ أؽزٰ رخ٥ؾشٹو ح٥زٷ ٹغـ٤ ٤١ ح٥ظٚخفٺ٤، ر٪خ أ٭ٲخ طغـ٤ ٤١ 

ح٥ظز١ش "طٚخفٺ٤ ح٥لٺخس، ٳطغخّذ ٦ّٶ ح٥ظز١ش ٳحعظشؿخُ ٱزٯ ح٥ز١شٹخص ٳٝض ح٥لخؿش ا٥ٺٲخ ٙـ 

"ر٪ْٮخٯ ح٥ْخ٧ ٱٴ حعظلٺخء ٩خ عزٜ أ٫ ط٦ْ٪ٮخٯ ٳحكظَٚٮخ رٰ
1

  .

 

 طظزخدس ا٥ٶ ح٥زٱ٬ أعج٦ش ١ؼٺشس، ٩خ عش ٱزٯ ح٥ٞذسس؟ ٳ١ٺ٘ طْ٪٤ ح٥زح١شس؟ ٳ١ٺ٘ ٹ٪٬٢       

؟  ٳٝض ح٥لخؿش ا٥ٺٲخ طخضٹ٬ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٳحعظشؿخّٲخطشؿ٪خ٫ حځعظٚخدس ٬٩ ٱزٯ ح٥٪ٲخسس ٳ٤٥

       

ٝذسس ح٥ٮٚظ ٦ّٶ حځكظٚخً  (٭٘)- 2. فٺٖش ح٥٪ئ٭غ ٦٥ٚخ٤ّ ر١ش- 1"ح٥زح١شس ٱٸ        

"رخ٥ظـخسد، ٳح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥غخرٞش ٙٸ ح٥زٱ٬ ٳحعظْخدطٲخ
2

، ٙخٿ٭غخ٫ ٩خدح٧ ٹظٮٚظ ٩خدح٧ ٹ٢ظغذ 

٩ْخسٗ ؿذٹذس ٳط٪ش ٦ّٺٰ طـخسد ١ؼٺشس ځ ط٪نٸ ٱزخءح ٩ٮؼٴسح  ٳا٭٪خ طلظٌٚ رٲخ ح٥زح١شس 

:  ٥لخؿش ا٥ٺٲخ، ٳ٬٩ ٱٮخ ٭غظٮظؾ أ٫ ح٥زح١شس طٞٴ٧ ر٪ٲ٪ظٺ٬ أعخعٺظٺ٬ ٱ٪خٳٝض ح٥ظظز١شٱخ 

حخظضح٫ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٳح٥خزشحص ح٥ؾْٴسٹش ٳح٥ڂؽْٴسٹش ٳكَٚٲخ ٦ّٶ ؽ٤٢ ٭َخ٧ ٩ْٞذ " - 

. ٹغ٪ق رخ٥زلغ ٬ّ ٱزٯ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٳح٥خزشحص ٬٩ أؿ٤ اٹـخد حعظـخرخص ٥پعج٦ش ح٥٪يشٳكش

."حعظذّخء ٩خ ٹ٦ض٧ ٬٩ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٳح٥لٞخثٜ ٳح٥زٺخ٭خص ّٮذ ح٥لخؿش - 
3

 ار٫ طظ٪ؼ٤ ٳٍٺٚش 

ح٥زح١شس حٽٳ٥ٶ ٙٸ ح٥ظخضٹ٬، كٺغ طذط ٤١ ؽٸء ٹ٪ش رلٺخس ح٥ٚشد عٴحء أ١خ٫ ر٠٥ ربسحدطٰ، أٳ 

ر٪ْٮٶ آخش طخض٫ ٩خ ٹشٹذ ح٥ٚشد طخضٹٮٰ ٳحځكظٚخً رٰ أٳ رذٳ٫ اسحدطٰ ١ظخضٹ٬ أؽٺخء ّشمٺش 

ځ ٹشٹذ رخ٥نشٳسس حٿكظٚخً رٲخ، ٳطْ٪ذ ا٥ٶ حعظْخدطٲخ ّٮذ٩خ ٹٞظنٸ ح٥لخ٣ ر٠٥، ٙخ٥ٚشد ٥ٰ 
                                                           

1
 251، ؿ 1968أك٪ذ ّضص سحرق، أفٴ٣ ٨٦ّ ح٥ٮٚظ، دحس ح٢٥ظخد ح٥ْشرٸ ٦٥يزخّش ٳ ح٥ٮؾش، ح٥ٞخٱشس، ح٥يزْش ح٥غخرْش،   

2
  أك٪ذ ٩خظخس ّ٪ش، ر٪غخّذس ٙشٹٜ ّ٪٤، ح٦٥ٖش ح٥ْشرٺش ح٥٪ْخفشس، ح٥٪ـ٦ذ حٽٳ٣، ّخ٨٥ ح٢٥ظذ، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ، ح٥ٞخٱشس،  

 ٧815، ؿ 2008-/  ٱـ1429
3
 ّٺغٶ عْذ ح٥ْٴٙٸ، ّزذ ح٥شك٪خ٫ ٦ّٴٷ ح٥ل٪ٺذٷ، ح٥ٞخ٩ٴط ح٥ْشرٸ حٽٳ٣ ٦٥٪قي٦لخص ٦ّٴ٧ ح٥ظ٢ٚٺش، دٹزٴ٭ٴ ٦٥ٮؾش ٳ  

 147، ؿ 2010حٽسد٫، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ، -ح٥يزخّش ٳ ح٥ظٴصٹِ، ّ٪خ٫
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ٝذسس ٙيشٹش ٦ّٶ حعظشؿخُ خزشحطٰ ح٥٪خمٺش ٳ٩خ ح١ظغزٰ ٳط٦ْ٪ٰ ٙٸ كٺخطٰ، اځ أ٫ ٱزٯ ح٥ٞذسس 

ا٥ّخ أ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٹـذ أ٫ . طخظ٦٘ ٬٩ ؽخـ ا٥ٶ آخش، ٦ٙٺظ ٤١ ح٥ٮخط ٝخدسٹ٬ ٦ّٶ ح٥ظز١ش

ٹلؾش ٙٸ ص٩شس ح٥ٮخط رٳٷ ح٥ٞذسس ح٥ٚخثٞش ٦ّٶ ح٥ظز١ش ٽ٫ ّ٪٦ٰ ٳح٥لخځص ٳح٥٪ٴحٝ٘ ح٥ظٸ 

ٹ٢ٴ٫ ٩ٴؿٴدح ٙٺٲخ طغظذّٸ ر٠٥، ٳح٥ظز١ش أ٩ش ٭غزٸ، ٙ٪٬ ح٥٪غظلٺ٤ أ٫ ٹظز١ش حٿ٭غخ٫ ٤١ ٩خ 

٩ش رلٺخطٰ ػخ٭ٺش رؼخ٭ٺش ٳ٩ٴٝٚخ ر٪ٴٝ٘، ٳا٭٪خ ٱٮخٟ كخځص ٳ ٩ٴحٝ٘ طشع٤ طٮزٺٲخص ا٥ٶ 

 ٳطٞٴ٧ رخعظشؿخُ ط٠٦ ح٥ز١شٹخص ٳح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥ظٸ ٥ٲخ حځعظـخرشح٥زح١شس ح٥ظٸ طلٜٞ رذٳسٱخ 

ّڂٝش ٩ِ ح٥٪ٴٝ٘، ٳ٥ز٠٥ ٙٸ كخ٥ش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٹٞٴ٧ ح٥ظشؿ٪خ٫ ر٪شحؿْش ح٥ٴػخثٜ 

ٳطلنٺش ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥ڂص٩ش ح٥ظٸ طظ٦ْٜ ر٪ٴمٴُ ح٥ظشؿ٪ش، ٙظلظٌٚ رٲخ رح١شطٰ ٳطغظْٺذٱخ 

.  خڂ٣ ّ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ٥ظ٢ظ٪٤ ّ٪٦ٺش ح٥ٚٲ٨

 

      ٳ ٹْظٞذ ح٥زْل أ٫ّ ح٥ظشحؿ٪ش ٱ٨ أؽخخؿ رٳٳ ٝذسس خخسٝش ٦ّٶ ح٥ظز١ش ٳ حځعظَٲخس 

ٳخقٴفخ ّٮذ٩خ ٹشٳ٭ٲ٨ ٝخدسٹ٬ ٦ّٶ اّخدس ح٥ظْزٺش ٬ّ خيخرخص ىٴٹ٦ش دٳ٫ ٭غٺخ٫ أٳ إٚخ٣ 

ؿضء ٩ٮٲخ ٍٮّخ ٩ٮٲ٨ أ٭ٲ٨ ٹلَٚٴ٫ ٤١ ٦١٪خص ح٥خيخد حٽف٦ٸ، ٬٢٥ ٱزح ٩خ ٹزذٳ ٦ّٺٰ حٽ٩ش 

ٙٞو ٳ ٥ٺظ فلٺلخ رخ٥نشٳسس، ٙخ٩ظڂٟ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٥زح١شس ٝٴٹش ٳ ٭ؾٺيش ٹْذّ أ٩شح ٩ٲّ٪خ ځ 

٩لخ٥ش، ا٥ّخ أ٫ّ ّ٪٤ ح٥زح١شس ٙٸ ٩ٲٮش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳ ح٥ؾٚٴٹش ّ٪ٴ٩خ ځ ٹ٢ٴ٫ رٲزٯ 

ٳٝذ فٮ٘ ح٦ْ٥٪خء ٳح٥زخكؼٴ٫ . ح٥يشٹٞش، ٙٲٴ ځ ٹلٌٚ ح٦٢٥٪خص ٳ حٽ٥ٚخً ٳ ا٭ّ٪خ ٹلظٌٚ ر٪ْخ٭ٺٲخ

 ّذس أفٮخٗ ٳ أ٭ٴحُ، ٳ ٹٞٴ٧ ح٥ظٞغٺ٨ حٽٳ٣ ٦ّٶ ح٥زح١شس حځّظٺخدٹش ٳ ح٥زح١شس ح٥زح١شس ا٥ٶ

 .ح٥٪ْشٙٺش

 

« Grossièrement, on commence par noter d‟une part l‟existence d‟une 

mémoire savoir-faire ou mémoire habitude et de l‟autre d’une 

mémoire cognitive. »
1
    

                                                           
1
 Danica Seleskovitch et Marianne Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟interprétation, op.cit, 

p238 
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٭ڂكٌ طٞشٹزخ ٳؿٴد ٭ٴّٺ٬ ٬٩ ح٥زح١شس، حٽٳ٥ٶ ٱٸ ح٥زح١شس ح٥ظـشٹزٺش أٳ ح٥زح١شس "      

أ٩خ حٽٳ٥ٶ ٙٲٸ .  (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" حځّظٺخدٹش، ٳ ح٥ؼخ٭ٺش ٱٸ ح٥زح١شس ح٥٪ٚخٱٺ٪ٺش أٳ ح٥٪ْشٙٺش

طظ٦ٞٶ طٮزٺٲخص كغّٺش طظ٦ْٜ رلٴحط حٿ٭غخ٫ ح٥خ٪غش، ١ؤ٫ ٹظز١ش فٴطخ ٩ْٺٮخ كٺ٬ ع٪خّٰ أٳ 

سحثلش ٩ْٺٮش أٳ ؽخقخ ٩ْٺٮخ، أ٩ّخ ح٥زح١شس ح٥٪ْشٙٺش ٙٲٸ طلظٌٚ ر٪ْخسٗ ٳ ٦ْ٩ٴ٩خص ٳ طغ٪ق 

 :رخعظشؿخّٲخ، ٳ طٞٴ٣ ٙٺٲخ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ

 

« la mémoire cognitive, permet la fixation, la conservation et le rappel 

des souvenirs intellectuels et affectifs. Elle joue un rôle essentiel en 

interprétation »
1
 

 

طغ٪ق ح٥زح١شس ح٥٪ْشٙٺش رظشعٺخ ر١شٹخص ٢ٙشٹش ٳ ّخىٚٺش ٳ حځكظٚخً رٲخ ٳحعظشؿخّٲخ،       "

، ٳ ٦ّٶ ٢ّظ ح٥زح١شس حٽٳ٥ٶ (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٳ ٱٸ ط٦ْذ دٳسح ٩ٲ٪خ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش

ح٥٪ئٝظش ٳ ح٥٪شطزيش رخ٥لٴحط أٷ رض٩خ٫ ٳ ٢٩خ٫ ٩لذدٹ٬، ٙب٫ ٱزٯ ح٥زح١شس طلظٌٚ ر٪٦ْٴ٩خص 

، رخ٥٪ٞخس٭ش ('ح٥زح١شس ح٥٪شؿْٺش'أٳ ' ح٥زح١شس ح٥ذځ٥ٺش'طْشٗ أٹنخ رـ )"ٳ ٩ْخسٗ ٩خظ٦ٚش ٳ ٱٸ 

"٩ِ ح٥زح١شس ح٥٪ئٝظش، رح١شس ٦٥٪ْخ٭ٸ ط٢ْظ حٽ٭٪خه ح٥٪ٴسٳػش ٙٸ طٮَٺ٨ ح٥٪ْشٙش
2

ٳ ٹ٪٬٢ . 

 :أٹنخ طٞغٺ٨ ح٥زح١شس ا٥ٶ ػڂػش أٝغخ٧ أخشٵ ځ طخظ٦٘ ٬ّ ح٥ظقٮٺ٘ حٽٳ٣ّ ٳ ٱٸ

 

:  انزاكشج انسغُح

حعظٞزخ٣، ٳطقٚٺش ٳطخضٹ٬ ٳ٩ْخ٥ـش أٳ٥ٺش ٦٥٪٦ْٴ٩خص رٴحعيش ٭َخ٧ "      ٳٱٸ ّ٪٦ٺش 

"ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥لغٸ
3

طغ٪ٶ رزح١شس ح٥قٴس، ٳطخظ٦٘ رخخظڂٗ ٭ٴُ ح٥قٴس "، ٳٱٸ أٹنخ 

                                                           
1
  Ibid. p 239 

2
 511رٺ٤، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ . ص.سٳؿش  

3
. 464 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ  
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"ح٥ظٸ طغظلنشٱخ
1

، ٳخڂ٣ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش ٹظ٨ طخضٹ٬ ح٥قٴس ٳح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥ظٸ ح٥ظٞيظٲخ 

"كٴح٥ٸ ٭ق٘ ػخ٭ٺش"ح٥لٴحط ٥٪ذس ٝقٺشس ځ طظـخٳص رنْش ػٴح٭ٸ أٳ 
2

، ٳٱٸ ٩شك٦ش أٳ٥ٺش 

ط٦ْذ دٳس ح٥٪قٚخس، ٙظخض٫ّ ح٥زٴحّغ ٳح٥قٴس ٳح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥ظٸ ٹلظخؽ ا٥ٺٲخ حٿ٭غخ٫ 

ٳط٪شسٱخ ٦٥٪شك٦ش ح٥ؼخ٭ٺش ٳطظخ٦ـ ٬٩ ح٥زٴحّغ حٽخشٵ ح٥ظٸ ط٦ٞخٱخ ح٤ْٞ٥ ر٢٪ٺخص مخ٪ش 

. ځ ٹ٪٢ٮٰ ح٥٪شٳسٗح٥زْل حٻخش أ٩ّخ   ٱخؿذح، ٥ٲزح ٹ٪ش رْل

 

: يانزاكشج لظُشج انًذ

      ٱٸ ح٥ـضء ح٥ٮؾٺو ٙٸ ح٥زح١شس كٺغ طل٤٦ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٳح٥لٴحٙض ح٥ظٸ ط٦ٞخٱخ ح٥ٚشد، أٷ 

 حځ٭ظزخٯح٨٢٥ ح٥زٷ ٹغظيٺِ ح٥ؾخـ "ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥ظٸ ط٢ٴ٫ ٝذ ٩شص ٬٩ ح٥زح١شس ح٥لغٺش ٳٱٸ 

"ا٥ٺش ٙٸ آ٫ ٳحكذ، ٳٱٴ ١ز٠٥ ٩ٞذحس ح٭ظزخٱ٠ ح٥زٷ ٹظ٪ٺض ر٪ْذ٣ ٭غٺخ٫ عشٹِ
3

، ٳ٩ٞذحس ]ا٥ٺٰ[  

طخضٹ٬ ٱزح ح٨٢٥ ځ ٹظـخٳص ح٥ؼڂػٺ٬ ػخ٭ٺش
4

  .

 

ح٥ْخ٦٩ش أٹنخ، ٽ٭ٲخ ٥ٺغض ٩خض٭خ  رخ٥زح١شسأٳ ح٥لٺٮٺّش      ٳطغ٪ٶ ح٥زح١شس ٝقٺشس حٽ٩ذ 

  .٦٥٪٦ْٴ٩خص ٙٞو ٳا٭٪خ طظ٨ ٙٺٲخ ّذس ّ٪٦ٺخص ١خ٥ظخضٹ٬ ٳح٥ظل٦ٺ٤ ٳحځعظشدحد

 

“The modern concept of working memory is assumed to be a 

cognitive component combining storage, processing and executive 

control of the cognitive processes at hand.”
5
 

 

                                                           
1
.  148 ّٺغٶ عْذ ح٥ْٴٙٸ، ّزذ ح٥شك٪خ٫ ٦ّٴٷ ح٥ل٪ٺذٷ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  

2
. 467رٺ٤، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ . ص. سٳؿش 

3
. 148 ّٺغٶ عْذ ح٥ْٴٙٸ، ّزذ ح٥شك٪خ٫ ٦ّٴٷ ح٥ل٪ٺذٷ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  

4
. 468رٺ٤ ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ . د سٳؿشص .أ:  ٹٮَش 

5
 Sarka tmarova, working memory and simultaneous interpreting, Charles University, Prague/ 

Leissius University college, Antwerp, p 1 
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ٳ ٹْذ ٩قي٦ق ح٥زح١شس ح٥ْخ٦٩ش ح٥لذٹغ ٢٩ٴ٫ ٩ْشٙٸ ٹٞٴ٧ ر٪شحٝزش ح٥ظخضٹ٬ ٳ ح٥ظل٦ٺ٤ "     

، ٙخ٥زح١شس ٝقٺشس حٽ٩ذ ٭ؾٺيش ؿذح كٺغ طٞٴ٧ ر٤٢ (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٳطٮٚٺز ح٥ْ٪٦ٺخص ح٥٪ْشٙٺش

ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺخص ٙٸ ٩ذس ځ طضٹذ ٬ّ رْل ح٥ؼٴح٭ٸ، ٙٲٸ طٞٴ٧ رخ٥٪ْخ٥ـش ح٥لٺٮٺش ٨٢٥ ٱخث٤ ٬٩ 

ح٥٪٦ْٴ٩خص، ػ٨ ط٪لـ ط٠٦ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٙزْنٲخ ٹ٪ش ا٥ٶ ح٥زح١شس ىٴٹ٦ش حٽ٩ذ ٳح٥زْل حٻخش 

. طظخ٦ـ ٩ٮٰ

 

:  يانزاكشج عىَهح انًذ

      ٳٱٸ ح٥٪خض٫ ح٥زٷ ٹظ٨ ٙٺٰ طـ٪ٺِ ٤١ ح٥ز١شٹخص ٳح٥٪٦ْٴ٩خص ٳح٥خزشحص ح٥٪٢ظغزش ٩ٮز أ٩ذ 

رْٺذ، ٳٱزٯ ح٥زح١شس ٥ٺغض كٺٮٺش ١غخرٞظٺٲخ، ٳا٭٪خ طغظخذ٧ ّٮذ ح٥لخؿش ا٥ٺٲخ، ٳط٢ٴ٫ ح٥٪٦ْٴ٩خص 

ح٥٪ٴؿٴدس ٙٺٲخ ٩قٮٚش ٳ٩ٮَ٪ش ٳأكٺخ٭خ ٩شطزيش رخ٥٪٦ْٴ٩خص ح٥٪ٴؿٴدس ٙٸ ح٥زح١شس ح٥ْخ٦٩ش، 

٥ز٠٥ ٹلذع ١ؼٺشح أ٫ طز١ش٭خ ٩ؼڂ صٹخسس خٚٺٚش ٥٪٢خ٫ ٩خ رز١شٹخص ٝذٹ٪ش، أٳ ٝشحءس ٥ـ٪٦ش ٩خ 

. رٮـ ٩ْٺ٬، أٳ ٦١٪ش ٩خ رؼٞخٙش ٩ْٺٮش

 

« La mémoire à long terme retient durablement les connaissances et 

l‟expérience acquises par l‟individu au cours de sa vie. C‟est elle qui 

fournit la plupart des compléments cognitifs […] nécessaire à 

l‟interprétation de la chaine sonore. »
1
  

 

طلظٌٚ ح٥زح١شس ىٴٹ٦ش ح٥٪ذٵ ٥٪ذس ىٴٹ٦ش ر٪ْخسٗ ٳ طـخسد ٩ُْخؽش ، ٳ ٱٸ ح٥ظٸ طٴّٙش       "

ار٫ . (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)"  ح٥نشٳسٹش ٥ظشؿ٪ش ح٥غ٦غ٦ش ح٥قٴطٺش […]٨َْ٩ ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش

                                                           
1
  Danica Seleskovitch et Marianne Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟interprétation, op.cit, p 

239 
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ٙخ٥زح١شس ىٴٹ٦ش ح٥٪ذٵ طظ٪ٺض رغْش ١زٺشس، ٳ ٝذسطٲخ ٦ّٶ ح٥ظخضٹ٬ ٕٺش ٩لذٳدس، ٳ ٹغظْ٪٦ٲخ 

 .ح٥ظشؿ٪خ٫ ّٮذ ح٥لخؿش ا٥ٺٲخ ٙٲٸ طضٳّدٯ رخ٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش ح٥ظٸ ٹلظخؽ ا٥ٺٲخ أػٮخء ّ٪٦ٰ

 

 

 

 

          

           

 

 

 

 

 

 

 

 

  ٳٱٮخٟ ّٴح٤٩ طغٺش حځعظشؿخُ ٳ طغخّذ ٦ّٶ ح٥ظز١ش ٩ٮٲخ ٩خ ٱٴ رحطٸ ٳ ٩ٮٲخ ٩خ ٱٴ    

ٳطظـ٦ٶ ح٥ْٴح٤٩ ح٥زحطٺش ٙٸ حځعظشخخء ٳ ح٥ظٲٺئ ح٥زٱٮٸ امخٙش ا٥ٶ ح٥٪ٺ٤ ا٥ٶ . ٩ٴمٴّٸ

 انزاكشج

 لظُشج انًذي زغُح
 عىَهح انًذي

أفكاس و  يُثهاخ زغُح

 يؼهىياخ

أفكاس و 

 يؼهىياخ

 عشَؼح انرلاشٍ
عشَؼح 

جيسذودو  

 غُش يسذودج

 يخغظ َىضر أَىاع انزاكشج و خظائظها
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ٳ اط٪خ٩ٰح٥زٷ ٹٞٴ٧ رٰ ح٥ؾخـ ر٪ْٮٶ إڂٛ دحثشس ح٥ٮؾخه  حٿٕڂٛ
1

 ، أ٩خ ح٥ْٴح٤٩ 

، ٳ ٹغخّذ ٱزح ٝخ٭ٴ٫ ح٥ظشدد أٳ ح٥ظ٢شحس: ح٥٪ٴمٴّٺش ٙظظ٪ؼ٤ ٙٸ ٩ـ٪ٴّش ٝٴح٭ٺ٬ ٱٸ ١خ٥ظخ٥ٸ

 ٳ ٝخ٭ٴ٫ ١ؼٺشح ٦ّٶ ح٥ظز١ش، ٙظ٢شحس ح٥٪٦ْٴ٩ش ٩شحسحً ٹغخّذ ٦ّٶ كَٚٲخ ٳ حعظشؿخّٲخ،

ح٥زٷ ٹٚٺذ رؤ٫ّ حٽؽٺخء ح٥لذٹؼش ٹغٲ٤ طز١شٱخ ٩ٞخس٭ش رخٽؽٺخء ح٥ٞذٹ٪شح٥لذحػش 
2

، ٥ز٠٥ ٬٩ ح٥٪ٲ٨ 

أ٫ ٹغظلذع ح٥ظشؿ٪خ٫ ٦ْ٩ٴ٩خطٰ ٩شحسح ٳ ط٢شحسح ٳ ٹْٴد ا٥ٺٲخ ٳ ٹي٦ِ ٦ّٺٲخ ١ؼٺشح، ٳ طغخّذٯ 

ٙٸ ر٠٥ ىزٺْش ّ٪٦ٰ كٺغ أ٭ّٰ أكٺخ٭خ ٹٞٴ٧ رظشؿ٪ش ٩ٴحمٺِ ٩ظؾخرٲش أٳ طقذ ٙٸ ٩ـخ٣ 

 ٝخ٭ٴ٫ ٳ ٱٮخٟ أٹنخ. ٳحكذ، ٙٺغخّذٯ ر٠٥ ٦ّٶ طز١شٱخ ٳ حعظشدحد ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥خخفش رٲخ

ْٙٮذ٩خ ط٢ٴ٫ ح٢ٚ٥شس أٳ ح٥لذع ؿذٹذح ٙب٭ّٰ ٝذ ٹلذع ٳْٝخ ٳ أػشح ٥ذٵ ح٥ؾخـ حٽٳ٥ٺش،  ح٥ـذس أٳ

 كٺغ أ٫ّ ٱٮخٟ أكذحع ٳ أ٢ٙخس ٱزح امخٙش ا٥ٶ ٝخ٭ٴ٫ ح٥ؾذس. ٩٪خ ٹ٪٬٢ّ رح١شطٰ ٬٩ حځكظٚخً رٰ

 أ٩ّخ ح٥ٞخ٭ٴ٫  ٳ.طٲضّ ١ٺخ٫ ح٥ؾخـ ٳ ط٢ٴ٫ ؽذٹذس ٦ّٶ ٭ٚغٰ ٩غظلٺ٤ أ٫ ٹقْذ ٦ّٺٰ طز١شٱخ

، ٳٱٴ ح٥زٷ ٹٴمق أ٭ّٰ ٬٩ رٺ٬ ح٥ْٴح٤٩ ح٥٪غخّذس ٦ّٶ  ٝخ٭ٴ٫ ح١ظ٪خ٣ ح٥٪ڂرغخصحٽخٺش ٙٲٴ

ح٥ظز١ش ح٥ْٴدس ا٥ٶ ٭ٚظ ح٥٪٢خ٫ ح٥زٷ ح١ظغذ ٙٺٰ ح٥ؾخـ ح٥٪٦ْٴ٩ش ٽٳ٣ ٩شس كٺغ أ٫ّ ٱزح 

حٽ٩ش ٹغٲ٤ ١ؼٺشح ّ٪٦ٺش ح٥ظز١ش ٳ حځعظشؿخُ
3

ٳ رْل ٱزٯ ح٥ٞٴح٭ٺ٬ طخذ٧ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ . 

 . ١ؼٺشح، ٙٲٴ رلخؿش ا٥ٶ ح٦٥ـٴء ا٥ٺٲخ ٥ظز١ش ح٨٢٥ ح٥ٲخث٤ ٬٩ ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥زٷ ٹظْخ٤٩ ٩ْٰ ٹٴ٩ٺخ

 

     ٽؿ٤  ٱزح ٨٥ ٹ٬٢ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش رخٽ٩ش ح٥ٲٺ٬ّ ٳځ ٹضح٣ ا٥ٶ كذ ح٥غخّش، ار ځ رذّ 

أ٫ طظٴّٙش ٱزٯ ح٥ؾشٳه ٙٸ ح٥٪ظشؽّلٺ٬ ٥ظ٨٦ّْ ٱزح ح٥ظّخقـ ٳ ٩٪خسعش ح٥٪ٲٮش ٙٺ٪خ رْذ، ٳٝذ 

١خ٫ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٸ ح٥غخرٜ ٩زٮٺّخ ٦ّٶ خزشس ٳ طـشرش ح٥٪ذسّعٺ٬ رل٨٢ أ٭ّٲ٨ ١خ٭ٴح 

ٹ٪خسعٴ٫ ح٥٪ٲٮش ح٥ظٸ ١خ٭ض رذٳسٱخ ؿذٹذس ٦ّٶ ح٥غخكش ح٦ْ٥٪ٺش، ٳ٩ِ طٞذ٧ّ ح٥ٴٝض ٳطيٴّس 

حٽرلخع ح٥ظٸ ؽ٪٦ظٰ، طيٴّس ٱزح ح٥٪ـخ٣ ٳأفزق ٩ئعّغخ ٦ّٶ أعظ ٳ٩ٮخٱؾ ٳ٭َشٹّخص 

. عٮظيشّٛ ا٥ٺٲخ ٙٸ ح٥٪زلغ ح٥٪ٴح٥ٸ

 

                                                           
1
 261-٩260شؿِ عخرٜ، ؿ أك٪ذ ّضص سحرق، : ٹٮَش  

2
 ٩262شؿِ عخرٜ، ؿ أك٪ذ ّضص سحرق، :  ٹٮَش 

3
  ٩262شؿِ عخرٜ، ؿأك٪ذ ّضص سحرق، :  ٹٮَش 
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: از انًُظثح فٍ زمم انرشخًح انفىسَحذكشوَىنىخُا انثسس و عثُؼح الأب-2

       ٍٲشص أٳ٥ٶ ح٢٥ظخرخص ٳ ح٥زلٴع ٙٸ ٩ـخ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٲٺش ٙٸ خ٪غٺٮٺخص ح٥ٞش٫ 

ح٥٪خمٸ ٳ ٱٸ ٙظشس أٳ٥ٺش ٩ٲذص ٙٺ٪خ رْذ ٥زلٴع أ١ؼش ٩ٴمٴّٺش ٳ ٦ّ٪ٺش، ٳ ٱٸ ٙظشس ٹ٪٬٢ 

، ػ٨ ٙٸ عٮٴحص ح٥غظٺٮٺخص حٱظ٨ ٦ّ٪خء ح٥ٮٚظ ٳ ح٦٥ٖٴٹٴ٫ (ٙظشس ٩خ ٝز٤ ح٥زلغ)أ٫ ٭ٞٴ٣ ّٮٲخ 

ٱ٨ أٹنخ ر٪ـخ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٲٺش ٳ حطزْٴح ٙٸ رلٴػٲ٨ ٩ٮخٱـٲ٨ ح٥خخفش رٲ٨ ٳ ١خ٭ٴح رز٠٥ ٝذ 

ٝخ٩ٴح رؤٳ٣ طـشرش ٦ّ٪ٺش ٩ٮٲـٺش ٙٸ ح٥زلغ ٙٸ ٱزح ح٥٪ـخ٣ اځ أ٭ٲخ ٨٥ ط٬٢ ٩ٴٙٞش، ػ٨ ٙٸ 

أٳحعو ح٥غزْٺٮٺخص أخز ح٥ظشحؿ٪ش ح٥ؾ٦ْش ٳ ح٭٢زٴح ٱ٨ أ٭ٚغٲ٨ ٦ّٶ ح٥زلغ ٙٸ حخظقخفٲ٨، 

ٳ٩ِ ح٥ؼ٪خ٭ٺٮخص طيٴس ح٥زلغ أ١ؼش ٙؤ١ؼش ٳ فخس ٦ّ٪ٺخ رخ٥ذسؿش حٽٳ٥ٶ ٩ٞخس٭ش ٩ِ حٽرلخع 

ح٥ظٸ عزٞظٰ ٙٸ ٙظشس ح٥خ٪غٺٮٺخص ٳ ح٥غظٺٮٺخص
1
. 

 

 

 

. ٳ عٮضٹذ ٙٸ طٚغٺش ٱزح ح٥ؾ٤٢ ٙٸ ح٥ْٮخفش ح٥ڂكٞش     

     ٬٢٥ ٝز٤ ح٥ظلذع ٬ّ حٽرلخع ٳ ىزٺْظٲخ ځ رذ ٥ٮخ ٬٩ ح٥ظْشٹؾ ٦ّٶ ح٢٥ظخد ٳ ح٥زخكؼٺ٬ 

ح٥زٹ٬ حٱظ٪ٴح رخ٥زلغ ٙٸ ٱزح ح٥٪ـخ٣ ٩ٮز ٙظشس ح٥خ٪غٺٮٺخص ٳ ا٥ٶ ٹٴ٩ٮخ ٱزح، ٳ ٝذ ٝغ٪ٲ٨ 

ح٥ظشحؿ٪ش ح٥زخكؼٺ٬ ٳ ىڂد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳ ح٥ظشحؿ٪ش : دح٭ٺٺ٤ ؿٺ٤ ا٥ٶ أسرْش أفٮخٗ

. ح٥ٖٺش رخكؼٺ٬ ٳ ح٥زخكؼٴ٫ ح٥خخسؿٺٴ٫

 

                                                           
1
  Daniel Gile, Evolution de la recherche empirique sur l‟interprétation de conférence, TTR : 

traduction, terminologie, rédaction, vol. 8, n° 1, 1995, P202 
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 :انثازثىٌ فٍ زمم انرشخًح انفىسَح - 2-1

     ٹـذس ح٥ٞٴ٣ أ٫ ح٥زلٴع ٙٸ ك٤ٞ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ١خ٫ أٳ٣ ٬٩ حعظٲ٦ّٲخ ٱ٨ ح٥ظشحؿ٪ش 

. ح٥٪٪خسعٴ٫ ح٥زٹ٬ رذإٳح ٹ٢ظزٴ٫ ٬ّ ٩ٲٮظٲ٨ ٳ طـخسرٲ٨

« La recherche en interprétation est menée par des interprètes 

praticiens, et non pas par des chercheurs professionnels. »
1
  

 

     اځ أ٫ ٱزٯ ح٥زلٴع ٨٥ ط٬٢ ٩ْ٪ٞش ٳ ٨٥ ط٬٢ ٳٙٺشس رل٨٢ رْل ح٥٪ؾخ٤١ ح٥ظٸ ١خ٭ض 

طٴحؿٲٲخ ٳ أٳ٥ٲخ ٩ؾ٤٢ ّذ٧ طٴّٙش ح٥ٴٝض ح٢٥خٙٸ ٥ظغخٺشٯ ٦٥زلغ، ٙزل٨٢ ٩٪خسعش ٱئځء 

ح٥ظشحؿ٪ش ٥٪ٲٮظٲ٨ ٳ ح٭ؾٖخ٥ٲ٨ رٲخ ٨٥ ٹـذٳح ٩ظّغْخ ٬٩ ح٥ٴٝض ٢٦٥ظخرش ٳ ح٥زلغ، ٙخ٥٪٦ْٴ٧ أ٫ 

٩ٲٮش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳ ح٥ٚٴسٹش ٱٸ ٩ٲٮش ٕٺش ٩شطزيش رٴٝض ّ٪٤ ٩ٮظ٨َ أٳ ٩ذس ص٩ٮٺش 

٩لذدس ٹ٪خسط ٙٺٲخ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٩ٲٮظٰ، ٥ز٠٥ ٹؤخز ح٥ْ٪٤ ٨َْ٩ ٳٝض ح٥ظشؿ٪خ٫ ٳ ؿٲذٯ، ١٪خ 

طٴؿذ ٩ؾخ٤١ أخشٵ طٴحؿٰ ٩ـخ٣ ح٥زلغ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳ ح٥ٚٴسٹش ٱٸ ٩ؾ٦٢ش ٙٞش 

ح٥لٴحٙض ٳ ٭ٞقٲخ كٺغ ځ ٹلق٤ ح٥ظشؿ٪خ٫ ح٥زخكغ ٦ّٶ أٷ ؿخثضس ٩خ٥ٺش ٩ٞخر٤ رلؼٰ ر٤ 

 .ٹ٢ٴ٫ ٙٸ ٨َْ٩ حٽكٺخ٫ ٱٴ ٬٩ ٹٮٜٚ ٬٩ ٩خ٥ٰ ح٥خخؿ اصحء ا٭ـخص رلؼٰ

 

« Pour la recherche, les interprètes n‟apportent pas donc une 

rémunération financière. Bien au contraire, dans la plus part des cas, 

ils doivent la financer eux-mêmes »
2
. 

      

     ٳٹزٞٶ ح٥ذحِٙ أٳ ح٥لخٙض ح٥٪ٲ٨ ٳسحء ا٭ـخص ٨َْ٩ ٱزٯ حٽرلخع ٱٴ ٩ظْش ح٥زلغ ٳحځٱظ٪خ٧ 

ر٪ـخ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، أ٩خ ح٥٪ؾ٦٢ش ح٥ؼخ٥ؼش ٙٲٸ ط٢٪٬ ٙٸ أ٫ رْل ح٥ظشحؿ٪ش ح٥زخكؼٺ٬ ٨٥ 

                                                           
1
  Daniel Gile, Regards sur la recherche en interprétation de conférence, op.cit, p20 

2
 Ibid, p 22.
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ٹلق٦ٴح ٦ّٶ ط٢ٴٹ٬ ٙٸ ح٥زلغ ٭ٚغٰ ٳا٭٪خ ٹْظزش ٩َْ٪ٲ٨ ٬٩ خشٹـٸ ٦ّ١ٺخص حٻدحد ٳح٦٥ٖخص 

 . حٽؿٮزٺش ٳحٿخظقخفخص حٽخشٵ

 

« La plus part ont fait des études de lettres ou de langues étrangères. 

Peu d‟entre eux ont été formés à la recherche en tant que telle »
1
 . 

  

ٱزٯ ٱٸ ح٥٪ؾخ٤١ ح٥ؼڂع ٱٸ ح٥ظٸ ١خ٭ض طٞ٘ ٙٸ ٳؿٰ ١ؼخٙش حٽرلخع أٳ ر٪ْٮٶ آخش       ار٫

ٳ٭٪ٺّض ٭ٴّٺ٬ ٬٩ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥زخكؼٺ٬، ح٥ٮٴُ حٽٳ٣ ٱ٨ . طْٺٜ عٺشٳسس طٞذ٩ّٲخ ٳٕضحسس ا٭ظخؿٲخ

أٳ٥ج٠ ح٥زٹ٬ ١خ٭ٴح ٹٮؾيٴ٫ ٙٸ ٙظشس ح٢٥ظخرخص حٽٳ٥ّٺش ٳ ح٥٪ز٢ّشس ٳ ٙٸ ح٥غزْٺٮٺخص ٳٱ٨ ح٥ـٺ٤ 

حٽٳ٣ّ ٙٸ طخسٹخ أرلخع ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، ٳٝذ ١خ٭ض دٳحْٙٲ٨ ٦٥زلغ ٝٴٹّش س٨ٕ أ٭ٲ٨ ٨٥ 

ٹلق٦ٴح ٦ّٶ ط٢ٴٹ٬ ٹغٲ٤ّ ٦ّٺٲ٨ ح٥ْ٪٦ٺّش ٳ٨٥ ط٬٢ ٥ٲ٨ ٩ْخسٗ ١زٺشس ٙٸ ٩ـخ٣ ح٦٥غخ٭ٺخص 

ٳح٥زغٺ٢ٴ٥ٴؿٺخ ٳٕٺشٱخ ٬٩ ح٥٪ـخځص ح٥٪شطزيش رل٤ٞ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، أ٩خ ح٥ٮٴُ ح٥ؼخ٭ٸ ٙٲ٨ 

ح٥ؾزخد ح٥زٹ٬ طظ٦٪زٳح ٦ّٶ ٹذ ح٥ـٺ٤ حٽٳ٣ ٳٱ٨ ٹظّ٪ظْٴ٫ رزْل ح٥٪ضحٹخ ٩ٞخس٭ش رغخرٞٺٲ٨ كٺغ 

حعظٚخدٳح ٬٩ خزشحطٲ٨ ح٥غخرٞش ٳرٮٴ أرلخػٲ٨ ٦ّٶ ٭ظخثؾ طٴف٤ّ ا٥ٺٲخ ح٥ـٺ٤ حٽٳ٣ ٬٩ ٝز٦ٲ٨ 

ٳحعظ٦ٲ٪ٴح ٬٩ ٩ٮخٱـٲ٨ ٳ ىشٝٲ٨ ٳّذ٥ّٴح ٙٺٲخ ٳ كغّٮٴٱخ ّٮذ٩خ ١خ٫ ٹٞظنٸ حٽ٩ش ر٠٥
2

، ٙٲ٨ 

٨٥ ٹزذأٳح ٬٩ ح٥قٚش ١٪خ رذأ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥زخكؼٴ٫ حٽٳحث٤ ر٤ ٳؿذٳح ٝخّذس ٹشط٢ضٳ٫ ٦ّٺٲخ ٳٱزح 

ٹْظزش ٱزح ح٥قٮ٘ ٬٩ ح٥زخكؼٺ٬ أٷ ى٦زش . ٩خ أّيٶ ٩ٮلٶ آخش أ١ؼش دّٝش ٳ طيٴّس ٙٸ حٽرلخع

 حٽٝشد ا٥ٶ ٩ـخ٣ ح٥زلغ ٩ٞخس٭ش رخ٥زخكؼٺ٬ (les étudiants interprètes)ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش 

حٽٳحث٤ ار أ٭ٲ٨ ٹلَٴ٫  رخ٩ظٺخصحص ٱخ٩ش كٺغ ٹئىّش أّ٪خ٥ٲ٨ ٳرلٴػٲ٨ أعخطزس رٳٳ خزشس ٙٸ 

 . ح٥٪ـخ٣، ١٪خ أ٭ٲ٨ ٹذسعٴ٫ ٙٸ ٩ذحسط طٴّٙش ٥ٲ٨ ح٥ؾشٳه ح٥٪ڂث٪ش ٥٪٪خسعش ٭ؾخىٲ٨

 

                                                           
1
 Ibid, p 23. 

2
 voir: ibid ,p 23.
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 les interprètes non)      أ٩ّخ ح٥قٮ٘ ح٥ؼخ٥غ ٙٺظ٪ؼ٤ّ ٙٸ ح٥ظشحؿ٪ش ٕٺش ح٥زخكؼٺ٬ 

chercheurs)  ٳطظـ٦ّٶ ١ظخرخطٲ٨ ٙٸ عشد خزشحطٲ٨ ح٥ؾخقٺّش رل٨٢ أ٭ّٲ٨ طشحؿ٪ش ٩ظ٪شّعٺ٬ 

ٹضحٳ٥ٴ٫ ٩ٲٮظٲ٨ رْٺذح ٬ّ اىخس ح٥زلغ ٳح٥ظذسٹظ، أ٩خ ح٥ٮٴُ حٽخٺش ٙٲ٨ ح٥زخكؼٴ٫ ح٥خخسؿٺّٴ٫ 

(les chercheurs exterieurs)  ٳحٽ٦ٕزٺش ح٥غخكٞش ٩ٮٲ٨ ٥ٺغٴح ٩ظخقّقٺ٬ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش 

ٳا٫ ١خ٫ ٩َْ٪ٲ٨ ٹظٞٮٴ٫ أ١ؼش ٬٩ ٥ٖش، اځ أ٫ّ ح٥زْل ٩ٮٲ٨ ٝذ صحٳ٣ ٩ٲٮش ح٥ظشؿ٪ش عخرٞخ، 

ٳٹظ٪ؼ٤ ٩ـخ٣ طخققٲ٨ ٙٸ ٨٦ّ ح٥ٮٚظ ٳ ٨٦ّ ح٥ٮٚظ ح٦٥ٖٴٷ ٳح٦٥غخ٭ٺخص ٳ٨٦ّ حٿؿظ٪خُ ٳ٨٦ّ 

حٽّقخد ح٥ٚٺضٹٴ٥ٴؿٸ ٳٕٺشٱخ ٬٩ ح٥ظخقّقخص، ٳح٥٪ڂكٌ ٙٸ أرلخع ٱئځء ح٥ؼ٦ّش ٬٩ 

ح٥زخكؼٺ٬ أ٫ّ أرلخػٲ٨ ځ طٲذٗ ا٥ٶ ح٥ظٴف٤ّ ا٥ٶ ٭ظخثؾ ٦٩٪ٴعش ٳ٩لغٴعش ٳا٭ّ٪خ ٹظش١ض حٱظ٪خ٩ٲخ 

٦ّٶ ٙٲ٨ اكذٵ ح٥ْٮخفش ح٥٪٢ٴّ٭ش ٥ْ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳح٥ظٸ ٥ٲخ ّڂٝش ٙٸ ٕخ٥ذ حٽكٴح٣ 

٩ِ ٩ٺذح٫ طخقّقٲ٨ عٴحء ٙٸ ح٦٥غخ٭ٺخص أٳ ٨٦ّ ح٥ٮٚظ أٳ ٕٺشٱخ ٬٩ ح٥ظخقّقخص
1

 .

  

      ار٫ ٱئځء ح٥زخكؼٴ٫ أٳ ح٥٪ئ٥ّٚٴ٫ ٙٸ ٩ـخ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳ ح٥ٚٴسٹش ٦ّٶ حخظڂٗ 

أ٭ٴحّٲ٨ ٳأٱذحٙٲ٨ طش١ٴح ٥ٮخ دسحعخص ٳرلٴع ٳ١ظخرخص طخظ٦٘ رخخظڂٗ ١ظّخرٲخ ٳىشٹٞش 

ط٢ٴٹٮٲ٨ ٳ٩ـخځص طخقّقٲ٨، ٬٢٥ ح٥٪ٲ٨ حٻ٫ ٙٸ ٤١ ٱزح أ٫ ؿ٦ّٲخ ٹٮقذّ ٙٸ ك٤ٞ ح٥ظشؿ٪ش 

ح٥ؾٚٴٹش ٳح٥ٚٴسٹش ٳأّيٶ ٙٞشس ٭ٴّٺش عخٱ٪ض ٙٸ طيٴٹش ٩ـخ٣ ط٦ْٺ٪ٺّظٲخ ٳطذسٹغٲخ، ٙظٮٴُّ 

. ح٥٪ٲظّ٪ٺ٬ رخ٥زلغ ٙٸ ٱزح ح٥٪ـخ٣ خ٦ّ٘ رخ٥نشٳسس طٮٴُّ ٙٸ ح٥٪خدس ح٦ْ٥٪ٺّش ح٥ظٸ طش١ٴٱخ

 

:  الأتساز انًُظثّح فٍ زمم انرشخًح انشفىَح و انفىسَح -2 -2

       طْظ٪ذ ح٥ظقٮٺٚخص ح٥ظخ٥ٺش ٥يزٺْش حٽرلخع ح٥٪ٮقزّش ٙٸ ك٤ٞ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٦ّٶ رلغ 

ح٥ٮقٴؿ حٿٙظظخكٺش أٳ : ح٥زٷ فٮّٚٲخ ٙٺٰ ا٥ٶ طغْش أفٮخٗ ٳسطّزٲخ ١خ٥ظخ٥ّٸ (دح٭ٺٺ٤ ؿٺ٤)

ح٥ظ٪ٲٺذٹش، ٳح٥ٮقٴؿ ح٥ٴحْٝٺّش ح٥٪ٲٮٺّش ٳح٥ٮقٴؿ ح٥ٞققٺش ٳح٥ٮقٴؿ ح٥ظخسٹخٺش 

ٳح٥ٮقٴؿ ح٥ظ٢ٚٺشٹش ٳح٥ٮقٴؿ ح٥٪ْٺخسٹش ٳح٥ٮقٴؿ ح٥زٺخ٭ٺش ٳح٥زٺز٦ٺٴٕشحٙٺش ٳح٥ٮقٴؿ 

                                                           
1
 Voir : ibid. p 23. 
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ح٥٪غظٴكخس ٬٩ ح٥زلغ ح٥ظـشٹزٸ
1

، ٳٝغّ٪ٲخ ٦ّٶ أسرْش ٩شحك٤ ١٪خ ٱٴ ٩ٴمق ٙٸ ح٥ؾ٤٢ 

. ح٥غخرٜ

 

 la)       ٙظشس أٳحخش ح٥خ٪غٺٮٺخص ٳأٳحث٤ ح٥غظٺٮٺخص ٳعّ٪خٱخ ٩شك٦ش ح٢٥ظخرخص حٽٳ٥ٶ 

période des premiers écrits) ٳٱٸ ح٥ظٸ طش١ٲخ ٥ٮخ ح٥٪٪خسعٴ٫ ٩ْظ٪ذٹ٬ ٙٸ ر٠٥ ٦ّٶ 

طـخسرٲ٨ ح٥ؾخقٺش ٙٸ ٩٪خسعظٲ٨ ٦٥٪ٲٮش أٳ ٙٸ ح٥ظذسٹظ ر٪خ أ٭ٲ٨ ١خ٭ٴح ٹذسّعٴ٫ ٙٸ ٩ذحسط 

ٳ٩شح١ض ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٳٕٺشٱخ، ٳٝذ ١خ٭ض ٱزٯ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥ظٸ ١خ٭ض ٩ٴؿٴدس ٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض 

ح٢٥ظخرخص رحص سإٵ ط٦ْٺ٪ٺش رلظش ٩ِ أ٭ّٲخ ځ طٮذسؽ م٪٬ ٝخث٪ش حٽرلخع ح٦ْ٥٪ٺش ح٥٪ٮٲـٺش 

ح٥لٞٺٞٺش ا٥ّخ أ٭ٲخ ىشكض رْل ح٥ظغخإځص ٳأػزظض كٞخثٜ ٙظلض ٩ـخ٣ ح٥ظلٞٺٜ ٳح٥زلغ 

ٳحٿعظٞقخء ٙٺ٪خ رْذ ٙٸ ٩لخٳځص ٦ّ٪ٺش ځكٞش، ٳط٦ظٲخ ٙظشس ح٥غظٺٮٺخص أٷ ح٥٪شك٦ش ح٥ظـشٹزٺش 

(la période expérimentale) ٤ّٕ ٙٺٲخ ح٥زخكؼٴ٫ ح٥خخسؿٺّٴ٫ ٙٸ ٩ـخ٣ ح٥ظشؿ٪ش  ح٥ظٸ طٴ

ح٥ؾٚٴٹش ٳرذإٳح ح٥ْ٪٤ ٦ّٺٲخ رخخظزخس ٙشمٺّخطٲ٨ ٬ّ ىشٹٜ ح٥ظـشرش، ا٥ّخ أ٫ أرلخػٲ٨ ١خ٭ض 

.  سحثـش ٙٸ ٙظشس ص٩ٮٺش ٩لذّدس ٳ ٨٥ طظيٴّس ٩ِ طيٴّس ح٥٪ٲٮش ٳطٞذ٧ّ ح٥ض٬٩

 

 la période des)         أ٩ّخ ح٥ٚظشس ح٥ؼخ٥ؼش أٷ ٙظشس ح٥غزْٺٮٺخص أٳ ٙظشس ح٥٪٪خسعٺ٬

praticiens) ٢ْٙظ ح٥ٚظشس ح٥ظٸ عزٞظٲخ، ١خ٫ ح٥زخكؼٴ٫ ح٥ظشحؿ٪ش ٙٸ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش ٹزٮٴ٫

٩ْخسٙٲ٨ ٳ ٝٴحّذٱ٨ ٳ ٝٴح٭ٺٮٲ٨ ٬٩ خڂ٣ طـ٪ٺِ ح٥٪ڂكَخص ٳ ح٥لٞخثٜ ح٥ٞخر٦ش ٦٥ٞٺخط 

ٳدسحعظٲخ ٙٸ ح٥ٴحِٝ، ٢ٙخ٭ٴح ٹ٪نٴ٫ ٬٩ ح٥٪٦٪ٴط ا٥ٶ ح٥ٮَشٷ ح٥٪ـشّد، ٥ز٠٥ ؽٲذص ا٭ظخؿخ 

 ٭ـ رٺ٬ عٮش 300ٹ٪٬٢ ٭ْظٰ رؤ٭ٰ ٕضٹش ٭ٴّخ ٩خ ٩ٞخس٭ش رخ٥ٚظشس ح٥غخرٞش، ٳٹٞذّس رـ 

، امخٙش ا٥ٶ أىشٳكخص د١ظٴسحٯ عٲش ٦ّٶ طلنٺشٱخ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪ظ٪شّعٴ٫ 1985ٳ1975

رْذ٩خ ح٭يٚؤص ؽ٦ْش ح٥زخكؼٺ٬ ح٥زٹ٬ ځ ٹٮظ٪ٴ٫ ا٥ٶ ك٤ٞ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، ٳ ط٪ٺّضص ٱزٯ 

٨٥ ٹ٬٢ ٱئځء  ح٥ظشحؿ٪ش ٹظ٢ّجٴ٫ ٦ّٶ ٩ٚخٱٺ٨ ٳ٭٪خرؽ ٦ّ٪ٺش ٩غظ٪ذّس ٬٩ : حٽرلخع ر٪خ ٹ٦ٸ 

ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥٪ـخٳسس ١خ٦٥غخ٭ٺخص ٳح٥زغٺ٢ٴ٥ٴؿٺخ ٳا٭ّ٪خ ١خ٭ض رلٴػٲ٨ طٞٴ٧ ٦ّٶ ح٥ٴحِٝ ح٥ٺٴ٩ٸ 
                                                           

1
 Voir: ibid., p de 25 à 29
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ح٥٪ْخػ ٦٥ظشؿ٪خ٫ ٳر٠٥ ٹْٮٸ أ٭ٲخ ٨٥ ط٬٢ ٝخث٪ش ٦ّٶ أٷ أعخط ٭َشٷ ٢ّظ ح٥ٚظشس ح٥ظـشٹزٺش 

ٳ ٩ٮٲـٺّظٲخ عٲ٦ش ٳرغٺيش ٳؽشٳه دسحعظٲخ ٳح٥زلغ ٙٺٲخ ځ طخظ٦٘ ٬ّ ؽشٳه ح٥ْ٪٤ ح٥لٞٺٞٺّش 

ٙٸ ح٥٪ٺذح٫ اځ أ٭ٲخ ٨٥ ط٬٢ ٩ظظخرْش ٳځ ٩ظٴحف٦ش ر٪ْٮٶ أ٫ ح٥زخكغ ځ ٹظْذٵ رلؼٺ٬ أٳ ّ٪٦ٺ٬ 

ٙٸ ٩ٴمٴُ ٳحكذ، ٳ١٪ؼخ٣ ٦ّٶ ر٠٥ حٽىشٳكخص ٳح٥٪ز١ّشحص ح٥ظٸ رٞٺض ٩زظٴسس ٳ٨٥ ٹٴحف٤ 

. ٩ئ٥ٚٴٱخ ح٥زلغ ٙٸ ٭ٚظ ح٥٪ٴمٴُ ح٥زٷ طٮخٳ٥ٴٯ ٙٺٲخ

 

أ٩خ ح٥ٚظشس ح٥شحرْش ٙٲٸ ٙظشس ح٥ظـذٹذ ح٥ظٸ ط٪ٺّضص رظٴعٺِ دحثشس ح٥زلغ ٦ّٶ ح٥ٮيخٛ        

ح٥ـٖشحٙٸ كٺغ ٨٥ ٹْذ ح٥زلغ ٩ٞظقشح ٦ّٶ رْل ح٥٪شح١ض ح٥ٲخ٩ش ح٥٪ْشٳٙش ح٥٪ظ٪ش١ضس ٙٸ 

أٳسٳرخ، ٱزح امخٙش ا٥ٶ ٍٲٴس أ٢ٙخس ؿذٹذس ٩ظيٴّسس ٕٺش ط٦ٞٺذٹش، أكٺخ٭خ ٩ٖخٹشس ٥ظ٠٦ ح٥ظٸ 

خقٴفخ ٙٺ٪خ ٹخـ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ١خ٭ض ٩ٴؿٴدس ٙٸ ٙظشس ح٥٪٪خسعٺ٬
1

 .

 

        ٳطظ٦خّـ ؿ٤ ٱزٯ حٽرلخع ٳح٢٥ظخرخص ح٥ظٸ ؽٲذطٲخ ٱزٯ ح٥ٚظشحص حرظذحءً ٬٩ ٙظشس 

ح٥خ٪غٺٮٺخص ا٥ٶ ٙظشس ح٥ظـذٹذ ٙٸ حٽ٭ٴحُ ح٥ظخ٥ٺش ح٥ظٸ ر١ش٭خٱخ عخرٞخ دٳ٫ طٚقٺ٤، ٥ز٠٥ 

:  عٮٚق٤ ٙٺٲخ ٙٺ٪خ ٹ٦ٸ

       

ٳٱٸ ط٠٦ ح٥ظٸ : les textes introductifs  انُظىص الإفررازُح أو انرًهُذَح       

طظٮخٳ٣ ٩ٴمٴُ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش رؾ٤٢ ّخ٧ ٳرقٴسس عيلٺش، ٳٱٸ ٩ٴؿّٲش ّ٪ٴ٩خ ٥ـ٪ٲٴس 

ّشٹل أٳ ٦٥ي٦ّزش ٙٸ رذحٹش ٩ؾٴحسٱ٨ ٳ ٥ٺظ رخ٥نشٳسس ٦٥زخكؼٺ٬ ٳح٥٪ظ٪شّعٺ٬ ٙٸ ٱزح ح٥٪ـخ٣ 

ٙٞو، ٳ١ظّخد ٱزٯ ح٥ٮقٴؿ ٱ٨ ّخدس طشحؿ٪ش ٩٪خسعٺ٬ أٳ ٩ذسّعٺ٬ أٳ كظٶ رخكؼٺ٬، ٳٱ٨ 

ّخدس ځ ٹٞذ٩ّٴ٫ ح٥ؾٸء ح٢٥ؼٺش ٥ل٤ٞ ح٥زلغ س٨ٕ أ٭ّٲ٨ ٹؼٺشٳ٫ ٙٸ رْل حٽكٺخ٫ ّٮخفش 

 .ٳ٭ٞخه ٩ؼٺشس ٥ڂٱظ٪خ٧ ٢٥ٮٲ٨ ځ ٹغظٚٺنٴ٫ ٙٺٲخ 

                                                           
1
 Voir : Daniel Gile, Evolution de la recherche empirique sur l‟interprétation de conférence, 

op.cit, p de 202 à 210. 
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ٱٸ : les textes factuels professionnels        انُظىص انىالؼُح انًهُُح 

٭قٴؿ طٲذٗ ا٥ٶ طٞذٹ٨ ٦ْ٩ٴ٩خص كٞٺٞٺّش ٬ّ كٞٺٞش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ١خٿكقخثٺّخص ح٥٪ٲٮٺّش 

ٳرْل ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥خخفّش رؾشٳه ح٥ْ٪٤ ٳٕٺشٱخ، ٳ٭ـذٱخ ٙٸ ٩ٮؾٴسحص ؿ٪ْٺّخص ح٥ظشحؿ٪ش 

. ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ٳٕٺشٱخ، ٳ٤ّ١ ٩خ ٹ٪٢ٮٲخ أ٫ طنٺٰٚ ٦٥ظشؿ٪ش ٱٴ اػشحء ح٥٪شحؿِ 

 

ٱٸ ١ظخرخص طشٳٷ ح٥ظـشرش :  les textes anecdotiques:      انُظىص انمظظُح

ح٥ؾخقٺش ٢٦٥ظّخد ح٥ظشحؿ٪ش ح٥زٹ٬ ١خ٭ٴح ٹ٪خسعٴ٫ ح٥٪ٲٮش، ٳ ط٢٪٬ أٱّ٪ٺظٲخ ٙٸ ٝٺ٪ظٲخ حٿرڂٕٺش 

 .ح٥ظٸ طٚٺذ ح٥زخكؼٺ٬ ٙٸ حٿكخىش رَشٳٗ ّ٪٦ٲ٨ ٳ ٤١ ٩خ ٹظ٦ّْٜ ر٪ـخ٣ ح٥٪ٲٮش 

 

 ٳٱٸ ح٥ٮقٴؿ ح٥ظٸ طظٮخٳ٣ طخسٹخ : les textes historiques     انُظىص انراسَخُح

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش عٴحءً ٩ٮز حّظ٪خدٱخ ١٪ٲٮش سع٪ٺش خقٴفخ أػٮخء ٩لخ١٪خص ٭ٴس٩زٴسٓ أٳ 

ٝز٤ ر٠٥ ر٢ؼٺش أٷ ٩ٮز ح٥ْقٴس ح٥ٞذٹ٪ش، ٳځ طظٚخ٤ّ ٱزٯ ح٥ٮقٴؿ ١ؼٺشح ٩ِ أ٭ٴحُ ح٥ٮقٴؿ 

 .حٽخشٵ

 

ٹذسط ٱزح ح٥ٮٴُ ٬٩ ح٥ٮقٴؿ أ٢ٙخس :  les textes réflexifs      انُظىص انرفكُشَح 

٩ّْ٪ٞش ٩ظ٦ّْٞش ر٪ـخ٣ ح٥زلغ ٳ ٹيٴّسٱخ ٩ئ٥ّٚٴٱخ ٩ْظ٪ذٹ٬ ٙٸ ر٠٥ ٦ّٶ طـخسرٲ٨ ح٥ؾخقٺش 

رذ٣ حځّظ٪خد ٦ّٶ ٩ذٳّ٭خص ٳ أّ٪خ٣ ٦ّ٪ٺش طـشٹزٺش، ٳ ٹ٪٬٢ ح٥ٞٴ٣ أ٫ّ ٱزٯ ح٥ٮقٴؿ طْظزش 

عخرٞش ٦٥٪شك٦ش ح٦ْ٥٪ٺش رخّظزخسٱخ طْشك أ٢ٙخسح ٱخ٩ّشً ٳ٩ّْ٪ٞش ا٥ّخ أ٭ّٲخ ځ طظ٪ظِّ ر٪ٞٴ٩ّخص ح٥زلغ 

ح٦ْ٥٪ٸ ح٥ذٝٺٜ
1
. 

 

                                                           
1
 Daniel Gile, Regards sur la recherche en interprétation de conférence, op.cit, p 25 à 27 
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 ٹظ٦ّْٜ حٽ٩ش رخ٢٥ظخرخص ح٥ظٸ طظنّ٪٬ :normatifs  les textes        انُظىص انًؼُاسَح 

َّ٪ش ح٥ذٳ٥ٺش ٥ظشحؿ٪ش  ٙٸ ىٺّخطٲخ اسؽخدحص ٳ طٴؿٺٲخص ٳ ٝٴحّذ، ٬٩ رٺٮٲخ ٭قٴؿ ح٥٪ٮ

 ح٥ظٸ طلظٴٷ أخڂٝٺّخص ح٥٪ٲٮش ٳٕٺشٱخ ٬٩ ح٥ٮقٴؿ ح٥٪ٴؿّٲش ا٥ٶ AIICح٥٪ئط٪شحص 

َّ٪ٺ٬ ٳح٥٪ؾخس١ٺ٬ ٙٸ ح٥٪ئط٪شحص ح٥ذٳ٥ٺش ٥لؼّٲ٨ ٦ّٶ حطّزخُ ح٥غٺش ح٥لغ٬ ٥ظ٠٦ ح٥٪٦ظٞٺخص  .ح٥٪ٮ

 

ٱٸ Comptes rendus et bibliographies:       انُظىص انثلاغُح وانثُهُىغشافُح 

٩ـ٪ٴّش ح٥ٮقٴؿ ح٥ظٸ طلظٴٷ ٦ّٶ ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥زٺ٦ٺٴٕشحٙٺش ٳطٞخسٹش ٬ّ حٽّ٪خ٣ 

. ٳح٥زلٴع ح٥ظٸ أ٭ـضص ٬٩ ٝز٤ 

 

ځ طخظ٦٘ ٱزٯ ح٥ٮقٴؿ ١ؼٺشح ٬ّ :  les textes théoriques      انُظىص انُظشَح

ح٥ٮقٴؿ ح٥ظ٢ٚٺشٹش، ا٥ّخ أ٭ّٲخ طشٝٶ ٥ذسؿش ح٥زلٴع ح٦ْ٥٪ٺش حٽ١خدٹ٪ٺش، ٳ ٭ـذ ٬٩ رٺٮٲخ ّذّس 

أىشٳكخص ؿخ٩ْٺش ٍٲشص ٙٸ ح٥ذٳ٣ ح٥ـش٩خ٭ٺش ٳسحكض رٺ٬ أٳحعو ح٥زخكؼٺ٬ ٙٸ ٩ذسعش 

. رخسٹظ

       

 les textes relevants de la       انُظىص انًغرىزاج يٍ انثسس انردشَثٍ 

recherche empirique : ٳ ٱٸ حٽٝشد ا٥ٶ ح٥٪ٮٲؾ ح٦ْ٥٪ٸ ح٥زٷ ٹ٪ٺّض ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥يزٺْٺش

ٳحٿؿظ٪خّٺش، ٳ طٞٴ٧ ٱزٯ ح٥ٮقٴؿ ٦ّٶ ٩ڂكَش ح٥لٞخثٜ ٳ ح٥َٴحٱش ح٥٪ٴؿٴدس  ٦ّٶ أسك 

عٴحءً ١خ٭ض ىزٺْٺّش أٷ ١٪خ طلذع ٦ّٶ أسك ح٥ٴحِٝ أٳ ٹؼٺشٱخ ح٥زخكغ ٬٩ أؿ٤ ح٥ٞٺخ٧ )ح٥ٴحِٝ  

ٳدسحعظٲخ ػ٨ّ رٮخء ح٥ٞٴحّذ ٳحٽعظ ٳح٥ٮَشٹّخص  رٮخء ٦ّٶ ح٥ٮظخثؾ   (رذسحعش ٩ْٺّٮش كٴ٥ٲخ

ح٥٪ظلق٤ّ ٦ّٺٲخ
1

 .

 

                                                           
1
 Voir: ibid., pp 28-29. 
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:  أهى انًُظًاخ واندًؼُاخ انرٍ ظهشخ نضًاٌ زمىق ذشاخًح انًؤذًشاخ-3

َّ٪خص رغٺيش رْنٲخ ٨٥ ٹشٵ ح٥نٴء أرذح ٳرْنٲخ آ٣        ١خ٭ض ح٥زذحٹش ٩ِ ّذّس طـّ٪ْخص ٳ ٩ٮ

ا٥ٶ ح٥ضٳح٣، ٬ّ٢٥ ح٥زذحٹش ح٥لٞٺٞٺّش ٳ ح٥ـذّٹش ١خ٭ض ٩ِ خشّٹـٸ ٩ذسعش ح٥ظشحؿ٪ش رـٮٺ٘ ح٥زٹ٬ 

َّ٪ظٲ٨ ٙٸ أ١ظٴرش  ؿ٪ْٺّش طشحؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ) ٳأى٦ٞٴح ٦ّٺٲخ حع٨ 1945أعّغٴح ٩ٮ

 ٩خځ ٹ٤ّٞ ٬ّ 1946ٳرحُ فٺظٲخ ا٥ٶ أ٫ أفزلض طن٨ ٙٸ ٭ٲخٹش عٮش  (AITٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ 

رْذ ؽٲش ٬٩  ((l‟interprète  دٳ٥ش ٳ أفزلض طقذس ٩ـ٦ظٲخ 11 ّنٴ ٩ٞغّ٪ٺ٬ ٦ّٶ 123

ا٭ؾخثٲخ
1

  .

 

ح٥ـ٪ْٺش ح٥ذٳ٥ٺش ٥ظشحؿ٪ش )       ٬٩ أؽٲش ح٥ـ٪ْٺّخص أٹنخ ٳح٥ظٸ ١خ٫ ٥ٲخ فذٵ ١زٺش، ٭ز١ش 

 ٙٸ ٥ٮذ٫ رْذ Frank Barker أعّغٲخ ٙشح٭٠ رخس١ش   (IACITح٥٪ئط٪شحص ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ 

 ٬٢٥ ح٭يٚؤص ؽ٪ْظٲخ رْذ عٮش 1950 ٳ 1948ح٥لشد، ٳٝذ ر٦ٖض أٳؽّ ؽٲشطٲخ رٺ٬ عٮظٸ 

 (AIIC  ٭َشح ٥ْذس ّٴح٤٩ ٬٩ رٺٮٲخ رذحٹش ح٥ظلذع ٬ّ ا٭ؾخء ؿ٪ْٺش أخشٵ ٱٸ1951

ح٥٪ؾٲٴسس ا٥ٶ ٹٴ٩ٮخ ٱزح ٳ ح٥ظٸ عٺ٢ٴ٫ ٩ٞشّٱخ ٙٸ  (ح٥ـ٪ْٺش ح٥ذٳ٥ٺش ٥ظشحؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

ٳ ١خ٫ ٩ٞشّٱخ ٙٸ  (LACIح٥ـ٪ْٺش ح٦٥ٮذٹش ٥ظشحؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص )رخسٹظ، أعّغض رْذ طڂؽٺٲخ 

٥ٮذ٫، دّض ٱزٯ ح٥ـ٪ْٺّش ؿ٪ٺِ ح٥ظشحؿ٪ش ٳ خقٴفخ حٽؿخ٭ذ ا٥ٶ حكظشح٧ ح٥ٞٴحّذ ٳح٥ؾشٳه 

ح٥ذحخ٦ٺش ٳح٥٪ل٦ّٺش أػٮخء ح٥ْ٪٤ ٙٸ ح٥٪ئط٪شحص دحخ٤ ح٥٪٪٢٦ش ح٥٪ظلذس، ٳٝذ ٭ؾيض ٥ْذّس عٮٴحص 

، 1951 ؿخ٭ٚٸ 23ػ٨ّ ١ٮَٺشحطٲخ ٨٥ ٹْذ ٹز١ش حع٪ٲخ ٦ّٶ حٽ٥غ٬ ٽعزخد طزٞٶ ٩ـٲٴ٥ش، ٳٙٸ 

ح٥ظشحؿ٪ش )أعّظ ٩ـ٪ٴّش ٬٩ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥زٹ٬ ٹْ٪٦ٴ٫ ٙٸ ح٥٪ئعّغخص ح٥ذٳ٥ٺش ٩خ ٹغّ٪ٶ  رـ 

ٳ ٝذ ١خ٭ض ٱزٯ ح٥ـ٪ْٺش  (FLIG, free-lance interpreters Genevaؿٺٮٺ٘ – حٽكشحس

1955 ط٦ّٞـ ٭ؾخىٲخ ا٥ٶ أ٫ طڂؽض ٙٸ عٮش (AIIC)طٮؾو ٥ْذّس عٮٴحص، ػ٨ طؤعٺظ 
2

 .

   

                                                           
1
 Voir : walter keiser, l‟interprétation de conférence en tant que profession et les précurseurs 

de l‟association internationale des interprètes de conférence (AIIC) 1918-1953, Meta 

Translators‟ Journal, vol 49, n03, 2004, p602. 
2
 Voir : ibid. p de 604 à 607.
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س عٮٴحص رٺ٬ ٥ْذّ، ٳرْذ ح٥ْذٹذ ٬٩ ح٥٪لخدػخص ٳح٥٪ٮخٝؾخص ح٥ظٸ دح٩ض 1953 ٳٙٸ عٮش     

 (Association-AIICأّنخء ح٥ـ٪ْٺّخص ح٥غخرٞش، حطّٜٚ طشحؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٦ّٶ طؤعٺظ ح٥ـ 

Internationale des Interprètes de Conférence)  3000 ح٥ظٸ مّ٪ض كٴح٥ٸ 

ّنٴ
1

َّ٪ش طنخّ٘ ّذد ح٥ظشحؿ٪ش ٳح٥لخؿش ا٥ٶ ٩ئعّغش ّخ٥٪ٺش  ، ٳ٬٩ أعزخد ا٭ؾخء ٱزٯ ح٥٪ٮ

٨َّ ٱزٯ ح٥٪ٲٮش . طٮ

 

« Rappeler-vous qu‟au début des années 50 les interprètes fut de plus 

en plus nombreux, et que le besoin se fit se sentir d‟organiser la 

profession »
2
.  

 

       ٳطظش١ّض ٨َْ٩ أٱذحٗ ٱزٯ ح٥ـ٪ْٺّش ٳ ح٥ـ٪ْٺّخص حٽخشٵ ح٥ظٸ عزٞض ٭ؾؤطٲخ ٙٸ طٮَٺ٨ 

َّ٪خص ح٥ل٢ٴ٩ٺش ٳ ح٥ذٳ٥ٺش أٳ ح٥ظشحؿ٪ش  ح٥٪ٲٮش ٳم٪خ٫ كٞٴٛ ح٥ظشحؿ٪ش عٴحء ح٥ذحث٪ٺ٬ ٙٸ ح٥٪ٮ

 ٳم٪خ٫ ٩قخ٥لٲ٨، ١ٴمِ كذ أد٭ٶ ٦٥٪٢خٙآص ح٥٪خ٥ٺش ٳ م٪خ٫ (free-lancers)حٽكشحس

ح٥ظ٤ّٚ٢ ر٪قخسٹ٘ ح٥ظٮ٤ّٞ ٳٳمِ كذٳد ٥ظٴٝٺض ح٥ْ٪٤ ٳ ٩ذطٰ، ٳٝذ عخّذ ٱزح ح٥ٲذٗ حٽخٺش 

خخفّش ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪ذسّعٺ٬ ح٥زٹ٬ ١خ٭ٴح ٹْ٪٦ٴ٫ ٙٸ ح٥٪ئط٪شحص كٺغ ٹ٪خسعٴ٫ ٩ٲٮظٲ٨ 

رخّظزخسٱ٨ طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬، ٳ ٹٞذ٩ّٴ٫ دسٳعخ ٙٸ ح٥ـخ٩ْخص أٳ ٙٸ ٩شح١ض ط٢ٴٹ٬ أخشٵ 

. صٹخدس ٦ّٶ ر٠٥، ٙغخّذٱ٨ ر٠٥ ٦ّٶ ح٥ظٴٙٺٜ رٺ٬  ٳٝض ٩٪خسعش ح٥٪ٲٮش ٳ ٳٝض ح٥ظذسٹظ

 

                                                           
1
 Voir : Daniel Gile, Regards sur la recherche en interprétation de conférence op.cit, p13. 

2
 www.aiic.net , d‟ou venons-nous? Date de consultation : mercredi 11 mars 2015.

http://www.aiic.net/
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:  الإسهاطاخ الأونً نرؼهًُُح انرشخًح انفىسَح-1

 ١ٴ٫ ح٥ظشؿ٪ش ٙٮخ ځ ٹلظخؽ ا٥ٶ ٝٴحّذ ٳ مٴحرو طل٢٪ٰ كٴ٣       دحس ىٴٹڂ ح٥ٮٞخػ ح٥٪لظذ 

ر٤ ٤١ ٩خ ٙٸ حٽ٩ش أ٭ٰ ٹْظ٪ذ ٦ّٶ رشحّش ح٥٪ظشؿ٨ ٳ ٭زخٕظٰ ٳ ارذحّٰ ٙٸ ا٭ظخؽ ٭ـ ٹٴحصٷ 

ح٥ٮـ حٽٳ٣ ٙٸ ؿ٪ٺِ ٩ٞخٹٺغٰ، ٳ رٺ٬ ١ٴ٭ٲخ ٦ّ٪خ ٹذسّط ٙٸ ح٥ـخ٩ْخص ٩ؼ٦ٰ ٩ؼ٤ أٷّ ٨٦ّ 

آخش، ٳ ٥لذ ح٥غخّش ٨٥ ٹٚل ح٥ٮضحُ ا٥ٶ ك٤ ٝيْٸ ٹذسؽ ح٥ظشؿ٪ش ٙٸ ٱزح ح٥٪ـخ٣ أٳ رحٟ، اځ 

أ٭ٲخ فخسص حٻ٫ حخظقخفخ ٝخث٪خ ٳ أفزق ح٥ْذٹذ ٬٩ ح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ٳ ح٥ظشحؿ٪ش ٹظخشؿٴ٫ ٬٩ 

٩ْخٱذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٴصّش ٦ّٶ ح٢٥ؼٺش ٬٩ ح٥ـخ٩ْخص ٙٸ ح٥ْخ٨٥ ٳ أفزلض ٩ل٤ حٱظ٪خ٧ ح٢٥ؼٺش 

٬٩ ح٥زخكؼٺ٬ ح٥٪ٲظ٪ٺ٬ رل٤ٞ ح٥ظشؿ٪ش، ٥ز٠٥ ٭ڂكٌ طضحٹذ ح٥زلٴع ٳ حٿفذحسحص ح٥٪ظ٦ْٞش رٲزح 

ٳ ٬٩ ح٥زخكؼٺ٬ ٬٩ ٹشرو ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش رظ٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖخص كٺغ طٞٴ٣ ح٥زخكؼش عْٺذس . ح٥٪ـخ٣

"رخّظزخسٱخ ٙشُ ٬٩ ٙشٳّٲخ"١لٺ٤ رؤ٭ٰ ځ ٹ٪٬٢ ٙق٤ ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ٬ّ ط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖخص 
1

  

ځ ٹ٪٬٢ ٽعظخر ح٥ظشؿ٪ش أ٫ ٹ٢ٴ٫ "ٳ طظ٢ت ٙٸ ر٠٥ ٦ّٶ أٝٴح٣ رْل ح٦٥ٖٴٹٺ٬، ٳ طنٺ٘ أ٭ٰ 

"ر٪ٮؤٵ ٬ّ ح٦٥ٖش ٳ ٩ٮخٱؾ ط٦ْٺ٪ٲخ
2

 ح٥ْڂٝش رٺ٬ ح٥٪خدطٺ٬ ٳػٺٞش ٳ ٳىٺذس ار ځ رذ أ٫ دّ كٺغ طِ

طظٴحٙش ٙٸ ىخ٥ذ ح٥ظشؿ٪ش ١ٚخءحص ٳ ٝذسحص ٥ٖٴٹش ّخ٥ٺش ط٪٬٢ ٬٩ ٙٲ٨ ح٥٪خدس ح٥٪شحد ٭٦ٞٲخ ٬٩ 

ٳ ٩ٮٲ٨ ٬٩ ځ ٹشريٲخ . ح٦٥ٖش ح٥٪قذس ٳا٢٩خ٭ٺش اّخدس ح٥ظْزٺش ّٮٲخ ر٤٢ أ٩خ٭ش ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ

ط٠٦ "رؤٷ ك٤ٞ آخش ٳ ٹٞٴ٣ أ٫ ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش طغظٮذ ٦ّٶ ىشحثٜ ٳ ٩ٮخٱؾ خخفش رٲخ أٷ 

ح٥خيٴحص ح٥ظ٦ْٺ٪ٺش ٳ ح٥ظ٦ّْ٪ٺش ح٥ظٸ طلذع دحخ٤ دسط ح٥ظشؿ٪ش ٳ ح٥ظٸ طخنِ ٽٱذحٗ 

"اؿشحثٺش ٩ْٺٮش ٳ ط٪٬٢ ٬٩ طغٲٺ٤ عٺش ح٥ظٴحف٤ ح٥ظ٦ْٺ٪ٸ ٳ ح٥ظشرٴٷ رٺ٬ ح٥٪ذسط ٳ ح٥ظ٦٪ٺز
3
.  

٬٩ ح٥ظٮخٝنخص ح٥ظٸ طْشٙٲخ ح٥ظشؿ٪ش ١خخظقخؿ، أ٫ ح٥زذحٹش ١خ٭ض رظذسٹظ "اځ أ٭ٰ 

"ح٥ظشؿ٪ش ٳ ادخخ٥ٲخ ا٥ٶ ح٥ـخ٩ْخص، ٝز٤ حځٱظ٪خ٧ رٴمِ حٽعظ ح٥ٮَشٹش ح٥٪غٺشس ٥ٲخ
4

 ٳ ٱزح 

ٱٴ كخ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، كٺغ أدٵ ح٥ي٦ذ ح٥٪ظضحٹذ ٦ّٶ ح٥ظشحؿ٪ش ٩خ رٺ٬ ح٥لشرٺ٬ ح٥ْخ٥٪ٺظٺ٬ 

                                                           
1
 49  ؿ .ه.، د2009حٽسد٫، – دسحعش طل٦ٺ٦ٺش طيزٺٞٺش، ّخ٨٥ ح٢٥ظذ ح٥لذٹغ، اسرذ – عْٺذس ١لٺ٤، ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش  

2
 50 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ  

3
ه، . أك٪ذ ؿٴٱشٷ ، دسط ح٥ظشؿ٪ش ٭لٴ ٩ٮٲـٺش ٩ظ٪خع٢ش ٥ذٹذح١ظٺ٠ ح٥ظشؿ٪ش ح٦ْ٥٪ٺش، ٩يزْش ٩قْذ، ٢٩ٮخط ح٥٪ٖشد، د 

 29، ؿص.د
4
 ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ٙٸ ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹش  دسحعش ٩ٺذح٭ٺش رـخ٩ْظٸ ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش ٳ ح٥غخ٭ٺش ٳٱشح٫،  أع٪خء ر٦ْزذٷ ، 

 131، ؿ 2010- 2009سعخ٥ش ٩خؿٺغظٺش، ؿخ٩ْش ٳٱشح٫، 
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حٽٳ٥ٶ ٳ ح٥ؼخ٭ٺش ا٥ٶ ا٭ؾخء ٩ْخٱذ ٳ ٩ذحسط ٩خظقش رظ٢ٴٹ٬ ح٥ظشحؿ٪ش ٳ ٹْٴد ٱزح ا٥ٶ ٭غزش 

ٳ أٳ٣ ٩ذسعش . طضحٹذ ح٥٪ئط٪شحص ح٥ظٸ ١خ٭ض طٮ٨َ ٙٸ ٤١ أسؿخء ح٥٪ْ٪ٴسس ٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض

 رز٠٥ ح٥ٖشك ١خ٭ض ٩ذسعش ؿٮٺ٘ رغٴٹغشح، ٳ ٱٸ ح٥ظٸ ٩ٲذص ٥َٲٴس ٩ذحسط طٚٸأ٭ؾؤص ٣

 ٳ ٩شح١ض طخشؽ ٩ٮٲخ ح٥ْذٹذ ٬٩ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪لظشٙٺ٬ ح٥زٹ٬ خذ٩ٴح ح٥٪ٲٮش ر٤ ٳ ؿ٦ْٴح ،أخشٵ

. ٩ٮٲخ ح٥٪ٲٮش ح٥شحثـش ح٥ظٸ طٲخٙض ٦ّٺٲخ ح٢٥ؼٺش ٬٩ ح٥٪ٲظّ٪ٺ٬

: يذاسط و يشاكض ذكىٍَ انرشاخًح- 1-1

: انًذاسط- 1-1-1

       ١٪خ عزٜ أ٫ ر١ش٭خ أّڂٯ، ١خ٭ض ٩ذسعش ؿٮٺ٘ ط٪ؼ٤ ٩ٲذ ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، ٳ ٝذ 

 . 1941أ٭ؾؤص عٮش 

« Antoine Velleman avait vu juste lorsqu‟en 1941 il obtint, non sans mal, de 

l‟université de Genève la fondation d‟une Ecole d‟interprètes en arguant que la 

demande serait considérable dans l‟après-guerre immédiat. »
1
 

ار٫ ١خ٫ ح٥ذحّٸ ا٥ٶ ا٭ؾخء ٩ذسعش ١ٲزٯ ٱٴ ح٥ي٦ذ ح٥٪ظضحٹذ ٦ّٶ ح٥ظشحؿ٪ش خقٴفخ رْذ       

: ٳ طؤ١ذ ٦ّٶ ر٠٥ ٙشح٭غٺغ٢خ ٕخٹزخ ٙظٞٴ٣. ح٥لشد ح٥ْخ٥٪ٺش ح٥ؼخ٭ٺش ٩زخؽشس

“The increased need for professional interpreters brought about the birth of the 

first school for Interpreters in Geneva in 1941. At that time the school trained 

the candidates in whispering and consecutive interpreting, and taught only four 

languages. It was the only school for interpreters in the world and was created to 

train professional interpreters mainly for the League of Nations in Geneva.”
2
  

ح٥لخؿش ح٥٪٦لش ٦٥ظشحؿ٪ش ح٥٪لظشٙٺ٬ حعظذّض مشٳسس ا٭ؾخء أٳ٣ ٩ذسعش ٩خظقّش ا٫ّ "      

 ٳ ٝذ ١خ٭ض ٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض طٴٙش رش٭خ٩ـخ ٦٥ظذسٹذ 1941ٙٸ طذسٹذ ح٥ظشحؿ٪ش ٙٸ ؿٮٺ٘ عٮش 

                                                           
1
 Walter Keiser, l‟interprétation de conférence en tant que profession et les précurseurs de 

l‟Association Internationale des Interprètes de Conférence (AIIC) 1918 – 1953, Meta: 

Translators' Journal, vol. 49, n° 3, 2004, P 579 
2
  Francesca Gaiba, op.cit,  pp 28 - 29 
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٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٲ٪ٴعش ٳ ح٥ظظخرْٺش ٩ِ ح٨٦ْ٥ أ٫ ّذ ح٦٥ٖخص ح٥٪ْظ٪ذس ٙٺٲخ ١خ٫ أسرِ ٥ٖخص ٙٞو، 

١خ٫ ٱذٙٲخ ٹظـ٦ٶ ٙٸ ط٢ٴٹ٬ طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬ ٦٥ْ٪٤ ٙٸ ّقزش حٽ٨٩ ح٥ظٸ ١خ٫ ٩ٞشٱخ   ٳ ٥ٞذ 

 ٱزٯ ٳ٫ ح٥٪ذسعٺ٬ ح٥٪ْظ٪ذٹ٬ ٙٸ ٱزٯ ح٥٪ذسعش ٹضحٳ١٣خ٫ ٨َْ٩، ٳ (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٙٸ ؿٮٺ٘

ح٥٪ٲٮش ٙٸ ّقزش حٽ٨٩، أ٩خ ح٥ي٦زش ٙٞذ ١خ٭ٴح ٬٩ ٩خٺ٪خص ح٥ڂؿجٺ٬ ٙٸ عٴٹغشح، ٳ رْذ 

ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٳؿّٰ أٳ٥ج٠ ح٥ي٦زش ح٥٪ظخشؿٴ٫ ا٥ٶ ح٥ْ٪٤ ٙٸ ّذس ٩ٮَ٪خص، ٙزْنٲ٨ ٳؿٰ ا٥ٶ 

٩لخ١٪خص ٭ٴس٩زشٓ ٳ ح٥زْل حٻخش ا٥ٶ ح٥٪ئط٪شحص ٳ ح٥٪ٮَ٪خص ح٥ل٢ٴ٩ٺش ٳ ح٥ذٳ٥ٺش
1

، ٳرٲزح 

ٳمِ ٩ئعغٴ ٩ذسعش ؿٮٺ٘ كـش حٽعخط ٥ظ٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳ ٙظلٴح ح٥زخد ٦ّٶ 

. ٩قشحّٺٰ أ٩خ٧ ح٥٪ظٲخٙظٺ٬ ٦ّٶ ٩٪خسعش ٱزٯ ح٥٪ٲٮش ح٥ـذٹذس ح٥ظٸ ١خ٭ض سحثـش ٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض

ٳ ٩ِ ٭ٲخٹش ح٥لشد ح٥ْخ٥٪ٺش ح٥ؼخ٭ٺش طنخّ٘ ّذد ح٥٪ئط٪شحص ٳ ح٥٪٦ظٞٺخص ١٪خ طنخّ٘      

 ٨٥ ٹْذ ّذد ح٥ظشحؿ٪ش كٺغّذد ح٥ذٳ٣ ح٥٪ؾخس١ش ٙٺٲخ ٳ حصدحدص ح٥لخؿش ا٥ٶ طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬ 

 ح٥٪ظخشؿٺ٬ ٬٩ ؿخ٩ْش ؿٮٺ٘ ٹغذ ح٥لخؿش، ٙؤدٵ ر٠٥ ا٥ٶ ا٭ؾخء ٩ذحسط ٳ ٩شح١ض أخشٵ

  ٦٥Heidelbergظ٢ٴٹ٬ ٳ ٙظق ٩ؾخسٹِ ٥ظ٢ٴٹ٬ ح٥ظشحؿ٪ش ٹظشرِ ٦ّٶ ّشؽٲخ ٩ذسعش ٱخٹذ٥زشٓ 

 ٳط٦ظٲخ 1952 ٳ ٩ذسعظٸ ٙٺٺٮخ ٳ ٩ٺٴ٭ٺخ عٮش 1948 عٮش HEC ٳ ٩ذسعش رخسٹظ 1946عٮش 

1957 عٮش ESITأؽٲش ٩ذسعش ٳ ٱٸ ٩ذسعش رخسٹظ ح٦ْ٥ٺخ ٦٥ظشحؿ٪ش ٳ ح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ 
2

 ح٥ظٸ 

ٹش ٳ ځ صح٥ض ط٢ٴ٫ّ أ٥٪ِ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪لظشٙٺ٬ ٳأكذػض ػٴسس ٙٸ ٩ـخ٣ ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾ٘

. ا٥ٶ ٹٴ٩ٮخ ٱزح

: انًشاكض و انذوساخ-1-1-2

ٹش، ٳ     امخٙش ا٥ٶ ٱزٯ ح٥٪ذحسط ح٥ظٸ ١خ٭ض ط٪ٮق ؽٲخدحص ؿخ٩ْٺش ٙٸ طخقـ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾ٘

 ٙٸ ٱزح حٍٲشص ٩شح١ض أخشٵ ٕٺش ؿخ٩ْٺش ٳ دٳسحص طذسٹزٺش ١خ٭ض طٴٙش ٱٸ حٽخشٵ ط٢ٴٹ٬

ح٥ظخقـ رٮخءً ٦ّٶ ى٦ذ ح٥ل٢ٴ٩خص ٳ ح٥٪غظخذ٩ٺ٬


 ٬٩ رٺٮٲخ ح٥ظ٢ٴٹ٬ ح٥زٷ ٳٙشطٰ ٳصحسس 

ح٥خخسؿٺش حٽ٩شٹ٢ٺش ٙٸ ٳحؽٮي٬ ٬٩ أؿ٤ ٩ؾشٳُ اّخدس طْ٪ٺش أٳسٳرخ رْذ ح٥ذ٩خس ح٥زٷ خ٦ٚظٰ 

                                                           
1
  Voir : walter Keiser, Op Cit, p 579 

2
  Voir : Ibid., p 595 


 ٍٲش رْذ ح٥لشد ح٥ْخ٥٪ٺش ح٥ؼخ٭ٺش ٩خ ٹغ٪ٶ رخ٥غٴٛ ح٥لشس، ٳ ١خ٭ض طؾ٪٤ ٤١ ح٥٪ئعغخص ح٥ظٸ ٨٥ ط٬٢ طغظخذ٧ طشحؿ٪ش  

  .دحث٪ٺ٬ ر٤ ١خ٭ض طٴٍ٘ طشحؿ٪ش  أكشحس ٹٮظٲٸ دٳسٱ٨ ٩ِ ح٭ظٲخء ح٥٪ٲ٪ش
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 Teddy) ٙٸ ٥ٮذ٫ ح٥زٷ أى٦ٰٞ طٺذٷ رٺ٦ٺٰ interpreters working partyح٥لشد، ٳ

Pilley)  ٦٥٪ظشؽلٺ٬ ٥٪٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح ٩لظشٗح ح٥زٷ ١خ٫ ٹٴٙش ط٢ٴٹ1946٬عٮش 

رْذ ح٥ٞٺخ٧ رٚلٴفخص حٽٱ٦ٺش ٳ ح٥ٞزٴ٣، ٳ ح٥ؾٸء ح٥ـٺذ أ٭ٰ ١خ٫ ٹٴٙش ٩غخّذحص ٩ْظزشس 

٦٥ٮخؿلٺ٬ رْذ ح٭ظٲخء ٩ذس ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٢٥ٸ ٹ٦ـٴح ّخ٨٥ ح٥ؾ٤ٖ ٳ ٹزذإٳح ٩٪خسعش ح٥٪ٲٮش ر٤٢ عٲٴ٥ش، 

ٳ ٨٥ ط٬٢ ٩ذس ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٩لذدس ر٪ذس ص٩ٮٺش ػخرظش ٳ ا٭٪خ ١خ٭ض ٩ظٖٺشس كغذ ١ٚخءس ح٥٪ظشؽلٺ٬ 

ٳ ٝذ أػزض ٱزح ح٥٪ش١ض ٭ـخّظٰ ٙٸ .  ّ٪ٴ٩خٳ٭زخٱظٲ٨ ٳ حؿظٲخدٱ٨، ٬٢٥ ٨٥ ط٬٢ ح٥٪ذس ىٴٹ٦ش

. ٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض ح٥ظ٢ٴٹ٬ ح٥غشٹِ ٦٥ظشحؿ٪ش ح٥زٹ٬ ١خ٭ٴح ٩ٴؿّٲٺ٬ ٦٥ْ٪٤ ٙٸ أٱ٨ ح٥٪ئط٪شحص
1
 

ٳ٬٩ أٱ٨ ح٥ذٳسحص ح٥ظٸ ٳمْض أٹنخ ٥٪غظٲخ ٙٸ ط٢ٴٹ٬ ح٥ظشحؿ٪ش ٱٸ ح٥ذٳسحص ح٥ظٸ ١خ٫ 

 ح٥زٷ أى٦ٞظٰ ٳ١خ٥ش طخرْش 198 ح٥٪ؾشٳُ س٨ٝ دٹٴٙشٱخ ح٥٪غظخذ٩ٴ٫ ٳ أسرخد ح٥ْ٪٤ كٺغ ٹِ

حخظٺخس ٳ ط٢ٴٹ٬ " طلض حع٨ 1953 دٹغ٪زش 12 ٙٸ حځٝظقخدٷ٦٥٪ٮَ٪ش حٽٳسٳرٺش ٦٥ظْخٳ٫ 

حٽٳ٣ ٬٩ ٭ٴّٰ ٙٸ ٱزح ح٥٪ـخ٣، ٳ ٝذ ١خ٫ عزذ ح٭يڂٛ ٱزح ح٥٪ؾشٳُ " ح٥ظشحؿ٪ش ح٥ٚٴسٹٺ٬

ٱٴ ّـض ٱزٯ ح٥ٴ١خ٥ش ٬ّ طٴٍٺ٘ ّذد ١خٙٸ ٬٩ ح٥ظشحؿ٪ش ٥ڂميڂُ ر٪ٲ٪ش ح٥ظشؿ٪ش خڂ٣ 

 ٱزح اىڂ٩ٛٲخ٩ٲخ ٳ حؿظ٪خّخطٲخ ح٥ظٸ ١خ٭ض طٞٺ٪ٲخ ٙٸ ٩خظ٦٘ أسؿخء أٳسٳرخ، ٙـخءص ٢ٙشس 

 ٩ش١ض ط٢ٴٹ٬ ٥٪ق٦لش ح٥ذٳ٣ ح٥٪ؾخس١ش، اځ أ٭ٰ عشّخ٫ ٩خ آ٣ ا٥ٶ ا٭ؾخءح٥٪ؾشٳُ ٬٩ أؿ٤ 

 أٷ رْذ ّخ٧ رخ٥نزو ٬٩ طخسٹخ ،1954ح٥ضٳح٣ كٺغ ١خ٫ ر٠٥ ٙٸ ؽٲش دٹغ٪زش ٬٩ عٮش 

اىڂٰٝ اځ أ٫ ح٢ٚ٥شس ٨٥ ط٪ض ٩ِ ح٥٪ؾشٳُ ر٤ حعظ٦ٖٲخ ٳ حعظؼ٪شٱخ ٩غظخذ٩ٴ٫ آخشٳ٫ 

ٳ٩ئعغخص أخشٵ
2

  .

امخٙش ا٥ٶ ح٥٪شح١ض ٳ ح٥٪ؾخسٹِ، ٱٮخٟ رْل ح٥ذسٳط ح٥خقٴفٺش ح٥ظٸ ١خ٭ض طٮَ٪ٲخ 

 ٦١ٚض سثٺغش ٝغ٨ ، ٦ّٶ عزٺ٤ ح٥٪ؼخ1953٣ٙٸ عٮش ٗح٥ـخ٩ْخص رٮخء ٦ّٶ ى٦ذ ح٥٪غظخذ٩ٺ٬، 

ٹش ٦٥ٲٺجش ح٦ْ٥ٺخ ٦٥ـ٪خّش حٽٳسٳرٺش ٦٥ٚل٨ ٳ ح٥ق٦ذ ٩ذسعش ؿٮٺ٘ رظٮَٺ٨ ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾ٘

طشرـ ځ طظـخٳص ٩ذطٰ عظش أعخرٺِ، ٙؤٝخ٩ض ح٥٪ذسعش دٳسس ط٦ْٺ٪ٺش ٢٩ؼٚش حعظذّض ٙٺٲخ أٙن٤ 

                                                           
1
  Voir : Ibid, P 596  

2
  Voir : Ibid, PP 596 - 597 
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٩ذسعٺٲخ ٳ رْل ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪لظشٙٺ٬ ح٥زٹ٬ ځ ٹٮظ٪ٴ٫ ا٥ٶ ح٥٪ذسعش، ٳ ٝذ كٞٞض ٱزٯ ح٥ظـشرش 

. ١٪خ حعظخذ٩ض ٙٺ٪خ رْذ ١ٮ٪ٴرؽ ٹلظزٵ رٰ ٙٸ ٩ذحسط أخشٵ،٭ـخكخ ٩ْظزشح
1
  

ٝذ٩ض ٱزٯ حٿسٱخفخص حٽٳ٥ٶ ٥ظ٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش خذ٩ش ١زٺشس ٦٥٪ٲٮش ٙٺ٪خ رْذ،      

كٺغ ٳٙشص طذسٹزخ ٍٲشص ٭ظخثـٰ ٦ّٶ أدحء ح٥ظشحؿ٪ش ح٥زٹ٬ ١خ٭ٴح ٩ي٦ٴرٺ٬ ر٢ؼشس ٦٥ْ٪٤ ٙٸ 

ٹش ٳ ح٥ٚٴسٹش ٦ّٶ ٳؿٰ ح٥خقٴؿ ٢٥خ٫ ٳح٥٪ئط٪شحص ٳ حځؿظ٪خّخص، ٳ ٥ٴځ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾ٘

ح٥ظٚخٱ٨ ٳ ح٥ظْخ٤٩ رٺ٬ ح٥ذٳ٣ ٩غظلٺڂ، كٺغ ٥ْزض دٳسح ١زٺشح ٙٸ طٴٙٺش ح٥ٴٝض ٳ حطخخر 

ح٥ٞشحسحص رغشّش، ٳ ٨٥ ٹ٬٢ ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض ٩زٮٺخ ٦ّٶ أعظ ٭َشٹش ١زخٝٸ 

ح٥ظخققخص ح٦ْ٥٪ٺش حٽخشٵ ح٥ظٸ ١خ٭ض طذسط ٙٸ ح٥ـخ٩ْخص ٨٦ْ١ ح٥ٮٚظ ٳح٦٥ٖخص 

ٳح٥شٹخمٺخص ٳ ٕٺشٱخ ٬٩ ح٥ظخققخص، ٳ ا٭٪خ ١خ٫ ٩زٮٺخ ٦ّٶ ح٥خزشس ٳ ح٥ظـشرش، رل٨٢ 

كذحػش ح٥ظخقـ ٳ حّظ٪خدٯ ١٪ٲٮش سع٪ٺش ٙٸ ح٥٪ئط٪شحص ٳ ح٥٪لخ٤ٙ ح٥ذٳ٥ٺش ٳ ح٥ٴىٮٺش 

ٳٕٺشٱخ، ٙ٪٨َْ ح٥٪ذسعٺ٬ ٳ ح٥٪٢ٴ٭ٺ٬ ا٫ ٨٥ ٭٤ٞ ؿ٦ّٲ٨ ١خ٭ٴح طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬ عٴحء طظخرْٺٺ٬ 

. أٳ ٙٴسٹٺ٬ صحٳ٥ٴح ٩ٲٮظٲ٨ خڂ٣ ح٥لشرٺ٬ ٳ رْذٱ٪خ

ٳ٩ِ طٴح٥ٸ ا٭ؾخء ح٥٪ذحسط ٳ ح٥٪شح١ض ح٥٪ٲظ٪ش رظ٦ْٺ٨ ح٥ظشحؿ٪ش ٳ طٴٙٺش ط٢ٴٹ٬ ٩لظشٗ      

ٹش ّ٪ٴ٩خ ٳ٥ٲ٨، رذأص طَٲش رْل حٽرلخع ٳ ح٢٥ظخرخص ح٥ظٸ ١خ٭ض طٲظ٨ ر٪خدس ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾ٘

ٳح٥ٚٴسٹش ٦ّٶ ٳؿٰ ح٥خقٴؿ ١خخظقخؿ ٦ّ٪ٸ، كٺغ أرٲشص ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٦ّ٪خء 

ح٥ٮٚظ ٳ ٦ّ٪خء ح٥ٮٚظ ح٦٥ٖٴٷ ٳ ح٥ْقزٸ، ٙزذأٳح ٹظغخء٥ٴ٫ ٳ ٹزلؼٴ٫ ٙٸ ح٥ْ٪٦ٺخص ح٦ْٞ٥ٺش ٥ذٵ 

 ٦٥٪ظلذع حځعظ٪خُح٥ظشؿ٪خ٫ كٺ٬ ٩٪خسعظٰ ٥٪ٲٮظٰ، ٳ ١ٺ٘ ٹٮـق ٙٸ ح٥ظٴٙٺٜ رٺ٬ ّ٪٦ٺش 

 ر٤ ٳ ١ٺ٘ ٹغظيٺِ ٙٲ٨ ح٥خيخد ٯ،ٳاّخدس ح٥قٺخٕش ٥ـ٪ٲٴس ح٥٪غظ٪ْٺ٬ ٙٸ ح٥ٴٝض ٭ٚظ

ٳطل٦ٺ٦ٰ ٝز٤ اّخدس ا٭ظخؿٰ ٙٸ ٳٝض ٹْذ رخ٥ؼٴح٭ٸ، ٳ حٱظ٨ ح٦٥ٖٴٹٴ٫ ١ز٠٥ رٲزح ح٥٪ـخ٣ ٳ ٭ؾشٳح 

أرلخػٲ٨ ٳ حخظ٦ٚٴح رٺ٬ ٬٩ ٹذّٸ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٱٸ ٩ـشد ّ٪٦ٺش رغٺيش ځ طظـخٳص 

ح٥٪شح٩ضس


 ٹ٢ظٚٸ ٙٺٲخ ح٥ظشؿ٪خ٫ ربٹـخد ح٥٪ٞخرڂص ح٦٥ٖٴٹش ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ ٥٪خ ٹٞخر٦ٲخ ٙٸ ح٦٥ٖش 

، ٳرٺ٬ ٬٩ ٹٞٴ٣ أ٭ٲخ ّ٪٦ٺش أ١ؼش طْٞٺذح ٬٩ ر٠٥، ٳ ٝذ فٮ٘ دح٭ٺٺ٤ ؿٺ٤ ٱزٯ سح٥٪قذ

                                                           
1
  Voir : Ibid, P 597 


 ٙٸ طشؿ٪ظٲخ ٢٥ظخد ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش ٳ دح٭ٺ٢خ transcodage حعظْ٪٦ض ٙخٹضس ح٥ٞخع٨ ٩قي٦ق ح٥٪شح٩ضس  ١٪ٞخر٤ ٥٪قي٦ق  

". ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش"ح٥زٷ طشؿ٪ظٰ رـ  « interpréter pour traduire »عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ 
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حٽرلخع كغذ ىزٺْظٲخ ٳ ح٥لٞزش ح٥ض٩ٮٺش ح٥ظٸ ٍٲشص ٙٺٲخ، ٳ عٴٗ ٭ٚق٤ ٙٸ ٱزح ح٥٪ٴمٴُ 

 :ٙٺ٪خ ٹ٦ٸ

 

  :الأعظ انُظشَح نرؼهًُُح انرشخًح انفىسَح -2 

 ٙٺٲخ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٩ٲٮش ؿذٹذس ٦٥ٖخٹش، ٳ٩ِ طٞذ٧ّ دّ      رْذ ح٭ٞنخء ح٥ٚظشس ح٥ظٸ ١خ٭ض طِ

 كٺغ ٨٥ ط٬٢ طل٨٢ ،ح٥ٴٝض ٳ طيٴّس حٽرلخع طيٴّس ٩ْٲخ أٹنخ ٩ـخ٣ ط٦ْٺ٪ٺّش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

ٱزح ح٥٪ـخ٣ ٙٸ ح٥زذحٹش أعظ ٭َشٹش، ٳ ٤ّ١ ٩خ ١خ٫ ٹظ٦ّْٜ رٲخ ٱٴ رْل ح٥٪ٮخٱؾ ٳ ح٢٥ظخرخص 

ٳح٥٪ڂكَخص ح٥ظٸ خ٦ّٚٲخ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥زٹ٬ ١خ٭ٴح ٹٮؾيٴ٫ ٙٸ ٱزح ح٥٪ـخ٣، ٬٢٥ ٩ٮز ح٥زذحٹش ١خ٫ 

ح٥٪ظشؽّلٴ٫ ٥ذسحعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٹخنْٴ٫ ٥ٚلٴفخص ٝزٴ٣ طخٴ٥ّٲ٨ ٩٪خسعش ح٥ذسحعش ٙٸ 

. ٱزح ح٥٪ـخ٣

:  ششوط اخرُاس عهثح انرشخًح انفىسَح- 2-1 

      طْشّٙٮخ ٬٩ خڂ٣ ٩خ عزٜ ٦ّٶ فْٴرش ٳ طْٞٺذ ٩ٲٮش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٳ ٦ّ٪ٮخ أ٫ 

 ، حٽ٩ش ح٥زٷ ځ ٹغظيٺِ ح٥ٞٺخ٧ رٰ أٷّ ٯح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٹٞٴ٧ رْذّس ّ٪٦ٺّخص ٦ّٞٺش ٙٸ ح٥ٴٝض ٭ٚظ

ؽخـ آخش، ١٪خ طْشّٙٮخ ٙٸ ح٥ٚق٤ ح٥غخرٜ ٦ّٶ ح٥ؾشٳه ح٥ٴحؿذ طٴّٙشٱخ ٙٸ ح٥٪ظشؿ٨ 

ٳ ٦ٝٮخ ا٫ّ ٩ٮٲخ ٩خ ٱٴ ٩ظؤف٤ّ ٙٺٰ ٳ ٙيشٷ، ٳ ٩ٮٲخ ٩خ ٱٴ ٢٩ظغذ ٹظيٴّس  (1-5-1)ح٥ٚٴسٷ 

 ٩ظشؿ٪خ ٙٴسٹخ حځخظقخؿٳٝز٤ أ٫ ٹقزق ح٥٪ٞز٤ ٦ّٶ دسحعش ٱزح . ٩ِ ح٥ظ٪شٹ٬ ٳ ح٥٪٪خسعش 

.  ٥ز٠٥ ٹخنِ ځ٩ظلخ٭خص خخفّش طٞٺ٨ّ ٙٺٲخ ١ٚخءطٰ ،٩لظشٙخ، ځ رذّ أ٫ طظٴّٙش ٙٺٰ ؽشٳه خخفش

«  In line with the widely accepted competence profile of professional 

interpreters ( 8-4-1 ), knowledge (of languages and of the world), cognitive 

skills (relating to analysis, attention and memory) and personality traits 

(including stress tolerance and intellectual curiosity) are expected of candidates 
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for interpreter training to varying degrees  depending on the level and duration 

of a given training program»
1
 . 

ٹـذ أ٫ طظٴّٙش ٙٸ ح٥٪ظشؽّلٺ٬ ٦٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ حخظقخؿ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٭ٚظ ح٥ؾشٳه      "

ح٥٪ظٴٙشّس ٙٸ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪لظشٙٺ٬ ٳ ح٥٪ظ٪ؼ٦ّش ٙٸ ح٥٪ْشٙش أٷ ٩ْشٙش ح٦٥ٖش ٳ٩ْشٙش ح٥ْخ٨٥، 

 ٳح٥زح١شس ح٥ٞٴٹّش، ١٪خ ٳحځ٭ظزخٯامخٙش ا٥ٶ ح٥٪ٲخسحص ح٥٪ْشٙٺش ح٥٪ظ٪ؼ٦ّش ٙٸ ح٥ٞذسس ٦ّٶ ح٥ظل٦ٺ٤ 

ځ ٹـذ ٕلّ ح٥يشٗ ٬ّ ح٥غ٪خص ح٥ؾخقٺش ١خ٥ٞذسس ٦ّٶ ٩ٞخٳ٩ش ح٥نٖو ٳح٥ظٴطّش ٳح٩ظڂٟ 

، ٳ٩ّ٪خ ځ سٹذ ٙٺٰ ٱٴ أ٫ّ ح٥٪ظشؽّق ٥ذخٴ٣ ّخ٨٥ (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ح٥ٚنٴ٣ ح٢ٚ٥شٷ ٳ ح٦ْ٥٪ٸ

 .ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٹـذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٩ظ٪٢ّٮخ ٬٩ ٥ٖظٺ٬ ٦ّٶ حٽ٤ٝ

«For conference interpreting, the basic tenet is that language acquisition must 

precede training in interpreting»
2 . 

" ح١ظغخد ح٦٥ٖش ٹـذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ عخرٞخ ٥٪شك٦ش ط٨٦ّْ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ځ ٩ظضح٩ٮخ ٩ْٲخا٫ّ       "

ٕٮٶ ّٮٰ ځ رذّ أ٫ ٹظٴّٙش ٙٸ ح٥٪ظشؽّق ١ٸ ٹظ٨ّ ٝزٴ٥ٰ،   ٳ ٹ٢ٴ٫ رز٠٥ ؽشىخ ځ،(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)

، أٷ أ٫ ٹظ٬ٞ حځخظقخؿٙيخ٥ذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٱٴ ػٮخثٸ ح٦٥ٖش ٝز٤ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ىخ٥زخ ٙٸ ٱزح 

ٳ ٙٸ دسحعش أؿشحٱخ . ٥ٖظٺ٬ أٳ أ١ؼش ٙٸ ٩شك٦ش عخرٞش ٥ذسحعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

كٴ٣ ح١ظغخد ح٦٥ٖش ٳ ىزٺْش ػٮخثٺّٸ ح٦٥ٖش  طٴف٤ّ ((Christopher Thiery ١شٹغظٴٙشػٺشٷ

:  ٥ٸ ٩خٷا٥ٶ 

«Thiery concluded that true bilinguals have „two mother tongues‟, acquired 

before or at puberty, and need to make a conscious effort to retain their true 

bilingualism in adult life»
3
 . 

ػٮخثٺٴ ح٦٥ٖش ح٥لٞٺٞٺّٴ٫ ٱ٨ أٳ٥ج٠ ح٥زٹ٬ ځ ٹ٪ظ٢٦ٴ٫ ٥ٖش أ٧ ٳحكذس ر٤ حػٮخ٫ ح١ظغزٴٱ٪خ ٝز٤      "

، ٙخ٦٥ٖش (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ع٬ ح٥ز٦ٴٓ أٳ خڂ٥ٰ، ٬٢٥ ١ٸ ٹلخَٙٴح ٦ّٺٲخ ځ رذ ٥ٲ٨ ٬٩ رز٣ ؿٲذ

.  ٹ٪٬٢ أ٫ طنٺِ ا٫ ٨٥ ٭لخٌٙ ٦ّٺٲخ

                                                           
1
 Franz Pochhacker,op.cit, p 180. 

2
 Ibid: p180. 

3
 Ibid: p114.
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ٳٹئ١ّذ ّذد ٬٩ ح٥زخكؼٺ٬ ٦ّٶ ٱزح ح٥ؾشه ح٥زٷ ٩ٚخدٯ أ٫ّ ط٦ْٺ٨ ح٦٥ٖخص ٳط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش       

 .ح٥ؾٚٴٹش ٥ٺغخ ٩ظضح٩ٮٺ٬

 

«In any case, one may wonder what a language teacher and an interpreter trainer 

may have in common. Several authors have voiced their resistance and have 

argued strongly that the two categories should be kept separate»
1
. 

٦ّٶ أٹش كخ٣، ٹظغخء٣ ح٥زْل ٬ّ ح٥ٞخع٨ ح٥٪ؾظشٟ رٺ٬ أعظخر ح٦٥ٖخص ٳ أعظخر ح٥ظشؿ٪ش       "

 ٩خظ٦ٚٺ٬ ٥زح ٹـذ ح٥ٚق٤ حځخظقخفٺ٩٬َْ٪ٲ٨ ٹذ٨ّ ح٥شأٷ ح٥ٞخث٤ أ٫ّ ١ڂ ح٥ؾٚٴٹش، ٳ 

، ٙذسط ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٹخظ٦٘ ٬ّ دسط ح٦٥ٖخص، ٳ ٦ّٶ ح٥٪ظشؽّق (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" رٺٮٲ٪خ

 ح٥ؼخ٭ٸ ٝز٤ ح٥زذء ٙٸ حځخظقخؿ حٽٳ٣ّ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٝذ أط٬ٞ دسٳط حځخظقخؿ٥ذسحعش 

ح٥ظ٢ٴٹ٬
2

 ٙٸ دسحعش ح٦٥ٖش ٳ ٩لخٳ٥ش طلغٺٮٲخ ٳ ح١ظغخد حځعظ٪شحس٬٢٥ ٱزح ځ ٹ٪ٮِ ٬٩ . 

 ٩خظ٦ٚٺ٬ ا٥ّخ أ٭ّٲ٪خ حځخظقخفٺ٩٬ْخسٗ ؿذٹذس ٙٺٲخ ٽ٭ّٰ س٨ٕ أ٭ّٮخ ٝذ عزٜ ٳ أ٫ ٦ٝٮخ أ٫ّ ١ڂ 

. ٩ظ٢خ٦٩ٺ٬ ٳ٩ظشحريٺ٬

ا٫ّ ح٦٥ٖش س٨ٕ طشرّْٲخ ٦ّٶ ّشػ ح٥ؾشٳه ح٥ٴحؿذ طٴّٙشٱخ ٙٸ ح٥٪ظشؽّلٺ٬ ا٥ّخ أ٭ّٲخ طزٞٶ       

.  ٬٩ حٽٱّ٪ٺش ر٪٢خ٫ ٳٱٴ ّٮقش ح٥ؼٞخٙش ٳ٩ْشٙش ح٥ْخ٨٥د٩ٞظش٭ش رْٮقش آخش ٹِ

«On this occasion, the importance was discussed of the ability to understand the 

information conveyed by the speaker and to express oneself in a clear manner, a 

solid cultural background being fundamental in this respect»
3 . 

ح٥ؼٞخٙش ٱٸ ّٮقش ٩ٲ٨ ٹ٪٬٢ّ ح٥يخ٥ذ ٬٩ ٙٲ٨ ح٢ٚ٥شس أٳ ح٥٪٦ْٴ٩ش ح٥ظٸ ٹيشكٲخ ح٥٪ظ٨٦ّ٢      "

 ٹظْٺ٬ّ ٦ّٶ ىخ٥ذ ح٥ظشؿ٪ش ١٪خ، (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٳح٥ظْزٺش ّٮٲخ ريشٹٞش ٳحملش ٳفلٺلش

.  طٚشك ٦ّٺٰ ر٠٥حځخظقخؿح٥ٚٴسٹش أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٦٩ّ٪خ رؤ١ؼش ٬٩ ٩ٲخسس ٽ٫ّ ىزٺْش ٱزح 

                                                           
1
 John kearns, Translator and Interpreter Training- issues, methods and debates, continuum 

international publishing group, London, 2008; pp 20-21. 
2
 See, ibid: p21. 

3
 Guiliana Garzone, Maurizio Viezzi, Interpreting in 21

st
 century- Challenges and 

opportunities, John Benjamins Publishing Company, Amsterdam/ Philadelphia, p246.
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«A variety of studies and other reflexions on aptitude gradually developed, 

based on the idea that to carry simultaneous interpreting, it is essential to have 

certain cognitive, linguistic and behavioral skills»
1
 . 

أػزظض دسحعخص ّذٹذس كٴ٣ ٱزح ح٥٪ٴمٴُ أ٭ّٰ ٬٩ ح٥٪ٲ٨ حٿ٥٪خ٧ ر٪ٲخسحص ٩ْشٙٺش ٳ٥ٖٴٹش      "

 ٳځ ٹ٢ٚٸ ٤١ ّٮقش ر٪ٮؤٵ ،(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٳع٦ٴ١ٺش ٦٥شحٕذ ٙٸ ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

٤ّٕ ٙٺٰ، حځخظقخؿ٬ّ ح٥ْٮخفش حٽخشٵ ٙٸ طؤٱٺ٤ ح٥٪ظشؽّق ٦٥ٴ٥ٴؽ ا٥ٶ ّخ٨٥ ٱزح   ٳح٥ظٴ

ٙخ٥ؼٞخٙش ٩شطزيش رخ٦٥ٖش، ٙ٪٬ ٹظ٬ٞ ٥ٖش ٩ْٺّٮش ٹـذ ٦ّٺٰ رخ٥نشٳسس ٩ْشٙش ػٞخٙش ؽْٴرٲخ 

. ٳىشٹٞش ط٢ٚٺشٱ٨ ٳّٺؾٲ٨ ٳ٤١ ٩خ ٹظ٦ّْٜ رٲ٨ 

ٙخ٥٪ظ٪ش٫ّ ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٹـذ أ٫ ٹ٪ظ٠٦ ػٞخٙش ّخ٩ش ٳحعْش ، ١٪خ ٹـذ أ٫ ٹ٢ٴ٫       

 ٳح٥ظل٦ٺ٤ حځ٭ظزخٯ٦٩ّ٪خ رخ٥٪ْخسٗ ح٦٥ٖٴٹش ٳ ٩ني٦ْخ ر٪ق٦لخطٲخ، ٳٹضٹذ ٦ّٶ ر٠٥ ح٥ٞذسس ٦ّٶ 

 .ٳ ح٩ظڂٟ رح١شس ٝٴٹّش

٤١ ٱزٯ ح٥ؾشٳه ٹـذ أ٫ طظٴٙش ٬٩ أؿ٤ ٱذٗ ٳحكذ ٱٴ ٙٲ٨ ٩ْٮٶ ٝٴ٣ ح٥٪ظ٨٦٢ ٳاّخدس       

 .ح٥ظْزٺش ّٮٰ ريشٹٞش ط٪٬٢ ح٥٪غظ٪ِ ٬٩ ٙٲ٨ ٢ٙشس ح٥٪ظ٨٦٢

« it is generally assumed by the interpreting community (see above) that the 

main pre-requisite for a successful interpreter is the ability to grasp the meaning 

and reproduce it fluently into another language »
2
. 

ٹظٜٚ ح٥ـ٪ٺِ ٦ّٶ أ٫ ا٢٩خ٭ٺش ٙٲ٨ ح٥٪ْٮٶ ٳاّخدس ح٥ظْزٺش ّٮٰ ٙٸ ح٦٥ٖش حٽخشٵ ٱٸ      "

 طلٜٞٷ ٳځ ،(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" مشٳسس كظ٪ٺش طڂص٧ أٷ سحٕذ ٙٸ اطّزخُ ٩غخس ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش

.  اځ رظٴٙش ط٠٦ ح٥٪ـ٪ٴّش ٬٩ ح٥ؾشٳهر٠٥

 Salvador Pippa et) (عخ٥ٚخدٳسرٺزخ ٳ٩خسٹخ عٺخسحسٳعٴ)ٳٙٸ دسحعش أؿشحٱخ ح٥زخكؼخ٫      

Mariachiara Russo)ٝخ٩خ ، طظ٦ْٜ رؾشٳه ٝزٴ٣ ح٥٪ظشؽلٺ٬ ٥ذسحعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش 

رْشك ١شٳ٭ٴ٥ٴؿٸ ځ٩ظلخ٭خص ٝزٴ٣ ح٥٪ظشؽلٺ٬ ٙٸ عزِ ؿخ٩ْخص حرظذحءً ٬٩ ٩ذسعش ح٦٥ٖخص 

                                                           
1
 Ibid : p245. 

2
 Ibid : p250.
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ٳح٦٥غخ٭ٺخص رـخ٩ْش ؿٴسؽ طخٳ٫ ٙٸ ٳحؽٮي٬ ٳ٩شٳسح رـخ٩ْش أٳطخٳح ٳؿخ٩ْش طشٹغض 

حٿٹيخ٥ٺش ٳؿخ٩ْش عظٴ١ٲٴ٨٥، ٳ٩ش١ض ط٢ٴٹ٬ ح٥ظشحؿ٪ش ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ٙٸ رٴدحرغض ٳ٩ش١ض 

طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ر٪ذسعش ١ٴرٮٲخ٬ٕ ٥پّ٪خ٣ ٳفٴځ ا٥ٶ ٩ذسعش ؿٮٺ٘ ٦٥ظشحؿ٪ش 

: ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬، ٳعٮْشمٲخ ٭ل٬ رذٳس٭خ ٱٮخ

+  ح٩ظلخ٫ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش :يذسعح انهغاخ وانهغاَُاخ تدايؼح خىسج ذاوٌ_

. طشؿ٪ش ٩ٮَٴسس ٳط٦خٺـ ٥٪لظٴحٱخ+ ح٩ظلخ٫ ؽٚٲٸ 

 1984 ١خ٭ض ح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣ ح٥٪ْظ٪ذس ٙٸ ٱزٯ ح٥ـخ٩ْش ٩ٮز عٮش :خايؼح أوذاوا_ 

+ ح٩ظلخ٫ ٙٸ ح٥زح١شس + طشؿ٪ش ٩ٮَٴسس  + (shadowing)٥ٺ٤ ًح٩ظلخ٭خص ٙٸ ح٥ض: طؾ٪٤

٩ٞخر٦ش
1

 .

١خ٭ض ح٩ظلخ٭خص  ( ا٥ٶ أٳحخش ح٥ؼ٪خ٭ٺٮخص٩1979ٮز عٮش ) ٙٸ ح٥زذحٹش :خايؼح ذشَغد_ 

أعج٦ش + خيخد ٩شطـ٤ + ح٩ظلخ٫ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس + ح٥ٞزٴ٣ طؾ٪٤ ط٦خٺـ ٢٩ظٴد 

، ػ٨ ٙٸ ٙظشس ح٥ظغْٺٮخص ّذ٥ّض ٱزٯ (د)أعج٦ش خخفش رٞٴحّذ ح٦٥ٖش + كٴ٣ ح٥ؼٞخٙش ح٥ْخ٩ش 

اّخدس ح٥قٺخٕش ٥خيخد ٦٩ٞٶ ٙٸ ح٦٥ٖش حٿٹيخ٥ٺش ا٥ٶ ح٦٥ٖش : ح٥ٚلٴفخص ٳأفزلض ١خ٥ظخ٥ٸ

حٿٹيخ٥ٺش ٭ٚغٲخ رٲذٗ ح١ظؾخٗ ٩ٲخسحص ح٥٪ظشؽّق ح٥٪ْشٙٺش ٳح٦٥ٖٴٹش أٷ ح٥ٞذسس ٦ّٶ ح٥ٚٲ٨ 

ٳح٥ظل٦ٺ٤ ٳاّخدس ح٥ظْزٺش ٳح٥ظ٦خٺـ
2

 .

 أٷ ح٥غٮش ح٥ظٸ رذأص ح٥ـخ٩ْش طٞذ٧ ٙٺٲخ دسٳعخ ٙٸ 1993 ٩ٮز عٮش :خايؼح عرىكهىنى_ 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ىٴس ٩خ رْذ ح٥ظذسؽ ١خ٭ض ح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣ ؽٚٴٹش ٙٞو ٳ٨٥ ٹ٬٢ 

ح٥٪ظشؽلٴ٫ ٹُ٪ظلٮٴ٫ ٙٸ ح٥ـخ٭ذ ح٢٥ظخرٸ، ٳ١خ٭ض طٞٴ٧ ٦ّٶ طٞذٹ٨ ّشك ؽٚٲٸ ٝقٺش ځ 

ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (د)ط٦خٺـ أٳ اّخدس طْزٺش ٬ّ خيخد ٹ٦ٞٶ ٙٸ ح٦٥ٖش + ٹظْذٵ خ٪غش دٝخثٜ 

٩ٞخر٦ش+ أعج٦ش كٴ٣ ػٞخٙش ٳكنخسس ح٦٥ٖخص حٽؿٮزٺش + ح٥غٴٹذٹش 
3

 .

                                                           
1
 See : ibid, p247. 

2
 See : ibid, p248. 

3
 See : ibid, p247.
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 ٳط٢ٴ٫ ح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣ : فٍ تىداتغدITTCيشكض ذكىٍَ انرشاخًح وانًرشخًٍُ _ 

 (أ)ٙٸ ٱزح ح٥٪ش١ض ١ظخرٺش ٳؽٚٴٹش، أ٩خ ح٢٥ظخرٺش ٙظؾ٪٤ طشؿ٪ظٺ٬ ١ظخرٺظٺ٬، حٽٳ٥ٶ ٭لٴ ح٦٥ٖش 

، أ٩خ حځ٩ظلخ٭خص ح٥ؾٚٴٹش (أ)ٳ٩ٞخ٣ ٙٸ ح٦٥ٖش  (د)٦٩خـ ٙٸ ح٦٥ٖش  + (د)ٳح٥ؼخ٭ٺش ٭لٴ ح٦٥ٖش 

ح٩ظلخ٫ ٙٸ + ٩ٞخر٦ش + ٙظظن٪٬ أعج٦ش كٴ٣ ح٥٪ْشٙش ح٥ؼٞخٙٺش ٳحٿكخىش رخٽٳمخُ ح٥شحٱٮش 

. طشؿ٪ش ح٥شرو ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس

 ٹُٞٺ٨ٌ ح٥٪ظشؽلٴ٫ ٙٸ : تًذسعح كىتُهاغٍ نلأػًالCICيشكض ذشخًح انًؤذًشاخ _ 

ػ٨ رْذٱخ  (أ)٩ْشٙظٲ٨ رؼٞخٙش ح٦٥ٖظٺ٬ حٽؿٮزٺظٺ٬ ػ٨ ٙٸ اّخدس ح٥ظْزٺش خيخرٺ٬ ٝقٺشٹ٬ ٙٸ ح٦٥ٖش 

ٳٙٸ ح٥ٮٲخٹش ٹـشٵ ح٩ظلخ٫ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس ٬٩ ح٦٥ٖخص  (د)طـشٵ ٩ٞخر٦ش ٙٸ ح٦٥ٖش 

. (أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (ط)أٳ  (د)

 طظن٪٬ ح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣ ؽٜ ١ظخرٸ كٺغ طـشٵ ح٩ظلخ٭خص ٙٸ :ETIيذسعح خُُف _ 

ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳؽٜ ؽٚٴٷ ٹٞنٸ رظٞٺٺ٨ ١ٚخءس ح٥٪ظشؽق ٙٸ ح٥ٚٲ٨ ٙٸ ٤١ ٬٩ ح٦٥ٖخص ح٥ظٸ 

طٞذٹ٨ ّشك ؽٚٴٷ ٙٸ ٥ٖخص ح٥٪ظشؽق ح٥ٚخ٦ّش+ ٹ٪٢٦ٲخ 
1

 .

٭ڂكٌ أ٫ ؿ٪ٺِ ٱزٯ حځ٩ظلخ٭خص ح٥ظٸ طـشٷ رٲذٗ طٞٺٺ٨ ١ٚخءحص ح٥٪ظشؽلٺ٬ ح٥ظٸ 

ح٥٪ظشؿ٨ "طخٴ٥ّٲ٨ ٥٪ضحٳ٥ش ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ ٩ـخ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳؽٜ ىشٹٞٲ٨ ٭لٴ ٩ٲٮش 

طن٨ ؽيشٹ٬ حٽٳ٣ ١ظخرٸ ٳح٥ؼخ٭ٸ ؽٚٴٷ، " طشؿ٪خ٫ ح٥٪ئط٪شحص"أٳ ١٪خ ٹي٦ٜ ٦ّٺٰ " ح٥ٚٴسٷ

ّذح ؿخ٩ْش عظٴ١ٲٴ٨٥ ح٥ظٸ ٹُٞٺ٨ٌ ح٥٪ظشؽلٴ٫ ٙٺٲخ ٦ّٶ ١ٚخءطٲ٨ ح٥ؾٚٴٹش ٙٞو، ٳطظيشٛ 

حځ٩ظلخ٭خص ح٢٥ظخرٺش ا٩خ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش ٬٩ ح٦٥ٖخص حٽؿٮزٺش ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٽ٧ أٳ ح٢ْ٥ظ 

ٳا٩خ ا٥ٶ ط٦خٺـ ١ظخرٸ، أ٩ّخ ح٥ـخ٭ذ ح٥ؾٚٴٷ ٙٺظٮخٳ٣ ّخدس ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس ٳأعج٦ش ٙٸ 

ح٥ؼٞخٙش ح٥ْخ٩ش ٳٙٸ رْل حٽكٺخ٫ طٞذٹ٨ ٥ْشك ؽٚٴٷ ٩شطـ٤، ٳٕشك ٱزٯ حځ٩ظلخ٭خص ٱٴ 

ح٥ٞذسس ٦ّٶ حخظٺخس ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ طظٴٙش ٙٺٲ٨ ح٥ؾشٳه ح٥٪ٮخعزش ٳح٢٥ٚخءس ح٥ظٸ طئٱ٦ٲ٨ ٦٥ٴ٥ٴؽ ا٥ٶ 

٬٢٥ ٩خ دخ٤ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش ٙٸ ح٩ظلخ٭خص ٝزٴ٣ ح٥٪ظشؽلٺ٬ . ّخ٨٥ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش

٦٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ ٩غخس ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش؟ ٳٱ٤ ٹؾظشه ٙٸ ىخ٥ذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش أ٫ ٹ٢ٴ٫ 

. رخسّخ؟ (١ظخرٺخ)٩ظشؿ٪خ 

                                                           
1
 See : ibid, p248.  
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ىڂٝش ح٦٥غخ٫ رخ٦٥ٖش ح٥ظٸ ٭ظشؿ٨ ّٮٲخ، ٥ٺغض "ٙٸ ٱزح ح٥قذد أ٫  (اد٩ٴ٭ذ ١خسٷ)ٹٞٴ٣ 

رٺذ أ٭ٰ رب٢٩خ٫ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ أ٫ ٹ٢ٴ٫ سدٹجخ ٙٸ ح٥ظْزٺش . مشٳسٹش رخ٥ٮغزش ٦٥٪ظشؿ٨ حٽدرٸ

ح٢٥ظخرٸ، ٢٥ٮٰ ٦٩ض٧ رخ٥ظلذع رؾ٤٢ ځ ٕزخس ٦ّٺٰ، رخ٦٥ٖخص ح٥ظٸ ٹظشؿ٨ ا٥ٺٲخ، ١٪خ أ٭ٰ ٦٩ض٧ 

"رخ٥ظلذع رغٲٴ٥ش رخ٥ٖش، رخ٦٥ٖش ح٥ظٸ ٹظشؿ٨ ّٮٲخ
1

 (د)ٳ (أ) ٩ْشٙش ٦١ظخ ح٦٥ٖظٺ٬ د، ار٫ طِ

ا٫ ٳؿذص ؽشىخ ٱخ٩خ ځ رذ أ٫ ٹظٴٙش ٙٸ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٳٱزح أ٩ش رذٹٲٸ، أ٩خ ٙٺ٪خ  (ؽ)ٳ

 ، كغذ سأٷ ١خسٷ،٥ٺظ ٩ٲ٪خ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ رخسّخ ٙٺٰ، ٗٹظ٦ْٜ رخ٥ظْزٺش ح٢٥ظخرٸ

ر٪خ أ٭ٰ ځ ٹظْخ٤٩ ٩ِ ٳػخثٜ ٳ٭قٴؿ ٢٩ظٴرش، ٙ٪خدطٰ ح٥ظٸ ٹْ٪٤ ٦ّٺٲخ ٱٸ ح٥خيخد ح٥ؾٚٴٷ 

ح٥٪ٮيٴٛ، ٥ز٠٥ ٥ٺظ ٩يخ٥زخ ربطٞخ٫ ٙٮٴ٫ ح٢٥ظخرش ٢ّظ ح٥٪ظشؿ٨ حٽدرٸ ح٥زٷ ٹلخعذ ٦ّٺٲخ 

. كغخرخ دٝٺٞخ

اځ أ٫ ح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣ طؼزض ٢ّظ ٱزح ح٥ٞٴ٣، ٙڂ رذ ٦٥٪ظشؽق أ٫ ٹظٚٴٛ ٙٸ ١ڂ       

. حځ٩ظلخ٭ٺ٬ ح٢٥ظخرٸ ٳح٥ؾٚٴٷ ا٫ ٱٴ أسحد كـض ٢٩خ٭ٰ ٩ِ ٝخث٪ش ى٦زش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

« In many university-level programs, the acquisition of translation skill prior to 

interpreter training remains built into the curriculum »
2
.  

 ح١ظغخد ٩ٲخسحص ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٙٸ ٩شك٦ش عخرٞش ځ١ظغخد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٝخث٪خ ّذٷ"     

 س٨ٕ أ٫ رْنٲخ ٹغظٖٮٸ ّٮٲخ، اځ ،(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٙٸ ١ؼٺش ٬٩ ح٥٪ٮخٱؾ ح٥ذسحعٺش ٦٥ـخ٩ْخص

 ٬٩ ح٢٥ٚخءحص ح٥نشٳسٹش ح٥ظٸ ٹـذ دأ٫ رشحّش ح٥ظْخ٤٩ ٩ِ ح٥ٮقٴؿ ح٥٪٢ظٴرش ٳطشؿ٪ظٲخ ٹِ

 ٽ٫ ٩شك٦ش ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ط٢ٴ٫ ٝذ كنّشص ح٥يخ٥ذ ،أ٫ طظؤف٤ ٙٸ ىخ٥ذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

ٳأ٩ذطٰ رخ٥٪زخدة ٳحٽعخعٺخص ح٥ظٸ طٞٴ٧ ٦ّٺٲخ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳٱٸ ٩ْشٙش ح٦٥ٖخص ٳح٥ؼٞخٙش 

 ٩ٞخسرش دح٥ْخ٩ش ٳ٩زخدة ح٥زلغ ح٥ٴػخثٞٸ ٳىشٹٞش ح٥ٮ٤ٞ ٬٩ ٥ٖش ا٥ٶ أخشٵ ٳٕٺشٱخ، ٥ز٠٥ طِ

 .ح٥ٮقٴؿ ٩شك٦ش ٩ٲ٪ش ٹٮي٦ٜ ٩ٮٲخ ىخ٥ذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

 

 

                                                           
1
. 49، ده، ؿ2004 اد٩ٴ٭ذ ١خسٷ، ح٥ظشؿ٪ش ٙٸ ح٥ْخ٨٥ ح٥لذٹغ، طشؿ٪ش ّزذ ح٥ٮزٸ رح١ش، دحس ح٥ٖشد ٦٥ٮؾش ٳح٥ظٴصٹِ،  

2
 Franz pochhaker, op cit, p181. 
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: يماستح انُظىص فٍ ذؼهًُُح انرشخًح انفىسَح- 2-2

طخ٦ٴ ٨َْ٩ ح٥٪ٮخٱؾ ح٥٪ٞشسس ٥ظ٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳح٥ٚٴسٹش ٬٩ رشح٩ؾ ط٦ْٺ٨ 

ٽ٫ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش رزحطٲخ طْظزش عخرٞش ٳ ٱٸ أعخط طزٮٶ ٦ّٺٰ ط٦ْٺ٪ٺش  ،ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش

 ٳ ٱزح أ٩ش رذٹٲٸ ر٪خ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش ٳ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٩ـخځ٫ ،ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

٩ٮٚقڂ٫ ٬ّ رْنٲ٪خ ٩خ ؿ٤ْ ط٦ْٺ٪ٺش ح٥٪خدطٺ٬ ٩ٮٚق٦ش س٨ٕ ٳؿٴد رْل ح٥ٮٞخه ح٥٪ؾظش١ش 

رٺٮٲ٪خ، اځ أ٭ٲ٪خ ٩ظ٢خ٩ڂ٫ ا٫ فق ح٥ٞٴ٣، ٳ ٬٩ أؿ٤ ر٠٥ ط٢ٴ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش  ٩شك٦ش 

. عخرٞش ٥ظ٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

« Notons aussi que contrairement à la traduction, qui est le plus souvent 

enseignée dès le premier cycle universitaire, l‟interprétation  est  généralement  

enseignée en troisième cycle (cinquième ou sixième année d‟études 

supérieure). »
1
   

 أ٭ٰ ٦ّٶ ٢ّظ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ح٥ظٸ طذسّط ٩ٮز ح٥يٴس حٽٳ٣ ٙٸ ح٥ـخ٩ْش،  أٹنخ٭ڂكٌ     "

ٙب٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش طذسّط ٙٸ ٩شك٦ش ٩ظٞذ٩ش أٷ ٙٸ ح٥غٮش ح٥خخ٩غش أٳ ح٥غخدعش ٬٩ 

، ٙخ٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش رز٠٥ ط٪ٲذ ح٥يشٹٜ ٳ طْزذٯ ٦٥شحٕذ ٙٸ طظزِ ٩غخس (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ح٥ـخ٩ْش

ٳ ح٢ْ٥ظ، ١٪خ  (أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (د)ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٙٺ٢ظغذ ٩ٲخسحص حځ٭ظٞخ٣ ٬٩ ح٦٥ٖش 

حٽدرٺش ٳ ح٥ظٞٮٺش ٳ )ٹ٢ظغذ ٩ٲخسحص طل٦ٺ٤ ح٥خيخد ٳ ح٥ٮقٴؿ رؤ٭ٴحّٲخ ٳ حخظقخفخطٲخ 

ا٫ ح٥شأٷ ح٥غخثذ ٱٴ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش ٹـذ أ٫ "ٳ ٹظْٴد ٦ّٶ ٩قي٦لخطٲخ كٺغ  (ٕٺشٱخ

"طغزٜ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٳ رٲزٯ ح٥يشٹٞش ٙٲٸ طؾ٤٢ أعخعخ ف٦زخ ٦٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش
2
 

ٹزذٳ أ٫ ٱزح ح٥٪ٮٲؾ . „ٹظ٨ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش رخ٥ظشؿ٪ش، ح٥ظٸ ځ طغ٪ق رؤ٤ٝ ٬٩ ر٠٥ أرذح‟"      

 ٬٩ ٤١ %54.4طئ١ذٯ كٞٺٞش أ٫  (200 ، ؿ Zalan،1984ٝخس٫ صځ٫ )ح٥غ٦ٴ١ٸ 

ح٥٪ٞشسحص ح٥ظٸ طٞذ٩ٲخ ٩ذسعش ٭٪ٴرؿٺش ٥ظ٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ٳ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٱٸ ٩ٞشسحص 

                                                           
1
 Daniel Gile ,Regards sur la recherche en interprétation de conférence ,Op.Cit,p.13. 

2
 ٩75ل٪ذ ؽخٱٺ٬، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ 
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"طشؿ٪ش ّ٪٦ٺش
1

 ٬٩ سٳحد دح٥ظٸ طِ (Christiane Nord) ٱزح ٩خ طئ١ذٯ ١شٹغظٺخ٭خ ٭ٴسد 

ح٥ٮَشٹخص ح٥ٴٍٺٚٺش، ٩خ ٹئ١ذ أ٫ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ځ ٹزذأ ٬٩ ح٥قٚش ٳا٭٪خ ٹلظخؽ ٥ٞخّذس 

. ف٦زش ٱٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش ٳ ١ڂٱ٪خ ٹ٢ُظغذ ٬ّ ىشٹٜ ح٥٪٪خسعش

١ٚخءحص أخشٵ رحص ف٦ش رخ٥ظشؿ٪ش، ٩ؼ٤ "ٳ ٹظ٨٦ْ ح٥يخ٥ذ ٬٩ خڂ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش      

 (ؽ)ٳ  [...]ح٢٥ٚخءس ح٥ؼٞخٙٺش  (د)ٳ  [...]١ٚخءس ٥غخ٭ٺش ٙٸ ح٦٥ٖش حٽ٧ ٳ ٙٸ ح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش  (أ)

"١ٚخءس ح٥ظٴػٺٜ ٳ ح٥زلغ (د)ٳ  [...]١ٚخءس كٞٺٞٺش ٙٸ كٞٴ٣ ٩ظخققش ؿذح أكٺخ٭خ 
2

  ٱزٯ ،

ح٢٥ٚخءحص ح٥ظٸ طلذػٮخ ّٮٲخ ٳ ٦ٝٮخ أ٭ٲخ ٹـذ أ٫ ط٢ٴ٫ ٩ظٴٙشس ٙٸ ىخ٥ذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، 

ٙٺغ٪ق ٥ٰ ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش رخ٩ظڂٟ ٱزٯ حٽدٳحص ح٦٥ٖٴٹش ٳح٥ؼٞخٙٺش ٳح٥٪ظخققش 

. ٳ٤١ ٩خ طل٪٦ٰ ٩ْٲخ

ٳ ٹظذسد ٤١ ٬٩ ح٥٪ظشؿ٨ ٳ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٙٸ ح٥زذحٹش ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٽ٧ ٽ٭ٲخ ٱٸ       

عٴحء )ٳ ٥ٲزح ٙب٫ طذسٹذ ح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ح٥ؾٚٲٺٺ٬ "ح٦٥ٖش ح٥ظٸ ٹظٞٮٴ٭ٲخ أ١ؼش ٬٩ ٥ٖخطٲ٨ حٽخشٵ 

٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش ٭لٴ ح٦٥ٖش حٽ٧ أٳځ ٽ٫ حٿ٭غخ٫ ٙٸ حٽ٦ٕذ حٽ٨ّ  (ح٥ٮٴُ ح٥ٚٴسٷ أٳ ح٥ظظخرْٸ

ٯ ٳ ٩٪خسعظٰ ط٨٦٩ ر٦ٖظٰ أ١ؼش، ٹـٺذ ٙٲ٨ خزخٹخٱخ ٳٹـٺذ حعظخذح٧ أ٥ٚخٍٲخ ٩٪خ ٹغٲ٨ ٙٸ ٩شح

"٦ّٶ ٭قٴؿ ٝقٺشس ٹظذسد ٦ّٺٲخ ٥ٺ٢ظغذ خزشس ٳ ٩شحعخ
3

 ٳ ٝذ حٝظشكض ١شٹغظٺخ٭خ ٭ٴسد 

٩خييخ ٹٞٴ٧ ٦ّٶ حخظٺخس ح٥ٮقٴؿ ٥ظ٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ٬٩ رخد أ٫ ّ٪٦ٺش حځخظٺخس ځ ط٢ٴ٫ ّزؼٺّش 

ر٤ ؿذّٹش ٳ ٩ذسٳعش، ٳ ٦ّٶ ح٥ٮقٴؿ ح٥٪خظخسس أ٫ ط٢ٴ٫ كٞٺٞٺّش أٷ أ٭ٲخ ٨٥ طُٮظَؾ ٥ٖشك 

ط٦ْٺ٪ٸ ر٤ ط٢ٴ٫ ٩ؤخٴرس ٬٩ ح٥٪لٺو ٳ ح٥غٺخٛ ح٥زٷ أ٭ظـض ٙٺٰ، ١٪خ ځ ٹـذ إٚخ٣ طٞذٹ٨ 

٦ْ٩ٴ٩خص ١خٙٺش ٦٥ي٦زش ٬ّ ح٥ٮـ ح٥٪ٮظٞٶ ٳ ٤١ ٩خ ٹلٺو رٰ أٷ ٍشٳٗ ا٭ظخؿٰ، ٱزح امخٙش 

 Katharina ا٥ٶ طقٮٺ٘ ح٥ٮقٴؿ كغذ ح٥ٴٍٺٚش ح٥ظٸ طئدٹٲخ، ٳ ٝذ أؿشص ١خطشٹٮخ سحٹظ

Reissِدسحعش كٴ٣ أ٭٪خه ح٥ٮقٴؿ ح٥ظٸ فٮٚظٲخ ٱخ ٬٩ أ٭قخس ح٥ٮَشٹش ٭ٚظد ح٥ظٸ ط 

ح٥ظٴفٺ٤ ح٥زغٺو ٦٥لٞخثٜ أٷ ح٥ٮقٴؿ حٿخزخسٹش ح٥ظٸ طلظٴٷ ٦ْ٩ٴ٩خص ٳ كٞخثٜ، : ١٪خٹ٦ٸ

                                                           
1

ح٥ٮَشٹش ٳح٥٪ٮٲـٺش ٳح٥ظيزٺٜ ح٥ظ٦ْٺ٪ٸ ٥ٮ٪ٴرؽ طل٦ٺ٤ ٭قٸ ٱذٰٙ ح٥ظشؿ٪ش، -  ١شٹغظٺخ٭خ ٭ٴسد، طل٦ٺ٤ ح٥ٮـ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش

٧، 2009ؿخ٩ْش ح٥٪٠٦ عْٴد، ح٥شٹخك، ح٥٪٪٢٦ش ح٥ْشرٺش ح٥غْٴدٹش، - طشؿ٪ش ٩لٸ ح٥ذٹ٬ ٦ّٸ ك٪ٺذٷ، ح٥ٮؾش ح٦ْ٥٪ٸ ٳح٥٪يخرِ

 238ه، ؿ.ٯ، د1430

.239-238 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ
2
  

.109، ؿ2005ؿٴح٫ - ، ؿخ٭ٚٸ11 ٙشٝخ٭ٸ ؿخصٹش، ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٲٺش ٳ٩ظي٦زخص ح٥غٴٛ، ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ْذد 
3
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ح٥غ٦ٴ١ٺش أٷ  ح٥ظؤ٥ٺ٘ حٿرذحّٸ أٷ ح٥يخرِ ح٥ـ٪خ٥ٸ ٦٥ٖش ح٥زٷ ٹغظْ٪٦ٰ ح٥٪ئ٥٘، ى٦ذ حځعظـخرش

ح٥ٮـ ح٥زٷ ٹذّٴ ا٥ٶ ؽٸء ٩خ، ح٥ٮقٴؿ ح٥غ٪ْٺش ح٥ٴعخثيٺش ح٥ظٸ طغظْ٪٤ ح٥قٴسس 

ٳح٥قٴص، ٳ ٤١ ٭ٴُ ٬٩ أ٭ٴحُ ٱزٯ ح٥ٮقٴؿ ٥ٰ ىشٹٞش ٩ْٺٮش طغ٪ق رخ٥ظْخ٤٩ ٩ْٰ كغذ 

٭٪يٰ ٳ ٳٍٺٚظٰ
1

 .

ٹخنِ طل٦ٺ٤ ٱزٯ ح٥ٮقٴؿ ٦ّٶ حخظڂٗ أ٭ٴحّٲخ ا٥ٶ ّٴح٤٩ طغ٪ق رٚٲ٨ ح٥ٮـ ٳ رز٠٥       

ح٥ْٴح٤٩ "ٳ" ح٥ْٴح٤٩ ح٥خخسؿٺش" ٳ طقٮٚٲخ ١شٹغظٺخ٭خ ٭ٴسد ا٥ٶ ،طشؿ٪ظٰ طشؿ٪ش فلٺلش

  ٙظظ٪ؼ٤ ٳ أ٩خ ح٥ْٴح٤٩ ح٥ذحخ٦ٺش،أ٩خ ح٥ْٴح٤٩ ح٥خخسؿٺش ٙظظ٪ؼ٤ ٙٸ ح٥غٺخٛ ح٥ظٴحف٦ٸ ".ح٥ذحخ٦ٺش

ٙٸ ٩لظٴٵ ح٥ٮـ ٳّٮخفشٯ ح٦٥ٖٴٹش ٳ ٕٺش ح٦٥ٖٴٹش، ٳٹٞٴ٧ طل٦ٺ٤ ح٥ٮـ ٦ّٶ ح٥ظٚخ٤ّ رٺ٬ ٱزٯ 

 ح٥َشٳٗ ح٥ظٸ أُ٭ظؾ ٙٺٲخ ح٥ٮـ أٷ ٩شع٦ٰ أٳ ٩ئ٥ٰٚ ،ٳح٥٪ٞقٴد رخ٥غٺخٛ ح٥ظٴحف٦ٸ. ح٥ْٴح٤٩

ٳح٥ـ٪ٲٴس ح٥٪غظٲذٗ ر٪ْٮٶ ح٥٪ظ٦ٞٸ ح٥زٷ ١ُظذ ٬٩ أؿ٦ٰ ٱزح ح٥ٮـ ٳ ٱٴ ح٥ؾشٹلش ح٥ظٸ عٴٗ 

طظ٦ٞخٯ، ٳ٩خ ح٥ٲذٗ ٬٩ اسعخ٥ٰ أٷ ٩خ ٱٴ ٝقذ ح٢٥خطذ ٬٩ ٳسحء طؤ٥ٺٰٚ ٳ٩خ ٱٸ ٳعٺ٦ظٰ ٳكٺضٯ 

.  ح٥٪٢خ٭ٸ ٳح٥ض٩خ٭ٸ ٳح٥ٴٍٺٚش ح٥ظٸ ٹئدٹٲخ

أ٩خ ح٥ْٴح٤٩ ح٥ذحخ٦ٺش ٙظظٮخٳ٣ ٩ٴمٴُ ح٥ٮـ ٳح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥ظٸ ٹل٪٦ٲخ ٙٸ ىٺخطٰ        

 أٷ ر٪خ أ٭ٰ كذد ؿ٪ٲٴسٯ ٙب٭ٰ ،ٳح٥٪٦ْٴ٩خص حٽخشٵ ح٥ظٸ ٹظقٴس ح٢٥خطذ ٳؿٴدٱخ ّٮذ ٩ظ٦ٞٺٰ

ٹظقٴس أ٭ٰ ٹٚظشك رٲزح ح٥ـ٪ٲٴس ح٥٪غظٲذٗ ح٩ظڂٟ ٩ْخسٗ ٳ ٦ْ٩ٴ٩خص ٥ٲخ ّڂٝش رٲزح 

 ٙٺن٪شٱخ ٙٸ ٭قٰ كٺغ ځ ط٢ٴ٫ ٍخٱشس ٙٸ فٺٖش ٥ٖٴٹش ٢٥ٮٲخ ٩ٴؿٴدس ،ح٥٪ٴمٴُ

ٳ ح٥زلغ ح٥ٴػخثٞٸ ١ٚٺ٤ رظٴٙٺش ٱزٯ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٙٸ )ٹغظلنشٱخ ح٥٪ظ٦ٞٸ ّٮذ ٝشحءطٰ ٦٥ٮـ 

١٪خ طظـ٦ٶ ح٥ْٮخفش ح٥ذحخ٦ٺش ٙٸ طشطٺذ ٙٞشحص ح٥ٮـ ٳ ؿ٪٦ٰ ٳ  ،(رٱ٬ ىخ٥ذ ح٥ظشؿ٪ش

 (٩ؼڂ ح٢٥ظخرش رؤكشٗ ١زٺشس أٳ رخ٥خو ح٥ْشٹل ٥ظٴمٺق أٱ٪ٺش ٦١٪ش ٩خ)ح٥ْٮخفش ٕٺش ح٦٥ٖٴٹش 

ا٫ ح٥ظٚخ٤ّ رٺ٬ ح٥ْٴح٤٩ ح٥ذحخ٦ٺش ٳح٥خخسؿٺش . ٳ ح٭ظٞخء ح٦٢٥٪خص ٳ طشطٺذ ح٥ـ٪٤ ٳ ٭ٖ٪ش ح٥ٮـ 

ٹلذع طؤػٺشح خخفخ ٥ذٵ ؿ٪ٲٴس ح٥٪ظ٦ٞٺ٬ ٳ ٹٴمق ٩ْٮٶ ح٥ٮـ
2

 .

ا٫ّ ٩خ ٹٲ٪ٮخ ٙٸ ٱزٯ حٽ٭ٴحُ ٬٩ ح٥ٮقٴؿ ٱٸ ح٥ٮقٴؿ ح٥٪ظخققش ٳ ح٥ظٞٮٺش رخّظزخس      

أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٸ "أ٫ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٦ٝٺڂ ٩خ ٹظْخ٤٩ ٩ِ ح٥ٮقٴؿ حٽدرٺش كٺغ 
                                                           

.84 ٹٮَش، عْٺذس ١لٺ٤، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ
1
 

2
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"٦ّٶ طٞٮٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥خخفش– ٙٸ ؿضء ٱخ٧ ٩ٮٲخ – ح٥٪ئط٪شحص طلظٴٷ 
1

  ٢ٙؼشس طذسرٰ ٦ّٶ 

ح٥ٮقٴؿ ح٥٪ظخققش ٳ ح٥ظٞٮٺش طـ٦ْٰ ٹظْٴد ٦ّٶ ح٥٪قي٦لخص ح٥٪ظخققش ٳ ٹؤ٥٘ ح٥ظْخ٤٩ 

٩ْٲخ ٳ ٹ٢ظغذ ٩ٲخسس ح٥زلغ ح٥ٴػخثٞٸ، ٱزٯ ح٥٪ٲخسس ح٥ظٸ طشطزو حسطزخىخ ٳػٺٞخ رٲزح ح٥ٮٴُ ٬٩ 

. ح٥ٮقٴؿ 

سأٷ ١شٹغظٺخ٭خ ٭ٴسد ح٥٪ظ٦ْٜ رْ٪٦ٺش  Christine Durieuxطغخ٭ذ ١شٹغظٺ٬ دٳسٹٴ      

 كٞٺٞٺش ح ٳ طئ١ذ أ٭ٲخ ٹـذ أ٫ ط٢ٴ٫ ٭قٴؿ،حخظٺخس ح٥ٮقٴؿ ح٥٪ٴؿٲش ٥ظذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش

٩ؤخٴرس ٬٩ رٺجظٲخ حٽف٦ٺش، ٳ ّٮذ حخظٺخس ٱزٯ ح٥ٮقٴؿ ٹـذ ٩شحّخس ٭غزش فْٴرظٲخ ٬٩ 

 ٳ٩لٴس اد٩خؽ ٳحځفيڂكٸ٩لٴس فْٴرش ح٥قٺخٕش، ٩لٴس فْٴرش ح٥زلغ ح٥ٴػخثٞٸ "كٺغ 

"طٞٮٺخص ٩ظْذدس
2

 ار٫ ٹـذ ح٥ظذسؽ ٙٸ حخظٺخس ح٥ٮقٴؿ كغذ فْٴرظٲخ عٴحء ٦ّٶ ٩غظٴٵ 

رْل ح٥ظٞٮٺخص أٳ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٹغٲ٤ ٙٲ٪ٲخ ٳحعظٺْخرٲخ ٳ ا٢٩خ٭ٺش ح٥زلغ ٗحٽع٦ٴد أٳ ح٥زلغ، 

ّٮٲخ ٳاٹـخد ح٥ٴػخثٜ ح٥٪ظ٦ْٞش رٲخ ځ ٹظي٦ذ ّٮخء ٳ٩ؾٞش ١زٺشٹ٬، أ٩خ ح٥زْل حٽخش ٙٺظي٦ذ 

ؿٲذح ١زٺشح عٴحء ٦ّٶ ٩غظٴٵ ح٥ٚٲ٨ أٳ ٦ّٶ ٩غظٴٵ ح٥لقٴ٣ ٦ّٶ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٳح٥ٴػخثٜ أٳ 

 ع٦ّ٪خ طذسٹـٺخ٦ّٶ ٩غظٴٵ طذحخ٤ ح٦ْ٥ٴ٧ ٳ ح٥ظٞٮٺخص ٳ طشحريٲخ ٩ِ رْنٲخ، ٳ ٽؿ٤ ٱزح طٞظشف 

 عٲ٦ش ٬٩ كٺغ حٙٸ ح٥زذحٹش طٞظشف ٭قٴؿٗٙٸ حخظٺخس ح٥ٮقٴؿ ح٥٪ٴؿٲش ٥ظذسٹذ ح٥ي٦زش، 

حٽع٦ٴد ٳح٥٪لظٴٵ، أٷ ځ طؤطٸ ٙٸ فٺٖش ٥ٖٴٹش ٩ْٞذس ٳ ځ طلظخؽ ا٥ٶ رلغ ٳػخثٞٸ، ػ٨ 

٭قٴؿ طظٮخٳ٣ ٩ٴمٴّخ طٞٮٺخ ؽخثْخ ځ ٹقْذ ح٥زلغ ٙٺٰ ٳ ط٢ٴ٫ ح٥٪خدس ح٦ْ٥٪ٺش ح٥٪ظ٦ْٞش رٰ 

٩ٴؿٴدس ر٢ؼشس، ػ٨ كٺ٬ ٹظْٴد ح٥يخ٥ذ ٦ّٶ ح٥زلغ طضدحد فْٴرش ح٥ٮقٴؿ ٙٺٮظٞٸ ح٥٪ذسط 

٭قٴفخ طظٮخٳ٣ ٩ٴحمٺِ طٞٮٺش كذٹؼش ٹلظخؽ ح٥يخ٥ذ ٙٺٲخ ا٥ٶ رز٣ ؿٲذ ٙٸ ح٥زلغ كٺغ أ٫ 

 ٳ ٩لخٳ٥ش ح٥لقٴ٣ ،ح٥٪خدس ح٥نشٳسٹش ٥ْ٪٦ٰ ٥ٺغض ٩ظٴٙشس ر٢ؼشس ر٤ ٦ّٺٰ ح٥غْٸ ٳسحءٱخ

٦ّٺٲخ، ػ٨ طضدحد دسؿش فْٴرش ح٥ٮقٴؿ ح٥٪خظخسس ٙظٞظشف حخظٺخس ٭قٴؿ طذ٩ؾ طٞٮٺخص 

ّذٹذس طـ٪ِ رٺ٬ طخققخص ٩ظْذدس ٹلظخؽ ٙٺٲخ ح٥يخ٥ذ ا٥ٶ حعظلنخس ٩ْخسٰٙ ٳ ح٥٪٦ْٴ٩خص 

ح٥ظٸ ٩شص ٦ّٺٰ ٙٸ ح٥ٮقٴؿ ح٥غخرٞش امخٙش ا٥ٶ ح٥ٞٺخ٧ رؤرلخع أخشٵ ٳ طـ٪ٺِ ٦ْ٩ٴ٩خص 

                                                           
1
 .51 أد٩ٴ٭ذ ١خسٷ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ 

2
، 2007، 1 ١شٹغظٺ٬ دٳسٹٴ، أعظ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظٞٮٺش، طشؿ٪ش ٱذٵ ٩ٞٮـ، ح٥٪ٮَ٪ش ح٥ْشرٺش ٦٥ظشؿ٪ش، رٺشٳص ه 
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امخٙٺش، ػ٨ ٭قٴؿ طظي٦ذ ٭٤ٞ أػشٱخ ٳ ٱٸ ٭قٴؿ ٝذ ط٢ٴ٫ ٥ٲخ ّڂٝخص رؼٞخٙخص ر٦ذح٫ 

٩ْٺٮش أٳ طلظٴٷ ٦ّٶ ٭ٴُ ٬٩ ح٥ظڂّذ رخ٦٢٥٪خص
1

 .

رخ٥ٮغزش ٦٥شحٕزٺ٬ ٙٸ اط٪خ٧ ٩غخسٱ٨ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ط٢ٴ٫ ٱزٯ ح٥ٮقٴؿ ٝذ ١ٴ٭ض      

سفٺذح ٩ْشٙٺخ ٱخ٩خ ٥ذٹٲ٨ ٳ صٳدطٲ٨ رخزشس ١خٙٺش ٳ أدحس ٹظ٢جٴ٫ ٦ّٺٲخ ٳ ٹيٴسٳ٭ٲخ ٳ ٹٮ٪ٴ٭ٲخ 

ٙٺ٪خ رْذ، ٳ ط٢ٴ٫ ٝذ ط٢ٴ٭ض ٥ذٹٲ٨ ٢ٙشس أ٫ ح٥ٮـ ځ ٹٮٚق٤ ٬ّ ّٴح٦٩ٰ ح٥خخسؿٺش أٷ ٬ّ 

. عٺخٰٝ ح٥ظٴحف٦ٸ، ٳ حٽ٩ش  عٺخ٫ رخ٥ٮغزش ٦٥خيخد ح٥ؾٚٴٷ

 :أهًُح انفؼم انرىاطهٍ فٍ ذذسَظ عهثح انرشخًح انفىسَح - 2-3

ار٫ ح٥ظشؿ٪ش ٱٸ ّ٪٦ٺش طٴحف٦ٺش رلظش ٹظْخ٤٩ ٙٺٲخ ح٥٪ظشؿ٨ أٳ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٩ِ ح٥خيخد 

ٙٸ اىخسٯ ح٥ظٴحف٦ٸ اځ أ٫ ح٥ٚشٛ ٹ٢٪٬ ٙٸ أ٫ ح٥٪ظشؿ٨ ح٢٥ظخرٸ ٥ٺظ ىشٙخ ٙخّڂ ٙٸ ح٥ْ٪٦ٺش 

ح٥ظٴحف٦ٺش رٺذ أ٫ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٹ٢ٴ٫ ؿضءً ٬٩ ّ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٤ ح٥لٺش ٳ ٱزح ٩خ ځ ٹـذ أ٫ 

   Sergio) عٺشؿٺٴ ٙٺخؿٺٴ عٴ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٳ ٱزح ٩خ ٹئ١ذ ٦ّٺٰسّ ٩ذ٭ٰٹ٤ٖٚ ُ

Viaggio) كٺغ ٹٞٴ٣ : 

“I think that one of the great mistakes that an interpretation (or for that matter 

translation) teacher can make is to forget completely about the social embedding 

of communication”
2
 

ٱٴ ٳ ح٢٥ظخرٺش ح٥خيؤ ح٥ـغٺ٨ ح٥زٷ ٹ٪٬٢ أ٫ ٹشط٢زٰ ٩ذسط ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش أ٬ٍّ أ٫ّ       "

، ٙ٪ؼ٤ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" طٮخعٸ ح٥ذٳس ح٥ٲخ٧ ح٥زٷ ٹئدٹٰ ح٥غٺخٛ ح٥ظٴحف٦ٸ

ح٥ظٸ ٹٮزٖٸ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٙٺٲخ حخظٺخس ح٥ٮقٴؿ ح٥لٞٺٞٺش ٙٸ عٺخٝٲخ ح٥لٞٺٞٸ، ١ز٠٥ حٽ٩ش رخ٥ٮغزش 

٦٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش كٺغ أ٫ أ٭ـِ ٳعٺ٦ش ٥ظذسٹغٲخ ٱٸ ٳمِ ح٥يخ٥ذ ٙٸ ٍشٳٗ كٞٺٞٺش أٳ ؽزٰ 

كٞٺٞٺش ٕٺش ٩ضٹٚش، ٙڂ ٹؤطٸ ح٥خيخد ٬٩ ح٥ْذ٧ ٳ ځ ٹُٮظَؾ ٽعزخد ط٦ْٺ٪ٺش  كٺغ ٹ٢ٴ٫ ٦٩ُٞٺٰ 

.  أٹنخ٩ـٲٴ٣ ٳأعزخرٰ ٳ ٩ٞخفذٯ ٕٺش ٳحملش ٳ ٩ظ٦ّٞٺٰ ٩ـٲٴ٣

                                                           
1
.192 ا٥ٶ 189ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ ٬٩ :  ٹٮَش 

2
 Sergio viaggio, the imporance of the metaconmunicative purposes of communication, or 

teaching students lo listen an speak like normal human beings, transbotors journal, vol 50, n
0
 

1,2005, p78. 
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“What teachers should attempt, I submit, is to instill the need to understand that 

people come to meetings with a specific purpose and that they open their mouths 

with a specific purpose, and that those who are listening to them directly or via 

interpreter have also come with a specific purpose and are now listening with a 

specific purpose”
1
. 

 أ٫ّ ح٥ٮخط ځ ٹؤطٴ٫ ا٥ٶ ح٥٪ئط٪شحص  ٢ٙشس٫ ٙٸ ّٞٴ٣ ى٦زظٲ٨ٳأ٫ ٹيزِ ح٥٪ذسطأٝظشف      "

 ٙٲ٨ ٹؤطٴ٫ ٳٹظلذّػٴ٫ ،ّزؼخ ٳ ځ ٹْٞذٳ٭ٲخ ٳ ځ ٹؾخس١ٴ٫ ٙٺٲخ دٳ٫ عزذ أٳ ٩زظٖٶ ٩ْٺ٬ّ

ٳٹظذخ٦ّٴ٫ ٽٱذحٗ ٩لذّدس، ٳ ٬٩ ٹٮقظٴ٫ ا٥ٺٲ٨ ٩زخؽشس أٳ ّزش ع٪خّخص ح٥ظشؿ٪ش ٱ٨ أٹنخ 

"  ٹٞخ٣ ٬٩ أؿ٦ٲخح٥ذٹٲ٨ أعزخرٲ٨ ح٥ظٸ دْٙظٲ٨ ا٥ٶ ح٥٪ـٸء ٳ ٥ٲ٨ أٱذحٙٲ٨ ح٥ظٸ ٹٮقظٴ٫ ا٥ٶ ٧

، ار٫ ٱٮخٟ ّ٪٦ٺش طٴحف٦ٺش ٝخث٪ش رٺ٬ ٱئځء حٽىشحٗ ٳ ٤ّ١ ٥ٰ ٱذٗ ٩لذد (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)

دْٰٙ ا٥ٶ ح٥ٞٺخ٧ رٲزٯ ح٥٪ٲ٪ش أٳ ط٠٦، ٥ز٠٥ ځ طٞظقش ّ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٦ّٶ كٌٚ ح٦٢٥٪خص 

ح٥ظٸ ٹٮيٜ رٲخ ح٥٪ظ٨٦٢ ٳاٹـخد ح٥٪ٞخرڂص ح٥ظٸ طٮخعزٲخ رغشّش ١زٺشس ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ، ٳا٭٪خ ٱٸ 

ٝخث٪ش ٦ّٶ ح٥ٚٲ٨ ح٥زٷ ځ ٹ٢ظ٪٤ اځ ارح حؿظ٪ْض ؿ٪ٺِ ٱزٯ ح٥ْٮخفش ح٥ظٴحف٦ٺش ٙٸ رٱ٬ 

أعظخر ح٥ظشؿ٪ش ٳّ٪ٺذ ح٥ظشحؿ٪ش ٙٸ ٢٩ظذ حٽ٨٩ Sergio Viaggio ح٥يخ٥ذ، ٥ز٠٥ حٝظشف 

ح٥٪ظلذس ٙٸ ٙٺٺٮخ ٭٪ٴرؽ طٴحف٦ٸ ٹئ٬٩ أ٭ّٰ ٬٩ ح٥زذٹٲٸ طذسٹغٰ ٥ي٦زش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳ١زح 

 ح٥٪ظ٨٦٢ ٳح٥ظشؿ٪خ٫ ٳح٥٪ظ٦ٞٺ٬، ٳٝذ حسطؤٹٮخ أ٫ حځّظزخس ٳٱٴ ٹؤخز ٙٺٰ رْٺ٬ ،ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش

٭ْشمٰ ٙٸ ح٥ـذٳ٣ ح٥ظخ٥ٸ
2

: 

 

 

 

 

 

                                                           
1
 Guiliana garzone and maurizio viezzi, op.cit, p299.

2
 Voir : ibid, pp231-232. 
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ح٥٪ظ٦ٞٺ٬ ٳح٥٪ظ٦ٞٺ٬  (ٳ ح٥ظشؿ٪خ٫)رٺ٬ ح٥٪ظ٨٦٢ ح٥٪ظ٨٦٢ 

٥ذٹٰ دٳحِٙ ٩ْٺٮش  - 

ٹق٤ٞ ٱزٯ ح٥ذٳحِٙ - 

ٳٹلغٮٲخ ا٥ٶ أ٫ ٹلٺ٬ ٳٝض 

. حٿ٥ٞخء 

طل٨٢ ٱزٯ ح٥ذٳحِٙ - 

. أٱذحٰٙ

طل٨٢ أٱذحٰٙ ىشٹٞش - 

١ڂ٩ٰ  

ٹٞٴ٧ ١ڂ٩ٰ ٦ّٶ طْٚٺ٤ - 

أٷ ح٥ظٸ  )ح٥٪ْشٙش ح٥٪ظزخد٥ش

ٹ٪ظ٢٦ٲخ ٳ ٹظقٴس أ٫ ؿ٪ٲٴسٯ 

 (ٹ٪ظ٢٦ٲخ أٹنخ

ٱٮخٟ ٩ْخ٭ٸ ٩ن٪شس ځ - 

. ٹظ٦ٌٚ رٲخ 

ٹَٲش ٩ْٮٶ ١ڂ٩ٰ - 

خڂ٣ طلذػٰ ٳ طغٲ٨ ٙٸ اٍٲخسٯ 

.   ّٮخفش ٥ٖٴٹش أٳ ٕٺش ٥ٖٴٹش

٥ظٴفٺ٤ ح٥٪ْٮٶ ٳ ٙٲ٪ٰ ٹ٦ـؤ - 

ح٥٪ظ٨٦٢ صٹخدس ٦ّٶ رخّغ ح٦٥ٖش ا٥ٶ رٴحّغ 

. ٕٺش ٥ٖٴٹش ٳ اٹ٪خثٺش

 ٙٸ ح٥ٚٲ٨ حځؿظ٪خّٺشطغخٱ٨ ح٥لخ٥ش - 

 .

ح٥ٚظشس ح٥ظخسٹخٺش ٳ ح٥٪٢خ٫ - 

. ٳح٥ض٩خ٫ ّٮخفش ٩ٲ٪ش طظذخ٤ ٙٸ ح٥ٚٲ٨ 

٥ٺظ ٱٮخٟ ّڂٝش رخ٥نشٳسس رٺ٬ - 

. ح٥٪ْٮٶ ٳ ح٥ٞخ٥ذ ح٦٥ٖٴٷ ح٥ؾ٦٢ٸ

٬٩ ح٥٪ٚظشك أ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥٪ْٮٶ - 

٩ٴؿٰ ا٥ٶ ؿ٪ٲٴس ٩ْٺ٬ ٙٸ ٍشٗ ٩ْٺ٬ 

.  ٳ ٳٝض ٩ْٺ٬ ٙٲٴ ٩لذد رض٩خ٫ ٳ ٢٩خ٫

طل٨٢ ح٥٪ؾخس١ٺ٬ أٳ ح٥٪ظ٦ٞٺ٬ 

. دٳحِٙ أدص رٲ٨ ح٥ٶ ح٥لنٴس

طظيٴس ٱزٯ ح٥ذٳحِٙ ا٥ٶ أ٫ -  

. حځعظ٪خُٹلٺ٬ ٳٝض 

٬٩ ح٥ز١خء أ٫ ٹغظخ٦ـ ح٥٪ظ٨٦٢ - 

حٱظ٪خ٩خص ٳ دٳحِٙ ٩غظٞز٦ٸ خيخرٰ ٽ٫ 

.  ٙٲ٪ٲ٨ ٹظٴٝ٘ ٦ّٶ حٱظ٪خ٩ٲ٨

١٪خ ٹظٴٝ٘ ٙٲ٪ٲ٨ ٦ّٶ - 

ح٥٪ْخسٗ ح٥٪ؾظش١ش رٺٮٲ٨ ٳ رٺ٬ ح٥٪ظ٨٦٢ 

. أٷ ط٠٦ ح٥ظٸ ٹظقٴس ح٩ظڂ١ٲ٨ ٥ٲخ

ا٫ ح٥ظٚخ٤ّ ح٥ٞخث٨ رٺ٬ ح٥٪ظ٨٦٢ - 

ٳح٥٪ظ٦ٞٺ٬ ٬٩ كٺغ ح٥٪ْخسٗ ح٥٪ؾظش١ش 

ٳحځٱظ٪خ٩خص ٳ ح٥ظٴْٝخص ٳ ٕٺشٱخ ٹغٲ٤ّ 

. ح٥ٚٲ٨ ٳ ٹلذع حٽػش

ٹُلذع ح٥ٚٲ٨ أػشح ٙٸ ح٥٪ظ٦ٞٸ - 

٥ز٠٥ ٹـذ ٦ّٶ ح٥٪ظ٨٦٢ كغ٬ حخظٺخس 

.   ح٥ٴعٺ٦ش ح٥ظٸ ٹٮ٤ٞ رٲخ ٩ْٮخٯ
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ٳ ٹظٴعو ح٥ظشؿ٪خ٫ رٺ٬ ح٥٪ظ٨٦٢ ٳ ح٥٪ظ٦ٞٺ٬ ٳ ٹظزخد٣ حٽدٳحس ٩ِ ٱزٹ٬ ح٥يشٙٺ٬ ح٥ٚخ٦ّٺ٬      

ٙٸ ح٥ْ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٦ٺش ٥ز٠٥ ٹـذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٦ّٶ ٨٦ّ ر٪ٞظنٺخص ح٥ذٳسٹ٬ ٳ ٹلشؿ ٦ّٶ طز٦ٺٔ 

ح٥٪ْٮٶ رذٝش كٺغ ط٢ٴ٫ ح٥ْڂٝش رٺ٬ ٩خ ٹْٮٺٰ ح٥٪شع٤ ٳ ٩خ ٹٚٲ٪ٰ ح٥٪شع٤ ا٥ٺٰ فلٺلش، 

. ٩ٮخعزش ٳ ٩ظڂث٪ش 

 ؿ٪ٺِ ٱزٯ ح٥ْٮخفش ٙٸ ط٦ْٺ٪ٺش حځّظزخسٳ ٝذ ٍٲشص ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ٥ظؤخز رْٺ٬      

 ٳ ح٥ظٸ طزٮٸ ح٥ٚٲ٨ ٥ٺظ ٦ّٶ أعخط ح٥زٮٶ ح٦٥ٖٴٹش ٳ كغذ ٳ ا٭٪خ  ،ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳ ح٥ٚٴسٹش

٦ّٶ ّٮخفش أخشٵ ٬٩ رٺٮٲخ ٱزٯ ح٥ْٮخفش ح٥ظٴحف٦ٺش امخٙش ا٥ٶ ّٮخفش أخشٵ عٮز١شٱخ 

. ٙٺ٪خ ٹؤطٸ

: ذؼهًُُّح انرشخًح انفىسَح زغة انرظىس انرأوَهٍ - 3

: انُظشَح انرأوَهُح -3-1

 ٹٴمق ح٥ظغ٦غ٤ ح٥٪ٮيٞٸ ٥ْٮخفش ٱزح ح٥ٚق٤ ؿ٦ٺّخ أ٫ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٨٥ ٹ٨ٞ 

 ٳ ا٭٪خ ١خ٫ ٝخث٪خ ٦ّٶ ٩ٮخٱؾ ّ٪٦ٺش ١خ٫ أعخعٲخ ح٥ظـشرش ،٦ّٶ أعخط ٭َشٷ ١زخٝٸ ح٦ْ٥ٴ٧

 la Théorie   (TIT)ٳح٥خزشس، ا٥ٶ أ٫ ح٭زؼٞض ٬٩ ٦ٝذ ٱزٯ ح٥ظـخسد ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش 

Interprétative de le Traduction  ح٥ظٸ أطض رٲخ دح٭ٺ٢خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ ٳحعظٞظٲخ ٬٩

طـشرظٲخ ح٥خخفش ٳ خزشطٲخ ح٥يٴٹ٦ش ٙٸ ٩٪خسعش ٩ٲٮش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٳ ٭ٚض ح٥ٚشمٺخص 

ح٥ٞخث٦ش أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٱٸ ّ٪٦ٺش ٩شح٩ضس ط٢ظٚٸ ربٹـخد ٩ٞخرڂص ٥ٖٴٹش ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ، 

ّٮخفش ٩ظْذدس امخٙش ا٥ٶ ح٥ْٮخفش  ر٤ طظْذٵ ر٠٥ ا٥ٶ ١ٴ٭ٲخ ّ٪٦ٺش ٩ش١زش ٳ ٩ْٞذس طن٨

طزٱذ ا٥ٶ أ١ؼش ٬٩ ر٠٥ ّٮذ٩خ طؼٺش أ٫ ح٦٥ٖش ٥ٺغض مشٳسٹش دحث٪خ ٦٥ظْزٺش "ح٦٥ٖٴٹش كٺغ أ٭ٲخ 

٬ّ ح٥٪ْٮٶ، ر٤ ا٫ ح٥٪ْٮٶ ٝذ ٹْزّش ّٮٰ رخٿؽخسس أٳ ح٥ش٩ض ٳٱزح ٩خ ؽ٤٢ دْٙخ ٝٴٹخ 

"ځٙظشحمخص ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ح٥٪غظٮذس ٦ّٶ ح٥ٚق٤ رٺ٬ ح٥٪ْٮٶ ٳح٥ؾ٤٢ ح٦٥ٖٴٷ
1

  .

                                                           
1
عؤٱز٠ "دسحعش طيزٺٞٺش ٥ٮ٪ٴرؽ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش حٽدرٺش -  ٩ل٪ذ ١ٴدحد، ح٥ٮٴّٺش ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ٬٩ ٩ٮَٴس ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش 

  .96، ؿ2011-٥2010٪خ٠٥ كذحد، سعخ٥ش د١ظٴسحٯ، ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ " ٕضح٥ش
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ار أ٭ٲخ طٞٴ٧ أعخعخ ٦ّٶ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش عٴحء ١خ٭ض ؽٚٴٹش أٳ ١ظخرٺش ځ طظْخ٤٩ ٩ِ ح٦٥ٖش      

ٳح٥٪٦ٚٴٍخص ٳا٭٪خ أعخعٲخ ح٥زٷ طغظٮذ ٦ّٺٰ ٱٴ ح٥٪ْٮٶ ح٥زٷ ٥ٺظ ك٢شح ٦ّٶ ح٦٥ٖش ٳا٭٪خ ٦ّٶ 

  .ح٥غٺخٛ ح٥ظٴحف٦ٸ ٳح٥٪ْخسٗ ح٥خخسؿٺش

« […] mais c‟est surtout l‟essence même du travail de l‟interprète : comprendre 

ce que l‟auteur veut dire (et qui n‟est pas toujours ce qu‟il dit) pour pouvoir le 

transmettre ».
1
 

٫ّ ّ٪٤ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٹٞظنٸ ٙٲ٨ ٩شحد ٝٴ٣ ح٥٪خخىذ كظٶ ٳ٥ٴ ٨٥ ٹٮيٜ رٰ ٳٱزح ٬٩ ا       "

 .(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)." أؿ٤ اّخدس ح٥ظْزٺش ّٮٰ ٳاّخدس اسعخ٥ٰ رؾ٤٢ فلٺق

ا٫ ٩٪خسعش "ار٫ ٹـذس ح٥ٞٴ٣ أ٫ّ ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ٱٸ ٳ٥ٺذس ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش كٺغ       

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ػ٨ ح٥ٚٴسٹش ح٥٪٢ظغزش ٦ّٶ أسك ح٥٪ٺذح٫ ح٥ظٸ طْ٪ٜ ٽٕشحك ح٥ظذسٹظ 

"أطخكض حعظخڂؿ ح٥٪ٚخٱٺ٨ حٽعخعٺش ٦٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش
2

، ٳٝذ رٺٮض ؿٲٴد دح٭ٺ٢خ 

عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ أ٫ّ ح٥ظشؿ٪خ٫ ځ ٹغظيٺِ حځكظٚخً رـ٪ٺِ ٦١٪خص ح٥خيخد حٽف٦ٸ رغزذ مٺٜ 

ٹزلغ ٙٸ عشّش ٙخثٞش ٬ّ ٩ْخد٣ "ح٥ٴٝض ٳعٺٴ٥ش طذٜٙ ٨١ ١زٺش ٬٩ ح٥٪٦ٚٴٍخص، ٙخ٥ظشؿ٪خ٫ 

ا٥ٶ كٺض كنخسٷ آخش، ٙڂ ٹٞظقش  ٥ٮـ ح٥خيخد ٹٮ٤ٞ رٰ ػٞخٙش ح٥ٮـ ٬٩ كٺض كنخسٷ

"ّ٪٦ٰ ٦ّٶ ح٥زلغ ٬ّ ح٥٪ْخدځص ح٦٥ٖٴٹش ح٥٪ئدٹش ا٥ٶ ح٥٪ْٮٶ ح٥ذٝٺٜ
3

، ٳٝذ ١خ٭ض سحثذس 

ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش دح٭ٺ٢خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ طشٙل ٙٸ ح٥زذحٹش ٢ٙشس طيزٺٜ ٱزٯ ح٥ٮَشٹش ٦ّٶ 

 ٳٱزح رٚن٤ ؿٲٴد رْل ىڂرٲخ ح٥زٹ٬ أػزظٴح ، اځ أ٭ٲخ ٩خ ٙظجض طٞظٮِ رٲخ،ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش

٢ّظ ر٠٥، ٙٲٸ طشط٢ض ٦ّٶ ٙٲ٨ ح٥شعخ٥ش عٴحء ١خ٭ض ؽٚٴٹش أٳ ٢٩ظٴرش ٳاّخدس ح٥ظْزٺش ّٮٲخ 

. ر٤٢ دّٝش ٳ٩قذحٝٺّش

                                                           
1
 Florence Hebulot, la Théorie interprétative ou Théorie du sens : point de vue d‟une 

praticienne, Meta : Translators‟ Journal, vol 49, n
0
2,2004,p308. 

.25 ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٮ٪ٴرؽ ح٥ظؤٳٹ٦ٸ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ
2
  

.108 ٙشٝخ٭ٸ ؿخصٹش، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ
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 كخ٦٩ش ٦٥شعخ٥ش؟ د٬٢٥ ١ٺ٘ طظ٨ّ ّ٪٦ٺش ٙٲ٨ ح٥٪ْٮٶ ٳحعظخڂفٰ ر٪ٮؤٵ ٬ّ ح٦٥ٖش ح٥ظٸ طِ     

ٳ١ٺ٘ طظ٨ّ ّ٪٦ٺش اّخدس ح٥ظْزٺش ّٮٰ ٙٸ ح٦٥ٖش حٽخشٵ ا٫ ٨٥ ط٬٢ رخځّظ٪خد ٦ّٶ ح٥٪ٞخرڂص 

 ح٥ظٸ طٞٴ٧ ٦ّٺٲخ؟ ٩زخدثٲخح٦٥ٖٴٹش؟ أٳ ر٢ڂ٧ آخش ٦ّٶ ٩خرح طشط٢ض ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ٳ٩خ ٱٸ 

ٱزٯ حٽعج٦ش ٳأخشٵ عٴٗ ٭ـٺذ ٦ّٺٲخ ٙٺ٪خ ٹ٦ٸ، ٬٢٥ ٝز٤ ر٠٥ ځ ٹـٴص ٥ٮخ ح٢٥ڂ٧ ٬ّ     

. ٩زخدة ٳس١خثض ٱزٯ ح٥ٮَشٹش دٳ٫ ح٢٥ڂ٧ ٬ّ ؿٴٱشٱخ ٳ٥زّٲخ ح٥٪ظ٪ؼ٤ّ ٙٸ ح٥٪ْٮٶ

: انًؼًُ- 3-1-1

٩خ ٭ذّٴٯ ٩ْٮٶ ٥ٺظ ٩خ طؾٺش ا٥ٺٰ ح٥ذسحعخص ح٥ذځ٥ٺش أٳ ح٥٪ْـ٪ٺش ح٥ظٸ ": طٞٴ٣ ٥ٴدٳسٹش

ح٥ذځ٥ش 'طْشٗ ح٥لذٳد ح٥ظقٴسٹش ٦٢٦٥٪خص أٳ ٦٥زٮٶ ح٥ٮلٴٹش، ر٠٥ ح٥٪ْٮٶ ح٥زٷ عٮذّٴٯ ٱٮخ 

"، ٹٞخر٤ ٩ْٮٶ ح٦٢٥٪خص خخسؽ حعظْ٪خ٥ٲخ ٙٸ ح٢٥ڂ٧'ح٦٥ٖٴٹش
1

 ٥ٺظ ر٠٥ ٩ٞقٴد، ٙخ٥٪ْٮٶ ح٣

 ٳا٭٪خ ٱٴ ،ح٥٪لظٴٵ ٙٸ ح٦٢٥٪خص ح٥ظٸ ط٢ٴ٫ ٩ٮٚشدس أٳ ٩ٮْض٥ش ٳخخسؿش ٬ّ ح٥غٺخٛ ح٥٪لٺو رٲخ

ر٠٥ ح٥زٷ ٹظ٢ٴ٫ ٭ظٺـش طٴٍٺ٘ ٱزٯ ح٦٢٥٪خص ٙٸ عٺخٛ ٩ْٺ٬ امخٙش ا٥ٶ سريٰ ر٪ْخسٗ عخرٞش، 

ٹش ٩لظٴٵ ٙٸ ح٦٥ٖش، ٳا٭٪خ ٱٴ ٭ظخؽ ٓكغذ ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ٙب٫ ح٥٪ْٮٶ "ٙــ

"ا٥لخٛ ٢٩٪٤ ٩ْشٙٸ رخ٥٪٦ٚٴً
2

، ٙخ٥٪ْٮٶ ٹ٢٪٬ ٙٸ طغ٦غ٤ ٳطشحرو ح٥ـ٪٤ رْنٲخ رزْل 

ٳٹظز٦ٴس ٩ِ حٝظشح٫ حٽ٢ٙخس ح٥٪ٴؿٴدس ٙٸ ح٥خيخد ر٪ْخسٗ عخرٞش ط٪ضّ ٥ٲخ رق٦ش، ٙلغذ 

ٝظقش ح٥ظشؿ٪ش ٦ّٶ ح٥ظٮ٤ٞ رٺ٬ ٥ٖظٺ٬ ٳكغذ ٳا٭٪خ ٱٸ سك٦ش صأ٭قخس ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ځ 

ح٥٪ْٮٶ ځ ٹخشؽ " ٙـــ،ح٥زلغ ّ٪خ ٱٴ أٱ٨ ٬٩ ر٠٥ ٳٱٴ ّٮقش ح٥٪ْٮٶ ٳاّخدس ح٥ظْزٺش ّٮٰ

"ا٥ٶ ح٥ٴؿٴد اځ ٩ل٪ٴځ ٦ّٶ ح٥ؾ٤٢
3

، أٷ أ٫ ح٥٪ْٮٶ ٹظ٢ٴ٫ ٳٹظز٦ٴس رْٺذح ٬ّ ح٦٥ٖش ٳځ 

ح٥٪ْٮٶ ٱٴ ٩ٞقذ ٕٺش ٥ٖٴٷ ٹ٢ٴ٫ ٙٸ ح٥زٱ٬ ٝز٤ "ٹٞظش٫ ٩ْٲخ اځ ّٮذ ّ٪٦ٺش ح٥ٞٴ٣ كٺغ أ٫ 

١٪خ أ٫ ح٥ظْزٺش ٬ّ ٱزح ح٥٪ْٮٶ ٹظي٦ذ . أ٫ ٹظ٨ ح٥ظْزٺش ّٮٰ، ٳٹظ٦ٴ ط٦ٞ٘ ح٥خيخد ٥ذٵ ح٥٪ظ٦ٞٸ

"حٝظشح٫ ٢ٙشس ٕٺش ٥َٚٺش ربؽخسس دځ٥ٺش
4

، ٦ٙٴ ١خ٭ض ح٦٥ٖش طظن٪٬ ح٥٪ْٮٶ ٢٥خ٫ حٽ٩ش عٲڂ 

ٳځٝظقش ٦ّٶ اٹـخد ح٥٪ٞخرڂص ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ، ٳ٥ٴ ١خ٫ حٽ٩ش ١ز٠٥ ٥لٞٞض ح٥ظشؿ٪ش حٻ٥ٺش 

أٷ  (ح٥٪ظشؿ٨ ٳح٥ظشؿ٪خ٫)٭ـخكخ ٩زٲشح ٳ٥ظ٪٬٢ ح٥ْخ٨٥ ح٥ٺٴ٧ ٬٩ حځعظٖٮخء ٬ّ خذ٩خص حٿ٭غخ٫ 
                                                           

.32 ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ٩شح٩ضس أ٧ اّخدس طْزٺش، ٙٸ ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ
1
  

2
 .50، ؿ2012-2011 رٴصٹذ ٢٩ٺش، كذٳد ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش، سعخ٥ش ٩خؿٺغظش، ؿخ٩ْش ٳٱشح٫، 

3
 .116 دح٭ٺ٢خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ، ٬٩ ح٥خزشس ا٥ٶ ر٦ٴسس ح٥٪ٚخٱٺ٨، ٙٸ، ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ

4
.115 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ
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 اځ أ٫ ٱزح ٩غظلٺ٤ ٽ٫ ح٥ظشؿ٪ش ٭ؾخه رؾشٷ ٹلظخؽ ا٥ٶ ط٢ٚٺش، ،٬ّ ح٤ْٞ٥ ح٥زؾشٷ ح٥٪٢ٚش

ٙخٿ٭غخ٫ ٳكذٯ ٹغظيٺِ ٙٲ٨ ٩خ ٹش٩ٸ ا٥ٺٰ ح٥٪ظ٨٦٢ أٳ ح٢٥خطذ رخځّظ٪خد ٦ّٶ ح٥ْٮخفش 

"ٙخ٦٥ٖخص ځ طظ٨٦٢ ر٤ ٹظ٨٦٢ ح٥ٮخط"ٳح٥٪٢ٴ٭خص ح٥ظٸ ر١ش٭خٱخ عخرٞخ 
1

، ٳ١٪خ عزٜ ٳأ٫ سأٹٮخ ٙٸ 

ّٮقش ح٤ْٚ٥ ح٥ظٴحف٦ٸ ٙب٫ ح٥٪ظ٨٦٢ ځ ٹظ٨٦٢ ّزؼخ ٳا٭٪خ ٥ذٹٰ ٭ٺش ٳٱذٗ ٬٩ ٳسحء ر٠٥ أٷ أ٫ 

 ٳٱٮخ ٹ٢٪٬ دٳس ح٥ظشؿ٪خ٫ ح٥٪ظ٪ؼ٤ ٙٸ ،خيخرٰ ٹظن٪٬ ٩ْٮٶ ٹـذ أ٫ ٹق٤ ا٥ٶ ح٥٪غظ٪ِ

حعظخشحؽ ر٠٥ ح٥٪ْٮٶ ٳاٹقخ٥ٰ ٦٥٪ظ٦ٞٸ ٳح٥زٷ ٹْظزش أٳعِ ٬٩ أ٫ طل٪٦ٰ ح٦٥ٖش رذ٥ٺ٤ أ٭ٰ ارح 

أخز٭خ ٦١٪خص أٳ ؿ٪٤ ٳكذٱخ ٩ٮْض٥ش ٬ّ عٺخٝٲخ ٙب٭ٲخ ا٩خ أ٫ ط٢ٴ٫ ّزخسحص خخ٥ٺش ٬٩ ح٥٪ْٮٶ 

 .أٳ طلظ٪٤ ٩ْخ٭ٸ ّذٹذس ط٢ٴ٫ ٩ل٤ ّذس طؤٳٹڂص

 ٳطؾزّٰ ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش ح٦٥ٌٚ ح٥خخسؽ ٬ّ ح٥غٺخٛ رخ٥ْ٪٦ش كٺغ طق٦ق ٥ؾشحء ّذس أؽٺخء 

٩خ دح٩ض ٨٥ طٮٜٚ ٥ؾشحء ؽٸء ٩لذد، ٙبرح أ٭ٚٞض ٥ٖشك ٩لذد ري٦ض حځٙظشحمخص حٽخشٵ 

ٳطلٜٞ ٳحكذ ٩ٮٲخ ٙٞو
2

، ١ز٠٥ ح٦٢٥٪ش ّٮذ٩خ ط٢ٴ٫ ٩ٮٚشدس ر٪ْض٣ ٬ّ ح٥غٺخٛ ٙب٭ٲخ ط٢ٴ٫ ٝخر٦ش 

٥ظؤٳٹڂص ٩ظْذدس ٩خ ٹـ٤ْ ٩ْٮخٱخ حٙظشحمٸ، ٙخ٦٢٥٪خص طلظ٪٤ ّذس ٩ْخ٭ٸ ٩خ دح٩ض ر٪ٚشدٱخ 

أ٩خ ارح أدسؿض ٙٸ عٺخٛ ٩لذد ٙب٫ ٩ْٮخٱخ ٹظلذد كغذ ٩خ ٝز٦ٲخ ٳ٩خ ٹ٦ٺٲخ، ٳٹخيش رزخ٥ٸ ٩ؼخ٣ 

أ٩خ ارح ٳمْٮخٱخ ( ٥ٺ٦ش)أٳ ( ٥ٺ٤)كٺغ أ٫ ٩ٞخر٦ٲخ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ْشرٺش ٱٴ ٦١٪ش  (nuit)كٴ٣ ٦١٪ش 

٩ٮز ) ٹظٖٺش ٩ْٮخٱخ ٦١ٺخ ٥ظقزق طشؿ٪ش ح٥ْزخسس (depuis la nuit des temps)ٙٸ ّزخسس 

ٙخ٥ٴكذحص ح٥ذځ٥ٺش ط٪ٴص ارح أخشؿض ٬٩ عٺخٝٲخ ٩ؼ٦٪خ ط٪ٴص  (ٙـش ح٥ظخسٹخ أٳ ٩ٮز حٽص٣

ح٥غ٪٢ش ارح أخشؿض ٬٩ رٺجظٲخ، ٥ز٠٥ ٹظؾ٤٢ّ ح٥٪ْٮٶ ٬ّ ىشٹٜ د٩ؾ ح٦٥ٖش ٩ِ ح٥غٺخٛ ٳؿ٪ٺِ 

 ٳٹؾزٰ حٽ٩ش ١ؼٺشح د٧ حٿ٭غخ٫ كٺغ ٹظ٢ٴ٫ ٬٩ ١شٹخص ك٪شحء ٳأخشٵ .ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش

 أ٩خ ٩ظٚشٝش ٙڂ طٮِٚ، ٳحٽ٩ش  ٱٸ ح٥ذ٧،رٺنخء ٳفٚخثق د٩ٴٹش، ٦٢ٙٲخ ٩ـظ٪ْش ط٢ٴ٫ّ ٩خدس ٳحكذس

 :ّٺٮٰ رخ٥ٮغزش ٥ظ٢ٴ٫ ح٥٪ْٮٶ، ٳعٺظٴمّق ٱزح ح٢٥ڂ٧ أ١ؼش ٬٩ خڂ٣ ح٥٪خيو ح٥ظخ٥ٸ

 

 

                                                           
1
، ح٥ذحس 1 ح٥خيخد ٳٙخثل ح٥٪ْٮٶ، طشؿ٪ش عْٺذ ح٥ٖخ٭٪ٸ، ح٥٪ش١ض ح٥ؼٞخٙٸ ح٥ْشرٸ، ه- رٴ٣ سٹ٢ٴس، ٭َشٹش ح٥ظؤٳٹ٤ 

 .39، ؿ2003ح٥زٺنخء، ح٥٪ٖشد، 
2
.٩41خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ٩شح٩ضس أ٧ اّخدس طْزٺش، ٙٸ، ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ:  ٹٮَش 
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٢٩٪ڂص ٩ْشٙٺش + عٺخٛ         ؿ٪٤ ٩ظشحريش ٳ٩ظغ٦غ٦ش                                      

 

٩ْٮٶ كٞٺٞٸ            [٢٩٪ڂص ٩ْشٙٺش+ عٺخٛ ]٦١٪خص ٩ٮْض٥ش        : ار٫

          ٩ْٮٶ حٙظشحمٸ 

ٹزٺ٬ ٱزح ح٥٪خيو أ٫ّ طڂك٨ ح٥٪ْخسٗ ح٦٥ٖٴٹش ٩ِ ح٥٪ْخسٗ ح٥ٖٺش ٥ٖٴٹش ٹؾ٤٢ ح٥٪ْٮٶ 

ح٥زٷ ٹظز٦ٴس ٩ِ طٴحف٤ ح٥غ٦غ٦ش ح٢٥ڂ٩ٺش ٙٺظلق٤ ؽٺجخ ٙؾٺجخ ٦ّٶ ؽ٤٢ ٳكذحص ح٥٪ْٮٶ ح٥ظٸ 

طزذٳ ١ٮظٺـش ځ٭ن٪خ٧ ٩ْشٙش ٥ٖٴٹش ا٥ٶ ٩ْشٙش ٕٺش ٥ٖٴٹش، ٭غ٪ٺٲخ ٢٩٪ڂص ٩ْشٙٺش ٩ٮْظٞش "

"٬٩ ح٦٥ٌٚ ٬٩ عٮٺ٬ أٳ ٩ٮز ٥لَخص ٦ٝٺ٦ش
1

ح٭قٲخس دځ٥ٺش حٽ٥ٚخً ٳح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش "، ٳٱٸ 

"ٙٸ ٩ـ٪ٴُ ٳحكذ
2

 ،، ار٫ ٱٸ ؿضٹجخص ٩ْٮٶ ط٢ٴ٫ّ ح٥٪ْٮٶ حٿؿ٪خ٥ٸ ٩خ دح٧ ح٢٥ڂ٧ ٩ظٴحفڂ

كٺغ طل٪٦ٲخ ح٦٥ٖش ٙٺذس١ٲخ ح٥ظشؿ٪خ٫ رْذ سريٲخ ٩ِ ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش ح٥٪ظ٪ؼ٦ش ٙٸ ح٥غٺخٛ 

 ٳح٥غٺخٛ ح٥٪ْشٙٸ أٷ ح٥٪ْخسٗ ح٥٪ٴؿٴدس ٙٸ ،ح٦٥َٚٸ أٷ ح٥قٺٖش ح٥ظٸ ؿخء ٙٺٲخ ح٥خيخد

 امخٙش ، ٳح٥ضحد ح٥٪ْشٙٸ أٳ ح٥٪ْخسٗ ح٥غخرٞش ح٥ظٸ ٥ٲخ ّڂٝش ٩ِ ٩لظٴٵ ح٥خيخد،ح٥خيخد

 امخٙش ا٥ٶ ٥ٖش ح٥ـغذ ،ا٥ٶ ّٮخفش ح٥٪ٞخ٧ أٷ عٺخٝش ح٥ظٴحف٦ٸ ٳح٥َشٳٗ ح٥ظٸ أ٭ظؾ ٙٺٲخ

ٳحٿٹ٪خءحص ٳح٥لش١خص ح٥ظٸ ٹٞٴ٧ رٲخ ح٥٪ظ٨٦٢
3

، ٥ز٠٥ طظـخٳص ٳكذس ح٥٪ْٮٶ ح٦٥ٖش ٳطشطزو 

حسطزخىخ ٳػٺٞخ رٲزٯ ح٥ْٮخفش ح٥ظٸ ر١ش٭خٱخ ٩خ ٹـ٤ْ ح٥٪غظ٪ِ أٳ ح٥ظشؿ٪خ٫ أكٺخ٭خ ٹٚٲ٨ ٩شحد 

ح٥ٞٴ٣ ٝز٤ أ٫ ٹٮظٲٸ ح٥٪خخىذ ٬٩ ا٥ٞخء ؿ٪٦ظٰ ٽ٫ ىٴ٣ ٳكذس ح٥٪ْٮٶ ٹخظ٦٘ كغذ ح٥٪ْخسٗ 

 كٺغ أ٫ ٳكذس ،ح٥٪غظزٞش ح٥٪ظٴٙشس ٥ذٵ ح٥٪غظ٪ِ ٳكغذ ح٥ْٮخفش ح٥٪٢ٴ٭ش ٦٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش

                                                           
1
. ٩37خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٮ٪ٴرؽ ح٥ظؤٳٹ٦ٸ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  

2
 .35 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ 

3
 .65، ؿ2003-2010أك٪ذ ؿٴٱشٷ، ٩ٮٲـٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٞخس٭ش ٳح٥ظؤٳٹ٤، ٩يزْش ح٥ـغٴس، ده، ٳؿذس، :  ٹٮَش 
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ح٥ٴكذس حٽد٭ٶ ٦٥ٚٲ٨، ٙڂ ٳؿٴد ٦٥٪ْٮٶ ٩خ ٝز٦ٲخ ا٭٪خ ٦٢٥٪خص طظ٪ظِ ٤١ ٩ٮٲخ رذځ٥ش "ح٥٪ْٮٶ ٱٸ 

"خخفش رٲخ ٳطزذأ ّ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٤ رْذ سفذ ٳكذحص ح٥٪ْٮٶ ٳح٩ظذحدٱخ
1

 .

ٳٱ٢زح طقزق ٳكذس ح٥ظشؿ٪ش ٱٸ ر٠٥ ح٥٪ٞيِ ٬٩ ح٥خيخد ح٥زٷ ٹـ٤ْ طٞذٹ٪ٰ ٙٸ ٥لَش "     

٩ْٺٮش ح٥ٞخسة أٳ ح٥غخ٩ِ ٹْٸ ح٥ٞٴ٣ ح٥٪شحد ٬٩ ح٥قٺخٕش ح٦٥ٖٴٹش، ٳ٥ٺغض ٱٸ ح٦٢٥٪ش ح٥٪ْضٳ٥ش 

"ٳځ ح٥ـ٪٦ش ح٥٪لذدس ٭لٴٹخ ٙٸ ٩غٮذ ٳ٩غٮذ ا٥ٺٰ
2

، ار٫ ٹٞظنٸ طلقٺ٤ ح٥٪ْٮٶ ّ٪٦ٺخص 

ادسح١ٺش ٦ّٞٺش خخسؿش ٬ّ اىخس ح٦٥ٖش ٳ٬ّ ٩ـشد كٌٚ ٦١٪خص ٳ٩ٞخرڂطٲخ ٙٸ ح٦٥ٖش حٽخشٵ 

كٺغ ٹظذخ٤ ٙٺٲخ ح٥ز١خء ٳح٥زح١شس ٳعشّش ح٥زذٹٲش، ٳٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺخص ٱٸ ح٥ظٸ طٞٴ٧ ٳطشط٢ض ٦ّٺٲخ 

ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ٳٱٸ ّ٪٦ٺش ح٥ٚٲ٨ ٳح٥ظـشٹذ ح٦٥ٖٴٷ ٳاّخدس ح٥قٺخٕش، ٳ٥ٺغض 

ٱزٯ ح٥٪شحك٤ ٩ٮٚق٦ش ٬ّ رْنٲخ ح٥زْل ٳځ ٹزخّذ رٺٮٲخ ٙخسٛ ص٩ٮٸ ٳحمق ٳا٭٪خ ٱٸ 

 ٳطز٦ٺٰٖ ر٤٢ دٝش ٹ٩ٰظ٢خ٦٩ش ٹٞٴ٧ رٲخ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٥ظلقٺ٤ ٩ْٮٶ ح٥ٮـ حٽف٦ٸ ٳح٥لٚخً ٤ّ

. ٳأ٩خ٭ش ٩ِ حكظشح٧ ٩ٞظنٺخص ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ

: يشازم انؼًهُح انرأوَهُح- 3-1-2

 .طٞٴ٧ ٭َشٹش ح٥٪ْٮٶ ٦ّٶ ػڂػش ٩شحك٤ أعخعٺش ٱٸ ح٥ٚٲ٨ ٳ ح٥ظـشٹذ ح٦٥ٖٴٷ ٳ اّخدس ح٥قٺخٕش

« Pour la théorie du sens, il s‟agit de déverbaliser, après avoir compris, puis de 

reformuler ou ré-exprimer, et le plus grand mérite de Danica Seleskovitch et de 

Marianne Lederer est d‟avoir démontré à quel point ce processus est non 

seulement important, mais également naturel »
3
  

طٞٴ٧ ٭َشٹش ح٥٪ْٮٶ ٦ّٶ ٙٲ٨ ح٥٪ْٮٶ ػ٨ طـشٹذٯ ٬٩ ٕيخثٰ ح٦٥ٖٴٷ ػ٨ اّخدس ح٥ظْزٺش ّٮٰ      "

 ٳ٩خ ٹلغذ ٥ذح٭ٺ٢خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ ٳ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش ٱٴ ٭ـخكٲ٪خ ٙٸ طٴفٺ٤ ٢ٙشس ،رْذ ر٠٥

، كٺغ أ٭ٲخ (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" أ٫ ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺش ٥ٺغض ٙٞو ٩ٲ٪ش ٳا٭٪خ ٱٸ ّ٪٦ٺش ىزٺْٺش ٳرذٹٲٺش

طٞظنٸ طٚغٺش ح٥خيخد ٙٸ ٥ٖظٰ حٽف٤ ٥ظلقٺ٤ ٩ْٮخٯ ػ٨ طلشٹش ٱزح ح٥٪ْٮٶ ٬٩ ٕڂٰٙ 

                                                           
1
. ٩66خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ٩شح٩ضس أ٧ اّخدس طْزٺش، ٙٸ ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  

2
.66 أك٪ذ ؿٴٱشٷ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ 

3
 Florence Hebulot,op cit, p309. 
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ح٦٥ٖٴٷ كظٶ ځ طقيذ٧ خقٴفٺخص ح٦٥ٖش ح٥٪قذس ٩ِ خقٴفٺخص ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ ٳٹِٞ خ٦و 

. ٳطذحخ٤ رٺٮٲ٪خ، ػ٨ اّخدس ا٭ظخؽ ح٥٪ْٮٶ ح٥٪ظلق٤ ٦ّٺٰ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ

: انفهى- 3-1-2-1

طٞظنٸ ٩شك٦ش ح٥ٚٲ٨ ح٥ظٞخه ٩ْٮٶ ح٥خيخد ٙٸ ٥ٖظٰ ح٥ظٸ ٳسد ٙٺٲخ، أٷ حځ٭يڂٛ ٬٩ 

ح٥ـخ٭ذ ح٥ؾ٦٢ٸ ٦٥ٖٴؿ ٙٸ ٩لٺو ح٥٪ْٮٶ ح٥لٞٺٞٸ ح٥زٷ ځ ٹ٢ظ٪٤ ٳځ ٹٮنؾ اځ رْٴح٤٩ 

أخشٵ طغخٱ٨ ٙٸ ط٢ٴٹ٬ ح٢ٚ٥شس ٳطغخّذ ٦ّٶ ح١ظؾخٗ ح٥٪ن٪ش، ٙخ٦٢٥٪خص ح٥ظٸ ٹٮيٜ رٲخ 

ٹلق٤ّ  (ح٥ظشؿ٪خ٫ أٳ ح٥٪ظشؿ٨)ح٥٪خخىذ ځ طٚقق رخ٥نشٳسس ٬ّ ٩ـ٪٤ ٩شحد ٝٴ٥ٰ، ارح ٙٲٴ 

"ادسحٟ دځ٥ش ٥ٖٴٹش ػخرظش طٮذ٩ؾ ٩ِ ح٥٪ٮخعزش ح٥ظٸ طٞخ٣ ٙٺٲخ"ح٥٪ْٮٶ ٬٩ خڂ٣ 
1

، ٥ز٠٥ ځ 

 ر٪ْخسٗ ٩غزٞش ٹظٞخع٪ٲخ رب٥لخٝٲخٹظلٜٞ ح٥ٚٲ٨ ٬٩ خڂ٣ حځعظ٪خُ ا٥ٶ ح٦٥ٖش ٙٞو ٳ ا٭٪خ 

ح٥ظشؿ٪خ٫ ٩ِ ح٥٪ظ٨٦٢ ٳح٥٪غظ٪ْٺ٬ ٬٩ رٺٮٲخ ّٮخفش ح٥٪ٞخ٧ أٷ ح٥٪٢خ٫ ٳح٥َشٳٗ ٳح٥ض٩خ٫ ح٥زٷ 

 امخٙش ا٥ٶ ٳمِ ح٦٢٥٪خص ،(ح٥ظشؿ٪خ٫)ٹـ٪ِ رٺ٬ أىشحٗ ح٥ْ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٦ٺش ٳ٬٩ ٹظٴعيٲخ 

ٙٸ عٺخٝٲخ ٳٍشٳٙٲخ ح٥ظٸ أ٭ظـض ٙٺٲخ، ار٫ ٹظي٦ذ ح٥ٚٲ٨ ح٩ظڂٟ ٤١ ٬٩ ح٥٪ْخسٗ ح٦٥ٖٴٹش ر٪خ 

 ٳځ ٹـٴص حځٱظ٪خ٧ رـخ٭ذ ٳحكذ ٦ّٶ كغخد حٻخش ،٥ٖٴٹشح٣أ٭ٲخ كخ٦٩ش ٢ٚ٦٥ش ٳح٥٪ْخسٗ ٕٺش 

طٮظ٪ٸ ح٥ذسحٹخص ح٦٥ٖٴٹش ٥ذٵ ح٥٪ظشؿ٨ "ٙ٪ْشٙش ح٦٥ٖش ٩ٲ٪ش رٞذس حٿكخىش رخ٥٪ْخسٗ حٽخشٵ ار 

"ا٥ٶ ٩خضٳ٭ٰ ح٥٪ْشٙٸ، ٳٱٸ رخ٥يزِ مشٳسٹش ٥ٚٲ٨ ح٥ٮقٴؿ ٳاّخدس ح٥ظْزٺش ّٮٲخ
2

 .

 ح٦٥ٖش ؿضء ٬٩ ح٥٪خضٳ٫ ح٥٪ْشٙٸ ٦٥٪ظشؿ٨ ٳ٥ٺغض ٱٸ ح٤٢٥، ٳ٬٩ ح٥زذٹٲٸ أ٫ دار٫ طِ     

ٹ٢ٴ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ أٳ ح٥٪ظشؿ٨ ٩ظٞٮخ ٦٥ٖظٺ٬ ٦ّٶ حٽ٤ٝ، ٙبرح ١خ٫ ح٥ٚٲ٨ ٩غظٞڂ ٬ّ ح٦٥ٖش ٦ٙ٪خرح 

 . ار٫ ٤١ ٱزح ح٥ْٮخء ٥ظٚغٺش ح٢٥ڂ٧ ٳح٥ٮقٴؿ ٳٳؿٴد ٩ظشؿ٪ٺ٬ ٳطشحؿ٪ش ٹٞٴ٩ٴ٫ رٲزح ح٥ْ٪٤

. امخٙش ا٥ٶ ح٦٥ٖش، طغخٱ٨ ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش رٮغزش ١زٺشس ٙٸ حعظخڂؿ ح٥٪ْٮٶ     

                                                           
1
دح٭ٺ٢٦خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ، ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٲٺش ٥خيخد ځ طْٮٸ طشؿ٪ش ح٦٥ٖش، ٙٸ، ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، ٩شؿِ عخرٜ،   

.176ؿ
2
 .43 ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٮ٪ٴرؽ ح٥ظؤٳٹ٦ٸ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ 



 

93 
 

 « Cerner la notion du „sens‟ suppose de faire comprendre le rôle du 

„complément cognitif‟ »
1
. 

 ح٥ظٸ ٹ٪ظ٢٦ٲخ ، ٳ ٱٸ(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" حٿكخىش رخ٥٪ْٮٶ طظي٦ذ ٙٲ٨ دٳس ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش    "

 .ح٥٪ظشؿ٨ أٳ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٩غزٞخ أٷ ٝز٤ ح٥ٞٺخ٧ رْ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ٳح٥ظٸ ٥ٲخ ّڂٝش ر٪ٴمٴُ ح٥ظشؿ٪ش

« la Théorie Interprétative affirme que l‟objet de la traduction n‟est pas la langue 

en tant que telle, mais une actualisation unique de celle-ci dans un sens auquel 

participent des éléments linguistiques et extra linguistiques »
2
 

 ٳا٭٪خ حٝظشح٭ٲخ ، أ٫ّ ح٦٥ٖش ٙٸ كذّ رحطٲخ ٥ٺغض ٱٸ ٩ٴمٴُ ح٥ظشؿ٪ش     طشٵ ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش

 ٳ٬٩ ،(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٩ِ ّٮخفش ٳّٴح٤٩ أخشٵ ٕٺش ٥ٖٴٹش ٱٴ ٩خ ٹؾ٤٢ ٩ٴمٴُ ح٥ظشؿ٪ش

 ٳٱٴ ،أؿ٤ اٹنخف ّڂٝش ح٦٥ٖش ٳح٥ضحد ح٥٪ْشٙٸ رظلقٺ٤ ح٥٪ْٮٶ حسطؤٹٮخ طٴٍٺ٘ ح٥٪ؼخ٣ ح٥ظخ٥ٸ

 ح٥شثٺظ حٽ٩شٹ٢ٸ ح٥زٷ أ٥ٞخٯ أ٩خ٧ ح٥ـ٪ْٺش Obama ٩ٞيِ ٝقٺش ٩ٞظي٘ ٬٩ خيخد أٳرخ٩خ

 .2011 عزظ٪زش 21ح٥ْخ٩ش ٥پ٨٩ ح٥٪ظلذس ٙٸ 

« and we must come together to prevent, and detect, and fight every kind of 

biological danger- whether it‟s a pandemic like H1N1, or terrorist threat, or a 

treatable disease »
3
. 

٭ڂكٌ أ٫ ٱزٯ ح٥ـ٪٦ش ٩شطزيش رغٺخٛ ٳٍشٳٗ ٩ْٺٮش، ٙب٢٩خ٭ٺش ٙٲ٪ٲخ ٩شطزيش حسطزخىخ      

ٳٹـذ أ٫ ٭ظ٢خط٘ ٩ْخ ٥٪ٮِ ٳح١ظؾخٗ : "ٳػٺٞخ رَشٳٙٲخ ح٥ظٸ أ٭ظـض ٙٺٲخ، ٭ڂكٌ ح٥ظشؿ٪ش

ٳ٢٩خٙلش ٤١ ٭ٴُ ٬٩ أ٭ٴحُ حٽخيخس ح٥زٺٴ٥ٴؿٺش، عٴحء ١خ٫ ٳرخء ٩ؼ٤ ٙٺشٳط حطؼ ٳح٫ ا٫ 

"، أٳ طٲذٹذح اسٱخرٺخ أٳ ٩شمخ ٹ٪٬٢ ّڂؿٰ(H1N1)ٳح٫ 
4

، ٬٩ ح٥ٴحمق أ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٹظ٪ظِ 

                                                           
1
 Clare Donovan, la Théorie Interprétative de la Traduction (TIT) et l‟enseignement de 

l‟interprétation interaction et inspiration, dans, la Théorie Interpretative de la Traduction III 

de la formation à la pratique professionnelle, F. Israël et Marianne Lederer,  lettres modernes 

minard, Paris, 2005, p12. 
2
 Ibid, p8.

3
 https://www.whitehouse.gov  , Reamrks by President Obama in Adress to the United 

Nations General Assembly, Date de consultation: 14/03/2015 à 15:05 
4
  http://iipdigital.usembassy.gov/ , ٭ـ ٦١٪ش ح٥شثٺظ أٳرخ٩خ أ٩خ٧ ح٥ـ٪ْٺش ح٥ْخ٩ش ٥پ٨٩ ح٥٪ظلذس, Date de 

consultation : 14/03/2015 à 17:00 

https://www.whitehouse.gov/
http://iipdigital.usembassy.gov/
http://iipdigital.usembassy.gov/
http://iipdigital.usembassy.gov/
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ر٪ٲخسحص ٥ٖٴٹش رخسصس ٢٥ٮٰ ځ ٹخٚٸ ٦ّٺٮخ أٹنخ أ٭ٰ ٦٥ٞٺخ٧ رٲزٯ ح٥ظشؿ٪ش ٝذ ٝخ٧ رخعظلنخس 

٦٥٪خظقش  (ٙٺشٳط)٩ْخسٗ ٝز٦ٺش ٢٩ٮظٰ ٬٩ اٹـخد ح٥ظشؿ٪ش ح٥قلٺلش ٙٮشٵ أ٭ٰ أمخٗ ٦١٪ش 

(H1N1)  ٳٱٴ ح٥ٚٺشٳط ح٥زٷ ١خ٫ ٩ٮظؾشح ٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض، ٙخ٥ظشؿ٪ش ح٥ظٸ رٺ٬ أٹذٹٮخ طٴمّق

ّذ٧ طٴحصٷ ٦ّ١ٸ رٺ٬ ح٥زٮٺظٺ٬ ح٦٥ٖٴٹظٺ٬ ٢٥ڂ ح٥ـ٪٦ظٺ٬ حٽف٦ٺش ٳح٥٪ظشؿ٪ش ا٥ّخ أ٫ّ ح٥٪ْٮٶ رٞٸ 

ػخرظخ، ٙخ٥ظشؿ٪خ٫ ٙٲ٨ ٩شحد ح٥ٞٴ٣ ح٥زٷ أطٶ ٙٸ فٺٖظٰ ح٦٥ٖٴٹش حٽٳ٥ٶ ح٥ظٸ ك٪٦ض ح٢ٚ٥شس ح٥ظٸ 

طز٦ٴسص رذٳسٱخ ٩ِ طڂك٨ ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش ٳح٥٪ْخسٗ ح٥٪ؾظش١ش ح٥ظٸ ٬٩ ح٥٪ٚظشك أ٫ 

ٹظٞخع٪ٲخ ٤١ ٬٩ ح٥٪شع٤ ٳح٥ظشؿ٪خ٫ ٳح٥٪شع٤ ا٥ٺٲ٨، ٙخ٥َخٱش أ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٹظ٪ظِ رلشٹش 

ٳحملش ٙٸ فٺخٕش ح٥٪ْٮٶ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ظٸ ٹظشؿ٨ ا٥ٺٲخ دٳ٫ ح٥ظٞٺّذ رزٮٺش ح٥ـ٪٦ش ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ظٸ 

رٺ٬ ح٦٥ٖش ٳح٥خيخد كٺغ أ٫ ح٥٪ظشؿ٨ ځ ٹٮ٤ٞ  (دح٭ٺ٢خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ)ٹظشؿ٨ ٩ٮٲخ، ٳ٥ٲزح ٙشّٝض 

ح٦٥ٖش ٳح٥ٴكذحص ح٥٪ْـ٪ٺّش ٳا٭ّ٪خ ح٢ٚ٥شس ٙٸ كذّ رحطٲخ أٷ ح٥٪ْٮٶ ح٥زٷ طٴف٤ّ ا٥ٺٰ رْذ ط٦ّٞٸ 

٦ْٙٶ ىشٹٜ ح٥ظل٦ٺ٤ ط٢ظؾ٘ ّٮخفش ح٥٪ْٮٶ ٭ٚغٲخ، ٳا٭ٲخ ٥ظشٵ أ٭ٰ ٨٥ ٹْذ "ح٥خيخد ٳطل٦ٺ٦ٰ 

"٥ٲخ أٷ ف٦ش رخٽؽٺخء ح٥٪ٞٴ٥ش
1

، ٳ٥ٲزح ٙخ٥٪ْٮٶ ځ ٹٞظش٫ ٩ِ ح٦٥ٖش ا٥ّخ ٥لَش ح٥ظ٦ٌّٚ رٰ، ٬ّ٢٥ 

ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش ط٦ظقٜ ر٪ْٮٶ ح٥ٮـ ٳځ طٮٚق٤ ّٮٰ كٺغ ط٢ٴ٫ ٩ؾظش١ش رٺ٬ أىشحٗ 

ح٥ْ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٦ٺش ٳح٥ظشؿ٪خ٫ ٳ٥ٺظ ٬٩ ح٥نشٳسٷ أ٫ ط٢ٴ٫ رٮٚظ ح٥ذسؿش ٥ذٵ ٤١ ٳحكذ 

٩ٮٲ٨ ح٥٪ٲ٨ أ٭ٲخ ٩ٴؿٴدس، ٙخ٥٪ظلذع أدسٵ ر٪ٴمٴّٰ ٽ٭ٰ ٬٩ طخققٰ أ٩ّخ ح٥ظشؿ٪خ٫ أٳ 

ح٥٪ظشؿ٨ ٦ٙٺظ ٩يخ٥زخ رخ٥ظخقـ ٙٸ ٭ٚظ طخقـ ح٥٪ظلذع ٢٥ٮّٰ ٹـذ أ٫ ٹ٪ظ٠٦ ح٥٪ْشٙش 

 ٙٲٴ ٥ٺظ ٩يخ٥زخ رقٮِ ٩ٚخ٤ّ ٭ٴٳٷ ٳا٭ّ٪خ ٹ٢ٚٺٰ ٩ْشٙش ١ٺ٘ ٹْ٪٤ ٳ٢٩ٴ٭خطٰ ،ح٢٥خٙٺش كٴ٥ٰ

. ٳخقخثقٰ ٳ٤١ ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥٪لٺيش رٰ

٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش ٙٸ ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش رٺ٬ ح٥٪خضٳ٫ ح٥٪ْشٙٸ ٳح٥غٺخٛ  ٳط٪ٺّض     

ح٥٪ْشٙٸ
2

، كٺغ أ٫ ح٥٪خضٳ٫ ح٥٪ْشٙٸ ٱٴ ٩خ ٹخض٫ ٙٸ ح٥زح١شس ٬٩ ٩ْخسٗ ٳػٞخٙش ٳح٭ْٚخځص 

ط٢ٴّ٭ض ؿشحء ح٥ظـشرش ٳح٥خزشس ٳح٥ٞشحءس ٳٱٴ ٩خ ٹٞقذ رٰ ح٥٪ْشٙش ح٥٪ٴعٴّٺش أٳ ٩ْشٙش ح٥ْخ٨٥ 

ٳٹٮؾو ٱزح ح٥٪خضٳ٫ ح٥٪ْشٙٸ ٦١٪خ طٴٙش ح٥خيخد ٦ّٶ ٩ْخسٗ ٩ظق٦ش رٰ
3

، أ٩خ ح٥غٺخٛ 

                                                           
1
، ٹٮخٹش 1 رٴ٣ سٹ٢ٴس، فشحُ ح٥ظؤٳٹڂص دسحعخص ٱٺش٩ٮٴىٺٞٺش، طشؿ٪ش ٩ٮزس ّٺخؽٸ، دحس ح٢٥ظخد ح٥ـذٹذ ح٥٪ظلذس، ه 

.98، ؿ2005
2
. ٩49خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٮ٪ٴرؽ ح٥ظؤٳٹ٦ٸ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  

3
 .50ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ:  ٹٮَش 
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ح٥٪ْشٙٸ ٙٲٴ ح٥٪ْشٙش ح٥٪ٮْظٞش ٬٩ ح٥خيخد ٳح٥٪ظشح١٪ش ٙٸ رٱ٬ ح٥٪ظشؿ٨ أٳ ح٥ٞخسة ٩خ دح٧ 

ح٥خيخد ٨٥ ٹٮظٰ رْذ
1

 ار٫ . أٷ أ٭ٲخ ح٥٪ْشٙش ح٥ظٸ ط٢ٴ٭ض ٥ذٵ ح٥٪ظشؿ٨ أػٮخء ط٦ّٞٺٰ ح٥خيخد،

ٹْظ٪ذ ح٥ٚٲ٨ ٦ّٶ حعظٺْخد ح٥٪ْٮٶ رْذ طڂؽٸ حٽ٥ٚخً ح٥ظٸ ك٪٦ظٰ، ٳر٦ٴسطٰ رشريٰ ٩ِ 

: ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش ٳعٺخٰٝ ح٥زٷ أ٭ظؾ ٙٺٰ، ٳٙٸ ٱزح ح٥قذد طٞٴ٣ دح٭ٺ٢خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ

« Isoler, pour les traduire, des phrases et des vocables de la situation dans 

laquelle les inscrit naturellement celui qui parle, c‟est sortir des circonstances 

normales et courantes de la communication pour tomber dans le piège de 

l‟ambiguïté »
2
. 

ّض٣ ح٥ـ٪٤ ٳح٦٢٥٪خص ٬ّ ح٥غٺخٛ ح٥زٷ ٹ٦لٞٲخ رٰ ح٥٪ظ٨٦٢ ىزٺْٺخ ٝقذ ح٥ظشؿ٪ش ٱٴ ا٫ّ      "

" ح٥يزٺْٺش ح٥ظٴحف٦ٺش ٳح٥ؾخثْش ٦٥ٴٝٴُ ٙٸ ٩قٺذس ح٦٥زظ ٳح٥ٖ٪ٴك خشٳؽ ٬ّ ح٥لخ٥ش

 ٳٱزح ٭َشح ٥يزٺْش ح٦٢٥٪خص ٳح٥ـ٪٤ ح٥٪ٮْض٥ش ح٥ظٸ طلظ٪٤ ّذس طؤٳٹڂص رْٺذح ،(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)

٬ّ عٺخٝٲخ ح٥ظٴحف٦ٸ ٩خ ٹْغّش ٙٲ٨ ح٥٪ْٮٶ ح٥قلٺق أٳ سر٪خ ح٥خشٳؽ ّٮٰ ٦١ٺخ، ار٫ ځ ٹظلٜٞ 

ح٥ٚٲ٨ اځ رذسحٹش ١خٙٺش ٦٥ٖش ١٪ٮي٦ٜ أٳ٥ّٸ، ػ٨ ٳمِ حٽ٢ٙخس ٙٸ عٺخٝٲخ ح٥٪ْشٙٸ ٳح٥ظٴحف٦ٸ 

ٙظظلشس ح٢ٚ٥شس ٬٩ ٝخ٥زٲخ ح٦٥ٖٴٷ ػ٨ طْخد فٺخٕظٲخ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ رْٺذح ٬ّ رٮٺظٲخ ح٦٥ٖٴٹش 

 .حٽٳ٥ٶ

: انردشَذ انهغىٌ- 3-1-2-2

طْذ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش ٩ٲ٪ش ؿذح ٙٸ ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ر٪خ أ٫ ٩ٴمٴّٲخ ٱٴ ٭٤ٞ ح٥٪ْٮٶ رْٺذح 

٬ّ ٝخ٥زٰ ح٦٥ٖٴٷ، ٙٚٸ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش ٹٚق٤ ح٥٪ظشؿ٨ حٽ٢ٙخس ح٥ظٸ ط٦ٞخٱخ ٬٩ ح٦٥ٖش ح٥ظٸ ك٪٦ظٲخ 

كٺغ ٹزذٳ ٱزح حٽ٩ش ىزٺْٺخ ر٪خ أ٫ ّ٪٤ ح٥زح١شس ٹظذخ٤ ٙٸ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش كٺغ أ٫ ح٥زح١شس 

. ٝقٺشس ح٥٪ذٵ ځ طلظٌٚ اځ رغزْش ا٥ٶ ػ٪خ٭ٸ ٦١٪خص ٙٸ ٩ذس ځ طظـخٳص رْل ح٥ؼٴح٭ٸ

                                                           
1
 .54ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ:  ٹٮَش 

2
 Danica Seleskovitch, La compréhension d‟une pensée à travers son expression, dans, 

Interpréter pour traduire, Danica Seleskovitch et Marianne Lederer, Didier Erudition, 4
e
 

édition revue et corrigée, Paris, 2001, p302.
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« La mémoire qui retient quelques perceptions sensorielles, mémoire verbale ou 

mémoire auditive ]...[  correspond à la capacité humaine de retenir 7 à 8 

vocables pendant quelques secondes »
1
. 

ځ طظـخٳص ٝذسس ح٥زح١شس ح٦٥َٚٺش أٳ ح٥غ٪ْٺش أٳ ١٪خ طي٦ٜ ٦ّٺٲخ ّذس طغ٪ٺخص أخشٵ ح٥ظٸ      "

 اځ رغزْش أٳ ػ٪خ٭ٺش أ٥ٚخً طظڂؽٶ خڂ٣ رنْش حځكظٚخً ح٥لغٺش ٦ّٶ رخٿدسح١خصطلظٌٚ 

طضٳ٣ دځث٤ " ح٥٪ذٵ كٺغ ٝقٺشس طخس١ش ٩لظٴحٱخ ٙٞو ٙٸ ح٥زح١شس ، (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ػٴح٭ٸ

ٹلظَٚخ٫ رز١شٵ ٩ٮْظٞش - ٳح٥ظشؿ٪خ٫-ح٥خيخد ٩ِ ٭ٖ٪ش ح٥قٴص ح٥ظٸ ٹقذسٱخ، ٬٢٥ ح٥٪غظ٪ِ 

"٬٩ ح٦٥ٌٚ، رلخ٥ش ادسح١ٺش ٢ٚ٦٥شس أٳ ح٥ٴحِٝ ح٥٪ْزش ّٮٰ
2

، ٳٱزٯ كخ٥ش ىزٺْٺش ٙخ٦٢٥٪خص ط٪نٸ 

ٌٙ رٰ ح٥زح١شس رْٺذح ٬ّ ح٥قٺٖش حٽٳ٥ٶ صطخس١ش ٳسحءٱخ ح٥٪ْٮٶ ح٥زٷ ٹشطزو رغٺخٰٝ ٳح٥زٷ طق

 ٙٲٴ رٲزح ٹـشّد ح٢ٚ٥شس ،ح٥ظٸ ٳسد ٙٺٲخ، ار٫ ٹلظٌٚ ح٥٪ظشؿ٨ ر٪لظٴٵ حٽ٥ٚخً ځ حٽ٥ٚخً ّٺٮٲخ

٬٩ ٕيخثٲخ ح٥ؾ٦٢ٸ، ٳ٢٥ٸ طؾشف دح٭ٺ٢خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ ٱزٯ ح٢ٚ٥شس رؾ٤٢ ٩زغو ٳٳحٗ ؿخءص 

كٺغ ١خ٫ ٹظظزِ ىشٹٞش ٭خؿْش ٳعشٹْش  (ٙشٳٹذ)ر٪ؼخ٣ ٬ّ ح٥يشٹٞش ح٥ظٸ ١خ٫ ٹظشؿ٨ رٲخ 

 ّٮذ٩خ ١خ٫ ٹٞشأ ٩ٞيْخ ٬٩ (John Stuart Mill) (ؿٴ٫ عٺظٴحسص ٩ٺ٤)٥ظشؿ٪ش ١ظخد 

ح٢٥ظخد ػ٨ ٹ٦ٰٖٞ ٳٹظخٺ٤ّ ١ٺ٘ ٹ٪٬٢ ٢٥خطذ أ٥٪خ٭ٸ ح٥ظْزٺش ٬ّ ٱزح ح٥٪ٞيِ ر٦ٖظٰ، ٳٹ٤ْٚ رخ٥٪ؼ٤ 

أٷ ٩ؼ٤ ٩خ طخٺ٦ّٰ
3

، ٱزٯ ح٥يشٹٞش طٞخر٤ ط٪خ٩خ ح٥٪شك٦ش ح٥ظٸ أى٦ٞض ٦ّٺٲخ ح٥٪ذسعش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش 

ح٢٥ظخد ١خ٫ ٹظخ٦ّـ ٬٩ ح٥ٞٺذ  (ٙشٳٹذ)٩شك٦ش ح٥ظـشٹذ ح٦٥ٖٴٷ، ٙٚٸ ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹ٦ٖٜ ٙٺٰ 

 Clare ح٦٥ٖٴٷ ح٥زٷ أطٶ ٙٺٰ ح٥ٮـ ٳٹلظٌٚ رخ٥٪ْٮٶ ح٥زٷ ٙٲ٪ٰ ٙٞو، ٳطٞٴ٣ ١ڂسح دٳ٭ٴٙخ٫

Donovanأعظخرس ٩لخمشس رخٿٹضٹض، ٙٸ ٩خٱٺش ح٥ظـشٹذ ح٦٥ٖٴٷ  : 

                                                           
1
 Marianne Lederer, La traduction simultanée, dans, Interpréter pour traduire, ibid.  p144. 

28 ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٮ٪ٴرؽ ح٥ظؤٳٹ٦ٸ، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ
3
-134دح٭ٺ٢خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ، ٬٩ ح٥خزشس ا٥ٶ ر٦ٴسس ح٥٪ٚخٱٺ٨، ٙٸ، ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ ؿ :  ٹٮَش 

135  
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« Il s‟agit de la construction d‟une empreinte mentale du sens non inféodé au 

signes linguistiques du discours initial. Cette empreinte est par la suite le 

tremplin de la réexpression »
1
. 

ٹظ٦ْٜ حٽ٩ش رظ٢ٴٹ٬ رق٪ش رٱٮٺش ٦٥٪ْٮٶ ح٥٪ظلشس ٬ّ حٿؽخسحص ح٦٥ٖٴٹش ٦٥خيخد "      

حٽف٦ٸ ٳط٢ٴ٫ ٱزٯ ح٥زق٪ش ح٥زٱٮٺش ٱٸ ح٥ٮٞيش ح٥ظٸ طٮي٦ٜ ٩ٮٲخ ّ٪٦ٺش أخشٵ ٱٸ ٩شك٦ش 

، ْٙٮذ٩خ ٹظلشّس ح٥٪ْٮٶ ٬٩ ح٥ٖڂٗ ح٦٥ٖٴٷ ٦٥ٖش ح٥٪قذس ٹقزق (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" اّخدس ح٥ظْزٺش

 أٳ ر٪ْٮٶ آخش ٹزظْذ ٬ّ ح٥ظذحخ٤ ح٥زٷ ٝذ ٹلق٤ رٺ٬ ،ح٥ظشؿ٪خ٫ أ١ؼش كشٹش ٙٸ ح٥ظْخ٤٩ ٩ْٰ

ح٥زٮٶ ح٥ظش١ٺزٺش ٦٥ٖظٺ٬ ح٥ٮخطؾ ٬ّ اٝقخء ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺش، ٽ٭ٲخ طغ٪ق ٥ٰ رخ٩ظڂٟ كشٹش طْزٺشٹش ٙٸ 

ٳطشطزو ٩شك٦ش ح٥ظـشٹذ ح٦٥ٖٴٷ رخ٥ٚٲ٨ ١٪خ طشطزو ربّخدس ح٥قٺخٕش، ٙخ٥٪غظ٪ِ أٳ . ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ

ٹٮغٶ ح٦٢٥٪خص ح٥ظٸ ع٪ْٲخ ٥ٺش١ض ٦ّٶ ح٥ـ٪٤ ح٥ظٸ "ح٥ظشؿ٪خ٫ ّٮذ ٙق٦ٰ رٺ٬ ح٦٥ٖش ٳح٥٪ْٮٶ 

"طظٴح٥ٶ رٲخ ٳطظ٢شس ح٥ْ٪٦ٺش ٬٩ دٳ٫ ٭ٲخٹش
2

  .

ر٠٥ أ٫ ح٥خيخد ٥ٺظ ؿ٪٦ش ٳحكذس ر٤ ٱٴ ع٦غ٦ش ٬٩ ح٥ٴكذحص ح٥٪٢ٴّ٭ش ٦٥٪ْٮٶ، ٙٺٮغٶ       

ح٦٢٥٪خص حٽٳ٥ٶ ٳٹلق٤ّ ٩ْٮخٱخ ٳٹش١ّض ٦ّٶ ح٥ظٸ ط٦ٺٲخ ٳٱ٢زح دٳح٥ٺ٠ كظٶ ٹٮظٲٸ ح٥خيخد، 

ٳّٮذ ٭غٺخ٭ٰ ٦٢٦٥٪خص ٹغظذّٸ ّٮقش ح٥٪٢ّ٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش كظّٶ ٹظلّٜٞ ح٥ٚٲ٨ ح٥زٷ ٹٚنٸ ا٥ٶ 

اّخدس فٺخٕش ع٦ٺ٪ش، ٙ٪شك٦ش ح٥ظـشٹذ ٱٸ ٩شك٦ش ٳعٺيش رٺ٬ ح٥ٚٲ٨ ٳاّخدس ح٥ظْزٺش ٽ٫ّ 

ځ ٹظغخء٣ كٺ٬ "ح٥ٚق٤ رٺ٬ ح٦٢٥٪ش ٳح٥٪ْٮٶ أ٩ش رذٹٲٸ ٥ذٵ ح٥ظشؿ٪خ٫ أػٮخء ح٥ٞٺخ٧ رْ٪٦ٰ ٙٲٴ 

٩خرح طْٮٸ ٤١ ٱزٯ ح٦٢٥٪خص، ٤١ '، ٳا٭٪خ '٩خرح طْٮٸ ٤١ ٦١٪ش ٙٸ ٱزح ح٥ٞٴ٣؟'ع٪خّٰ ٥ٞٴ٣ ٩خ، 

"' ٱزٯ ح٥ـ٪٦ش، حٻ٫ ٳٱٮخ؟
3

، ٙٲٴ ٹزلغ ٬ّ ٩ْٮٶ ٱزٯ ح٦٢٥٪خص ح٥ظٸ ٹشريٲخ ٩ِ ح٥٪ٮخعزش ح٥ظٸ 

ر١شص ٙٺٲخ ٳٹْظٞٲخ ٬٩ ٕڂٙٲخ ح٦٥َٚٸ ٬٩ أؿ٤ اّخدس ح٥ظْزٺش ّٮٲخ ر٦٢٪خطٰ ح٥ظٸ ٹخظخسٱخ ٱٴ 

 .ٳٹشٵ أ٭ّٲخ ٩ڂث٪ش ٥٪ؼ٤ ٱزح ح٥٪ٞخ٧

 

                                                           

 
1
 Clare Donovan,  op.cit, La théorie Interprétative de la Traduction (TIT) et l‟enseignement 

de l‟interprétation interaction et inspiration, dans, La Théorie Interprétative de la Traduction 

III, op.cit, p9. 

.65  ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ح٥َخٱش ٳح٥٪ن٪ش، ٙٸ، ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ
2
  

3
 دح٭ٺ٢٦خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ، ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٲٺش ٥خيخد ځ طْٮٸ طشؿ٪ش ح٦٥ٖش، ٙٸ، ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، 

.164ؿ
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: إػادج انظُاغح- 3-1-2-3

ح٥ظٸ طٞنٸ رٮ٤ٞ ح٥ذځ٥ش ح٦٥ٖٴٹش ٬٩ ٥ٖش ا٥ٶ  (Transcodage)خڂٙخ ٥ْ٪٦ٺّش ح٥٪شح٩ضس 

 ٩خ ٹنٚٸ ا٥ٶ ،أخشٵ ٳح٥ظٸ ر٪ٴؿزٲخ طِٞ طذحخڂص رٺ٬ ح٦٥ٖخص ح٥٪ظشؿ٨ ٩ٮٲخ ٳح٥٪ظشؿ٨ ا٥ٺٲخ

طشؿ٪ش ط٢ٴ٫ خخىجش ٙٸ ٨َْ٩ حٽكٺخ٫ ٳٕٺش ٳٙٺش ٦٥٪ْٮٶ حٽف٤، طٞنٸ اّخدس ح٥قٺخٕش ٙٸ 

ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ربّخدس ح٥ظْزٺش ٬ّ ح٥٪ْٮٶ ح٥زٷ ط٨ حعظخڂفٰ ٳطـشٹذٯ ٬٩ ٕيخثٰ ح٦٥ٖٴٷ، 

ٙزْذ ح٥ْ٪٦ٺّظٺ٬ ح٥غخرٞظٺ٬ ځ ٹ٢ٴ٫ ٥ضح٩خ ٦ّٶ ح٥٪ظشؿ٨ ٳح٥ظشؿ٪خ٫ ح٥زلغ ٬ّ ٩ٞخرڂص ح٦٢٥٪خص 

ٳسفٚٲخ ح٥ٴحكذس ط٦ٴ حٽخشٵ، ٙخ٦٢٥٪خص طؤطٸ ٳكذٱخ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ ارح ُٙٲ٨ ح٥٪ْٮٶ، ٳٱزح ٩خ 

٩خ ٭غْٶ ا٥ٶ رشٱٮظٰ ٱٴ أ٭ٮخ ٭ْؼش ٦ّٶ ح٦٢٥٪خص "طئ١ذٯ ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش كٺ٬ طٞٴ٣ أ٫ّ 

"ح٥قخثزش رؾ٤٢ ط٦ٞخثٸ ّٮذ٩خ ٭ٞٺ٨ ح٥ْڂٝش رٺ٬ ح٥٪ْٮٶ ٳح٢٥ڂ٧
1

، ٙخ٥٪ْٮٶ ارح ١خ٫ كخمشح 

ٹخشؽ ا٥ٶ ح٥ذحثشس ح٥لغٺش  دٳ٫ ّٮخء ح٥زلغ ٬ّ ح٥٪ٚشدحص ٙٸ ؽ٤٢ ٹ٪٬٢ّ ح٥٪غظ٪ِ أٳ ح٥ٞخسة 

. ٬٩ ح٥ٚٲ٨

ٳطغخٱ٨ ٙٸ ّ٪٦ٺش اّخدس ح٥قٺخٕش كغذ ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش ػڂػش ّٴح٤٩ ٱٸ ح٥٪ٮخعزش       

أ٩ّخ ح٥٪ٮخعزش ٙٲٸ ح٥ْٴح٤٩ ح٥ظٸ طشحٜٙ ا٭ظخؽ ح٥خيخد ٬٩ . ٳح٥غٺخٛ ح٦٥َٚٸ ٳ ح٥غٺخٛ ح٥٪ْشٙٸ

اؽخسحص ٳاٹ٪خءحص ٳ٢٩خ٫ ا٥ٞخء ح٥خيخد
2

 ٳأ٩خ ح٥غٺخٛ ح٦٥َٚٸ ٙٲٴ ح٦٢٥٪خص ح٥ظٸ طلنش ،

٩زخؽشس ٙٸ ح٥زح١شس كٺغ ځ ٢٩خ٫ ٥ظْذد ح٥ذځځص ٦ّ٥َٚش ح٥ٴحكذس ر٪خ أ٫ ح٥غٺخٛ ٹٚشك حعظْ٪خ٣ 

٦١٪ش ٩ْٺٮش دٳ٫ أخشٵ
3

 ٳأ٩خ ح٥غٺخٛ ح٥٪ْشٙٸ ٙٲٴ ٨١ ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥٪ظذٙٞش ٩ٮز رذحٹش ح٥خيخد ،

ح٥ظٸ ط٢ٴ٫ّ ٳكذحص ح٥٪ْٮٶ ٩ِ طغ٦غ٦ٰ، ٳٝذ ځكَض ٥ٴدٳسٹش أ٫ّ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٙٸ رذحٹش ح٥خيخد 

ٹ٦ظض٧ رظشؿ٪ش كشٙٺش ا٥ٶ أ٫ ٹزذأ ح٥غٺخٛ ح٥٪ْشٙٸ ٙٸ ح٥ظز٦ٴس ٩ِ طغ٦غ٤ ح٥خيخد
4

، ٱزح 

ٳطْظ٪ذ ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ٙٸ ٩شك٦ش اّخدس ح٥قٺخٕش ٦ّٶ ّڂٝخص ح٥ظٞخر٤ ٳح٥ظْخد٣ كٺغ أ٫ 

ّـ رخ٥٪ْٮٶ، ٳّڂٝش  ح٥ظٞخر٤ ٹْٮٸ ح٥ظيخرٜ رٺ٬ ح٥ْٮخفش ح٦٥ٖٴٹش ٙٸ كٺ٬ أ٫ّ ح٥ظْخد٣ ٹخظ

ح٥ظْخد٣ ٱٸ حٽفقّ ٙٸ ٭َش ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ا٥ّخ أ٫ّ ٱزح ځ ٹٮٚٸ ٳؿٴد رْل ح٥ْٮخفش ح٥ظٸ 

طـٺض ح٥ظٞخر٤ خقٴفخ ارح ط٦ّْٜ حٽ٩ش ر٪قي٦لخص ٩ظخقّقش، ٬٢٥ ځ ٹٮيزٜ حٽ٩ش ٦ّٶ ٤ّ١ 

                                                           
1
. ٩51خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ٩شح٩ضس أ٧ اّخدس طْزٺش، ٙٸ، ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، ٩شؿِ عخرٜ،   

2
 .71 ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ح٥َخٱش ٳح٥٪ن٪ش، ٙٸ، ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ 

3
 .72 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ 

4
.72 ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ 
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٩خدّس ح٥ظشؿ٪ش ٽ٫ ح٥ٮظٺـش ٬٥ ط٢ٴ٫ فلٺلش ٦ّٶ فْٺذ ح٥٪لظٴٵ، ٥ز٠٥ ٹزٞٶ ح٥ظْخد٣ ح٥ٴعٺ٦ش 

. ح٥ٮخؿْش ٙٸ ٨َْ٩ حٽكٺخ٫

ٳح٥ظْخد٣ ٝغ٪خ٫، ا٩خ طقٴسٷ أٳ ح٭ْٚخ٥ٸ، أ٩خ ح٥ظقٴسٷ ٙٺظ٦ْٜ ر٪ْشٙش ح٥ظشؿ٪خ٫ ٦٥ٴحِٝ      

ٳح٩ظڂ١ٰ ٦٥٪ْخسٗ ح٥ڂص٩ش ح٥ظٸ ط٪٢ٮٰ ٬٩ ٙٲ٨ ح٥ٮـ ٳرخ٥ظخ٥ٸ اّخدس ح٥ظْزٺش ّٮٰ رؾ٤٢ ٩ٚٲٴ٧ 

 (ح٥ظشؿ٪خ٫ ٳح٥٪ظشؿ٨) ٙٺظلٜٞ ٬٩ خڂ٣ حعظـخرش ح٥٪ظ٦ٞٸ حځ٭ْٚخ٥ٸ أ٩خ ح٥ظْخد٣ ،٥ذٵ ح٥٪ظ٦ٞٸ

ٹظشٟ ّٮذثز " ٳ١ڂ ح٥ْخ٦٩ٺ٬ ٩شطزيٺ٬ رزْل كٺغ ٹـْڂ٫ ح٥٪ظشؿ٨ ،٩ِ ح٥ٮـ ٳطؤػشٯ رٰ

"ح٦٢٥٪خص طٞٴ٣ ٳكذٱخ ٩خ ٹٴؿذ ٙٸ رٱٮٰ
1

، ٬٢٥ ٙٸ كخ٥ش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٹـذ أ٫ طظضح٬٩ 

طظ٨ ح٥ظشؿ٪ش "ّ٪٦ٺش اّخدس ح٥قٺخٕش ٩ِ ح٥ْ٪٦ٺخص ح٥ظٸ عزٞظٲخ، ٢ْٙظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش 

ځرذ ٦٥ظشؿ٪خ٫ : ح٥ٚٴسٹش ر٪ْذ٣ عشّش ح٢٥ڂ٧ ح٥يزٺْٸ ٙٲٸ طيشف رخ٥ظخ٥ٸ ٩ؾ٦٢ظٺ٬ أعخعٺظٺ٬

أ٫ ٹٚٲ٨ ح٥٪٦ْٴ٩ش ٙٴس ع٪خّٰ ٥ٲخ ٳأ٫ ٹْٺذ ح٥ظْزٺش ّٮٲخ ٙٸ ح٦٥ٖش حٽخشٵ، رؾ٤٢ ٹ٢ٴ٫ 

"٩ٚٲٴ٩خ ٙٴسح ٬٩ ٝز٤ ح٥٪غظ٪ِ ٙٸ ٱزٯ ح٦٥ٖش
2

 ٳٱزح ٩خ ٹضٹذ ٬٩ طْٞٺذ ّ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش 

ح٥ظٸ ٹْخ٭ٸ ٩٪خسعٴٱخ ٬٩ ٩غؤ٥ش مٺٜ ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹنْٲ٨ ٙٸ ٩ٴٝ٘ ځ ٹلغذٳ٫ ٦ّٺٰ 

: ٥ز٠٥ طٞٴ٣ دح٭ٺ٢خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ،ٳٹلقشٱ٨ ٙٸ ؿٴ ّ٪٤ ٦٩ٸء رخ٥نٖٴىخص 

« La difficulté de l‟interprétation simultanée n‟est plus lors de traduire, mais de 

superposer en une seule phase les opérations normalement séparées, de la 

compréhension et de l‟énonciation »
3
. 

ځ ط٢٪٬ فْٴرش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٸ ٤ْٙ ح٥ظشؿ٪ش ٙٸ كذ رحطٰ ٳا٭٪خ ٙٸ طش١ٺذ ٦١ظخ       "

" ح٥ْ٪٦ٺظٺ٬ ح٥٪ظ٪ؼ٦ظٺ٬ ٙٸ ح٥ٚٲ٨ ٳحٿرڂٓ ٙٸ ٩شك٦ش ٳحكذس س٨ٕ أ٭ٲ٪خ ٩ٮٚق٦ٺ٬ ٙٸ حٽعخط

، ٳطقْذ ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺّش ٦ّٶ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪لظشٙٺ٬ ٳح٥٪لٮ٢ّٺ٬، ٙ٪خ رخ٠٥ رخ٥٪زظذثٺ٬ (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)

أٳ رخ٥ي٦زش ٙٸ رذحٹش ٩غخسٱ٨ ح٥ذسحعٸ، ٥ز٠٥ طٞظشف ح٥٪ذسعش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ح٥٪ظ٪ؼ٦ش ٙٸ ٩ذسعش 

رخسٹظ ٩ٮٲخؿخ ٹظخرِ ح٥يخ٥ذ ٩ٮز رذحٹش ٩ؾٴحسٯ ا٥ٶ أ٫ ٹقزق طشؿ٪خ٭خ ٩لظشٙخ ؿخٱضح ٥٪ضحٳ٥ش 

. ٩ٲٮظٰ ر٤٢ حكظشحٙٺّش
                                                           

1
 دح٭ٺ٢خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ، ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٲٺش ٥خيخد ځ طْٮٸ طشؿ٪ش ح٦٥ٖش، ٙٸ، ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ،  

 173ؿ
2
 .61 ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش، ح٥َخٱش ٳح٥٪ن٪ش، ٙٸ، ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، ح٥٪شؿِ ٭ٚغٰ، ؿ 

3
 Danica Seleskovitch, Les anticipations dans la compréhension, dans, Interpréter pour 

traduire, op cit, p273.
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: انًُىرج انرأوَهٍ- 3-2

 .٭َ٪ض سحثذس ح٥٪ذسعش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ّ٪٦ٺش ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳ كقشطٲخ ٙٸ ٭ٞخه ٩ٲ٪ش

« D.Seleskovitch (1999) a détaille les conséquences de l‟approche interprétative 

pour l‟organisation de la formation -une sélection préalable, le recrutement 

d‟enseignants praticiens, la progression de la consécutive à la simultanée »
1
. 

 ٬٩ أؿ٤ طٮَٺ٨ ٩ٺذح٫ ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳح٥ٚٴسٹش، ٨٥ طظٴح٭ٶ دح٭ٺ٢خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ     "

ٙٸ ح٥ظٚقٺ٤ ٙٺ٪خ طٞظنٺٰ ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ح٥ظٸ طٚشك حخظٺخس ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ طظٴٙش ٙٺٲ٨ 

 رخ٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ ٩شك٦ش أٳ٥ٶ، ػ٨ طٴٍٺ٘ أعخطزس ٩٪خسعٺ٬ امخٙش ا٥ٶ ٥ڂ٥ظلخٛح٥ؾشٳه ح٥٪ٮخعزش 

أ٭ٰ ځ ٹظ٨ ٳمِ ٩ٮٲخؽ ٥ظ٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ر٪ْض٣ ٬ّ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ح٥ظٸ طْظزش ٩شك٦ش 

. (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" عخرٞش ځرذ ٥يخ٥ذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٥٪شٳس رٲخ

، أ٩خ (1-2)ٛ ٳٙٺ٪خ ٹخـ ؽشٳه ى٦زش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٞذ طلذػٮخ ّٮٲخ ٙٸ ّٮقش عخد     

ٙٺ٪خ ٹخـ طٴٍٺ٘ أعخطزس ٩٪خسعٺ٬، ٙٲزح ٥ن٪خ٫ طٞذٹ٨ دسٳط رحص ٭ظخثؾ ٩٪ٺضس ٽ٫ حٽعظخر 

 ٳ٬٢٥ ٹـذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٩لٺيخ ر٪لٺو ح٥ْ٪٤ ،ځ ٹزٮٸ دسٳعٰ ٦ّٶ أ٢ٙخس خٺخ٥ٺش أٳ ٭َشٹش ٙٞو

. ١ٸ ٹغظيٺِ ٭٤ٞ طـخسرٰ ٳخزشحطٰ ا٥ٶ ىڂرٰ، ٥ز٠٥ ٹظٜٚ ح٥ـ٪ٺِ ٦ّٶ ٱزٯ ح٥ٮٞيش

« En effet, un consensus existant au sein de la profession et officialisé par 

l‟AIIC à travers sa commission de la formation veut que la formation à la 

profession soit assurée par des professionnels en exercice »
2
. 

 ح٥شع٪ٸ ٦٥٪ٮَ٪ش ح٥ذٳ٥ٺش ٥ظشحؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص رنشٳسس م٪خ٫ طٞذٹ٨ حٿؿ٪خُٹٞنٸ      "

ح٥ظشؿ٪ش )" ح٥ذسٳط ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٦ّٶ أٹذٷ طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬ ٩٪خسعٺ٬ ٥ٲزٯ ح٥٪ٲٮش

، ٳٱزح أ٩ش ٩ظٜٚ ٦ّٺٰ ٳځ ٭ٞخػ ٙٺٰ، ٳأ٩خ ٙٺ٪خ ٹخـ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٝز٤ ح٥خٴك (٥ٮخ

 ٙٲزح ٬٩ أؿ٤ أ٫ ٹظذسد ح٥يخ٥ذ ٦ّٶ ح١ظغخد رْل ح٥ظٞٮٺخص ،ٙٸ ٕ٪خس ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

                                                           
1
 Clare donovan, La théorie Interprétative de la Traduction (TIT) et l‟enseignement de 

l‟interprétation interaction et inspiration, dans, La Théorie Interprétative de la Traduction III, 

op cit, p7. 
2
 Daniel Gile, Regards sur la recherche en interprétation de conférence, op cit, p21.
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ٹغظلغ٬ أ٫ ٹزذأ ح٥يخ٥ذ ح٥زٷ ٹشٹذ ح٥ظخقـ " ٥ز٠٥ ،ح٥٪ٲ٪ش ١خځعظ٪خُ ٳحعظخڂؿ ح٥٪ْٮٶ

ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش رخ٥ظذسد ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش ح٥ٞخث٪ش ٦ّٶ طظزِ ٭ـ حٽف٤ ح٥٪٦ٚٴً 

"رقٴسس ١خ٦٩ش دٳ٫ ح٭ٞيخُ، ٳا٩خ ٭ـ حٽف٤ ح٥٪٦ٚٴً ٩ِ ٙظشحص ح٭ٞيخُ فٴطٸ
1

، ٳٱزح ځ 

ٹْٮٸ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش عٲ٦ش ٳرغٺيش، ٢٥ٮٲخ ١٪شك٦ش أٳ٥ٺش ط٪٬٢ّ ح٥يخ٥ذ ٬٩ ح١ظغخد 

٩ٮٲؾ ٹغشٷ ٦ّٺٰ ٳٝٴحّذ ٹْ٪٤ رٲخ ٩ِ ٙغلش ٝقٺشس ٬٩ ح٥ٴٝض طٞزِ رٺ٬ ٥لَش رذحٹش 

ح٥خيٺذ ٙٸ ح٥ظلذع ٳ٥لَش طٴٰٝٚ، ٥ز٠٥ ٹئ١ذ ٩ـ٪ٴّش ٬٩ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪لظشٙٺ٬ ح٥زٹ٬ 

( Jean Herbert)ٹْظزشٳ٫ ٬٩ ح٥شٳحد حٽٳحث٤ ٙٸ ٩ٲٮش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٩ؼ٤ ؿٴ٫ ٱشرشص 

 Jean François)ٳؿٴ٫ ٙشح٭غٴح سٳصح٫  (Henri Van Hoof)ٳٱٮشٷ ٙخ٫ ٱٴٗ 

Rozan)  أ٫ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٹْظزش مشٳسس كظ٪ٺش طغزٜ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

« Elle justifie notamment l‟idée qu‟il est indispensable de bien maitriser la 

consécutive avant d‟aborder l‟apprentissage de la simultanée »
2
. 

ٳٱٸ طزشس خخفش ح٢ٚ٥شس ح٥ٞخث٦ش رنشٳسس اطٞخ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٝز٤ ح٥زذء ٙٸ ح٥ظذسّد        

ٳطْضص ٱزٯ ح٢ٚ٥شس ىشٹٞش ح٥ظذسٹظ ح٥ظٸ حٝظشكظٲخ . (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

سحثذطٸ ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش، دح٭ٺ٢خ عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ ٳ٩خسٹخ٫ ٥ٴدٳسٹش ٙٸ ٩ئ٥َٚٲ٪خ ح٥٪ؾظشٟ 

(Pédagogie raisonnée de l‟interprétation)  ح٥زٷ ٹْشمخ٫ ٙٺٰ ٩ٮٲخؿخ ٩ٚقّڂ

٥ظذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳٝز٦ٲخ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش، ٽ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٸ ٭َش ح٥يڂد 

ح٥٪زظذثٺ٬ طٞخر٤ ح٥٪لخ١خس ٦٥ٴٱ٦ش حٽٳ٥ٶ ٥ز٠٥ ٹٮزٖٸ ٦ّٶ ح٥يڂد اطٞخ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش 

ٳح٥ظْخ٤٩ ٩ْٲخ رز١خء ٳح١ظغخد ىشٝٲخ ٳطٞٮٺخطٲخ ١ٸ ٹظ٪٢ّٮٴح ٬٩ ح٥ٮـخف ٙٸ ىشٹٞش ح٥ظشؿ٪ش 

ح٥ٚٴسٹش
3

 .

ٳطٮي٦ٞخ٫ ٬٩ ح٥٪زذأ ح٥زٷ ٹٚٺذ رب١غخد ح٥يخ٥ذ ٩ٮٲـخ ٹظّزْٰ ٙٸ سك٦ش ح٥زلغ ٬ّ ح٥٪ْٮٶ      

ٳاّخدس ح٥ظْٺٺش ّٮٰ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ، ٳٹخظ٦٘ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ٬ّ ط٦ْٺ٨ ح٦٥ٖخص ٬٩ رخد أ٫ 

 ٬٩ ٥ٖش ا٥ٶ أخشٵ ٽ٭ٲخ ّ٪٦ٺش ٩ّْٞذس طغظٴؿذ ح٥ٞٺخ٧ رٮؾخىخص حځ٭ظٞخ٣ح٥ظشؿ٪ش طظـخٳص ٢ٙشس 

                                                           
1
. 109ٙشٝخ٭ٸ ؿخصٹش، ٩شؿِ عخرٜ، ؿ  

2
 Daniel Gile, Regards sur la recherche en interprétation de conférence, op.cit, p33. 

3
 Voir : Danica Seleskovitch et Marianne Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟interprétation, 

op.cit, p127.
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٩خظ٦ٚش ٙٸ ٭ٚظ ح٥٪ذس ح٥ض٩ٮٺش، ٙٚٸ ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹغظ٪ِ ٙٺٰ ح٥ظشؿ٪خ٫ ا٥ٶ ح٥خيخد، ٹذسٟ ٬٩ 

كٴ٥ٰ ٍشٳٗ ا٭ظخؿٰ ٳح٥َشٳٗ ح٥ظٸ ٹـشٷ ٙٺٲخ ح٥٪ئط٪ش أٳ حځؿظ٪خُ، ٳٙٸ ٭ٚظ ح٥ٴٝض ٹل٤٦ 

ح٢٥ڂ٧ ح٥زٷ ٹظ٦ٞخٯ ٳٹغظخشؽ أ٢ٙخسٯ دٳ٫ أ٫ ٹ٤ٖٚ ٬ّ حځعظ٪خُ ا٥ٶ رٞٺش ح٦٢٥٪خص ح٥ظٸ طظذّٜٙ 

 ٦ّٶ ٩خ ٹٞٴ٥ٰ ٱٴ حځعظ٪خُا٥ٶ أر٭ٺٰ ٳٹْٺذ ح٥ظْزٺش ٬ّ ح٥٪ْٮٶ ح٥زٷ طلق٤ ٦ّٺٰ ٩ِ طش١ٺض 

أٹنخ ٝقذ ح٥ظلّٜٞ ٬٩ عڂ٩ش طْزٺشٯ
1

، ٙخٽ٩ش ٥ٺظ رخ٥غٲٴ٥ش ح٥ظٸ ٹظخٺ٦ّٲخ ح٥زْل، ٥ز٠٥ 

ٹلظخؽ ح٥يخ٥ذ ٝز٤ ح٥خٴك ٙٸ ٕ٪خس ٱزٯ ح٥٪ٲٮش ا٥ٶ ح١ظغخد ٩ٮٲؾ ٹلنّشٯ ٳٹ٢ٴ٭ّٰ ٦٥ٮـخف 

 .ٳحځكظشحٗ ٙٸ ّخ٨٥ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

: يثادئ ذؼهُى انرشخًح انفىسَح- 3-2-1

ار٫ ٝز٤ ح٥ؾشٳُ ٙٸ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش أٳ ح٥ظْخٝزٺش ځرذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٦٥يخ٥ذ دسحٹش 

١خٙٺش ر٦ٖظٰ حٽ٧، ر٪ْٮٶ أ٫ ط٢ٴ٫ ٥ٰ ح٥ٞذسس ٦ّٶ ٙٲ٪ٲخ ٬٩ دٳ٫ أٷ فْٴرش ٳح٥ظْزٺش ٙٺٲخ ر٤٢ 

ىڂٝش ٳعڂعش، امخٙش ا٥ٶ اطٞخ٭ٰ ٦٥ٖخص ح٥ْ٪٤ حٽخشٵ أٷ ا٢٩خ٭ٺش ٙٲ٪ٲخ رٮغزش طْخد٣ ٙٲ٪ٰ 

٦٥ٖظٰ حٽ٧، ٖٙٺش ر٠٥، ځ ٹغظيٺِ ح٥ي٦زش ح٥ٴفٴ٣ ا٥ٶ ٭ظٺـش ٩شؿٴّس، ٳٹـذ أ٫ ط٢ٴ٫ ٥ذٵ 

٦١٪ش ٙٸ ح٥ذٝٺٞش150ح٥يخ٥ذ ح٥ٞذسس ٦ّٶ ٙٲ٨ ح٢٥ڂ٧ ٙٸ عشّظٰ ح٥ْخدٹش ح٥ظٸ طغخٳٷ 
2

، ٳدٳ٫ 

ر٠٥ ځ ٹ٢ٴ٫ ح٥يخ٥ذ ٝخدسح ٦ّٶ ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ ٩ـخ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳح٥ٚٴسٹش ٽ٫ ٩غظٴٵ 

٩ْشٙظٰ رخ٦٥ٖش ځ ٹخٴ٥ّٰ ر٠٥، ٳط٦ْٺ٨ ح٦٥ٖخص ځ ٹٴحصٷ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ١٪خ عزٜ ح٥ٞٴ٣، 

ٹـذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥ي٦زش رٳٳ ٩غظٴٵ ٢ٙشٷ ٩ظٞذ٧ّ ٳ ٹ٪ظ٢٦ٴ٫  ٳ. ر٤ ٹ٢ٴ٫ ٙٸ ٩شك٦ش عخرٞش ٥ٲخ

ر١خء ٹغ٪ق ٥ٲ٨ رظٴٍٺ٘ ح٥٪ْخسٗ ح٥ظٸ ٥ذٹٲ٨ ١٪خ ٹـذ أ٫ ط٢ٴ٫ ٥ذٹٲ٨ ٝذسس ح٥ظ٢ٚٺش طظ٪خؽٶ 

٩ِ ر١خء ح٥ؾخـ ح٥زٷ ٹظشؿ٪ٴ٫ ٥ٰ، ٳ٩شٳ٭ش رٱٮٺش طظيٴس ٳطظٴعِ كغذ ح٥٪ٴحٝ٘ 

. ٳحځخظقخفخص ٳحٽؽخخؿ

 أ٫ ط٢ٴ٫ حٽٱذحٗ ح٥٪غيّشس ٳحملش، ،٬٩ رٺ٬ ٩زخدة ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش أٹنخ     

ٳح٥ٲذٗ حٽٱ٨ ٱٴ طخشٹؾ ى٦زش ٩ئٱ٦ٺ٬ ٥٪٪خسعش ح٥٪ٲٮش ر٤٢ حكظشحٙٺش ٙٴس طغ٨٦ُ ح٥ؾٲخدس، ٳ٬٩ 

عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ ٩ذّس ح٥ظذسٹظ رغٮظٺ٬ ؿخ٩ْٺظٺ٬ أٷ ٩خ ٹْخد٣ .أؿ٤ طلٞٺٜ ٱزٯ حٽٱذحٗ كذّدص د
                                                           

1
 Voir : Mariannne Lederer, La traduction simultanée, dans, Interpréter pour traduire, op.cit, 

p137. 
2
 Voir : Danica Seleskovitch, Principes et méthodes de l‟enseignement de l‟interprétation, 

dans, Interpréter pour traduire, ibid. p165.
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 أعزٴّخ ٙٸ ٤١ عٮش حّظٞخدح ٩ٮٲخ أ٫ ٱزٯ ح٥٪ذس ١خٙٺش ٥ظ٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ػ٨ ح٥ٚٴسٹش، 25

ٳحٝظشكض أ٫ ٤١ عخّش ٹٞذ٧ّ ٙٺٲخ حٽعظخر دسعٰ طٞخر٦ٲخ ػڂع عخّخص ٦ّٶ حٽ٤ٝ ٬٩ ح٥ْ٪٤ 

ٳح٥ـٲذ ح٥ٚشدٷ ٦٥يخ٥ذ ٽ٭ّٰ ځ ٹغظيٺِ ح٥ظٞذ٧ّ ٙٸ ط٦ْٺ٪ٰ ارح طخ٦ّٶ ٬ّ ح٥٪٪خسعش ٳح٥ٞٺخ٧ 

رظ٪خسٹ٬ ٹيزّٜ ٙٺٲخ ٩خ ط٦ّْ٪ٰ ٬٩ حٽعظخر ٙٸ ٩ٞخّذ ح٥ذسحعش، كٺغ أ٫ دٳس حٽعظخر ٹظش١ض ٙٸ 

ٳمِ ح٥يخ٥ذ ٙٸ ح٥يشٹٜ ح٥قلٺق ٳ٦ّٶ ٱزح حٽخٺش طظزِّ ٱزح ح٥يشٹٜ ٳط٢ؼٺ٘ ح٥٪٪خسعش 

ٳح٥ظ٪خسٹ٬
1

 .

ٳطقيذ٧ ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش رْذس ٩ؾخ٤١ ٳفْٴرخص ٬٩ ٳحؿذ حٽعظخر طٮزٺٰ      

ح٥ي٦زش ا٥ٺٲخ ٬٩ رٺٮٲخ ٦ّٝش ح٥٪شحؿِ ٳح٥ٴػخثٜ ح٥ظٸ طغ٪ق ٦٥ظشحؿ٪ش رخ٥لقٴ٣ ٦ّٶ ح٥٪٦ْٴ٩خص 

ٳح٥ٴػخثٜ ح٢٥خٙٺش ح٥٪ظ٦ْٞش ر٪ٚخٱٺ٨ ٳ٩قي٦لخص طٞٮٺش ٩ظخقّقش خقٴفخ ح٥ـذٹذس ٳح٥لذٹؼش ٩خ 

ٹْٺٜ عٺشٳسس ح٥ٚٲ٨، امخٙش ا٥ٶ ١ؼخٙش ح٥ْ٪٤ ٳحخظڂ٣ ح٥ٮيٜ ٥ذٵ رْل ح٥٪ٮذٳرٺ٬ ح٥زٹ٬ ٹ٦ٞٴ٫ 

٩ذحخڂطٲ٨ ر٦ٖش ػخ٭ٺش ٕٺش ٥ٖخطٲ٨ حٽف٦ٺش ٳ٦ّٶ عزٺ٤ ح٥٪ؼخ٣ ىشٹٞش ٭يٜ ٩ٮذٳد ٹخرخ٭ٸ كٺ٬ 

ٹظلذع رخ٦٥ٖش حٿ٭ـ٦ٺضٹش، ٳطْظزش ٱزٯ ح٥٪ؾخ٤١ خخسؿٺش ٬ّ اىخس ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ كذ 

رحطٲخ اځ أ٭ٲخ طْٺٜ طٞذ٧ّ ح٥ْ٪٦ٺش، ٥ز٠٥ طظش١ّض ٩ٲ٪ش حٽعظخر ٙٸ ح٥ظٮزٺٰ ا٥ٺٲخ أٳ حٝظشحف رْل 

. ح٥ل٦ٴ٣ ح٥٪٪٢ٮش

 ٳٹٲذٗ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ّزش ٱزح ا٥ٶ ط٢ٴٹ٬ طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬ دٳ٫ طٴؿٺٲٲ٨ ا٥ٶ      

ٱزح ح٥ظخقـ أٳ رحٟ ٽ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٩خٴ٣ّ ٥ظشؿ٪ش ؿ٪ٺِ ح٥خيخرخص ٙٸ ؿ٪ٺِ ح٥ظخقّقخص، 

٥ز٠٥ ٹْظزش ح٥ٞٺخ٧ رظشرّقخص ٬٩ ػڂػش ا٥ٶ عظش أؽٲش ١ٚٺڂ رٴمِ ح٥يخ٥ذ ٙٸ خن٨ ح٥٪٪خسعش 

ح٥ْ٪٦ٺش ٳاّيخثٰ ٭َشس ٳدْٙش ٝٴٹش ٦٥ٴ٥ٴؽ ا٥ٶ ٱزح ح٥ْخ٨٥
2

، ٳٹزذأ ح٥ٮ٪ٴرؽ ح٥ظؤٳٹ٦ٸ رظ٦ْٺ٨ 

: عٺ٦ٺغ٢ٴٙٺظؼ.ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش أٳّځ كٺغ طٞٴ٣ د

« Pour apprendre la simultanée, il faut commencer par la consécutive. La 

simultanée n‟a de chance d‟être faite correctement que si le processus de la 

compréhension du sens puis d‟une expression commandée par le sens a  été 

                                                           
1
 Voir, ibid. p166. 

2
 Voir, ibid. p167.
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clairement compris et acquis dans des exercices qui dissocient compréhension et 

restitution, c'est-à-dire dans des exercices de consécutive »
1
. 

ځ ٹ٪٬٢ ح١ظغخد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش اځ ارح عزٞظٲخ ٩شك٦ش ح١ظغخد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش، ٽ٫       "

ح٥ٚٴسٹش طغظ٦ض٧ ح٥ظ٪٬٢ ٬٩ ّ٪٦ٺش ٙٲ٨ ح٥٪ْٮٶ أٳځ ػ٨ ط٦ٺٰ ّ٪٦ٺش اّخدس ح٥ظْزٺش ّٮٰ،  ح٥ظشؿ٪ش

ٳٹظْٴد ح٥يخ٥ذ ٦ّٶ ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺش م٪٬ ط٪خسٹ٬ طٚق٤ رٺ٬ ح٥ْ٪٦ٺظٺ٬، ر٪ْٮٶ ط٪خسٹ٬ ح٥ظشؿ٪ش 

 ح٥يخ٥ذ ؿٺذح ػ٨ طٴؿٲٰ ٥٪شك٦ش أخشٵ كٺغ طلنّش ٱزٯ ح٥ظ٪خسٹ٬ ،(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ح٥ظْخٝزٺش

. طظ٪ٺض رنٺٜ ح٥ٴٝض ٳعشّش ح٥ْ٪٦ٺخص ٳطيخرٞٲخ أځ ٳٱٸ ط٪خسٹ٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

: (انرؼالثُح دوٌ ذذوٍَ انًلازظاخ)ذًاسٍَ ذسضُشَح - 3-2-2

رْذ حخظٺخس ٩ـ٪ٴّش ى٦زش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش رٮخء ٦ّٶ ٭ـخكٲ٨ ٙٸ ح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣ 

ٹزذإٳ٫ ٙٴسح ح٥٪غخس ح٥ذسحعٸ رظ٪خسٹ٬ طلنٺشٹش ٹيخ٥زٴ٫ ٙٺٲخ ربّخدس فٺخٕش حٽ٢ٙخس 

 حځعظ٪خُحٽعخعٺش ٥خيخد ٩ْٺ٬ ١زذحٹش ٥ظٲٺجظٲ٨ ٦٥ظ٪خسٹ٬ ح٥ڂكٞش ح٥ظٸ ٬٩ رٺٮٲخ ط٪خسٹ٬ 

: ٳح٥ظل٦ٺ٤ ٳط٪خسٹ٬ أخشٵ ٭ظيشٛ ا٥ٺٲخ ٙٺ٪خ ٹ٦ٸ

: الاعرًاع- 3-2-2-1

 حځعظ٪خُ ٩ٲ٪ش ١ؤٳ٣ّ خيٴس ٙٸ ح٥زش٭خ٩ؾ، كٺغ طخظ٦٘ أ٭ٴحُ حځعظ٪خُا٫ ط٪خسٹ٬ 

ٙٲٮخٟ حځخظٺخسٷ ح٥زٷ ٹش١ض ٙٺٰ ح٥٪غظ٪ِ ٦ّٶ رْل ح٥ٮٞخه ح٥٪ٲ٪ش ٙٞو ٬٩ ع٦غ٦ش ح٥ٞٴ٣، 

 ح٥خخؿ رٚجش حځعظ٪خُامخٙش ا٥ٶ أ٭ٴحُ أخشٵ، أ٩خ ٩خ ٹـذ ط٦ٞٺٮٰ ٦٥ظشحؿ٪ش ح٥٪زظذثٺ٬ ٱٴ 

ح٥ظشحؿ٪ش ح٥زٷ ٹش١ض ٙٺٰ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٦ّٶ ٩شحد ٝٴ٣ ح٥٪ظلذع، ٙٲٴ ٹغظ٪ِ ٥ٺ٦ظٞو ح٥٪ْٮٶ، ٥ز٠٥ 

ٱٸ ح٥ْٮخفش ح٥ظٸ ٝذ طؾظّض طش١ٺضٱ٨، ٤١  ٹٮزٖٸ أ٫ ٹظ٦ْ٪ٴح ٦ّٶ ٩خرح ٹش١ّضٳ٫ ع٪ْٲ٨ ٳ٩خ

ٱزح ٹظ٦ّْ٪ٰ ح٥يخ٥ذ ٬٩ خڂ٣ ط٪خسٹ٬ خخفش طـ٤ْ ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺش ٩ِ طٞذ٧ّ ح٥ٴٝض ط٦ٞخثٺش
2

 ٹؤخز 

 ٭ٴُ ح٥خيخد ح٥٪ٴؿّٰ ٦٥ي٦زش ٳىٴ٥ٰ ٳ٭٪يٰ رٲذٗ ط٪شٹٮٲ٨ ٦ّٶ حځّظزخسٙٺٲخ حٽعظخر رْٺ٬ 

حځعظ٪خُ، ٳٹ٢ٴ٫ ح٥خيخد ّ٪ٴ٩خ ّزخسس ٬ّ ٩ـ٪ٴّش ٬٩ ح٥٪ٞخځص ح٥ظٸ طلظٴٷ ٦ّٶ 

                                                           
1
 Danica Seleskovitch, Enseignement de l‟interprétation, dans, Interpréter pour traduire, ibid. 

p190. 
2
 Voir :Danica Seleskoovitch et Marianne Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟interprétation, op 

cit,p20.
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٦ْ٩ٴ٩خص ٳٳٝخثِ ٝذ طْٴّد ح٥يخ٥ذ ٦ّٶ ٝشحءطٲخ، ٙڂرذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ٱٮخٟ طذسؽ ٙٸ ح٥قْٴرش، أٷ 

ح٥زذء رخ٥غٲ٤ ٦٥ٴفٴ٣ ا٥ٶ حٽفْذ، ٳٹُي٦ذ ٬٩ ح٥ي٦زش ٙٸ ٱزح ح٥ٮٴُ ٬٩ ح٥ظ٪خسٹ٬ اّخدس 

 ٳٙٸ ح٥٪ٞخر٤ ٹ٢ٴ٫ ٩ي٦ٴرخ ٬٩ ،ح٥ظْزٺش ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ ٬ّ ح٥٪٦ْٴ٩خص ٳحٽ٢ٙخس ح٥٪ٲ٪ش

حٽعخطزس طٞٺٺ٨ أدحء ح٥ي٦زش ٳطٴؿٺٲٲ٨، ٳٹظشحٳف ىٴ٣ ح٥٪ٞخىِ ح٥٪٦ٞخس ٦ّٶ ٩غ٪ِ ح٥ي٦زش رٺ٬ 

دٝٺٞش ا٥ٶ دٝٺٞظٺ٬ ځ أ١ؼش ٬٩ ر٠٥ ٳځ أ٤ٝ
1

 ٳٹظ٪ش٫ ح٥ي٦زش أٹنخ ٦ّٶ ح٥ظش١ٺض ٦ّٶ ،

ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥٪ٴؿٴدس ٙٸ ح٥خيخد، ٙٺي٦ذ حٽعظخر ٬٩ ىڂرٰ كٺ٬ ٹ٦ٞٸ ٦ّٺٲ٨ ح٥خيخد 

 ٩ِ ح٥ظش١ٺض ٦ّٶ ٩خ ٹلظٴٹٰ ٬٩ ٦ْ٩ٴ٩خص ٳٹظّْ٪ذ ا٥ٞخء خيخرخص طلظٴٷ ٩قي٦لخص حځعظ٪خُ

ٝذ طـزد حٱظ٪خ٧ ح٥يڂد ٳطش١ٺضٱ٨ ٙٺلخٳ٥ٴ٫ طز١ّشٱخ ٳكَٚٲخ ٳٹ٦ٖٚٴ٫ ٬ّ كقش ح٢ٚ٥شس 

٥ز٠٥ ٹْٺذ حٽعظخر ا٥ٞخء ح٥٪ٞيِ ّذّس ٩شحص ٳٹيشف أعج٦ش كٴ٣ ٩لظٴحٯ كظٶ ٹلق٤ ٦ّٶ 

حٿؿخرش ح٥ظٸ ٹشٹذٱخ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ رخ٥يزِ، ػ٨ ٹظيٴّس حٽ٩ش ٥ٺقزق حعظ٦ضح٩خ ٦ّٶ ح٥ي٦زش 

طلذٹذ ح٢ٚ٥شس ٩ٮز حٿ٥ٞخء حٽٳ٣ ٦٥٪ٞيِ
2

، ٳرْذ ح٥ظ٪٬٢ّ ٬٩ ٱزٯ ح٢٥ٚخءس ٹظخ٦ٶ حٽعظخر ٬ّ 

ىشٹٞش ٝشحءس ٱزٯ ح٥٪ٞخىِ ح٥٪ؤخٴرس ٬٩ ح٥ـشحثذ ٳح٥٪ـڂص ٳٕٺشٱخ ٳٹ٦ـؤ ا٥ٶ ح٢٥ڂ٧ ح٥ظ٦ٞخثٸ 

 ٦١٪ش ٙٸ ح٥ذٝٺٞش ١ؤ٫ ٹْشك ٦ّٺٲ٨ 220 ٳ120ح٥لٞٺٞٸ ح٥زٷ طظشحٳف عشّظٰ ح٥ْخدٹش رٺ٬ 

٩ٞخىِ ٩غـ٦ش ٬٩ ٩ٞخرڂص أؿشٹض ٙٸ ح٥ظ٦ٚخص أٳ حٿرحّش ٝقذ طيٴٹش ٝذسطٲ٨ ٦ّٶ ح٥لقش 

ح٥غشٹِ ٦٥٪٦ْٴ٩ش ٳطٞذٹ٨ كٴف٦ش عشٹْش ٦٥٪ْٮٶ ٙٴس ح٭ظٲخء ح٥٪ٞيِ
3

 .

: انرسهُم- 3-2-2-2

٬٩ رٺ٬ ح٥ظ٪خسٹ٬ ح٥ظٸ طغخّذ ٦ّٶ طل٦ٺ٤ ح٥٪ْٮٶ، ط٪خسٹ٬ ح٥ظقٴّس ح٥ظٸ طٞنٸ رظ٢ٴٹ٬ 

فٴسس رٱٮٺش ٥پكذحع ٳٹظخٺ٦ّٲخ ح٥يخ٥ذ ٙٸ رٱٮٰ رٲذٗ حعظخشحؽ ح٥٪ْٮٶ رٴحعيش ح٥قٴسس 

ح٥زٱٮٺش ح٥ظٸ ١ٴ٭ٲخ ّٮٰ
4

 .

ٳ٬٩ ح٥٪ٲ٨ أٹنخ أ٫ ٹظ٨٦ْ ح٥يخ٥ذ طظزِّ ح٥ظشطٺذ ح٢٥شٳ٭ٴ٥ٴؿٸ ٳ ح٥٪ٮيٞٸ ٥پكذحع       

ح٥٪ٴؿٴدس ٙٸ ح٥خيخد ٳّذ٧ ح٥خ٦و رٺٮٲخ ّٮذ ح٥ٞٺخ٧ رْ٪٦ٺش اّخدس ح٥قٺخٕش ٽ٫ ٱزح أ٩ش ٩ٲ٨ 

                                                           
1
 Voir, ibid,p21. 

2
 Voir, ibid, pp22-23. 

3
 Voir, ibid, p25. 

4
 Voir, ibid, p27.
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رٞذس أٱ٪ٺش حٽسٝخ٧ كٺغ أ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ح٥٪زظذأ ځ ٹغظيٺِ كٌٚ حٽسٝخ٧ ح٢٥زٺشس ٦ّ٪خ أ٭ٰ ٙٸ ٱزٯ 

ح٥٪شك٦ش ٨٥ ٹظ٨٦ْ ح٥يخ٥ذ  رْذ طٞٮٺش طذٳٹ٬ ح٥٪ڂكَخص، ٥ز٠٥ ٹٚن٤ّ أ٫ ٹْيٸ س٨ٝ طٞشٹزٸ
1

 .

٬٩ ح٥٪ٲ٨ أٹنخ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥يڂد ٦ّٶ ٨٦ّ رٴؿٴد رْل ح٦٢٥٪خص ح٥ظٸ طلظخؽ ا٥ٶ ح٥ٚٲ٨      

. سصىزْخ ٳ٢٥ٮٲخ ٙٸ ٭ٚظ ح٥ٴٝض ٝخر٦ش ٦٥٪شح٧

« Apprendre ce qu‟il convient de transcoder, c‟est apprendre à identifier les 

mots qui, conservant la même valeur hors contexte et dans le discours possèdent 

une correspondance soit générale soit dans un domaine déterminé »
2
. 

ٹٮزٖٸ طلذٹذ ح٦٢٥٪خص ح٥ٞخر٦ش ٦٥٪شح٩ضس أٷ ط٠٦ ح٥ظٸ طلظٌٚ ر٪ْٮٶ ٳحكذ دحخ٤ أٳ خخسؽ      "

، (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" عٺخٛ ح٢٥ڂ٧ ٳط٢ٴ٫ ا٩خ ّخ٩ش أٳ خخفش ر٪ٺذح٫ ٩لذد أٷ ػخرظش ٕٺش ٩ظٖٺشس

ٳٱزٯ ح٦٢٥٪خص ٱٸ أع٪خء ح٨٦ْ٥ ٳح٥٪قي٦لخص ح٥ظٞٮٺش ٳح٥٪ظخققش ٳٕٺشٱخ، ٳٹظ٨٦ْ ح٥ي٦زش 

طٞٮٺش طذٳٹ٬ ٱزٯ ح٦٢٥٪خص ٙٸ ٩شك٦ش ځكٞش أٷ ٙٸ ط٪خسٹ٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ح٥لٞٺٞٺش، أ٩خ ٙٸ 

٩شك٦ش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٺظ٦ّْ٪ٴ٫ ىشٹٞش طلنٺش ؿزحرس ٩قي٦لٺش ٹشحؿْٴ٭ٲخ ٝز٤ ح٥زذء 

رخ٥ظشؿ٪ش، ٳس٨ٕ ٝخر٦ٺش ٱزٯ ح٦٢٥٪خص ٦٥٪شح٩ضس اځ أ٭ٰ ٬٩ ح٥نشٳسٷ ٙٲ٪ٲخ كظٶ ځ ٹظشطذ 

امخٙش ا٥ٶ ٱزٯ ح٥ظ٪خسٹ٬ ٳ .  ؿضء ٬٩ ٩ْٮٶ ح٥خيخدح٦ّ٫ٶ ؿٲ٤ ٩ْٮخٱخ ٭ظخثؾ طئدٷ ا٥ٶ ٙٞذ

ٹظ٨٦ْ ح٥ي٦زش ٙٸ ط٪خسٹ٬ أخشٵ ١ٺٚٺش حعظخشحؽ ٳٙٲ٨ ح٥ْڂٝخص ح٥ظٸ طشرو رٺ٬ أ٢ٙخس ح٥خيخد 

١خ٥غززٺش ٳح٥ؾشه ٳح٥ٮظٺـش ٳٕٺشٱخ ٽ٭ٲخ طغخٱ٨ ٙٸ ط٢ٴٹ٬ ح٥٪ْٮٶ
3

 .

: انزاكشج وانسفظ- 3-2-2-3

ٱٮخ ٩ٮلٶ   ٙٸ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش ٹظ٨٦ْ ح٥يخ٥ذ طٮؾٺو رح١شطٰ ح٥خخ٦٩ش كٺغ طؤخز ح٥ظ٪خسٹ٬

 اځ أ٭ٲخ ٱزٯ ح٥٪شس طيزّٜ ٦ّٶ ٩ٞخىِ أىٴ٣ ٬٩ حٽٳ٥ٶ، ٳٹي٦ذ حٽعظخر ،ح٥ظ٪خسٹ٬ ح٥غخرٞش

اّخدس فٺخٕش حٽ٢ٙخس ح٥ْخ٩ش ٦٥ٮـ ١٪خ ؿشص ٦ّٺٰ ح٥ْخدس ٙٸ ح٥ظ٪خسٹ٬ ح٥غخرٞش، ٳٹيشف أعج٦ش 

كٴ٣ ٤١ حٽ٢ٙخس ح٥٪٢ٴ٭ش ٦٥خيخد ريشٹٞش ٹٴٌٝ رٲخ ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥ٞخرْش ٙٸ رح١شس ح٥يخ٥ذ كٴ٣ 

                                                           
1
 Voir, ibid, p29. 

2
 Marianne Lederer, La pédagogie de la traduction simultanée, dans, Interpréter pour traduire, 

op.cit, p209. 
3
 Voir, Danica Seleskovitch et Marianne Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟interprétation, 

op.cit, pp 30-31
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٩خ حعظ٪ِ ا٥ٺٰ، ٳٹـذ ٦ّٶ ح٥يخ٥ذ أٹنخ ح٥ظٚخ٤ّ ٩ِ ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥ظٸ ٹغظ٪ِ ا٥ٺٲخ ٳ٬٥ ٹلق٤ 

ر٠٥ ح٥ظٚخ٤ّ اځ ارح أػشٵ سفٺذٯ ح٥٪ْشٙٸ ر٪٦ْٴ٩خص خخسؿٺش ٙٸ ٤١ ح٥٪ـخځص ١ٸ ٹغظيٺِ 

أ٫ ٹٞش٭ٲخ ٩ِ ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥ظٸ طظذٜٙ ا٥ٶ رح١شطٰ ٥لَش حځعظ٪خُ ا٥ٺٲخ، ٳٹٮؾو حٽعظخر ٱزٯ 

ح٥٪٦ْٴ٩خص ٥ذٵ ىڂرٰ دحخ٤ ٝخّش ح٥٪لخمشس ٬ّ ىشٹٜ ىشف أعج٦ش كٴ٣ ح٥٪ٴمٴُ
1

 .

: إػادج انظُاغح- 3-2-2-4

ٙٸ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش ٹـذ أ٫ ٹظلشّٵ ح٥يخ٥ذ ح٥ظٮخعٜ ٳح٥ظشحرو ح٥٪ٮيٞٸ ٥پ٢ٙخس ٳٳمٴف 

ح٥ظْزٺش ٽ٫ ؿٴدس ح٥ظشؿ٪ش طٞخط رظٮخعٞٲخ ح٥ذحخ٦ٸ أٷ طشحرو حٽ٢ٙخس ٳطظخرْٲخ امخٙش ا٥ٶ 

طٮخعٞٲخ ح٥ؾ٦٢ٸ
2

، ١٪خ ٹـذ أ٫ ٹزظْذ ح٥يخ٥ذ ٬ّ ح٥زلغ ٬ّ ح٦٢٥٪خص ٽ٫ ٱزح ٹؾظّض طش١ٺضٯ 

ر٤ ٹٮزٖٸ أ٫ ٹظشٟ ح٥ْٮخ٫ ٥ٮٚغٰ ٦٥ظْزٺش ٬ّ ح٥٪ْٮٶ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ ريشٹٞش ع٦غش كٺغ ط٢ٴ٫ 

ٝذ كنّشطٰ ح٥ظ٪خسٹ٬ ح٥غخرٞش ٳ٢ّ٩ٮظٰ ٬٩ ح٥ٞذسس ٦ّٶ ح٥ظلشس ٬٩ رٮٺش ح٦٥ٖش ح٥٪قذس ٳح٥ظْزٺش 

٬ّ ح٥٪ْٮٶ ر٤٢ ّٚٴٹش ٳط٦ٞخثٺش
3

 .

 ٽ٭ٲخ ط٪ٮق ح٥يخ٥ذ ، ٳح٥ٚٴسٹش خقٴفخ، ٱزٯ ح٥٪شك٦ش أٳ٥ّٺش ٙٸ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹشدطِ     

أعخعٺخص ح٥٪ٺذح٫ ح٥ظٸ ٹٮي٦ٜ ٩ٮٲخ ٥ٺظ٨٦ْ أ١ؼش ٙؤ١ؼش ١ٺ٘ ٹظْخ٤٩ ٩ِ ح٥٪ْٮٶ، ط٦ٺٲخ ٩شك٦ش 

ػخ٭ٺش ٱٸ ٩شك٦ش طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ح٥لٞٺٞٺش ح٥ظٸ طٞنٸ ربّخدس ح٥ظْزٺش ٬ّ ؿ٪ٺِ 

ٳكذحص ح٥٪ْٮٶ ٩ِ طٞٮٺش طذٳٹ٬ ح٥٪ڂكَخص، ٙبرح ط٪٬٢ ح٥يخ٥ذ ٩ٮٲخ ٳ٭ـق ٙٺٲخ أفزق ؿخٱضح 

 .٦٥زذء ٙٸ ٩شك٦ش أخشٵ ٱٸ ٩شك٦ش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

: ذًاسٍَ انرشخًح انرؼالثُح- 3-2-3

 .      ٙٸ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش طذسّط ح٥ظْخٝزٺش ٩ِ طٞٮٺش طذٳٹ٬ ح٥٪ڂكَخص

« Aujourd‟hui, dans les conférences internationales, la simultanée a dans une 

très grande mesure, remplacé la consécutive. On ne saurait donc aborder la 

                                                           
1
 Voir, ibid. p de 33à37. 

2
 Voir, Danica Seleskovitch et Marianne Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟interprétation, 

op.cit, p39. 
3
 Voir, ibid. p p 40-41.
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simultanée directement si l‟on veut éviter aux étudiants de tomber dans les 

pièges que pose le contact immédiat entre deux langues »
1
. 

س٨ٕ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ك٦ض ٩ل٤ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٙٸ ح٥٪لخ٤ٙ ح٥ذٳ٥ٺش ا٥ٶ كذ ١زٺش      "

اځ أ٭ٰ ٬٩ ٕٺش ح٥٪٪٬٢ ح٥ؾشٳُ ٩زخؽشس ٙٸ ط٪خسٹ٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٽ٫ ٱزح ٹئدٷ ا٥ٶ 

، ٥ز٠٥ طْذ ٱزٯ (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ح٥ٴٝٴُ ٙٸ ح٥٪ؾخ٤١ ح٥ظٸ ٹيشكٲخ حځكظ٢خٟ ح٥٪زخؽشٹ٬ ٥ٖظٺ٬

ح٥٪شك٦ش ؿغش ح٥ْزٴس ا٥ٶ مٚش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳأٳ٣ّ ٩خ ٹظ٦ْ٪ٰ ح٥يخ٥ذ ٙٸ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش ٱٴ 

. طٞٮٺش طذٳٹ٬ ح٥٪ڂكَخص

« Que prendre en notes, comment noter, exercices de prise de notes »
2
. 

" ١ٺٚٺش ح٥ٞٺخ٧ رز٠٥ ح٥ظ٪خسٹ٬ ح٥ظٸ طزٺ٬ ىزٺْش ح٥٪ڂكَخص ح٥ظٸ ٹـذ طذٳٹٮٲخ ٳ٩خ      "

، ٳٹٞذ٧ حٽعظخر رْل ح٥ظ٪خسٹ٬ ح٥٪ٴؿٲش خقٺقخ ٥ظ٦ْٺ٨ ٱزٯ ح٥ظٞٮٺش، ٳح٥يخ٥ذ (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)

٬٩ ؿٲظٰ ٹٞٴ٧ رزلٴع كٴ٣ ؽخقٺش فخكذ ح٥خيخد ٳطٴؿٲخطٰ ح٥غٺخعٺش ٳٕٺشٱخ ٬٩ 

ح٥٪٦ْٴ٩خص ح٥٪ظ٦ْٞش رٰ ٽ٫ ٱزح ٹغخٱ٨ ٙٸ ّ٪٦ٺش ح٥ٚٲ٨ امخٙش ا٥ٶ رلٴع أخشٵ كٴ٣ 

ح٥٪ٴحمٺِ ح٥٪ظيشٛ ا٥ٺٲخ ٙٸ ح٥٪لخ٤ٙ ح٥ذٳ٥ٺش ٳكٴ٣ ح٥ٮقٴؿ ح٥لـخؿٺش ٳٕٺشٱخ، ٳطظٴح٥ٸ 

ط٪خسٹ٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٩ِ طٞٮٺش طذٳٹ٬ ح٥٪ڂكَخص كٺغ ٹ٢ٴ٫ ح٥٪ي٦ٴد ٬٩ ح٥ي٦زش اّخدس 

ح٥ظْزٺش ٬ّ ح٥٪لظٴٵ رخځّظ٪خد ٦ّٶ ح٥٪ڂكَخص ح٥٪ذٳ٭ش ح٥ظٸ ٹ٢ظغزٴ٫ طٞٮٺظٲخ ٩ِ طٞذ٧ّ 

ح٥ذسٳط ٳطٴؿٺٲخص حٽعظخر
3

، ٙخ٥يخ٥ذ ٹ٢ٴ٫ ٝذ ط٨٦ْ حٽؽٺخء ح٥ٲخ٩ش ح٥ظٸ ٹـذ طذٳٹٮٲخ ١ؤ٫ 

 ٙنڂ ٬ّ حٽسٝخ٧ ٳأع٪خء ،ٹش٩ض ا٥ٶ حٽ٢ٙخس ح٥٪ٲ٪ش ر٪خ ٹز١ّشٯ رٲخ ّٮذ ّ٪٦ٺش اّخدس ح٥قٺخٕش

ح٨٦ْ٥ ٳّڂٝخص ح٥ظشحرو رٺ٬ حٽ٢ٙخس ٳح٥٪قي٦لخص ح٥ظٞٮٺش ٳٕٺشٱخ، ٳٹ٢ٴ٫ ٝذ ط٨٦ْ أٹنخ ١ٺٚٺش 

طذٳٹٮٲخ، ػ٨ ىشٹٞش ح٥ظشؿ٪ش رخځّظ٪خد ٦ّٺٲخ ٳ٥ٺظ ح٥ظشؿ٪ش ٩ٮٲخ، ٽ٫ ٱزٯ ح٥ٮٞخه ح٥٪ذٳ٭ش 

طغخّذ ح٥زح١شس ٦ّٶ طز١ّش ح٥٪٦ْٴ٩خص ٙٞو ٳ٥ٺغض ّ٪٦ٺش طذٳٹ٬ ١ظخرٸ ٥خيخد ٩ٮيٴٛ ٹظشؿ٪ٰ 

ٳ٬٩ ح٥٪ٲ٨ أ٫ ٹلشؿ حٽعظخر ٩ٮز ح٥زذحٹش ٦ّٶ ح٥يخرِ ح٥ؾٚٴٷ . ح٥يخ٥ذ أٳ ٹٞٴ٥ٰ ؽٚٴٹخ

٦٥ظ٪خسٹ٬ ٳځ ٹْظ٪ذ ٦ّٶ ح٥ٮقٴؿ ح٥٪٢ظٴرش ٳٝشحءطٲخ رقٴص ٩شطِٚ ٳا٭٪خ ٹـذ أ٫ ٹ٦ـؤ ٙٸ 

                                                           
1
 Ibid, p49. 

2
 Danica Seleskovitch, Principes et méthodes de l‟enseignement de l‟interprétation, dans, 

Interpréter pour traduire, op cit, p170. 
3
 Voir, ibid, pp 170-171.
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ط٪خسٹٮٰ ا٥ٶ ٩ٞخىِ ٬٩ خيخرخص أٳ أّ٪خ٣ أٳ رلٴع ؽٚٴٹش كٞٺٞٺش ٩شطـ٦ش
1

، ٳٙٸ ح٥زذحٹش 

ػ٨ ٩ِ ح٥ظٞذ٧ ٙٸ ح٥٪غظٴٵ  (أ)ط٢ٴ٫ ح٥ظ٪خسٹ٬ ٙٸ ح٦٥ٖش حٽ٧ ٦٥ي٦زش أٷ ط٢ٴ٫ ح٥ظشؿ٪ش ٭لٴ ح٦٥ٖش 

ٙٺ٢ظٚٴ٫ رخ٥ظشؿ٪ش ٩ٮٲخ  (ؽ)ٙخ٦ّش ٳٹٞٴ٧ ح٥ي٦زش رخ٥ظشؿ٪ش ا٥ٺٲخ، أ٩خ ح٦٥ٖش  (د)طقزق ح٦٥ٖش 

ٙٞو
2

 .

ار٫ ٙٸ ٭ٲخٹش ح٥غٮش حٽٳ٥ٶ ٹ٢ٴ٫ ح٥يخ٥ذ ٝذ طْٴد ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳح١ظغذ طٞٮٺش       

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٳفخس ٹظٞٮٲخ ٳٹظل٨٢ ٙٸ ٩ٺ٢خ٭ٺض٩خطٲخ، ١٪خ ط٨٦ْ ١ٺٚٺش حعظخڂؿ ح٥٪ْٮٶ 

ٳطلشٹشٯ ٬٩ ح٥زٮٺش ح٥ؾ٦٢ٺش ٦٥ٖش ح٥ظٸ ٹظشؿ٨ ٩ٮٲخ امخٙش ا٥ٶ ط٦ّْ٪ٰ ح٥لٚخً ٦ّٶ ؿ٪ٺِ ٳكذحص 

ح٥٪ْٮٶ ٳطغ٦غ٦ٲخ ٳطشحريٲخ ٳاّخدس ح٥ظْزٺش ّٮٲخ ٦ّ١ٲخ، ١٪خ حصدحدص ػٞخٙظٰ ٳ٩ْشٙظٰ طٴعّْخ 

. ٳأفزق ؿخٱضح ٦٥زذء ٙٸ دسٳط ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش أٷ دسٳط ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

: ذًاسٍَ انرشخًح انفىسَح- 3-2-4

طٞٴ٧ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٦ّٶ ٭ٚظ ح٥٪زخدة ح٥ظٸ طٞٴ٧ ٦ّٺٲخ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش، أٷ ٙٲ٨ 

٥ٖش حځ٭يڂٛ ٳ٥ٖش ) ح٦٥ٖظٺ٬ ٵح٥٪ْٮٶ ٳطـشٹذٯ ٬٩ ٕيخثٰ ح٦٥ٖٴٷ ٩خ ٹٚشك ٙق٤ ر٬

٬ّ رْنٲ٪خ ح٥زْل، اځ أ٫ طيزٺٜ ٱزٯ ح٥٪شحك٤ ٦ّٶ أسك ح٥ٴحِٝ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش  (ح٥ٴفٴ٣

 كٺغ ځ ٹغظيٺِ ح٥يخ٥ذ ح٥ظخ٦ّـ رغٲٴ٥ش ٬٩ ،ح٥ٚٴسٹش ٥ٺظ عٲڂ ١٪خ ٹزذٳ ٦ّٺٰ حٽ٩ش ٭َشٹخ

 ار أ٭ٰ ،٦١٪خص ح٦٥ٖش ح٥ظٸ ٹظشؿ٨ ٩ٮٲخ ٽ٭ٲخ ط٢ٴ٫ كخمشس ىٴح٣ ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹٞٴ٧ ٙٺٰ رخ٥ظشؿ٪ش

ٹغظ٪ِ ا٥ٶ ح٥خيخد ٳٹظشؿ٨ ٙٸ ٭ٚظ ح٥ٴٝض ٳٱزح ٩خ ٹؾ٤٢ ّخثٞخ كٞٺٞٺخ ٥ٰ ٙٸ رذحٹش ٩ؾٴحسٯ 

ځ١ظغخد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش
3

، ٢٥ٮٰ ٩ِ ح٥ٴٝض ٳ٭ٴّٺش ح٥ظ٪خسٹ٬ ح٥٪ٞشسس ٥ظذسٹظ ٱزح 

 كٺغ أ٫ ح٥يڂد ٙٸ ح٥زذحٹش ،حځخظقخؿ ٹظ٪٬٢ ٬٩ ح٥ظْخ٤٩ ٩ِ ٱزٯ ح٥٪ؾخ٤١ ٳٕٺشٱخ

ٹ٢ٴ٭ٴ٫ ٝذ طْٴدٳح ٦ّٶ طٞٮٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ح٥ظٸ طغٲ٤ ٙٺٲخ ٩شك٦ش طڂؽٸ ح٦٢٥٪خص ٩ٞخس٭ش 

 ٽ٫ ح٥٪ظلذع ّٮذ٩خ ٹظٴٝ٘ ٬ّ ا٥ٞخء ح٥خيخد ط٢ٴ٫ ح٦٢٥٪خص ح٥ظٸ ،٩ِ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

حكظَٚض رٲخ ح٥زح١شس ح٥لٺٮٺش ٝذ حخظٚض ٳ٨٥ طزٜ عٴٵ ح٢ٚ٥شس ٙٸ ح٥زح١شس ٩ظٴعيش ح٥٪ذٵ، ١٪خ 
                                                           

1
 Voir, Danica Seleskovitch et Marianne Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟interprétation, 

op.cit, p57. 
2
 Voir : Danica Seleskovitch, Principes et méthodes de l‟enseignement de l‟interprétation, 

dans, Interpréter pour traduire, op.cit, p172. 
3
 Voir : Danica Seleskovitch et Marianne Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟interprétation, 

op.cit,  p133.
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 ح٥ظشؿ٪خ٫ ٙٸ ح٥ظْخٝزٺش ځ ٹٴحؿٰ ط٠٦ ح٥قْٴرش ح٥ظٸ ٹٴحؿٲٲخ ح٥ظشؿ٪خ٫ أػٮخء ٩٪خسعش  أ٫

 ٙٸ كٺ٬ ،ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش خڂ٣ ٩شك٦ش اّخدس ح٥ظْزٺش ٽ٫ ح٥٪ظلذع ٹ٢ٴ٫ ٝذ طٴّٝ٘ ٬ّ ح٢٥ڂ٧

 ٙٲٴ ٹغظ٪ِ ،أ٫ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٹظلذع ٙٸ ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹ٢ٴ٫ ٙٺٰ ح٥خيٺذ ٹظلذع أٹنخ

. ٢٥ڂ٩ٰ ٳ١ڂ٧ ح٥خيٺذ ٙٸ آ٫ ٳحكذ ٳٙٸ ٥ٖظٺ٬ ٩خظ٦ٚظٺ٬

 ٳح٥ٚٲ٨ ٳ٩غخٱ٪ش ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش ٙٺٰ ٳاّخدس ح٥ظْزٺش ٳٕٺشٱخ ٬٩ حځعظ٪خُا٫ ٩شحك٤       

ح٥٪شحك٤ ٥ٺغض ؿذٹذس ٦ّٶ ح٥ي٦زش ٽ٭ٲ٨ طْٴدٳح ٦ّٺٲخ ٙٸ ط٪خسٹ٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش، اځ أ٫ 

حٽ٩ش ٹخظ٦٘ ٙٸ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش ٽ٭ٲ٨ عٴٗ ٹظ٦ْ٪ٴ٫ ح٥ظْخ٤٩ ٩ِ مٺٜ ح٥ٴٝض كٺغ طظذحخ٤ ٱزٯ 

ح٥٪شحك٤ ٩ِ رْنٲخ ح٥زْل ٳ٥ٺظ حٽ٩ش عٲڂ ريزٺْش ح٥لخ٣، ٙخٽ٩ش ٹظي٦ذ ٝذسس ّخ٥ٺش ٦ّٶ 

ح٥ظش١ٺض ٳعشّش ٙٸ حٿدسحٟ ٳٳمٴف ٳدٝش ٙٸ ح٥ظْزٺش ٽ٫ ح٥خيخد ح٥٪ظشؿ٨ ځ ٹٮزٖٸ أ٫ 

 ح٥زٷ ٹـذ أ٫ ٹظ٦ٞٶ ح٥خيخد ٳ١ؤ٭ٰ ٹغظ٪ِ ا٥ٺٰ ٙٸ ٥ٖظٰ .ٹظشٟ ح٭يزخّخ ع٦زٺخ ٥ذٵ ح٥٪غظ٪ِ

. حٽف٦ٺش

« La simultanée devant s‟entendre non comme une traduction plus ou moins 

maladroite mais comme un parler normal »
1
. 

ٹٮزٖٸ أ٫ طْيٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٭يزخّخ رؤ٭ٲخ ١ڂ٧ ّخدٷ ٳ ٥ٺظ طشؿ٪ش ٥خيخد ٦٩ٞٶ       "

ٳ ٥ٲزح ٹـذس ح٥ظٴمٺق أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش طذسّط ٙٸ ح٦٥ٖش ، (ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" ٙٸ ٥ٖش أخشٵ

ٽ٭ٰ ٩ٲ٪خ ر٦ٖض  (أ)ا٥ٶ ٥ٖظٰ حٽ٧  (ؽ)ٳ (د)حٽ٧ ر٪ْٮٶ أ٫ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٹْ٪٤ ٬٩ ح٦٥ٖخص 

١ٚخءحطٰ ٙٸ ح٦٥ٖخص ح٥٪٢ظغزش ٬٥ طق٤ ا٥ٶ ٩غظٴٵ ١ٚخءطٰ ٙٸ ٥ٖظٰ حٽف٦ٺش ٳٱزح ٥ٺظ ٦ّٶ 

ٱٮخٟ ّٴح٤٩ ١ؼٺشس ّذح ح٦٥ٖش طغخٱ٨ ٙٸ ح٥ٚٲ٨ ٳٱٸ ٗ ،٩غظٴٵ ح٥ٚٲ٨ ٳا٭٪خ ٦ّٶ ٩غظٴٵ ح٥ظْزٺش

ح٥٪٢٪ڂص ح٥٪ْشٙٺش، أ٩خ ٦ّٶ ٩غظٴٵ ح٥ظْزٺش ٙڂ ؽٸء ٹظذخ٤ ٥ظلغٺ٬ حٽدحء عٴٵ حٿطٞخ٫ 

ح٥ظخ٧ ٦٥ٖش ٙٸ كذح رحطٲخ، اځ أ٭ٰ طٴؿذ رْل حځعظؼٮخءحص ح٥ظٸ طغظذّٸ مشٳسس ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش 

 حځ٭ظؾخس، ح٦ٞ٥ٺ٦ش  ح٥٪ل٦ٺش ح٦٥ٖخص رْلٳٱٸ ٦ٝش ح٥ظشحؿ٪ش ح٥ٚٴسٹٺ٬ ٙٸ (د)ح٥ٚٴسٹش ٙٸ ح٦٥ٖش 

                                                           
1
 Ibid, p137. 
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 ٥ز٠٥ ٹـذ طذسٹذ طشحؿ٪ش ٹْ٪٦ٴ٫ ٙٸ ،أٷ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥زٹ٬ ط٪ؼ٤ّ ٱزٯ ح٦٥ٖخص ٥ٖخطٲ٨ حٽف٦ٺش

ٱزٯ ح٦٥ٖخص
1

 .

ٹقيذ٧ ح٥ي٦زش ٙٸ رذحٹش ط٢ٴٹٮٲ٨ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش رخ٥ٴؿٴد ح٥٪غظ٪ش ٦٢٥٪خص ح٥خيخد        

حٽف٦ٸ ٙٸ ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹ٢ٴ٭ٴ٫ ٙٺٰ ٩ٮٲ٪٢ٺ٬ ٙٸ ّ٪٦ٺش اّخدس ح٥ظْزٺش ٩ؼ٦ٲ٨ ٩ؼ٤ ى٦زش 

 ٙظقٺش ّ٪٦ٺش ح٥ظخ٦ّـ ٬٩ ح٥ٞخ٥ذ ح٥ؾ٦٢ٸ ٳحځكظٚخً رخ٥٪ْٮٶ ٙٞو أ٩شح ،ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظلشٹشٹش

ٹظْغّش ح٥ٞٺخ٧ رٰ ٩خ ٹذِٙ رخ٥ي٦زش ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥لشٙٺش ٙٸ ٕٺش ٩ٴحمْٲخ ٦ٖٚ٩ٺ٬ رز٠٥ ح٥ظش١ٺض 

٦ّٶ حٽ٢ٙخس ٳ٩ٮغخٝٺ٬ ٳسحء طظزِ ح٦٢٥٪خص ح٥ظٸ طٚشك ٭ٚغٲخ
2

، ٳٹظخ٦ـ ح٥يخ٥ذ ٬٩ ٱزح 

ح٥٪ؾ٤٢ ٩ِ ١ؼخٙش ح٥ظ٪خسٹ٬، اځ أ٫ ٱزح ځ ٹْٮٸ أ٫ ح٥٪شح٩ضس ٩٪ٮٴّش ٦١ٺخ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش 

 كٺغ أ٭ٲخ طزٞٶ ح٥ل٤ ح٥ٴكٺذ ٙٸ رْل ح٥٪ٴحمِ ح٥ظٸ ر١ش٭خٱخ عخرٞخ ٙٸ ط٪خسٹ٬ ،ح٥ٚٴسٹش

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ١ؤع٪خء ح٨٦ْ٥ ٩ؼڂ ٳحٽسٝخ٧ ٳٕٺشٱخ، ٳ٬٩ رٺ٬ ح٥ل٦ٴ٣ ح٥ظٸ طٞنٸ ٦ّٶ ٱزح 

ح٥٪ؾ٤٢ خقٴفخ ٙٸ رذحٹش ح٥غ٦غ٦ش ح٢٥ڂ٩ٺش ٱٸ أ٫ ځ ٹظغشُ ح٥يخ٥ذ ٳٹزذأ ح٥ظشؿ٪ش ٙٸ ٭ٚظ 

 ٬٢٥ ، ر٤ ٹٮظَش ٦ٝٺڂ كظٶ طظ٢ٴ٫ّ ٥ذٹٰ ٳكذس ح٥٪ْٮٶ،ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹزذأ ٙٺٰ ح٥٪ظلذع ح٢٥ڂ٧

كظٶ ځ ٹٚٴّص ٳكذحص أخشٵ ٩ٲ٪ش ٹـذ أ٫ ٹٮظزٰ
3

، ٢ٙ٪خ سأٹٮخ عخرٞخ، ٹغظيٺِ ح٥يخ٥ذ ٙٲ٨ 

ٳكذس ح٥٪ْٮٶ ٝز٤ أ٫ ٹٮٲٸ ح٥٪ظلذع ؿ٪٦ظٰ ٳٱزح سحؿِ ا٥ٶ ح٥ْٮخفش ح٥ٖٺش ٥ٖٴٹش ح٥ظٸ طغخّذ 

. ٦ّٶ ح٥ٚٲ٨

 طٴٙٺش ح٥ْظخد ح٥خخؿ رٲخ ٳح٥زٷ ،س ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹشٷ٬٩ ح٥ؾشٳه ح٥زخ٥ٖش حٽٱ٪ٺش ٙٸ ط٦ْٺ٨      

ٝذ ط٦٢٪ٮخ ّٮٰ ٙٸ ٩شك٦ش عخرٞش ٬٩ ٱزح ح٥زلغ


 أٷ ١زخث٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٥٪ـٲضس رؤؿٲضس 

حعظٞزخ٣ ٳاسعخ٣ ح٥قٴص ٳٕٺشٱخ، ٳ٬٩ ح٥خيؤ حځّظ٪خد ٦ّٶ ٩خخرش ح٦٥ٖخص رٲذٗ ط٦ْٺ٨ 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳٱزح رغزذ حخظڂٗ ىزٺْش حځخظقخفٺٺ٬، امخٙش ا٥ٶ أ٫ ٩خخرش ح٦٥ٖخص 

طظ٪ٺض ريخرْٺ٬ ٹـْڂ٭ٲخ ځ طق٦ق ٥ظ٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، أٳ٥ٲ٪خ ح٥لـ٨ ح٢٥زٺش ٥غ٪خّخص 

حٽر٭ٺ٬ ح٥ظٸ ٹغظْ٪٦ٲخ ى٦زش ح٦٥ٖخص كٺغ أ٭ٲخ طٖيٸ حٽر٭ٺ٬ ٙڂ ٹغظيٺِ ح٥ي٦زش كظٶ ع٪خُ 

أفٴحطٲ٨ ح٥خخفش ٳٱزح ځ ٹظٴحٜٙ ٩ِ ؽشٳه ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٥ظٸ طٚشك حعظ٪خُ ح٥ظشؿ٪خ٫ 

                                                           
1
 Voir, ibid, p139. 

2
 Voir, ibid, p146. 

3
 Voir, ibid, p158. 


 .3 ؿ(3-1)ح٥ٚق٤ حٽٳ٣ :  ٹٮَش



 

112 
 

٥قٴطٰ ح٥خخؿ رٖٺش ح٥ظلٜٞ ٬٩ عڂ٩ش طْزٺشٯ، ١٪خ أ٫ ١زخث٬ ح٥ظشؿ٪ش ٹـذ أ٫ ط٢ٴ٫ ّخص٥ش 

٦٥قٴص ٹـ٦ظ ٙٺٲخ ىخ٥زٺ٬ ٬٩ أؿ٤ ح٥ظٮخٳد ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش، أ٩خ ح٥غزذ ح٥ؼخ٭ٸ ٥ْذ٧ فڂكٺش 

 ،٩خخرش ح٦٥ٖخص ٱٸ طٮَٺ٨ ح٥٪خخرش ريشٹٞش ٹـ٦ظ ٙٺٲخ ح٥ي٦زش ١٪خ ٹـ٦غٴ٫ ٙٸ ٝخّخص ح٥ذسط

أٷ ٙٸ فٚٴٗ خ٦٘ رْنٲخ ٙٸ كٺ٬ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٱٸ ٤ْٙ طٴحف٦ٸ ځ ٹظ٨ اځ 

 ٥ز٠٥ ٹٴٙش حٽعظخر ح٥ـٴ ح٥يزٺْٸ ٥ظشؿ٪ش ،رلنٴس ٩غظ٪ْٺ٬ ٩ٲظ٪ٺ٬ ٹـ٦غٴ٫ أ٩خ٧ ح٥ظشؿ٪خ٫

ٙٴسٹش ىزٺْٺش كٺغ ٹنِ ّذد ٬٩ ح٥يڂد ٙٸ ١زخث٬ ح٥ظشؿ٪ش ٳٹظشٟ ح٥زْل حٻخش ٙٸ 

ح٥ٞخّش ٦ّٶ أعخط أ٭ٲ٨ ح٥٪غظ٪ْٴ٫
1

، ٬٢٥ ٝز٤ ٩٪خسعش ٱزٯ ح٥ظ٪خسٹ٬ ٹـذ ح٥ظذسّد أٳځ ٦ّٶ 

. كغ٬ حعظخذح٧ ٱزٯ حٽؿٲضس

طزذأ رْذٱخ ٩شك٦ش ح٥ظ٪خسٹ٬ ح٥ظٸ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٤١ ٱزٯ ح٥ظ٪خسٹ٬ طلنٺشٹش د طِ     

 طظ٪ؼ٤ أٳځٱ٪خ ٙٸ حځ١ظغخد ح٥ظذسٹـٸ ٥٪ٮٲـٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳػخ٭ٺٲ٪خ ،طٮٞغ٨ ا٥ٶ ٩شك٦ظٺ٬

ٙٸ طذسؽ ح٥قْٴرخص ح٥خخفش رٲزٯ ح٥ظ٪خسٹ٬ ٬٩ ح٥زغٺيش ا٥ٶ ط٠٦ ح٥قْٴرخص ح٥لٞٺٞٺش ح٥ظٸ 

ٹٴحؿٲٲخ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٙٸ ٍشٳٙٲخ ح٥لٞٺٞٺش، ٳطنخٗ ا٥ٶ ٱزٯ ح٥غ٦غ٦ش ٬٩ ح٥ظ٪خسٹ٬ عخّخص ٬٩ 

ح٥ـٲذ ٳح٥ْ٪٤ ح٥ـ٪خّٸ ٹظذسد ٙٺٲخ ح٥ي٦زش ٙٺ٪خ رٺٮٲ٨ ٦ّٶ ط٪خسٹ٬ طضٹذ ٬٩ ٩شحعٲ٨
2

، ٳطشٜٙ 

ٱزٯ ح٥ظ٪خسٹ٬ طلنٺشحص ٳرلٴع ٳػخثٞٺش ٹٞٴ٧ رٲخ ح٥يخ٥ذ دحث٪خ ٳٹغظلذػٲخ ٳٹْ٪ٞٲخ ٙٸ ؿ٪ٺِ 

 ٽ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ځ ٹغظيٺِ ح٥ظخقّـ ،ح٥٪ـخځص ٳح٥٪ٺخدٹ٬ ٳ٥ٺظ ٙٸ ٩ـخ٣ ٳحكذ دٳ٫ حٻخش

 .ٙٸ ٩ٺذح٫ ٳحكذ

« Un interprète spécialisé dans un seul sujet n‟aurait pas assez de travail pour 

survivre »
3
. 

٬٥ ٹ٪٢ّٮٰ ٬٩ حځعظ٪شحس ٙٺٰ ٽ٭ٰ ځ ٹن٪٬ ٥ٰ ّٺؾخ   ٙٸ ٩ـخ٣ ٳحكذ ح٥ظشؿ٪خ٫ّ٪٤ا٫ّ      "

 . ٥ز٠٥ ٹـذ ٦ّٺٰ حٿكخىش رـ٪ٺِ ح٥ظخققخص،(ح٥ظشؿ٪ش ٥ٮخ)" سٹ٪خٟ

 ٭ز١ش ، ٬٩ رٺ٬ ح٥ظ٪خسٹ٬ ح٥٪ٲ٪ش ؿذح ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش امخٙش ا٥ٶ ح٥ظ٪خسٹ٬ ح٥غخرٞش     

ٳٱٸ ط٪خسٹ٬ ٹظ٨ ٙٺٲخ ح٥ٚق٤ رٺ٬ ّ٪٦ٺظٸ  (le compte à rebours)ط٪خسٹ٬ ح٥ْذ ح٢ْ٥غٸ 
                                                           

1
 Voir, ibid, pp 163-164. 

2
 Voir, ibid, p168. 

3
 Marianne Lederer, Apprendre à préparer un sujet technique, dans, Interpréter pour traduire, 

op.cit, p230.
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 ٳح٥ظ٨٦٢ كٺغ ٹظ٨ ر٠٥ رٴمِ ح٥ي٦زش دحخ٤ ١زخث٬ ح٥ظشؿ٪ش ٳٹلذد حٽعظخر ّذدح ٩ْٺّٮخ  حځعظ٪خُ

 ٳٙٸ ح٥ٴٝض ٭ٚغٰ ٹي٦ذ ٬٩ ىخ٥ذ آخش دحخ٤ ح٥ٞخّش أ٫ ٹشٳٷ ٝقش ٩خ أٳ ،ٹزذإٳ٫ ح٥ْذ ٩ٮٰ

أ٫ ٹظ٨٦٢ ٬ّ أٷ ٩ٴمٴُ ٙٸ ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹ٢ٴ٫ ٙٺٰ ح٥ي٦زش حٻخشٳ٫ ٩ٮ٢زّٴ٫ ٦ّٶ ح٥ْذ، 

ٳّٮذ٩خ ٹٮظٲٸ ٹخشؿٴ٫ ٬٩ ح٢٥زٺٮش ٳٹْٺذٳ٫ ٩خ ٝخ٥ٰ ح٥يخ٥ذ ٙٸ ح٥ٞخّش
1

، ٳٱٮخٟ أٹنخ ط٪خسٹ٬ 

ٙٸ ٥ٖظٰ  (ؽ)ٳ  (د)أخشٵ ٹ٢ٴ٫ ٙٺٲخ ٩ي٦ٴرخ ٬٩ ح٥يخ٥ذ ح٥ٞٺخ٧ رظ٦خٺـ ٩خ ٝٺ٤ ٙٸ ح٦٥ٖخص 

ر٪ْٮٶ أ٭ٰ ٹْزش ر٦٢٪خطٰ ح٥خخفش ٬ّ ح٥٪ٴمٴُ ح٥زٷ ٹظ٨٦٢ ّٮٰ ح٥٪ظلذع ٙٸ ٥ٖخص  (أ)حٽ٧ 

أخشٵ ٳحٽ٩ش ٹؾزٰ ١ؼٺشح ط٦ْٺٜ ٦ْ٩ٜ سٹخمٸ ٦ّٶ ٩زخسحس ١شس ٝذ٧
2

، ٳط٪خسٹ٬ أخشٵ ٹٞٴ٧ 

ٙٺٲخ ح٥ي٦زش رظشؿ٪ش طْخٝزٺش ٥ْذس ٩ٞخىِ ٬٩ خيخد ٩ْٺ٬ ػ٨ ٹـ٦غٴ٫ ٙٸ ٩ٞقٴسس ح٥ظشؿ٪ش 

 ٳٱزح رٖٺش طْٴٹذ ح٥ي٦زش ٦ّٶ ،"ٙٴسٹش"ٳٹظخرْٴ٫ طشؿ٪ش رٞٺش ح٥خيخد ٬٢٥ ٱزٯ ح٥٪شس طشؿ٪ش 

ح٥يشٹٞش ٳطلشّسٱ٨ ٬٩ ح٥ٞخ٥ذ ح٦٥ٖٴٷ حٽف٦ٸ
3

، ٳطظٴحف٤ ٱزٯ ح٥ظ٪خسٹ٬ ٳ١خ٥ْخدس طظذسؽ ٙٸ 

ح٥قْٴرش، ٳٹظش١ّض دحث٪خ دٳس حٽعظخر ٙٺٲخ ٦ّٶ طقلٺق حٽخيخء ٳطٞٴٹ٪ٲخ ٳطٴؿٺٰ ح٥ي٦زش، 

ٳطشحٜٙ دحث٪خ ٱزٯ ح٥ظ٪خسٹ٬ ح٥ظيزٺٞٺش دسٳط ٭َشٹش ٹغظٚٺذ ٩ٮٲخ ح٥يخ٥ذ ىٴ٣ ٩ذس ح٥ظ٢ٴٹ٬
4

 .

ٳځ ٹظٴٝ٘ ٩غخس طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ح٥٪ذسعش ح٦ْ٥ٺخ ٦٥ظشحؿ٪ش ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ّٮذ       

 ح٥ظٸ طْظزش طشؿ٪ش ٥ٚٴسٹش رخ٥ٮقٴؿٱزح ح٥لذ ر٤ ٹٴّٙش أٹنخ دسٳط ٳط٪خسٹ٬ ح٥ظشؿ٪ش ح

. ٙٴسٹش ح٭يڂٝخ ٬٩ ٭قٴؿ ٢٩ظٴرش

ٳ ٙٸ ٭ٲخٹش ح٥٪غخس ح٥ذسحعٸ ٹخنِ ح٥ي٦زش ا٥ٶ ح٩ظلخ٭خص ٭ٲخثٺش طـشٵ أ٩خ٧ ٥ـٮش ٩ٮخٝؾش      

طظ٢ٴ٫ ٬٩ أعخطزس ٩٪خسعٺ٬ ٹٞٺّ٪ٴ٭ٲ٨ ٙٺٲخ ٦ّٶ ح٥٪ْشٙش ح٥٪ل٢٪ش ٦٥ٖخص ٳح٥٪ٮٲـٺش ٳحٽخيخء 

.ح٥ٴحملش ٳح٥ذٝٺٞش
5
 

                                                           
1
 Voir, Danica Seleskovitch et Marianne Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟interprétation, 

op.cit,  p170. 
2
 Danica Seleskovitch, Principes et méthodes de l‟enseignement de l‟interprétation, dans, 

Interpréter pour traduire, op.cit, p173. 
3
 Voir, Danica Seleskovitch et Marianne Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟interprétation, 

op.cit, p172. 
4
 Danica Seleskovitch, Principes et méthodes de l‟enseignement de l‟interprétation, dans, 

Interpréter pour traduire, op cit, p177. 
5
 Voir, Danica Seleskovitch et Marianne Lederer, Pédagogie raisonnée de l‟interprétation, 

op.cit,  pp 306-307 
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رْذ ٭ـخف ٱزح ح٥يخ٥ذ ٙٸ ٱزح حځ٩ظلخ٫ ٹقزق طشؿ٪خ٭خ ٩لظشٙخ ٩ئٱڂ ٦٥ْ٪٤ ٙٸ       

ح٥٪ئط٪شحص ٳح٥٪ٮَ٪خص ح٥ذٳ٥ٺش، ٙزْذ ٩غخس دسحعٸ ٦٩ٸء رخ٥قْٴرخص ٳح٥٪ؾخ٤١ ځ ٹ٪٬٢ 

٦٩ٺش ُطٮلقش ٙٸ ١ٴ٭ٲخ ح٥ظٸ حّظزخس ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش رظ٠٦ ح٥غٲٴ٥ش ح٥ظٸ ٹْظٞذٱخ ح٥زْل ٳ

رٱخد ٳاٹخد رٺ٬ ٥ٖظٺ٬، ٦ٙٴ ١خ٭ض ١ز٠٥ ٥٪خ طي٦ّذ حٽ٩ش ّٮخء ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٦ّٶ ٩ذحس عٮظٺ٬ ٳ٤١ 

ٱزح ح٥ظْذ ٳح٥ٮقذ ٳح٥ْ٪٤، ٳځ١ظٚٶ ح٥٪خظقٴ٫ ٙٸ ح٥٪ـخ٣  ربٝشح٭ٲخ ٩ِ ط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖخص 

ٳ١ٚٶ، ٬٢٥ حٽ٩ش ٥ٺظ رٲزٯ ح٥زغخىش ٽ٭ٰ ٹظْذٵ ر٠٥ ر٢ؼٺش ٳٹظي٦ذ ١ٚخءحص ٳ٩ٲخسحص طق٤ٞ 

٬ّ ىشٹٜ ح٥ظذسٹذ ٳح٥زلغ ح٥٪غظ٪ش حّظ٪خدح ٦ّٶ ح٥ظٞٮٺخص ٳح٥٪ٮٲـٺش ح٥ظٸ ح١ظغزٲخ ح٥ظشؿ٪خ٫ 

 .أػٮخء دسحعظٰ ح٥ـخ٩ْٺش
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 :  ذمذَى انثشايح انرؼهًُُح-1  

٩ؾخسٹِ ٩خعظش ٙٸ  (حٿصٹض ) ESTTطٞذ٧ ح٥٪ذسعش ح٦ْ٥ٺخ ٦٥ظشحؿ٪ش ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬       

 ٩ؾخسٹِ ح٥٪خعظش ٙٸ ٱٴ٩خ ٹٲّ٪ٮخ ٙٸ دسحعظٮخ ٱزٯ  ٳح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳطشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص،

 ٳ٩ٮٰ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، كٺغ طٞذ٧ ح٥٪ذسعش ٩ؾشٳّخ ٙٸ ٱزح ح٥٪ـخ٣ ،ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش

٦ّٴ٧ ح٦٥ٖش ٳط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖش، " ٳطؾخسٟ ٙٸ آخش، أ٩خ ح٥٪ؾشٳُ حٽٳ٣ ٢ٙخ٫ ٹل٪٤ ّٮٴح٫

٩خعظش ٩ٲٮٸ ٙٸ طشؿ٪ش " ّٮٴح٭ٰ فزقٳطٖٺّش ٙٺ٪خ رْذ ٥ٸ" طخقـ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

 أ٩خ ح٥ؼخ٭ٸ ٙٲٴ ٩ؾشٳُ أٳسٳرٸ طؾخسٟ ٙٺٰ ٩ذسعش حٿصٹض ا٥ٶ ؿخ٭ذ ٩ـ٪ٴّش ،"ح٥٪ئط٪شحص

، "٩خعظش أٳسٳرٸ ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص" ٳٱٴ ٹل٪٤ ّٮٴح٫ ،٬٩ ح٥ـخ٩ْخص حٽٳسٳرٺش

. دسحعش  ا٥ٶ خقخثـ ٤١ ٩ؾشٳُ ٬٩ ٱزٯ ح٥٪ؾخسٹِٱزٯ ح٣ٳعٮظْشك ٙٸ 

 ٙٸ كٺ٬ أ٫ّ ح٥٪ؾشٳُ ح٥ؼخ٭ٸُ ٹٚظق ٦ّٶ حٽ٤ٝ ٤١ ،طٚظق ح٥٪ذسعش ح٥٪ؾشٳُ حٽٳ٣ّ ٤ّ١ عٮش      

٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ أكذ ح٥٪ؾشٳّٺ٬ ح٩ظڂٟ ح  ٥٪ظخرْش ح٥ي٦زش ح٥٪ظشؽّلٺ٬ٹؾظشه ٙٸػڂع عٮٴحص، ٳ

 ح٩ظڂ١ٲخ امخٙش ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٿ٭ـ٦ٺضٹش عٴحء دػڂع ٥ٖخص ٦ّٶ حٽ٤ٝ ٬٩ رٺٮٲخ ح٥ٚش٭غٺش كٺغ ٹِ

. اؿزخسٹّخ ٳر٠٥ كغذ ح٥ظش١ٺزش ح٦٥ٖٴٹش ٦٥ي٦زش (ؽ)أٳ (د)أٳ (أ)٥ٖش رٴفٚٲخ ح٣

٦ّٴ٧ ح٦٥ٖش ٳط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖش، طخقـ طشؿ٪ش "٩ؾشٳُ   ٳأ٩ّخ ح٦٥ٖخص ح٥٪ْظ٪ذس ٙٸ      

ٙٲٸ حٽ٥٪خ٭ٺش ٳحٿ٭ـ٦ٺضٹش ٳح٥ْشرٺش ٳح٥قٺٮٺش ٳحځعزخ٭ٺش ٳح٥زٴ٥ٴ٭ٺش ٳ٥ٖش ح٥زٴعٮش " ح٥٪ئط٪شحص

.  ٳ١شٳحطٺخ ٳفشرٺخ ٳح٦٥ٖش ح٥شٳ٩خ٭ٺش ٳح٥٪ـشٹش ٳح٥ٺخرخ٭ٺش ٳح٥زشطٖخ٥ٺش ٳح٥شٳعٺش ٳح٥ٚش٭غٺش

: ياعرش ػهىو انهغح وذؼهًُُح انهغح، ذخظض ذشخًح انًؤذًشاخ -1-1

 :الانرساقـ ششوط 1ـ1ـ1

، أ٩ّخ ؽشٳه 2 ٳ٩خعظش1كذّدص ح٥٪ذسعش ٩ذّس ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ ٱزح ح٥٪ؾشٳُ رغٮظٺ٬، ٩خعظش     

:   ٙٞذ كقشطٲخ ٙٺ٪خ ٹ٦ٸحځ٥ظلخٛ

ٹ٪٬٢ ٦٥ي٦ّزش ح٥٪ظلق٦ّٺ٬ عخرٞخ ٦ّٶ ؽٲخدس ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٬٩ ؿخ٩ْخص أخشٵ  -

ح٥ظشؽّق ځ٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣، ٳٙٸ كخ٥ش ٭ـخكٲ٨ ٙٺٲخ ٹٮظ٦ٞٴ٫ ٩زخؽشس ا٥ٶ ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش دٳ٫ 

 ٥ز٠٥ حځ٩ظلخ٭خص، رخ٥ظ٢ٴٹ٬ ا٥ّخ رْذ اؿشحء ٱزٯ حځ٥ظلخٛح٥٪شٳس رخ٥غٮش حٽٳ٥ٶ، ٳځ ٹ٪٬٢ 
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 رٲزح ح٥٪ؾشٳُ ح٥ظغـٺ٤ ٙٺٲخ عٴحء ١خ٭ٴح حځ٥ظلخٛٹٮزٖٸ ٦ّٶ ؿ٪ٺِ ح٥٪ظشؽّلٺ٬ ح٥شحٕزٺ٬ ٙٸ 

 . ح٥ٞزٴ٣ح٩ظلخ٭خص أٳ أؿخ٭ذ، ٱزح ٳځ طلذّد ح٥٪ذسعش ٙجش ّ٪شٹّش  ٩ْٺّٮش ٿؿشحء ٙش٭غٺٺ٬

 م٪٬  ٱزٯ ح٦٥ٖخص ٳٹؾظشه أ٫ ط٢ٴ٫، ر٪خ ٙٺٲخ ح٦٥ٖش حٽ٧ ٦٥٪ظشؽّقأ١ؼشح٩ظڂٟ ٥ٖظٺ٬ أٳ  -

ٝخث٪ش ح٦٥ٖخص ح٥٪ْظ٪ذس ٙٸ ح٥٪ذسعش، رخعظؼٮخء ح٥ٮَخ٧ ح٥خخؿ ح٥زٷ ٹغظٚٺذ ٩ٮٰ ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ 

 رؾشه أ٫ ط٢ٴ٫ ٱزٯ ح٦٥ٖخص ط٦زّٸ ى٦ذ ،ٹ٪٢٦ٴ٫ ٥ٖش أ٧ ځ طٮظ٪ٸ ٥ٞخث٪ش ح٦٥ٖخص ح٥٪ْظ٪ذس

 .ٳحكظٺخؿخص عٴٛ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش

 ؽٲخدس ح٦٥ٺغخ٭ظ أٳ ؽٲخدس أخشٵ ٩ْخد٥ش ٥ٲخ عٴحء ٬٩ ح٥ـخ٩ْخص ح٥ٚش٭غٺش أٳ حٽؿٮزٺش  كٺخصس-

 . ٳځ ٹٞظقش ر٠٥ ٦ّٶ ح٥ذسحعخص حٽدرٺش ٙٞوحځخظقخفخص،ٙٸ ؿ٪ٺِ 

 ح٦٥ٖٴٹش، ٳٹ٪٬٢ سطش١ٺذح٬٩٣  (د) حػٮخ ّؾشس ؽٲشًح ٩ظظخ٥ٺخً ٙٸ ح٥زڂد ح٥ٮخىٞش رخ٦٥ٖش حء٩لا -

ح٥لقٴ٣ ٦ّٶ اّٚخء ٬٩ ٱزح ح٥ؾشه ٙٸ رْل ح٥لخځص ح٥خخفش ١ؤ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥٪ظشؽّق ٝذ ٭ؾؤ 

 (ؽ) عظّش أؽٲش ٩ظظخ٥ٺش ٙٸ ح٥زڂد ح٥ٮخىٞش رخ٦٥ٖش ء٩نخا  أٹنخٙٸ ٳعو ػٮخثٸ ح٦٥ٖش، ١٪خ ٹؾظشه

.  ح٦٥ٖٴٹشسطش١ٺذح٬٩٣ 

 : ـ أهذاف انثشَايح انرؼهًُُح2ـ 1ـ 1

طظ٪ؼ٤ حٽٱذحٗ ح٥ظ٦ْٺ٪ٺّش ٥ٲزح ح٥٪ؾشٳُ ٙٸ ط٢ٴٹ٬ طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬ ٳ٩ئٱ٦ّٺ٬ ٦٥ْ٪٤ ٙٸ      

 . ح٥شع٪ٺش ٳح٥ظَخٱشحص ح٥ذٳ٥ٺش ح٥ٲخ٩ّشحځؿظ٪خّخص

ٹٲذٗ ٱزح ح٥ظ٢ٴٹ٬ أٹنخ ا٥ٶ طٞذٹ٨ دسٳط ٳطذسٹزخص ٙٸ ٩ٺخدٹ٬ ٩ظخقّقش امخٙش ا٥ٶ     

خ٦ٜ ؿٴ ٩٪خػ٤ ٦٥ـٴ ح٥لٞٺٞٸ ٦٥٪ئط٪شحص ٳطٞذٹ٨ ٩ذحخڂص كٴ٣ ٩زخدة ح٥٪ٲٮش ح٥ْ٪٦ٺّش 

ٳحٽخڂٝٺش، ١٪خ ٹظ٪ظِّ ح٥ي٦زش رٚشفش كنٴس ٩ئط٪شحص كٞٺٞٺّش طلض طؤىٺش أعخطزطٲ٨ 

.  ٳاؽشحٗ طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬
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 أ٫ّ ح٥ظشؿ٪ش ٱٸ ّ٪٦ٺّش ٙٺذا٫ّ ح٥٪ذسعش طئعّظ ط٢ٴٹٮٲخ ٦ّٶ ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ح٥ظٸ ص    

طٴحف٦ٺّش ٝخث٪ش ٦ّٶ ٭٤ٞ ح٥٪ْٮٶ ٳطظـخٳص ّ٪٦ٺّش ٭٤ٞ ح٦٥ٖخص، ٳ٥ز٠٥ ٹظي٦ّذ ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ طشؿ٪ش 

ح٥ٚق٤ ح٥غخرٜ ط٨ّ ح٥ظيشٛ ا٥ٺٲخ ٙٸ ح٥٪ئط٪شحص طٴّٙش ٩ئٱّڂص ٥ٖٴٹش ٳٕٺش ٥ٖٴٹش 


 .

: ـ انًسرىي3ـ1ـ1

 أ٫ ٩ذّس ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ اىخس ٱزح ح٥٪ؾشٳُ طظٴصُّ ٦ّٶ عٮظٺ٬، طلظٴٷ ٤١ ر١ش٭خ عزٜ ٳٝذ     

 .عٮش ٦ّٶ عذحعٺّٺ٬

 :يسرىي انغُح الأون1-1-3-1ً

 :انغذاعٍ الأوّل1-1-3-1-1

:  ٳٱٸ ١خٻطٸ ٳ ح٥ٴكذحص،    طذسّط ٙٸ ٱزح ح٥غذحعٸ ٩ـ٪ٴّش ٬٩ ح٥٪ٴحد

 ٳ ٱٸ طُْٮٶ ،( أسفذس4/ٙٸ حٽعزٴُد 30عخ ٳ 1) ،"دسٳط ٭َشٹش ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش "-

ر٤٢ ح٥ْٮخفش ح٥٪٢ٴّ٭ش ٥ْ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳح٥ظٸ ٥ٲخ ّڂٝش رٲخ ٳطغخٱ٨ ٙٸ ٝٺخ٩ٲخ ١خ٦٥ٖش 

. ٳح٢٥ڂ٧ ٳح٥خيخد ٳح٥ْ٪٦ٺّش ح٥ظٴحف٦ٺش ٳح٥زح١شس ٳٕٺشٱخ ٬٩ ح٥ْٮخفش

، ٳٹٲذٗ طذسٹظ ٱزٯ ح٥٪خدس ا٥ٶ (سفٺذٹ٬/ ٙٸ حٽعزٴُد30عخ ٳ 1)" حځٝظقخدٹشح٦ْ٥ٴ٧ " -

.  ح٦ّ٢٥ٸٳحځٝظقخد حځٝظقخدا١غخد ح٥يخ٥ذ ٳطضٳٹذٯ رخ٥٪ٚخٱٺ٨ حٽعخعٺش ٙٸ 

، أ٩خ ح٥ٖخٹش ٬٩ ادسحؿٲخ ( أسفذس3/ ٙٸ حٽعزٴُد30عخ ٳ 1)"  ٳطشؿ٪ش ؽٚٴٹشحٝظقخد " - 

ح٦ْ٥ٴ٧ " ٳح٥٪ٚخٱٺ٨ ح٥٪ظيشّٛ ا٥ٺٲخ ٙٸ ٩خدس حځٝظقخدٹشٙٸ ٱزح ح٥٪ٞشّس ٙٲٸ طيزٺٜ ح٥٪ْخسٗ 

 ٱخ٦ّٶ ٩خدس ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳحعظخذح٩ٲخ ٙٸ ٝشحءس ح٥خيخرخص ح٥ؾٚٴٹش ٳطل٦ٺ٤" حځٝظقخدٹش

. طٲخٳطشؿ٨

 ٙٸ د30عخ ٳ1)" ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺش ٳح٥ٞخ٭ٴ٫ ح٥٪ٞخس٫ ٳح٥ٞخ٭ٴ٫ ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش "-

٩ٚخٱٺ٨ ح٥ٞخ٭ٴ٫ حٽعخعٺش ١٪خ ٹظْشّٗ ٦ّٶ طٲذٗ ا٥ٶ طضٳٹذ ح٥يخ٥ذ د، ٳ(1سفٺذ/حٽعزٴُ

. ٢٩ٴّ٭خص ٩خظ٦٘ حٽ٭َ٪ش ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺّش

                                                           

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، ٳح٥ٖخٹش ٬٩ طذسٹغٲخ ٱٸ ح٥ظٴٙٺٜ رٺ٬ ح٥ٮَشٹش (أسفذس 3/ٙٸ حٽعزٴُعخ 2)" ح٥٪ٮٲـٺّش "-

 ٳٹظْٴّد ح٥يخ٥ذ ٙٺٲخ ٦ّٶ ، كٺغ طظيشّٛ ا٥ٶ ٍشٳٗ ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش،ٳح٥ظيزٺٜ

. طلنٺش ح٥ـزحرحص ح٥٪قي٦لٺّش ٳح٥زلٴع ح٥ٴػخثٞٺّش ٳٕٺشٱخ

دسٳط ٙٸ ح٥ظلغٺ٬ ٙٺٲخ ، طٞذ٧ (سفٺذٹ٬/ ٙٸ حٽعزٴُد30عخ ٳ 1)" ح٥ظلغٺ٬ ح٦٥ٖٴٷ" -

ٙٸ  (ؽ)أٳ  (د)ح٦٥ٖٴٷ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٚش٭غٺش ٥قخ٥ق ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ط٢ٴ٫ ح٦٥ٖش ح٥ٚش٭غٺش ٱٸ ح٦٥ٖش 

 (د) ٳ١ز٠٥ حٽ٩ش رخ٥ٮغزش ٦٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ط٢ٴ٫ ح٦٥ٖش حځ٭ـ٦ٺضٹش ٱٸ ح٦٥ٖش ،طش١ٺزظٲ٨ ح٦٥ٖٴٹش

 كٺغ ٹلق٦ٴ٫ ٦ّٶ دسٳط ٙٸ ح٥ظلغٺ٬ ح٦٥ٖٴٷ ٙٸ ح٦٥ٖش س،ٱ٨ ح٦٥ٖٴٷصٙٸ طش١ٺذ (ؽ)ٳ

حځ٭ـ٦ٺضٹش، ٳطٲذٗ ٱزٯ ح٥٪خدس ا٥ٶ طلغٺ٬ أدحء ح٥ي٦زش ٳطيٴٹش ١ٚخءحطٲ٨ ح٦٥ٖٴٹش ٳح٥ظْزٺشٹش 

.  ٙٺٲخ ٦ّٶ طلغٺ٬ أع٦ٴرٲ٨ ٳرڂٕظٲ٨ٳ٫ٳحٽع٦ٴرٺش كٺغ ٹظذسد

، ٳطٞظنٸ ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش (أسفذس5/د ٙٸ حٽعزٴ30ُعخٳ4)" ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش" -

 ٳٝذ ،(أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (ؽ) ٳ٬٩ ح٦٥ٖش ،(د)ا٥ٶ  (أ)، ٳ ٬٩ (أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (د)ح٥ظْخٝزٺش ٬٩ ح٦٥ٖش 

.  ٤٢٥ ٩خدس ٙٸ حٽعزٴُد30عخ ٳ1 خققض

 :انغذاعٍ انثاٍَ-1-1-3-1-2

ٹش ١زٺش ٦ّٶ ح٥٪ٴحد ح٥٪ذسّعش ٙٸ ٱزح ح٥غذحعٸ، ٤ّ١ ٩خ ٙٸ ر٠٥ ٱٴ طٖٺٺش ّذد ٷځ ٹيشأ طٔ     

ح٥ظٸ ځ ٭ڂكٌ ٥ٲخ " ٭َشٹخص ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"، امخٙش ا٥ٶ ح٥ظخ٦ٸ ٬ّ رٲخحٽسفذس ح٥خخفش 

  أ٫ّ ّذد حٽسفذس، ٙٞو طـذس حٿؽخسس ا٥ٶٱزح ح٥غذحعٸٙٸ  ح٥٪ٞشّسس ح٥ٴكذحصٳؿٴد ٙٸ ٝخث٪ش 

، ٳح٭خٚنض أٹنخ ح٭خٚل ٬٩ ػڂػش ا٥ٶ حػٮٺ٬"  ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹشحځٝظقخد"ح٥خخفش رٴكذس 

 . ر٪ٞذحس سفٺذ ٳحكذٱخ سفٺذٹ٬ رْذ ح٭خٚخككٺغ فخسص ح٥٪ٮٲـٺّش ٳكذسحٽسفذس ح٥خخفّش د

 ، ٙٞذ"ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺش ٳح٥ٞخ٭ٴ٫ ح٥٪ٞخس٫ ٳح٥ٞخ٭ٴ٫ ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش "ٳكذس ٣      أ٩ّخ رخ٥ٮغزش

 ٙظيٴّس ٦ٝٺڂ ٥ٺظـخٳص ح٥٪ٚخٱٺ٨ ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺش حٱخسفٺذٹ٬، أ٩ّخ ٩لظٴحسطِٚ ّذد أسفذطٲخ ا٥ٶ 

حٽعخعٺش ح٥ظٸ طْشّٗ ٦ّٺٲخ ح٥يخ٥ذ ٙٸ ح٥غذحعٸ حٽٳ٣ ٥ٺظيشّٛ ا٥ٶ ٩ٮخٝؾخص كٴ٣ ١زشٵ 

َّ٪خص ح٥ذٳ٥ٺش ،ح٥٪ٴحمٺِ ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺش ٳ أٱّ٪ٲخ  ١خ٥ظْشٗ ٦ّٶ ٩زخدة ح٥٪ْخٱذحص ٳأعغٲخ ٳح٥٪ٮ
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 ٳطيزٺٜ ٱزٯ ح٥٪ٚخٱٺ٨ ٦ّٶ طل٦ٺ٤ ح٥خيخرخص ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺش ح٥٪ْظ٪ذس ٙٸ ح٥٪ئط٪شحص ،ٳٕٺشٱخ

. ٳح٥ظ٪ش٫ّ ٦ّٶ طشؿ٪ظٲخ ؽٚٴٹّخ

٩٪خسعش  "ٳكذس ح٥ظٸ طلق٦ّض ٦ّٶ كقّش حٽعذ ٬٩ ٩ـ٪ٴُ حٽسفذس ٙٲٸ ٳكذسأ٩خ ح٣      

  سفٺذح15 أسفذس ٙٸ ح٥غذحعٸ حٽٳ٣ّ ا٥ٶ 5ح٥ظٸ حسطِٚ ّذد أسفذطٲخ ٬٩ " ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش

 . أسفذس ٤٢٥ ٩خدس طشؿ٪ش5ٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ، كٺغ خقّقض 

 ،"ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس"طنخٗ ا٥ٶ ٱزٯ ح٥٪ـ٪ٴّش ٬٩ ح٥٪ٴحد ح٥٪ٞشّسس ٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ       

 ، ح٥ظْخ٤٩ ٩ِ طٞٮٺخطٲخٵح٥ظٸ أدسؿض رٖٺش د٨ّ دسٳط ح١ظغخد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٳح٥ظْٴد ٤ّٳ 

 ٙٸ د30عخ ٳ1 ٳح٥ظل٦ٺ٤ ٳطذٳٹ٬ ح٥٪ڂكَخص ٳاّخدس ح٥ظْزٺش، ٳٝذ خقّقض ٥ٲخ حځعظ٪خُأٷ 

. 5حٽعزٴُ، أ٩خ ّذد حٽسفذس ح٥زٷ طلٴص ٦ّٺٰ ٙٲٴ 

طْٴّد ٦ّٶ طٞٮٺّخص ٝذ ٱزح رخ٥ٮغزش ٦٥غٮش حٽٳ٥ٶ، ٙزْذ دسحعش ٱزٯ ح٥٪ٴحد ٹ٢ٴ٫ ح٥يخ٥ذ       

إٱ٦ّٰ ٥٪ظخرْش ح٥ظ٢ٴٹ٬ ح٥خخؿ ص ٹشح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳىٴّس ٩ٲخسحطٰ ٳ١ٚخءحطٰ ٳح١ظغذ ٩ٮٲؾ

 ٬٩ ح٥غٮش حٽٳ٥ٶ ا٥ٶ ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش ط٦ٞخثٺّخ ٳآ٥ٺّخ ر٤ ٹـشٵ حځ٭ظٞخ٣رخ٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش، ٳځ ٹ٢ٴ٫ 

.  ٳٹظ٨ّ رٮخءً ٦ّٺٰ حخظٺخس ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٹٮظ٦ٞٴ٫ ا٥ٶ ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش،ح٩ظلخ٫ ٙٸ ٭ٲخٹش ح٥غٮش حٽٳ٥ٶ

 :يسرىي انغُح انثاَُح-1-1-3-2

 :انغذاعٍ الأوّل-1-1-3-2-1

 ٹظ٨ ح٥ظش١ٺض ٙٺٰ ٦ّٶ ، ٳٹظٖٺّش ٩لظٴٵ ح٥زش٭خ٩ؾ ٙٸ ٱزٯ ح٥غٮش ٳٹقزق أ١ؼش حكظشحٙٺّش      

 ٹ٢ٴ٫ ح٥يخ٥ذ ٝذ ح١ظغذ ٩ٮٲـخ ٙٸ ح٥غٮش كٺغح٥٪ٴحد ح٥ظٸ طٚشك ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، 

 ح٥ظٸ ح٥ٴكذحصحٽٳ٥ٶ ٹخٴ٥ّٰ ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ريشٹٞش فلٺلش ٙٸ ٱزٯ ح٥غٮش، أ٩خ 

:  ٙٲٸ حٽٳ٣ّح٥غذحعٸ طذسّط ٙٸ

٦ّٶ  ٳكذس ٱزٯ ح٣كظٴٷ، ٳ ص( أسفذس3/ٙٸ حٽعزٴُعخ 5)" ح٥٪لظشٙشح٥ؾٚٴٹش ح٥ظشؿ٪ش " -

طيشٛ ا٥ٶ ص س ح٥ؼخ٭ٸ٩خدس ٳح٣،ط٦ّْٜ رظلنٺش ح٥ي٦زش ٦٥٪ئط٪شحصص ٗٵ حٽٳ٩٣خدس، أ٩خ ح٩٣ٴحدػڂػش 

ط٦ّْٜ رخ٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥ذر٦ٴ٩خعٺش، ٳ ح٥ٖخٹش ح٥٪زظٖخس ٬٩ ص ٗس ح٥ؼخ٥غ٩خدس ٳأ٩خ ح٣،ح٥لٺخس ح٥ذٳ٥ٺش

دّ ٱٸ ك٪٤ ح٥ي٦زش ٦ّٶ ح٥ظْٴّد ٦ّٶ ٍشٳٗ ّ٪٤ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪لظشٙٺ٬ ٳحطذسٹظ ٱزٯ ح٨٥
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ا٥ٶ ارشحص أٱّ٪ٺش ح٥زلغ حٽٳ٥ٶ ٱذٗ ح٥٪خدس ص ٳ ،ٳط٪٢ٺٮٲ٨ ٬٩ طْ٪ٺٜ ٩ٚخٱٺ٪ٲ٨ ٳ٩ْخسٙٲ٨

ح٥ٴػخثٞٸ ٳح٥٪قي٦لٸ، كٺغ طؾ٪٤ ح٥ذسٳط ١ٺٚٺّش ح٥ظلنٺش ٥٪ئط٪شحص كٞٺٞٺّش ٳح٥٪ؾخس١ش 

ٙٺٲخ، ٳطْضٹض ٩ْخسٗ ح٥ي٦زش ٳ١ٚخءطٲ٨ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس ٳح١ظغخد طٞٮٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش 

ٱذٗ ا٥ٶ ؿ٤ْ ح٥ي٦زش ص ٱٸ ٗ،ّٮٶ رخ٥لٺخس ح٥ذٳ٥ٺّشصُٷ ص ح٣سرخځّظ٪خد ٦ّٶ ح٥ٮقٴؿ، أ٩ّخ ح٥ؼخ٭ٸ

ّْشٗ ٦ّٶ  ٹؾخس١ٴ٫ ٙٸ ح٥٪ئط٪شحص ٳٹٞٴ٩ٴ٫ رٮؾخىخص ٳط٪خسٹ٬ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ٱذٙٲخ ح٥ظ

َّ٪خص ح٥ذٳ٥ٺش ٦ّٶ ؿ٪ٺِ حٽفْذس خقٴفخ ح٥ظخسٹخٺش  ح٥ظٚخ٤ّ ح٥ٞخث٨ رٺ٬ ح٥ذٳ٣ ٳح٥٪ٮ

ّيٸ ٦٥ي٦زش ٭َشس ٬ّ كخځص ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ص ٷٰٙس ٳحځٝظقخدٹش ٳح٥غٺخعٺش، ٳأ٩خ ح٥ؼخ٥غ

. ح٥ذر٦ٴ٩خعٺش ح٥ؼٮخثٺش ٳح٥٪ظْذّدس حٽىشحٗ

 ٳٱزح ، سفٺذح24ح  ر٦ٔ ّذد حٽسفذس ح٥٪خقّقش ٥ٰ، ٳ ٝذ"٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش "-

 ػ٨ّ ، كٺغ أ٭ّٲخ ط٪٬٢ّ ح٥ي٦زش ٬٩ طْضٹض ٩ْخسٙٲ٨ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش،٭َشح ٽٱّ٪ٺظٲخ ح٥زخ٥ٖش

 رخ٥ٮقٴؿ، ٳطٞذ٧َ ٱزٯ ح٥ذسٳط كغذ ، ٳ ح٥ٚٴسٹشح٥ظذسّد ٦ّٶ ح١ظغخد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (د)ح٥ظش١ٺزش ح٦٥ٖٴٹش ٤ّ٢٥ ىخ٥ذ، ٙٺظذسّد ح٥ي٦زش ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٬٩ ح٦٥ٖش 

، ٳٹظٴصُّ ح٥لـ٨ ح٥غخّٸ ٦ّٶ ٱزٯ (د)ا٥ٶ  (أ)، ٳ٬٩ ح٦٥ٖش (أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (ؽ)، ٳ٬٩ ح٦٥ٖش (أ)

 ٙٸ حٽعزٴُ ٤٢٥ ٩خدّس، أ٩خ ّذد حٽسفذس ٙٺٮٞغ٨ ٦ّٶ ػڂػش ٥ٺقٺش د30عخٳ 1: ح٥٪ٴحد ١خ٥ظخ٥ٸ

.  أسفذس ٤٢٥ ٩خدّس ٬٩ ح٥٪ٴحد8

ٹٞٴ٧ ح٥ي٦زش ٙٸ ٱزح ح٥غذحعٸ ربؿشحء طشرّـ ٳٹْذّٳ٫ طٞشٹشح ٩ٚقّڂ كٴ٥ٰ، ٳٝذ       

َّ٪خص ح٥ذٳ٥ٺش ٳح٥٪ئعّغخص حٽٳسٳرٺش  3خقّقض ٥ٰ  أسفذس، ٳٹـشٵ ٱزح ح٥ظشرّـ ٙٸ ح٥٪ٮ

٬٩ أؿ٤ ٩ڂكَش ؿٴ ح٥٪ئط٪شحص ح٥لٞٺٞٸ، ٳٹ٢ٴ٫ ر٠٥ طلض اؽشحٗ طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬ ٩ِ 

 أٷ ط٠٦ ح٥ظٸ ځ ط٢ٴ٫ ٩ٴفٴ٥ش رـ٪ٲٴس ح٥٪ظ٦ٞٺ٬ كٺغ ځ ،ا٢٩خ٭ٺش ح٥ظذسّد ٙٸ ١زخث٬ فّ٪خء

. ٹ٪٬٢ أ٫ ٹغظ٪ِ ح٥ـ٪ٲٴس ا٥ٶ أدحء ح٥ي٦زش ح٥٪ظشرّقٺ٬

: انغذاعٍ انثاٍَ-1-1-3-2-2

 أعخعٺظٺ٬ ٳكذطٺ٬ ٹٞظقش ٦ّٶ  أفزق ط٪خ٩خ ٙٸ ٱزح ح٥غذحعٸ ح٥زٷٳكذحصط٦ّٞـ ّذد ح٣       

: ٱ٪خ
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ٙٞذ   ٥ٲخّذد حٽسفذس ح٥٪خققش، أ٩خ (عخ ٙٸ حٽعزٴ5ُ)" ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥٪لظشٙش" - 

٭ٚغٲخ ح٥٪ذسّعش  ٳكذس ٢٩٪٦ش ٤٥ٳكذس أسفذس، ٳٱٸ 10فخسٳ ،حسطِٚ ٩ٞخس٭ش رخ٥غذحعٸ حٽٳ٣

 .ح٥غذحعٸ حٽٳ٣ٙٸ 

 (د)٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٬٩ ح٦٥ٖش : ٩خدطٺ٬ طٮٞغ٨ ا٥ٶ ٳ" ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش "-

عخ ٙٸ حٽعزٴُ ٳّذد 3 ٳٱٸ طذسط ٥٪ذس ،(د)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (أ) ٳ ٬٩ ح٦٥ٖش ،(أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش 

 ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٬٩ ٷ ٰٙس ح٥ؼخ٭ٸ٩خدس أسفذس، أ٩خ ح10٣حٽسفذس ح٥خخؿ رٲخ ٱٴ

، ٵحٽٳ٩٣خدس  ٳ كـ٪ٲخ ح٥غخّٸ ٹٴحصٷ ح٥لـ٨ ح٥غخّٸ ح٥٪خقـ ٤٥،(أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (ؽ)ح٦٥ٖش 

  .10ٱٴ طٲخعخ أعزٴّٺّخ، ٳ ١ز٠٥ ّذد أسفذ3أٷ 

ٹؾ٤٢ّ ّذد حٽسفذس ح٥٪ٴصّّش ٦ّٶ ٤١ عذحعٸ ٬٩ ٱزٯ ح٥غذحعٺخص حٽسرْش ػڂػٺ٬       

سفٺذح ٤٢٥ عذحعٸ، ٳٱٸ ٩ٞغّ٪ش ٦ّٶ ح٥٪ٴحد كغذ أٱ٪ٺظٲخ رخعظؼٮخء ح٥غذحعٸ حٽٳ٣ ح٥زٷ 

.  سفٺذح20 ٩ـ٪ٴُ حٽسفذس ح٥٪٢ٴ٭ش ٥ٰ عخٳٷٷ

 :ـ يُهدُح انرذسَظ4ـ1ـ 1

 ح٥ظذسٹـٸ حځ١ظغخدطٞذ٧ّ ٱزٯ ح٥ذسٳط ٙٸ ؽ٤٢ ٩لخمشحص ٳ أّ٪خ٣ طيزٺٞٺّش ٩ٚخدٱخ       

٥ظٞٮٺّخص ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹّش، كٺغ طنِ ح٥يخ٥ذ ٙٸ ٦ٝذ ٩لٺو ح٥ْ٪٤ ٳ ط٪٢ّٮٰ ٬٩ ٩٪خسعش 

ٳ ٹغٲش ٦ّٶ طٞذٹ٨ ٱزٯ . ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺّش ٳ ح٥ٚٴسٹّش ٙٸ ح٥ظش١ٺزش ح٦٥ٖٴٹّش ح٥ظٸ ٹخظخسٱخ

. ح٥ذسٳط طشحؿ٪ش ٩لظشٙٴ٫ ٹذسّعٴ٫ ٙٸ حطّـخٯ ٥ٖظٲ٨ حٽ٧

 :عشَمح انرمُُى- 1-1-5

: انغُح الأونً-1-1-5-1

     ٙٸ ٭ٲخٹش ح٥غذحعٸ حٽٳ٣ ٬٩ ح٥غٮش حٽٳ٥ٶ ٹـشٷ طٞٺٺ٨ ح٥ي٦زش كغذ ٩ؼخرشطٲ٨ ٳأدحثٲ٨ 

 ،"ح٥ظلغٺ٬ ح٦٥ٖٴٷ: " ح٥ظخ٥ٺش٥ٴكذحص كٺغ ٹ٢ٴ٫ ح٥ظٞٺٺ٨ ٩ظٴحفڂ رخ٥ٮغزش ٣،أػٮخء ح٥ذسط

 ٬٩  كٺغ ٹ٪ٮق حٽعخطزس ّڂ٩ش خخفش ر٤٢ ٩خدس،"ح٥٪ٮٲـٺش" ٳ،"٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"ٳ

  رْذ ٩ٮخٝؾظٲخ ٬٩ ٝز٤ ح٦٥ـٮش ح٥زٺذحٕٴؿٺش، أ٩خ ٙٺ٪خ ٹخـح٥٪ٴحد ح٥٪٢ٴ٭ش ٥ٲزٯ ح٥ٴكذحص
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 ٙظ٢ٴ٫ ىشٹٞش طٞٺٺ٨ ،"ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺش" ٳ،"ح٦ْ٥ٴ٧ حځٝظقخدٹش" ٳ،"٭َشٹخص ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"

. ح٥ي٦زش ٙٺٲخ ٬ّ ىشٹٜ ح٩ظلخ٫ ١ظخرٸ ٹـشٵ ٙٸ ٭ٲخٹش ح٥غذحعٸ حٽٳ٣

أ٩خ رخ٥ٮغزش ٦٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ، ٙٺـشٵ طٞٺٺ٨ ح٥٪ٴحد ح٥٪ذسّعش ٙٺٰ ٙٸ ٭ٲخٹش ح٥غٮش ح٥ـخ٩ْٺش       

أٷ ٙٸ ٩ٮظق٘ ؽٲش ٩خٷ، ٳط٢ٴ٫ ىشٹٞش ح٥ظٞٺٺ٨ ٩ؾخرٲش ٥ظ٠٦ ح٥ظٸ طـشٵ ٙٸ ٭ٲخٹش ح٥غذحعٸ 

. حٽٳ٣

، ٙٲٴ ٹـشٵ ٙٸ ؽٲش ؿٴح٫ ٳٹؾخسٟ ٙٺٰ ح٥ي٦زش حځعظذسح١ٸ حځ٩ظلخ٫أ٩خ ٙٺ٪خ ٹخـ      

.  ٙٸ أكذ ح٥غذحعٺّٺ٬ أٳ ١ڂٱ٪خ12/20ح٥زٹ٬ طلق٦ٴح ٦ّٶ ّڂ٩ش أ٤ٝ ٬٩ 

ح٥ظلغٺ٬ "ٳ" ح٥٪ٮٲـٺش"طلق٤ ح٥يخ٥ذ ٦ّٶ ح٥٪ْذ٣ ٙٸ دٳسس ٩خٷ ٙٸ       ٳ ٙٸ كخ٥ش ّذ٧ 

 ٹغخٳٷ أٳ ٹٚٴٛطخقـ ٥ٰ دٳسس طٞٺٺ٪ٺش خخفش، ٳارح ٨٥ ٹظلق٤ ٦ّٶ ٩ْذ٣ " ح٦٥ٖٴٷ

 ٙب٭ٰ ٬٥ ٹ٢ٴ٫ ٝخدسح ٦ّٶ ٩ظخرْش ٩ؾٴحسٯ ٙٸ ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش، حځعظذسح١ٸ حځ٩ظلخ٫ ٙٸ 12/20

( ٩1خعظش) ٙب٭ٰ ٹْٺذ ح٥غٮش حٽٳ٥ٶ 12/20 ٳ 8/20ٙبرح ١خ٫ ح٥٪ْذ٣ ح٥زٷ طلق٤ ٦ّٺٰ رٺ٬ 

 كٺغ ٹغ٪ق ٦٥ي٦زش اّخدس اكذٵ ح٥غٮظٺ٬ ارح حٝظنٶ حٽ٩ش ر٠٥، ٙٸ ،حرظذحء ٬٩ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ

كٺ٬ أ٫ ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٥ذٹٲ٨ ٭ٞخثـ ٙٸ اكذٵ ح٦٥ٖخص ٙٲ٨ ٩يخ٥زٴ٫ رٞنخء ٩ذس ٩ْٺٮش ٙٸ ح٥زڂد 

. ٕش ح٥ظٸ ٥ذٹٲ٨ ٙٺٲخ ٭ٞـ ٩ْٺ٬، ٳځ طْذ ٱزٯ حٿٝخ٩ش ر٪ؼخرش اّخدس ٦٥غٮش٣ح٥ٮخىٞش رخ٣

 :انغُح انثاَُح-1-1-5-2

، ٳٹ٢ٴ٫ ح٥ظٞٺٺ٨ ٦ّٶ أعخط ح طٞشٹش ٙٸ ٱزٯ ح٥غٮش ٹٞذ٩ٴ٫ ٙٸ ٭ٲخٹظٰ ٹـشٷ ح٥ي٦زش طشرقخ      

 ار ٹ٪ٮق ،ٙٺ٢ٴ٫ ح٥ظٞٺٺ٨ ٙٺٲخ ٩ظٴحفڂ" ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥٪لظشٙش "٥ـٱزح ح٥ظٞشٹش، أ٩خ رخ٥ٮغزش 

 رْذ طٞٺٺ٨ أدحثٲ٨ ٳ٩ٮخٝؾظٰ ٬٩ ٝز٤ ح٦٥ـٮش ححٽعخطزس ّڂ٩خص ٦٥ي٦زش ٙٸ ح٥٪ٴحد ح٥٪٢ٴّ٭ش ٥ٰ

ٹلق٦ٴ٫ ٦ّٶ ا٭ّٲ٨  ٗ،ارح ٨٥ ٹظلق٦ّٴح ٦ّٶ ح٥٪ْذ٣ ح٥٪ي٦ٴدٙٸ كخ٥ش ٩خ ح٥زٺذحٕٴؿٺش، أ٩خ 

 .ٙشفش أخشٵ ٙٸ ؽٲش ٩خٷ ٹٞٺّ٪ٴ٫ ٙٺٲخ كغذ أدحثٲ٨ ٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ

 ٙٺ٢ٴ٫ ح٥ظٞٺٺ٨ ح٥خخؿ ر٪ٴحد ح٥ظشؿ٪ش ،"٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش" أ٩خ ٙٺ٪خ ٹخـ       

حٽٳ٣ ٹ٢ٴ٫ ٙٸ  : ار طـشٵ ػڂع ح٩ظلخ٭خص،ح٥٪٢ٴّ٭ش ٥ٲخ خڂ٣ ح٩ظلخ٭خص ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش

 أ٩خ ح٥ؼخ٥غ ،(أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (ؽ) ٳح٥ؼخ٭ٸ ٬٩ ح٦٥ٖش ،(أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (د)ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٬٩ ح٦٥ٖش 
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ٙٺـشٳ٫  (ؽ)رخ٥ٮغزش ٦٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٹ٪٢٦ٴ٫ ػڂع ٥ٖخص ٳ، (د)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (أ)ٙٺ٢ٴ٫ ٬٩ ح٦٥ٖش 

، أ٩خ ٙٺ٪خ (أ) ا٥ٶ( 3ؽ) ٳ٬٩ ،(أ)ا٥ٶ  (2ؽ) ٳ٬٩ ،(أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (1ؽ)ح٩ظلخ٭خص ٬٩ ح٦٥ٖش 

ٙٺـشٳ٫ ح٩ظلخ٫  (ح٥ٚش٭غٺش)ٳ (حٿ٭ـ٦ٺضٹش)ٹخـ ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٹ٪٢٦ٴ٫ ح٦٥ٖظٺ٬ ح٥ٚخ٦ّظٺ٬ 

 ح٩ظلخ٫ ٙٸ رخٿمخٙش ا٥ٶ ،(د)ا٥ٶ  (أ) ٳ٬٩ ،(أ)ا٥ٶ  (د)ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٬٩ ح٦٥ٖش 

ٙٺ٪خ ٹخـ ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٹ٪ظ٢٦ٴ٫ ح٥ظش١ٺزش أ٩ّخ ، (أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (د)ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس ٬٩ ح٦٥ٖش 

 ،(د)ا٥ٶ  (أ)، ٙٺـشٳ٫ أسرِ ح٩ظلخ٭خص ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش، ٬٩ (ؽ)(ؽ)(د)(أ)ح٦٥ٖٴٹش 

، ٳطْذ٣ّ حٽسفذس ح٥خخفش رخ٥٪ٴحد (أ)ا٥ٶ  (2ؽ) ٳ٬٩ ،(أ)ا٥ٶ  (1ؽ) ٳ٬٩ ،(أ)ا٥ٶ  (د)ٳ٬٩ 

ٳكذس  ٳ٬٩ ح٥٪ٲ٨ أ٥ّخ ٹ٢ٴ٫ ح٥٪ْذ٣ ح٥٪ظلق٤ ٦ّٺٰ ٙٸ ٱزٯ ح٣.كغذ ح٥ظش١ٺزش ح٦٥ٖٴٹش ٤٢٥ ىخ٥ذ

ٟ ٦ْٙٶ ٣ طْذّ ٭ٞيش اٝقخثٺش، أ٩خ ارح ١خ٫ حٽ٩ش ١ز10/20، ٳ٤١ ٭ٞيش أ٤ٝ ٬٩ 14/20أ٤ٝ ٬٩ 

. ح٥ي٦زش ح٥٪ْٮٺّٺ٬ ح٥٪ؾخس١ش ٙٸ ح٥ذٳسس حځعظذسح١ٺش ح٥ظٸ طٞخ٧ ؽٲش ؿٴح٫

 ٙٺ٢ٴ٫ ح٥ظٞٺٺ٨ ٬ّ ىشٹٜ اؿشحء ح٩ظلخ٭خص ٭ٲخثٺش ٙٸ ،أ٩ّخ ٙٺ٪خ ٹخـ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ      

:   ح٥ظخ٥ٺش٥ٴكذحصح

 ح٩ظلخ٫ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش رخ٥ٮقٴؿ ٬٩ ح٦٥ٖش  ٙٺٲخٹـشٵ" ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥٪لظشٙش" -

حٿ٭ـ٦ٺضٹش ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٽف٦ٺش ٦٥ي٦زش أٳ ٬٩ ح٦٥ٖش ح٥ٚش٭غٺش ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٿ٭ـ٦ٺضٹش ٙٸ كخ٥ش ٩خ ارح 

.  ٦٥ي٦زش (أ) ح٦٥ٖش ط٪ؼ٤ ح٦٥ٖش  ٱزٯ١خ٭ض

 ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، حٽٳ٣ ٬٩ ح٦٥ٖش ح٩ظلخ٭ٺ٬ ٹـشٵ ٙٺٲخ ،"٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش "-

، ٳرخ٥ٮغزش ٦٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٹ٪٢٦ٴ٫ ٥ٖظٺ٬ (أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (ؽ) ٳح٥ؼخ٭ٸ ٬٩ ح٦٥ٖش ،(أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (د)

ا٥ٶ  (أ)رخ٩ظلخ٫ آخش ٬٩ ح٦٥ٖش  (أ)ا٥ٶ  (ؽ) ح٥ؼخ٭ٸ أٷ ٬٩ ح٦٥ٖش حځ٩ظلخ٫ٙخ٦ّظٺ٬ ٙٺْٴّك 

( 2ؽ)(1ؽ)(د)(أ)ٳٙٺ٪خ ٹظ٦ْٜ رخ٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٹ٪٢٦ٴ٫ ح٥ظش١ٺزش ح٦٥ٖٴٹش ح٥ظخ٥ٺش . (د)ح٦٥ٖش 

ٳٹـشٷ طْذٹ٤ ٙٸ ّذد حٽسفذس ر٪خ ( أ)ا٥ٶ  (2ؽ)ٙٺنخٗ ٥ٲ٨ ح٩ظلخ٫ آخش، ٬٩ ح٦٥ٖش 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش  "ـٹظٮخعذ ٩ِ ٱزٯ ح٥ظش١ٺزش ح٦٥ٖٴٹش، ٙٺقٺش ّذد حٽسفذس ح٥٪خققش ٣

، أ٩خ ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ "٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش "٥٪خدس سفٺذح 21 أسفذس ٳ 9" ح٥٪لظشٙش

 ،(أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (ؽ) أخشٵ ٬٩ ٥ٖخطٲ٨ ح٩ظلخ٭خصٙظنخٗ ٥ٲ٨  (ؽ)ٹ٪٢٦ٴ٫ أ١ؼش ٬٩ ٥ٖظٺ٬ 
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 ٩خدسٳٹـشٷ طْذٹ٤ حٽسفذس كغذ ح٥لخ٥ش، ٳٹـذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥٪ْذ٣ ح٥٪ظلق٤ ٦ّٺٰ ٙٸ ٱزٯ ح٣

.  ٭ٞيش اٝقخثٺّشد ط10/20ِ ٳ٤١ ٭ٞيش أ٤ٝ ٬٩ ١14/20زش أٳ ٹغخٳٷ أ

ٳ٥ٞذ ىشأص ٦ّٶ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ رْل ح٥ظٖٺٺشحص، كٺغ ٭٪٠٦ رٺ٬ أٹذٹٮخ رش٭خ٩ؾ ٩ؾشٳُ       

 ٳح٥زٷ طظزٮخٯ ريزٺْش ح٥لخ٣ ٩ذسعش 2014ح٥٪ٞشّس ٥غٮش " ٩خعظش ٩ٲٮٸ ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص"

 ٽ٭ّٰ ٕٺش ٩ٚق٤ّ ٳځ ٹغ٪ق ٥ٮخ ٯحٿٹضٹض، ٳ٨٥ ٭ؾؤ ح٥ٞٺخ٧ رذسحعظٮخ ٱزٯ رخځّظ٪خد ٦ّٺٰ ٳكذ

ٳ ځ رؤط ٬٩ ، ح٥غخرٜ ٩ِ ح٥٪ؾشٳُد٩ـٰ ر٤ ٙن٦ّٮخ ،ربؿشحء دسحعش ٭ٞذٹش ٩ٮٲـٺش ٩ٚق٦ّش

 .ّشك عشٹِ ٥٪لظٴحٯ ٥ڀٙخدس

: ـ ياعرش يهٍُ فٍ ذشخًح انًؤذًشاخ2ـ 1

٩خعظش ٦ّٴ٧ ح٦٥ٖش ٳ ط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖش، طخقـ " ا٫ّ ٱزح ح٥٪ؾشٳُ ٱٴ ٭ٚغٰ ٩ؾشٳُ       

، 2014اځ أ٭ٰ رش٭خ٩ؾ ٩غظلذع ٹْٴد طخسٹخٰ ا٥ٶ ؽٲش عزظ٪زش ٬٩ عٮش " طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

 ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ ح٥زٷ طٞذ٩ٰ ٩ذسعش حٿٹضٹض ػخرظخ ځ ٹٞز٤ ح٥ظٖٺٺش، ٳا٭٪خ ٱٴ رش٭خ٩ؾ ٹْذار ځ 

٩ش٫ ٝخر٤ ځعظٞزخ٣ طٖٺشحص ٳطْذٹڂص ٬٩ ؽؤ٭ٲخ طلغٺ٬ ٩شدٳد ح٥ي٦زش ٳح٥شٝٸ رخ٥ظ٢ٴٹ٬، 

حٽ٥٪خ٭ٺش ٳحٿ٭ـ٦ٺضٹش :  ٩ذّس ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٦ّٶ أسرِ عذحعٺخص، أ٩خ ح٦٥ٖخص ح٥٪ْظ٪ذس ٙٺٰ ٙٲٸٳصُّٳطض

ٳح٥ْشرٺش ٳ٥ٖش ح٥زٴعٮش ٳ١شٳحطٺخ ٳفشرٺخ، ٳح٥قٺٮٺش ٳحٿعزخ٭ٺش ٳح٥ٚش٭غٺش ٳح٥ٺٴ٭خ٭ٺش 

ٳحٿٹيخ٥ٺش ٳح٥ٺخرخ٭ٺش ٳح٥زشطٖخ٥ٺش ٳح٥شٳعٺش، ٳكظٶ ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ځ طٮظ٪ٸ ٥ٖخطٲ٨ حٽف٦ٺش ا٥ٶ 

ٱزٯ ح٥ٞخث٪ش رب٢٩خ٭ٲ٨ طٞذٹ٨ ٦٩ّٚخص طشؽّلٲ٨ ٿؿشحء ح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣، كٺغ ٹظل٨٢ّ ح٥ي٦ّذ 

 ا٥ّخ أ٫ ح٦٥ٖخص ،ٳحكظٺخؿخص ح٥غٴٛ ٙٸ ا٢٩خ٭ٺش ٙظق ٩ـ٪ٴّخص طلظٴٷ ٦ّٶ ٱزٯ ح٦٥ٖخص

ح٥ز٦ٖخسٹش ٳح٥٪ـشٹش ٳح٥زٴ٥ٴ٭ٺش ٳح٥شٳ٩خ٭ٺش ٨٥ طْذ ٩ْظ٪ذس ٙٸ ح٥٪ذسعش، ٬٢٥ ٱزح ځ ٹْٮٸ 

 ح٦٥ٖظٺ٬ ح٥ٚش٭غٺش أٳ اكذٵ ح٥٪ظشؽّلٺ٬ ح٥زٹ٬ ٹ٪٢٦ٴ٫ ٱزٯ ح٦٥ٖخص رؾشه أ٫ ط٢ٴ٫ اٝقخء

. ٽٳ٥ج٠ ح٥٪ظشؽّلٺ٬ (أ)حٿ٭ـ٦ٺضٹش ط٪ؼ٤ ح٦٥ٖش 

 ٩غظٴٵ ح٦٥ٖخص ح٥٪ْظ٪ذس ٙٸ ح٥٪ذسعش ٙٸ اىخس ٱزح       ٳٝذ ځكَٮخ طٖٺٺشح رغٺيخ ٦ّٶ

 كٺغ ٨٥ طْذ ٥ٖخص ح٥ْ٪٤ ح٥شٳ٩خ٭ٺش ٳح٥٪ـشٹش ٳح٥زٴ٥ٴ٭ٺش ح٥ظٸ ١خ٭ض ٩ْظ٪ذس ٙٸ ،ح٥٪ؾشٳُ

٩ْظ٪ذس ٦١ٖخص ّ٪٤ ٙخ٦ّش " ٦ّٴ٧ ح٦٥ٖش ٳط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖش، طخقـ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص"٩خعظش 

 ح٦٥ٖظٺ٬ حٿٹيخ٥ٺش ٳح٥ٺٴ٭خ٭ٺش، اځ أ٫ ح٩ظڂٟ ا٭ّ٪خ حّظ٪ذ ٢٩خ٭ٲخٙٸ ٱزح ح٥٪ؾشٳُ ح٥لذٹغ ٳ 
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 ػڂع ٥ٖخص  كٺخصسٙٸ ح٥ظش١ٺزش ح٦٥ٖٴٹش ٹٚشك ٦ّٶ ح٥ي٦زش (أ)ٱخطٺ٬ ح٦٥ٖظٺ٬ ر٪ؼخرش ح٦٥ٖش 

. أؿٮزٺش ٳ ځ ٹٞز٤ أ٤ّٝ ٬٩ ر٠٥ 

: الانرساق ششوط 1ـ2ـ1

٦ّٴ٧ ح٦٥ٖش " ر٪خعظش حځ٥ظلخٛ رٲزح ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٱٸ ٭ٚغٲخ ؽشٳه حځ٥ظلخٛ  طزٞٶ ؽشٳه      

٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٹ٪٢٦ٴ٫ أ١ؼش  أ٫ ٹ٢ٴ٫ حٹٮزٖٸا٥ّخ أ٭ّٰ " ٳط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖش، طخقـ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

ح٥٪٢ٴ٭ش  (ؽ) حػٮخ ّؾشس ؽٲشح ٩ظظخ٥ٺخ ٙٸ ح٥زڂد ح٥ٮخىٞش ربكذٵ ح٦٥ٖخص ٳحكٛ  ٝذ(ؽ)٬٩ ٥ٖظٺ٬ 

 .٥ظش١ٺزظٲ٨ ح٦٥ٖٴٹش

:  انمثىلايرساَاخ ـ2ـ2ـ1

ٹظٴؿّذ ٙٺٰ ٗ ح٢٥ظخرٸ حځ٩ظلخ٫ أ٩ّخ١ظخرٸ ٳؽٚٴٷ،   ا٥ٶ ٝغ٪ٺ٬،حځ٩ظلخ٭خص  طٮٞغ٨ ٱزٯ      

٦ّٶ ح٥٪ظشؽلٺ٬ حٿؿخرش ٦ّٶ أعج٦ش ٩ظ٦ْٞش رخ٥ٚٲ٨ ٳطْشٹ٘ ح٥٪قي٦لخص ٳ ح٥ظْخرٺش ح٥٪ٴؿٴدس 

 .حػٮخ٫ ٩ٮٲخ رخ٦٥ٖش ح٥ٚش٭غٺش ٳحػٮخ٫ رخ٦٥ٖش حٿ٭ـ٦ٺضٹش: ٙٸ ح٥ٮقٴؿ ح٥٪ٞظشكش ٳ ط٢ٴ٫ أسرْش

 ح٥ؾٚٴٷ ٹـذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥٪ظشؽّق ٝذ طلق٤ّ حځ٩ظلخ٫ ا٥ٶ ح٥٪شك٦ش ح٥ؼخ٭ٺش أٷ ٩شك٦ش ٳ٥ڂ٭ظٞخ٣

 ، ٳطٞنٸ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش ح٥ؼخ٭ٺش ربؿشحء حځ٩ظلخ٭خص ٙٸ ح٥ـضء حٽٳ٣ ٬٩ ٦ّ13/20ٶ ٭ظٺـش 

 طل٢ٺ٩٨ٞخر٦ش ٳحٿؿخرش ٬ّ رْل حٽعج٦ش ح٥ظٸ طذٳس كٴ٣ ٩ٴحمٺِ ح٥غخّش طيشكٲخ ٥ـٮش ح٣

 كٴح٥ٸ ٭ق٘ عخّش ٹٞذ٧ّ حځ٩ظلخ٫ طشحؿ٪ش ٙٸ ٕخ٥ذ حٽكٴح٣، ٳطذٳ٧ ٩ذس سح٥٪ظ٢ٴّ٭ش ٬٩ ػڂع

 (أ) ّشمخ ٝقٺشح ځ ٹظـخٳص ح٥ؼڂع دٝخثٜ ٙٸ ٥ٖش ح٥٪ظشؽّق طل٢ٺ٨ٙٺٲخ أكذ أّنخء ٥ـٮش ح٣

 ح٥ظل٢ٺ٨، ػ٨ ٹٞٴ٧ ّنٴ آخش ٬٩ ٥ـٮش (د)ح٥زٷ ٹغظ٪ِ ا٥ٺٰ ٳٹْٺذ ح٥ظْزٺش ٬ّ ٩لظٴحٯ ٙٸ ٥ٖظٰ 

 ،(أ)ح٥زٷ ٹْٺذ ح٥ظْزٺش ٬ّ ٩لظٴحٯ ٙٸ ح٦٥ٖش  (ؽ)رْشك خيخد ٝقٺش آخش ٙٸ ٥ٖش ح٥٪ظشؽّق 

٩ِ ا٢٩خ٭ٺش ح٦٥ـٴء ا٥ٶ ط٪شٹ٬ ػخ٥غ ٹ٢ٴ٫ ح٥٪ظشؽّق ٩يخ٥زخ ٙٺٰ ربّخدس ح٥ظْزٺش ٬ّ ٩لظٴٵ 

ٙظـشٵ  (ؽ)، أ٩خ ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٹ٪٢٦ٴ٫ أ١ؼش ٬٩ ٥ٖش (أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (د)خيخد آخش ٬٩ ح٦٥ٖش 

 ٙٸ ٤١ ٬٩ ط٠٦ ح٦٥ٖخص ٭لٴ ح٦٥ٖش حٽ٧، ٳٹظ٨ ٝزٴ٣ ح٥٪ظشؽّلٺ٬ ٙٸ ح٥ظ٢ٴٹ٬ رْذ ح٩ظلخ٭خص

 ح٥ظٸ أؿشٳٱخ، أ٩خ ٙٺ٪خ ٹخـ ح٥ي٦زش حځ٩ظلخ٭خص ٙٸ ٤١ ٬٩ 12/20ح٥لقٴ٣ ٦ّٶ ّڂ٩ش 

ٙٺ٢ٴ٫ ح٥ظٞٺٺ٨ ح٥زٷ ٹخنْٴ٫ ٥ٰ أ١ؼش  (ٙش٭غٺش ٳا٭ـ٦ٺضٹش)ح٥زٹ٬ ٹ٪٢٦ٴ٫ ٥ٖظٺ٬ ٙخ٦ّظٺ٬ 

 . 14/20فشح٩ش كٺغ ځ ٹغ٪ق ر٪شٳس ح٥٪ظشؽّلٺ٬ ح٥لخف٦ٺ٬ ٦ّٶ ّڂ٩ش أ٤ٝ ٬٩ 
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: ـ اهذاف انثشَايح انرؼهًُُح3ـ2ـ 1

، أ٩خ ح٥ٲذٗ ح ٙٸ ٩٪خسعظٲ٨ ا٫ّ ح٥ٲذٗ ٬٩ دسٳط ح٥غٮش حٽٳ٥ٶ ٱٴ ا١غخد ح٥يخ٥ذ ٩ٮٲؾ      

، ٳ٦ّٶ ٕشحس رش٭خ٩ؾ ح٥٪ؾشٳُ حځكظشحٙٺش٥ٶ ّخ٨٥ ٬٩ُ ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش ٙٲٴ اسعخء ح٥ي٦زش 

ح٥غخرٜ ٙب٫ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ ٹٲذٗ أٹنخ ا٥ٶ ط٢ٴٹ٬ طشحؿ٪ش ٩ئط٪شحص ٩لظشٙٺ٬ ٩ئٱ٦ّٺ٬ ٦٥ْ٪٤ 

ٙٸ ح٥٪ٮَ٪خص ٳح٥٪ئط٪شحص ح٥ؼٮخثٺش ٳح٥٪ظْذدس ح٦٥ٖخص ح٥ٲخ٩ش ٙٸ أٳسٳرخ ٳٙٸ ح٥ْخ٨٥، كٺغ أعّظ 

ح٥ظذسٹظ ٦ّٶ ح٥ٮَشٹش ح٥ظؤٳٹ٦ٺش ح٥ٞخث٪ش ٦ّٶ ٢ٙشس أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ٱٸ ّ٪٦ٺش طٴحف٦ٺش طٲظ٨ 

رخ٥٪ْٮٶ ٳر٢ٺٚٺش ٭٦ٰٞ ا٥ٶ ٥ٖش أخشٵ دٳ٫ طنٺٺِ ؿضء ٩ٮٰ، ٳح٥شحٙنش ٢ٚ٥شس أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ٱٸ 

ار٫ ځ ٹٲذٗ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ ٙٸ أٷ . ّ٪٦ٺش ٥ٖٴٹش رلظش ٱّ٪ٲخ طزذٹ٤ ح٦٢٥٪خص ٬٩ ٥ٖش ا٥ٶ أخشٵ

كخ٣ ٬٩ حٽكٴح٣ ا٥ٶ ط٦ْٺ٨ ح٦٥ٖخص ٳا٭٪خ ا٥ٶ ط٦ٞٺ٬ ح٥ي٦زش ٩ْخسٗ ٳ دسحٹخص خخفش رخ٥٪ٲٮش 

. ٳ٩لٺيش رٲخ

: يسرىي انثشَايح ـ4ـ 2ـ 1

: يسرىي انغُح الأونً-1-2-4-1

 ح٥ظٸ طذسط م٪٬ اىخس ٳكذحص     طّٞذ٧ ح٥ذسٳط ٙٸ ؽ٤٢ ٩لخمشحص ٳاّ٪خ٣ طيزٺٞٺش، أ٩خ ح٣

٩ذخ٤ ا٥ٶ ح٦ْ٥ٴ٧ "ٳ " ٦ّٴ٧ حٝظقخدٹش ٳأّ٪خ٣"ٳ " ٭َشٹخص ح٥ظشؿ٪ش"ح٥٪لخمشحص ٙٲٸ 

 ح٥ظٸ طذسّط ٳكذحص، أ٩خ ح٣"طل٦ٺ٤ ح٥خيخد"امخٙش ا٥ٶ " ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥ـٺٴعٺخعٺش"ٳ " ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺش

 ،"٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش"ٳ " ٩ٮٲـٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش"ٙٸ اىخس حٽّ٪خ٣ ح٥ظيزٺٞٺش ٙٲٸ 

ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (أ)، حٽٳ٥ٶ خخفش رخ٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٬٩ ح٦٥ٖش ٩ٴحد س ٦ّٶ ػڂعٳكذس ٱزٯ ح٣كظٴٷٳص

ح٥ظشؿ٪ش "، امخٙش ا٥ٶ ٩خدس (أ)ا٥ٶ  (ؽ) ٳح٥ؼخ٥ؼش ٬٩ ،(أ)ا٥ٶ  (د) ٳح٥ؼخ٭ٺش ٬٩ ،(د)

حٿّڂ٧ " ٙٸ ح٦٥ٖظٺ٬ ح٥ٚش٭غٺش ٳحٿ٭ـ٦ٺضٹش، صحثذ ٩خدّس " ح٥ظلغٺ٬ ح٦٥ٖٴٷ"ٳ ٩خدّس " ح٥٪ٮَٴسس

". حٻ٥ٸ

٦ّٴ٧ ح٦٥ٖش "٭ڂكٌ ٳؿٴد حخظڂٗ رٺ٬ رش٭خ٩ؾ ٱزح ح٥٪ؾشٳُ ح٥لذٹغ ٩ٞخس٭ش ر٪خعظش       

٦ّٶ ٩غظٴٵ ح٥٪ٴحد ح٥٪ذسّعش ٙٸ ٱزٯ ح٥غٮش، " ٳط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖش، طخقـ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

٩خعظش ٩ٲٮٸ ٙٸ " ٳا٭٪خ طّ٪ض امخٙش رْل ح٥٪ٴحد ح٥ٲخ٩ش ا٥ٶ رش٭خ٩ؾ ح ١زٺشحځخظڂٗٳ٥ٺظ 
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ٳح٥ظشؿ٪ش "ٳ " طل٦ٺ٤ ح٥خيخد"ٳ " ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥ـٺٴعٺخعٺش "ٳحد ٧:ٳٱٸ" طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

 ٙٺلظٴٷ ٩ٴحد ځ ٹلظٴٹٲخ ح٥٪خعظش ح٥لذٹغ ح٥غخرٜ، أ٩خ ح٥٪خعظش "حٿّڂ٧ حٻ٥ٸ" ٳ " ح٥٪ٮَٴسس

ٝخ٭ٴ٫ ٳطشؿ٪ش "ٳ " ح٥ٞخ٭ٴ٫ ح٥٪ٞخس٫"امخٙش ا٥ٶ " حځٝظقخد ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"ٳٱٸ ٩خدس 

، ٳطزٞٶ رْل ح٥٪ٴحد ح٥٪غظلذػش ح٥ظٸ ٹلظٴٹٲخ ح٥زش٭خ٩ؾ ح٥ـذٹذ مشٳسٹش ٳطظ٪خؽٶ ٩ِ "ؽٚٴٹش

". حٿّڂ٧ حٻ٥ٸ"٩ظي٦زخص ح٥ْقش ٳطيٴس ح٥٪ٲٮش ٳ٬٩ رٺٮٲخ ٩خدس 

: ح٥٪ٞشسس ٙٸ ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش ٙٲٸٳ ح٥ٴكذحص  أ٩ّخ رخ٥ٮغزش ٦٥٪ٴحد       

: يسرىي انغُح انثاَُح-1-2-4-2

 كٺغ ، ح٥ظٸ ؿشٵ رٲخ ٙٸ ح٥غٮش حٽٳ٥ٶ ٭ٚغٲخ ٹـشٷ ح٥غٺش ح٥ْخدٷ ٦٥ذسٳط رخ٥يشٹٞش      

ط٢ٴ٫ ح٥ذسٳط ا٩خ ٙٸ ؽ٤٢ ٩لخمشحص أٳ أّ٪خ٣ طيزٺٞٺش، أ٩خ ح٥٪لخمشحص ح٥ظٸ طذسّط ٙٸ 

 ح٥ظٸ ٥ٴكذس ٩ؼ٦ٲخ ٩ؼ٤ ح٩ٴحد سح٥ظٸ طٮٞغ٨ ا٥ٶ ػڂع" ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥٪لظشٙش"ٱزٯ ح٥غٮش ٙٲٸ 

ح٥ظلنٺش ٦٥٪ئط٪شحص  "ٷ ٯح٥غخرٜ، ٙخ٥٪خدس حٽٳ٥ٶ  ح٥٪خعظشطل٪٤ ٭ٚظ ح٥ْٮٴح٫ ٙٸ رش٭خ٩ؾ

ٳا٭٪خ " ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥ذر٦ٴ٩خعٺش "ـط٦ْٜ دص ٙڂ سأ٩خ ح٥ؼخ٥غ" ح٥لٺخس ح٥ذٳ٥ٺش"خـ ص سٳح٥ؼخ٭ٸ

ٳحد  طذسّط أٹنخ ٧ ٳ.م٨ ٩ئط٪شحص كٴ٣ ٩ٲٮش ح٥ظشؿ٪خ٫ امخٙش ا٥ٶ ٩ئط٪شحص ح٥ٚٺذٹٴص

 ٙٺ٪خ ٹخـ حٽّ٪خ٣ ح٥ظيزٺٞٺش ٙٲٸ طن٨ أ٩ّخ، "ح٥ٞخ٭ٴ٫ ح٥٪ٞخس٫"ٳ " ح٥ٚنخء حٽٳسٳرٸ"

٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش "ٳ " ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش"ٳ " ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش"دسٳط 

". ح٥ٚٴسٹش رخ٥ٮقٴؿ

 ا٥ٶ كذّ  ٙٸ ٱزح ح٥٪ؾشٳُ ٩ِ ح٥٪ؾشٳُ ح٥غخرٜ ح٥٪٢ٴّ٭ش ٦٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺشٳكذحصح٣طظؾخرٰ        

ح٥ظٸ " ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪لظشٙش "ٳكذس١زٺش رخعظؼٮخء رْل ح٥٪ٚخسٝخص ح٥زغٺيش ح٥ظٸ ٹ٢٪٬ أٳ٥ّٲخ ٙٸ 

 ح٥ْٮٴح٫ ٭ٚغٰ ح٥زٷ س ٳح٥ؼخ٭ٸٵ حٽٳ٩٣خدطخ٫ك٪٤ ح٣ص ٳ ، ٙٸ ١ڂ ح٥زش٭خ٩ـٺ٩٬ٴحد سطظن٪٬ ػڂع

 ح٥٪خدس ٦ّٶ ٩غظٴٵ حځخظڂٗ، ٹزٞٶ ح٥غخرٜ ٬٩ ح٥زش٭خ٩ؾ س ٳح٥ؼخ٭ٸٵ حٽٳ٥٣٪خدطخ٫ك٪٦ٰ حص

أ٩خ ٙٸ ٱزح " ح٥ظشؿ٪ش ح٥ذر٦ٴ٩خعٺش"ك٪٤ ّٮٴح٫ ح٥غخرٜ ص ٙٸ ح٥زش٭خ٩ؾ ص كٺغ ١خ٫س،ح٥ؼخ٥غ

ٳ٧ ٦ّٶ طٮَٺ٨ ٩ئط٪شحص كٴ٣ ٩ٲٮش ح٥ظشؿ٪خ٫ ١٪خ أؽش٭خ ا٥ٺٰ ٙٸ حٽعيش طٜح٥زش٭خ٩ؾ ح٥ـذٹذ ٗ

ح٦ٞ٥ٺ٦ش ح٥غخرٞش، امخٙش ا٥ٶ ٩ئط٪شحص ح٥ٚٺذٹٴ، ٳٱزح ا٫ د٣ّ ٦ّٶ ؽٸء ا٭٪خ ٹذ٣ّ ٦ّٶ طٮخ٨ٕ 

ٳطٴحٜٙ ح٥ظ٢ٴٹ٬ ح٥زٷ طٞذ٩ٰ ٩ذسعش حٿٹضٹض ٤ّ١ عٮش ٩ِ ٩ظي٦زخص ح٥ْقش ٳطيٴسٯ ٳطيٴّس 
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ح٥٪ٲٮش ٩ْٰ، كٺغ أفزلض ٩ئط٪شحص ح٥ٚٺذٹٴ ٩ٮظؾشس ر٢ؼشس ٙٸ ّقش٭خ ٱزح ٽ٭ٲخ طظ٪ظِّ ر٪ضحٹخ 

ح٥نشٳسس ّٗذٹذس ٬٩ رٺٮٲخ ح٥غشّش ٳحخظقخس ح٥ٴٝض، ٥ز٠٥ أدسؿض ٱزٯ ح٥٪خدس ٙٸ ح٥٪ٞشّس 

أفزلض طٚشك ر٠٥، ٳ امخٙش ا٥ٶ ٱزح، ٭ڂكٌ ػشحء ٩لظٴٵ ٱزٯ ح٥غٮش كٺغ أمٺٚض ٩خدس 

ح٥زٷ ٹُْٮٶ رـ٪ٺِ ح٥ٞنخٹخ حٽٳسٳرٺش ٳح٥٪ئط٪شحص ح٥٪ٮْٞذس ٙٸ أٳسٳرخ " ح٥ٚنخء حٽٳسٳرٸ"

ح٥٪ذسؿش ٙٸ ٱزٯ ح٥غٮش " ح٥ٞخ٭ٴ٫ ح٥٪ٞخس٫"أ٩ّخ ٩خدّس . ٳح٥٪ٮَ٪خص ٳح٥٪ئعغخص ح٥٪ٴؿٴدس ٙٺٲخ

.  ٢٥ٮٲخ ٩ٞشسس ٙٸ ح٥غٮش حٽٳ٥ٶ ٬٩ ح٥ظ٢ٴٹ٬ح٥غخرٜ،٬٩ ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٺظن٪ٮٲخ ح٥زش٭خ٩ؾ 

٦ّٴ٧ ح٦٥ٖش " ٩ِ ٩خعظش 2014 ٥غٮش "ح٥٪خعظش ح٥٪ٲٮٸ ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص"ٹظؾخرٰ       

ٙٸ ٭ٞيش ٩ٲّ٪ش ٱٸ ح٥ظشرـ ح٥٪ٞشّس ٙٸ ح٥غٮش " ٳط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖخص، طخقـ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

ح٥ؼخ٭ٺش ٬٩ ح٥ظ٢ٴٹ٬، كٺغ ٹ٢ٴ٫ ٥ضح٩خ ٦ّٶ ح٥ي٦زش اؿشحء طشرـ ٙٸ اىخس ٩ئط٪شحص كٞٺٞٺش 

طلض طؤىٺش طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬، ١٪خ ٹظ٪ظّْٴ٫ رب٢٩خ٭ٺش ح٥ظذسّد دحخ٤ ١زخث٬ فّ٪خء، ٳٱ٨ 

. طشرـ ٹٚق٦ّٴ٫ ٙٺٰ طـشرظٲ٨ ٙٸ ؿٴ ح٥٪ئط٪شحص ح٥لٞٺٞٸح٣  ٩٬ّيخ٥زٴ٫ أٹنخ رظلشٹش طٞشٹش

ٹْذ ٥ضح٩خ ٦ّٶ ح٥ي٦زش ٙٸ ٱزح ح٥٪ؾشٳُ اّذحد ٩ز١شس طخشّؽ رخٿمخٙش ا٥ٶ ح٥ظشرـ،       

ا٫ " ٦ّٴ٧ ح٦٥ٖش ٳط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖخص، طخقـ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص"ٳ٥ٺظ ٩ٴمّلخ ٙٸ ٩خعظش 

. ١خ٭ض ٱزٯ ح٥ٮٞيش ٩ظن٪ٮش ٙٸ ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٳمشٳسٹش ٦٥لقٴ٣ ٦ّٶ ح٥ؾٲخدس أ٧ ځ

 :  ـ عشَمح انرذسَظ5ـ2ـ1

ځ ٹُٞز٤ أ٤ٝ ٬٩ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ؿ٪ٺِ حٽعخطزس ح٥زٹ٬ ٹٞذ٩ٴ٫ ٱزٯ ح٥ذسٳط طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬       

ٹذسّعٴ٫ ٙٸ حطّـخٯ ٥ٖظٲ٨ حٽ٧، ٳ ٹظ٢ٴ٫ رش٭خ٩ؾ ح٥غٮش حٽٳ٥ٶ ٬٩ عذحعٺٺ٬ كٺغ ٹظٴصُّ ح٥لـ٨ 

 ٬٩ ح٥ذسٳط أعزٴّٺخ ٙٸ ٤١ د30عخ ٳ15ح٥غخّٸ ٦٥ذسٳط ٙٸ ح٥غذحعٺٺ٬ حٽٳ٣ ٳح٥ؼخ٭ٸ ٦ّٶ 

 سفٺذح، ٳطظ٢ٴ٫ ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش ٬٩ عذحعٺٺ٬، أ٩خ 30عذحعٸ، ٳٹلظٴٷ ٤١ ٩ٮٲ٪خ ٦ّٶ ٩ٞذحس 

ٳٹظ٢ٴ٫ ٬٩  عخ13ح٥غذحعٸ حٽٳ٣ ٙ٪ـ٪ٴُ عخّخطٰ ح٥٪خقّقش ٦٥ذسٳط أعزٴّٺخ ځٹظـخٳص 

 ٩خقّقش ٦٥ذسٳط د30عخ ٳ 11سفٺذح، أ٩خ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ ٙڂ ٹظـخٳص كـ٪ٰ ح٥غخّٸ  30

 سفٺذح، ٹ٢ظغذ ح٥يخ٥ذ ٬٩ خڂ٣ ٱزٯ ح٥ذسٳط ٩ٮٲـٺش 30أعزٴّٺخ، ٳٹظ٢ٴ٫ّ ٱٴ أٹنخ ٬٩ 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥قلٺلش ح٥ظٸ طخٴ٥ّٰ ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٳح٥ٚٴسٹش ٙٸ ح٥ظش١ٺزش 

. ح٦٥ٖٴٹش ح٥ظٸ ٹ٪٢٦ٲخ
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١ٮخ ٭ٴدّ ٥ٴ ١خ٫ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ أ١ؼش طٚقٺڂ كٺغ طشٜٙ ح٥٪ٴحد ح٥٪ٞظشكش ّذد حٽسفذس       

 امخٙش ا٥ٶ ٳف٘ ٥٪لظٴٵ ح٥٪ٴحد، كظٶ ٭غظيٺِ ،ح٥٪٢ٴّ٭ش ٥ٲخ ٳح٥لـ٨ ح٥غخّٸ ح٥٪خقـ ٥ٲخ

 ٩لظٴحٱخ ٙٸ ح٥قٚلخص ح٥ڂكٞش ٬٩ عٮْشكح٥ٞٺخ٧ ر٪ٞخس٭ش فلٺلش ٳ٩ٚق٦ّش ٩ِ ح٥٪ٮخٱؾ ح٥ظٸ 

 ٱزح، ٱٮخٟ رْل ح٥ْٮخفش ح٥ظٸ  ٬٩س٨ٕح٣  ٦ّٶ٬٢٥. ٱزح ح٥ٚق٤، اځ أ٫ّ ٱزح ځ ٹزذٳ ٩٪٢ٮخ

. طٚٸ رخ٥ٖشك ٳح٥ظٸ طغ٪ق رخ٥ٞٺخ٧ رزْل ح٥٪ٞخس٭خص 

امخٙش ا٥ٶ ٱزح ح٥٪ؾشٳُ ح٥زٷ طٚظلٰ حٿٹضٹض ٤١ عٮش ٳح٥ظٸ طـشٷ ح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣       

ح٥خخفش رٰ ٙٸ ؽٲش أٙشٹ٤ ٳ ٩خٷ، طؾخسٟ ح٥٪ذسعش أٹنخ ا٥ٶ ؿخ٭ذ ٩ـ٪ٴّش ٬٩ ح٥ـخ٩ْخص 

 European » "ح٥٪خعظش حٽٳسٳرٸ ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص"حٽٳسٳرٺش ٙٺ٪خ ٹْشٗ رزش٭خ٩ؾ 

Master in Conference Interpreting»(EMCI) 

  :(EMCI)ياعرش اوسوتٍ فٍ ذشخًح انًؤذًشاخ  3ـ1

: ـ ششوط الإنرساق1ـ3ـ1

 حځ٥ظلخٛ ح٥خخفش ؽشٳه       ځ طخظ٦٘ ؽشٳه حځ٥ظلخٛ رٲزح ح٥٪ؾشٳُ ١ؼٺشح ٬ّ 

رخ٥٪ؾشٳّٺ٬ ح٥زٹ٬ أطٺٮخ ٦ّٶ ر١شٱ٪خ، ٳٱزح ٭َشح ٥يزٺْش ٩ٲٮش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٥ظٸ طٚشك 

طٴّٙش ؽشٳه ٩ْٺّٮش ٙٸ ح٥شحٕزٺ٬ ٙٸ ٩٪خسعظٲخ ٩غظٞزڂ، ٥ز٠٥ ٹٮزٖٸ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥ي٦زش ح٥شحٕزٺ٬ 

 ؽٲخدحص  ٩ظلق٦ّٺ٬ ٦ّٶ"ح٥٪خعظش حٽٳسٳرٸ ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص" ر٪ؾشٳُ حځ٥ظلخٛٙٸ 

، ٳأ٫ ٹ٢ٴ٭ٴح ٩ظٞٮٺ٬ ٦٥ٖظٲ٨ حٽ٧، أٷ حځخظقخفخص٥ٺغخ٭ظ ٦ّٶ حٽ٤ٝ أٳ ٩خ ٹْخد٥ٲخ ٙٸ ؿ٪ٺِ 

٤٢٥ ىخ٥ذ، ١٪خ ٹٮزٖٸ أ٫ ط٢ٴ٫ ٥ٲ٨ ٩ْشٙش ّ٪ٺٞش ٳ٩٪ظخصس  (أ)ح٦٥ٖش ح٥ظٸ عظ٢ٴ٫ ٥ٖش ح٥ْ٪٤ 

- أ): كٺغ ٹ٢ٴ٫ ٥ضح٩خ ٦ّٺٲ٨ ح٩ظڂٟ اكذٵ ح٥ظش١ٺزخص ح٦٥ٖٴٹش ح٥ظخ٥ٺش (ؽ)ٳ (د)٦٥ٖخص ح٥ْ٪٤ 

ٱ٨ ػٞخٙش ّخ٩ش ٳحعْش ٳ٩ْشٙش دٷ، ٳ٬٩ ح٥٪ٲ٨ أٹنخ أ٫ ط٢ٴ٫ ٣(أ- أ)أٳ ( أـ د ؽ)أٳ  (ؽ ؽ

 ٳح٥خ٦ٚٺش ح٥غٴعٺٴػٞخٙٺش ٦٥ز٦ذح٫ ح٥ٮخىٞش رخ٦٥ٖخص ح٥ظٸ ٳحځٝظقخدٹشرخ٥٪غخث٤ ٳح٥ٞنخٹخ ح٥ذٳ٥ٺش 

 ا٥ٶ ٥ڂ٭ن٪خ٧ٹ٪٢٦ٴ٭ٲخ ٳح٥ظٸ عظقزق ٥ٖخص ّ٪٦ٲ٨ ٙٺ٪خ رْذ ا٫ ٱ٨ كق٦ٴح ٦ّٶ ريخٝش ح٥ٞزٴ٣ 

 ٹـذ أ٫ ٹظ٪ظِ ح٥٪ظشؽّلٴ٫ رٞذس ،ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ اىخس ٱزح ح٥٪ؾشٳُ حٽٳسٳرٸ، امخٙش ا٥ٶ ر٠٥

١خٗ ٬٩ ح٥٪ٲخسحص ٳح٥ٞذسحص ح٥ظٸ ٬٩ رٺٮٲخ ح٥ٞذسس ح٥ْخ٥ٺش ٦ّٶ ح٥ظش١ٺض ٳح٥ظل٦ٺ٤ ٳح٥ظش١ٺذ 
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ٳ٩ٲخسحص ح٥ظٴحف٤، ٳأ٫ ٹ٢ٴ٭ٴح ٩ظلّٚضٹ٬ ٳ٥ذٹٲ٨ ٝخر٦ٺش ٦٥ْ٪٤ طلض ح٥نٖو ٳح٩ظڂٟ سٳف 

. ٩ش٭ش ٳ٥ٺّٮش طٞز٤ ح٥ٮٞذ ٳح٥ظٴؿٺٰ

أ٩خ ح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣ ٙظـشٵ ٥ظٞٺٺ٨ ٱزٯ ح٥٪ْخسٗ ٳح٥ٞذسحص ٳح١ظؾخٗ ح٥٪ئٱّڂص ح٥ظٸ       

طغ٪ق ٦٥٪ظشؽلٺ٬ رخ٥زذء ٙٸ ٩ؾٴحسٱ٨ ح٥ذسحعٸ ٙٸ اىخس ٱزح ح٥٪ؾشٳُ، ٳط٢ٴ٫ ؽٚٴٹش طؾ٪٤ 

 (ؽ)ٳ (د)٫ دٝٺٞظٺ٬ ا٥ٶ ػڂػش دٝخثٜ ٬٩ ح٦٥ٖخص ٧اّخدس ح٥ظْزٺش ٬ّ خيخد ٝقٺش ٹظشحٳف 

، امخٙش ا٥ٶ ٙلٴفخص (د)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (أ)ٳأٹنخ ٬٩ ح٦٥ٖش  (أ)ح٥ظٸ ٹ٪ظ٢٦ٲخ ح٥٪ظشؽّق ا٥ٶ ح٦٥ٖش 

ٳأعج٦ش كٴ٣ ح٥ؼٞخٙش ح٥ْخ٩ش صحثذ ٩ٞخر٦ش، ١٪خ ٹ٪٬٢ ٙٸ رْل حٽكٺخ٫ أ٫ طظن٪٬ ح٩ظلخ٭خص 

ح٥ٞزٴ٣ حخظزخسحص ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس ٳّشك ؽٚٴٷ ٳؿٺض ٥٪ٴمٴُ ٩خ ٹخظخسٯ أكذ 

أّنخء ٥ـٮش ح٥ظل٢ٺ٨، ٱزح امخٙش ا٥ٶ ح٩ظلخ٭خص ١ظخرٺش طـشٵ ٥ظٞٺٺ٨ ٝذسس ح٥٪ظشؽّق ٙٸ 

.ح٥ظشؿ٪ش ٳح٥ظْزٺش ح٢٥ظخرٺّٺ٬
1

 

: ـ أهذاف انًششوع2ـ3ـ1

 فّ٪٨ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ رٲذٗ طٞذٹ٨ طذسٹذ ٭٪ٴرؿٸ ٳ٭ٴّٸ ٙٸ ٩ـخ٣ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص       

ريشٹٞش طـ٦ْٰ ٩ُْظَشٙخ رٰ ٬٩ ٝز٤ حٿطلخد حٽٳسٳرٸ، ٙٞذ أ٭ـض ٬٩ أؿ٤ ط٢ٴٹ٬ ح٥ي٦زش 

 ٙٸ ٩ـخ٣ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٳطضٳٹذٱ٨ حځخظقخفخصح٥لخف٦ٺ٬ ٦ّٶ ؽٲخدحص ٙٸ ٩خظ٦٘ 

 ٩ئٱ٦ّٺ٬ ٦٥ْ٪٤ ٙٸ ٩خظ٦٘ ،ر٪خظ٦٘ ح٥٪ٲخسحص ح٥ظٸ طـ٤ْ ٩ٮٲ٨ طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬ رخ٩ظٺخص

 . ٳعذ ح٥ي٦ذ ح٥٪ظضحٹذ ٦ّٶ ٱئځء،ح٥٪ئط٪شحص ٳح٥٪ٮَ٪خص خخفش ٙٸ ح٥٪ئعغخص حٽٳسٳرٺش

 ٳطْذٹ٦ٰ ٥ظ٢ٺٺٰٚ ٩ِ ،ٳ٦ّٶ ط٠٦ ح٥٪ئعغخص ٩شحؿْش ح٥زش٭خ٩ؾ ح٥خخؿ رٲزح ح٥٪ؾشٳُ رخعظ٪شحس

. ح٥٪ظي٦زخص ح٥ـذٹذس ٳم٪خ٫ ١ٚخءس ٳ٭ٴّٺش ح٥خذ٩خص

: ـ يسرىي انثشَايح3ـ3ـ1

 ٹٞذ٧ّ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ ٩ـ٪ٴّش ٬٩ ح٥ٴكذحص ح٥ظٸ حطٚٞض ٦ّٺٲخ ح٥٪ئعغخص ح٥٪ؾخس١ش ٙٸ       

 ؿزُ ٩ؾظشٟ ٹذسّط ٙٸ ؿ٪ٺِ ح٥ـخ٩ْخص ح٥٪ؾخس١ش ٙٸ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ، اځ أ٫ّ ٱزح ٳٱٸ، ٳمْٰ
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ځ ٹ٪ٮِ ا٢٩خ٭ٺش امخٙش ٳكذحص ٳ٩ٴحد أخشٵ، ٳر٠٥ كغذ اسحدس ٤١ ؿخ٩ْش ٳكغذ سإٹظٲخ 

: أ٩ّخ ح٥ٴكذحص ح٥٪ؾظش١ش ٙٲٸ. ح٥خخفش

 ٹظْشّٗ ٙٺٲخ ح٥ي٦زش ٦ّٶ ح٥ٚٴحسٛ ح٥ظٸ طٚق٤ ٳط٪ٺض رٺ٬ ،"٭َشٹخص ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"ـ 

ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، ١٪خ ٹظ٦ّْ٪ٴ٫ ح٥ـٴح٭ذ ح٥ٮَشٹش ٦٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش 

ٳٹظْشّٙٴ٫ ٦ّٶ ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥ظٸ ٥ٲخ ّڂٝش رٲخ ٳح٥ظٸ ١شّعض ٩ـ٪ٴّش ٬٩ أرلخػٲخ ٥ٲزح ح٥٪ـخ٣ ٩ؼ٤ 

. ٨٦ّ ح٥ٮٚظ ح٥ْقزٸ

 كٺغ حځكظشحٙٸ، طذسّط ريشٹٞش طلنّش ح٥ي٦زش ٥٪ؾٴحسٱ٨ ،"٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"ـ 

ح٥ظل٨٢ ٙٸ ح٥قٴص ٳح٥ظ٨٦ّ٢ أ٩خ٧ ح٥ـ٪ٲٴس، امخٙش ا٥ٶ ٩ؼ٤ ٹظ٦ْ٪ٴ٫ ٙٺٲخ ٩ٲخسحص ح٥ظٴحف٤ 

 ٳح٥ظْخ٤٩ ٩ِ ط٢ٮٴ٥ٴؿٺخ ،ط٨٦ّْ طٞٮٺخص ح٥ظلنٺش ٦٥٪ئط٪شحص ١خ٥ظلنٺش ح٥ٴػخثٞٸ ٳح٥٪قي٦لٸ

 ٳط٨٦ّْ أخڂٝٺخص ح٥٪ٲٮش ٳاؿشحءحص ح٥٪ئط٪شحص ٳؽشٳه ح٥ْ٪٤ ٙٺٲخ، ٳ٬٩ أؿ٤ ر٠٥ ،ح٥٪٦ْٴ٩خص

٨َّ ح٥ـخ٩ْخص ح٥ظٸ طزٮض ٱزح ح٥٪ؾشٳُ صٹخسحص ٙٸ اىخس ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٥٪خظ٦٘ ح٥٪ئعغخص  طٮ

َّ٪خص ح٥ذٳ٥ٺش رٖٺش طْٴٹذ ح٥ي٦زش ٦ّٶ ؿٴ ح٥ْ٪٤ ٱٮخٟ، ١خ٥زش٥٪خ٫ حٽٳسٳرٸحٽٳسٳرٺش  .  ٳح٥٪ٮ

، طٲذٗ ٱزٯ ح٥ٴكذس ا٥ٶ ط٦ٞٺ٬ ح٥ي٦زش ّ٪٦ٺّخص ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش كظٶ "ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش- "

ٹظٴف٦ّٴح ٙٸ ٭ٲخٹش ٙظشس ح٥ظ٢ٴٹ٬ ا٥ٶ ا٢٩خ٭ٺش اّخدس ح٥ظْزٺش ٬ّ خيخد ځ ط٤ٞ ٩ذّطٰ ٬ّ ّؾش 

دٝخثٜ ر٤٢ دّٝش ٳ٩ٴمٴّٺش، ٳطشؿ٪ظٰ ريشٹٞش طْخٝزٺش ٹغظيٺْٴ٫ ٬٩ خڂ٥ٲخ ٭٤ٞ ٩لظٴٵ 

ح٥خيخد حٽف٦ٸ دٳ٫ صٹخدس أٳ ٭ٞقخ٫ ٩غظْ٪٦ٺ٬ ٙٸ ر٠٥ ح٥٪قي٦لخص ح٥ذٝٺٞش ٳ ح٥٪ٮخعزش 

ٳح٥خخفش ر٤٢ ٩ٺذح٫، ٳ٬٥ ٹظلٜٞ ر٠٥ اځ رْذ ح٥ظذسٹذ ٦ّٶ ٩ـ٪ٴّش ٬٩ ح٥ظ٪خسٹ٬ ح٥٪ظٮٴّّش 

٩ؼ٤ ط٪خسٹ٬ ح٥ٚٲ٨ ٳح٥ظل٦ٺ٤ ٳط٪خسٹ٬ ح٥زح١شس ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش دٳ٫ ح٦٥ـٴء ا٥ٶ طٞٮٺش طذٳٹ٬ 

ح٥٪ڂكَخص ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس ػ٨ طٞٮٺش طذٳٹ٬ ح٥٪ڂكَخص، ٳ٬٩ ح٥٪ٲ٨ أ٫ ط٢ٴ٫ ح٥خيخرخص 

ح٥٪خظخسس أػٮخء ح٥ظ٪خسٹ٬ ٩ظٮٴّّش طظيشّٛ ا٥ٶ ٩ٴحمٺِ ٩خظ٦ٚش ١ٸ ٹظْٴد ح٥ي٦زش ٦ّٶ ح٥ظْخ٤٩ 

٩ْٲخ، ٳطظذسّؽ ٙٸ ح٥قْٴرش ٬٩ كٺغ ح٥ٮٴُ ٳ٩غظٴٵ ح٦٥ٖش ٳىٴ٣ ح٥خيخد ٳ١ؼخٙش ح٥٪٦ْٴ٩خص 

. ح٥٪ز١ٴسس ٙٺٰ ٳىزٺْش ح٥ظخقّـ ٳدسؿش طٞٮٺّظٰ

 ٱٸ ط٢ٴٹ٬ ى٦زش ٝخدسٹ٬ ٙٸ ٭ٲخٹش  ٩ذّس  ٱزٯ ح٥٪خدسح٥ٖخٹش ٬٩ طذسٹظ، "ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش"ـ 

ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٦ّٶ طٞذٹ٨ طشؿ٪ش ٙٴسٹش ٭ٴّٺّش ٳ ع٦غش ٥خيخد ځ ط٤ٞ ٩ذّطٰ ٬ّ ّؾشٹ٬ دٝٺٞش 
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ريشٹٞش أ٩ٺٮش ٹلخَٙٴ٫ ٙٺٲخ ٦ّٶ ح٥٪ْٮٶ ٳٹظلشّٳ٫ دّٝش حٽ٥ٚخً ٳح٥٪قي٦لخص، ٳطٞٴ٧ ىشٹٞش 

 ح٥ظٸ ٹٞٴ٧ ٦ّٺٲخ ح٥ظذسٹذ ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش ٱخح٥ظذسٹذ ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٦ّٶ ح٥٪زخدة ٭ٚظ

 اځ أ٭ٰ طنخٗ ا٥ٺٲخ ط٪خسٹ٬ أخشٵ ٩ٴؿّٲش ځ١ظغخد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش طٞٴ٧ ٦ّٶ ،ح٥ظْخٝزٺش

طْضٹض ٳطْ٪ٺٜ ح٥ٞذسحص ح٥ٚشدٹش ٦٥ي٦زش، ٙٺظ٪ش٫ّ ح٥يخ٥ذ ٦ّٶ طٞٮٺخص ح٥ْ٪٤ دحخ٤ ح٢٥زخث٬ 

ٳٹ٢ظغذ سٳف ح٥ْ٪٤ ح٥ـ٪خّٸ ٳٹظْٴّد ٦ّٶ ح٥٪ؾخس١ش ٳح٥ظٚخ٤ّ، ٳ٬٩ أؿ٤ ٱزح ٹظْٺ٬ّ ٦ّٶ 

حٽعخطزس حخظٺخس خيخرخص طظيشّٛ ا٥ٶ ٩ٴحمٺِ طنِ ح٥يخ٥ذ ٙٸ ؿٴ ح٥ْ٪٤ ح٥لٞٺٞٸ، ٳ٦ّٶ 

ٕشحس ٩ٮٲـٺش طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش، ٹْ٪ذ حٽعخطزس ٙٸ ٱزٯ ح٥ٴكذس ا٥ٶ طقٮٺ٘ ٱزٯ 

 ٩ِ ح٥ظٞذ٧ّ ٙٸ ح٥ٴٝض ٳح٥ظ٪خسٹ٬ ٵ ح٥٪غظٴ ٙٸطذسّؽح٣  ٹظ٨ّح٥خيخرخص ٬٩ كٺغ ح٥قْٴرش، كٺغ

ا٥ٶ أ٫ طظيٴّس ١ٚخءحص ح٥ي٦زش ٳٹقزلٴ٫ ٝخدسٹ٬ ٦ّٶ ح٥ٞٺخ٧ رخ٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ر٤٢ أ٩خ٭ش ٳدٝش 

ٹظذسّد ح٥ي٦زش ٦ّٶ طٞٮٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش  ٳ٩ٴمٴّٺش، ٳرْذ ح١ظغخد ٱزٯ ح٥٪ٲخسس 

رخ٥ٮقٴؿ كٺغ طْذ ٱزٯ ح٥ظٞٮٺش أفْذ ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٥ز٠٥ ٹ٢ٴ٫ ح٥ظذسٹذ ٦ّٺٲخ ٙٸ 

. ٩شك٦ش ځكٞش ٬٩ ح٥ظ٢ٴٹ٬

طذسّط رٲذٗ ح٥ظْشّٗ ٦ّٶ عٺش ح٥ظْخ٩ڂص ، "حځطلخد حٽٳسٳرٸ ٳح٥٪ٮَ٪خص ح٥ذٳ٥ٺش "-

. ٳحٿؿشحءحص دحخ٤ ٱزٯ ح٥٪ئعغخص ٳح٥ظْٴّد ٦ّٶ ح٥ظْخ٤٩ ٩ْٲخ

 ٹظؾخرٰ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ ا٥ٶ كذّ ١زٺش ٩ِ ح٥زش٭خ٩ـٺ٬ ح٥زٹ٬ ّشمٮخٱ٪خ ٝز٦ٰ، ٳٹ٢٪٬ ٱزح       

 ٳح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣ ٳحٽٱذحٗ ٳكظٶ ٦ّٶ ٩غظٴٵ حځ٥ظلخٛح٥ظؾخرٰ ٦ّٶ ٩غظٴٵ ؽشٳه 

 ح٥٪٢ٴ٭ش ٥ٲخ رخعظؼٮخء ٱخح٥٪لظٴٵ كٺغ طؾظشٟ ٱزٯ ح٥زشح٩ؾ ح٥ؼڂػش ٙٸ ح٥ٴكذحص حٽعخعٺش ٭ٚظ

٦ّٴ٧ ح٦٥ٖش ٳط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖخص، طخقـ "ح٥ٴكذس حٽخٺشس ح٥ظٸ ځ ٹظنّ٪ٮٲخ رش٭خ٩ؾ ٩خعظش 

". طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

: ـ يُهدُح انرذسَظ4ـ3ـ1

 سفٺذح ، ٳٹظ٢ٴ٫ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ 120 ٳ60ٹ٢ٴ٫ ٩ـ٪ٴُ أسفذس ح٥ٴكذحص ح٥٪ٞشّسس رٺ٬      

 ٩ٮٲخ ٥٪٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، %75 عخّش ٬٩ ح٥ذسٳط ط٢شّط ٭غزش ٩400ّ٪خ ځ ٹ٤ٞ ٬ّ 

 ٙٸ ٳحځكظشحٗاځ أ٫ ٱزح ٳكذٯ ٹْذّ ٕٺش ١خٗ ځ١ظغخد طٞٮٺخص ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٳح٥ٚٴسٹش 

ٱزح ح٥٪ٺذح٫ ، ٥ز٠٥ ٹـذ أ٫ ٹخقـ ح٥ي٦زش ح٥ٴٝض ح٢٥ؼٺش ٦٥ظذسّد ٙٸ ٩ـ٪ٴّخص ٦ّٶ 
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ط٪خسٹ٬ ٩ٚخدٱخ ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، امخٙش ا٥ٶ ؿٲٴد ٙشدٹش أخشٵ 

٬٩ رٺٮٲخ طخقٺـ ح٥ٴٝض ٥ٞشحءحص ٙشدٹش ٳح٥ظذسد ٦ّٶ حعظْ٪خ٣ ط٢ٮٴ٥ٴؿٺخص ح٥٪٦ْٴ٩خص 

ٳطلنٺش ؿزحرحص ٩قي٦لٺش ٳٕٺشٱخ، ٳٹـذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥ظذسٹذ ٢٩ؼّٚخ كٺغ ٹظـخٳص ٩ـ٪ٴُ 

 1000 ا٥ٶ 800ّذد عخّخص ح٥ذسٳط ٳح٥٪لخمشحص ٳحٽّ٪خ٣ ح٥ٚشدٹش ٳح٥ـ٪خّٺش ٦٥ي٦زش 

عخّش
1

 .

ٙٸ ٭ٲخٹش ٩ذّس ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٹـشٷ ح٥ي٦زش ح٩ظلخ٭خص ٹُٞٺَ٪ٴ٫ ٙٺٲخ ٦ّٶ أدحثٲ٨ ىٺ٦ش ٩ذس ح٥ظ٢ٴٹ٬       

:  ر٪ٲ٪ش ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص، ٳط٢ٴ٫ ىشٹٞش ح٥ظٞٺٺ٨ ١٪خ ٹ٦ٸ٥ڂميڂُٳطُٚلـ أٱ٦ٺظٲ٨ 

 :ـ عشَمح انرمُُى5ـ3ـ1

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٳح٥ظشؿ٪ش :      طٞٺ٨ّ ١ٚخءحص ح٥يخ٥ذ ربؿشحء ح٩ظلخ٫ ٭ٲخثٸ ٙٸ ١ڂ ح٥ٮٴّٺ٬

ح٥ٚٴسٹش، ٳٹ٢ٴ٫ ر٠٥ ح٭يڂٝخ ٬٩ ٥ٖخص ح٥ْ٪٤ ح٥ظٸ ٹظٞٮٲخ ح٥ي٦زش ٭لٴ ٥ٖظٲ٨ حٽ٧، ٙزخ٥ٮغزش 

 ح٥زٹ٬ ٹـشٳ٭ٲ٪خ حځ٩ظلخ٭ٺ٬ٙب٭ٲ٨ امخٙش ا٥ٶ  (أـ د ؽ)٦٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٹ٪٢٦ٴ٫ ح٥ظش١ٺزش ح٦٥ٖٴٹش 

. (أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (د)، ٹـشٳ٫ ح٩ظلخ٫ ػخ٥غ ٬٩ ح٦٥ٖش (أ)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (ؽ)ٳ  (د)٬٩ ح٦٥ٖظٺ٬ 

 حځ٩ظلخ٭خصٳط٪ٮق ؽٲخدحص ح٥٪خعظش حٽٳسٳرٸ ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٦٥ي٦زش رْذ ٭ـخكٲ٨ ٙٸ 

، ٳٹؾخس ا٥ٶ ح٥ظش١ٺزش ح٦٥ٖٴٹش ح٥ظٸ ٱخح٥خخفش رظش١ٺزظٲ٨ ح٦٥ٖٴٹش ح٥ظٸ طـشٵ ٙٸ ح٥ذٳسس ٭ٚظ

. ٹ٪٢٦ٲخ ٤١ ىخ٥ذ ٙٸ ح٥ؾٲخدس ح٥ظٸ ٹظلق٤ ٦ّٺٲخ

ٹخظخس ح٥ٞخث٪ٴ٫ ٦ّٶ حځ٩ظلخ٭خص خيخرخص ٩ظٮٴّش ٬٩ كٺغ ح٥٪غظٴٵ ٳح٥ٮٴُ       

 ٳط٢ٴ٫ خخمْش ٦٥٪ْخٹٺش ح٥ظٸ ٹظْخ٤٩ ٩ْٲخ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪لظشٙٴ٫ رقٴسس ،ٳح٥ظخقـ

٩غظ٪شس أػٮخء ٩٪خسعظٲ٨ ٥ٮؾخىٲ٨، ٱزح امخٙش ا٥ٶ ا٥ٞخثٲخ ريشٹٞش ٩شطـ٦ش ٩ؼ٦٪خ ٹ٦ٞٺٲخ أٷّ 

 ا٥ٶ 10 دٝخثٜ رخ٥ٮغزش ٦٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٳ٬٩ 8 ٳ٩5ظ٨٦٢ ّخدٷّ ٩شطـ٤، ٳٹظشحٳف ىٴ٥ٲخ رٺ٬ 

 دٝٺٞش رخ٥ٮغزش ٦٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٳٹٞٴ٧ ح٥ظٞٺٺ٨ ٙٸ ٱزٯ حځ٩ظلخ٭خص ٦ّٶ ١ٚخءس ح٥ي٦زش ٙٸ 15

 ٳٝذسطٲ٨ ح٥ظْزٺشٹش ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ٲذٗ ٳدسؿش ٙٲ٪ٲ٨ ٦٥ٖش ، ح٥ظْخٝزٺش ٳح٥ٚٴسٹش:ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش

. طغـ٤ حځ٩ظلخ٭خص ح٥ٮٲخثٺش رْذ ر٠٥ ٙٸ أؽشىش ٳٹلظٌٚ رٲخ ٥٪ذس عٮش ١خ٦٩ش. ح٥٪قذس

                                                           
1

 191ؿ  ح٥٪٦لٜ:    ٹٮَش
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 ٹ٪ظ٠٦ حػٮخ٫ ٩ٮٲ٨ ،أ٩خ ٥ـٮش ح٥ظل٢ٺ٨ ٳح٥٪ٮخٝؾش ٙظظ٢ٴ٫ّ ٬٩ طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬ رٳٳ خزشس      

٦٥يخ٥ذ ح٥٪٪ظل٬، ١٪خ ٹـذ أ٫ ط٢ٴ٫ ح٦٥ٖش حٽ٧ ٽكذ حٽعخطزس ٱٸ ح٦٥ٖش  (أ) ح٦٥ٖش حٽ٦ّ٤ٝٶ 

ح٥ٲذٗ ح٥ظٸ ٹظشؿ٨ ا٥ٺٲخ ح٥يخ٥ذ، ٳ٬٩ ح٥٪ٲ٨ أ٫ ٹؼشٷ ٥ـٮش ح٥٪ٮخٝؾش كنٴس أعظخر ٩ٮخٝؼ 

 ٳا٭٪خ ٹ٢ٴ٫ ّنٴ ٙٸ اكذٵ ح٥ـخ٩ْخص حٽخشٵ ،خخسؿٸ ځ ٹٮظ٪ٸ ا٥ٶ ح٥ـخ٩ْش ح٥٪ْٮٺّش

. ح٥٪ؾخس١ش ٙٸ ح٥٪ؾشٳُ أٳ ٙٸ اكذٵ ح٥٪ئعغخص حٽٳسٳرٺش ٳ ح٥ذٳ٥ٺش

ار٫ طؾخرٰ ٱزٯ ح٥٪ٮخٱؾ حٽٳسٳرٺش ح٥ؼڂػش ٙٸ ٭ٞخه ١ؼٺشس عٴحء ٦ّٶ ٩غظٴٵ ؽشٳه       

 ، ٳح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣ أٳ ٦ّٶ ٩غظٴٵ حٽٱذحٗ ٳ٩ٮٲـٺش ح٥ظذسٹظ ٳىشٹٞش ح٥ظٞٺٺ٨حځ٥ظلخٛ

ٳكظٶ ٦ّٶ ٩غظٴٵ ح٥٪لظٴٵ، ٳا٫ ١خ٭ض ٱٮخٟ حخظڂٙخص رغٺيش ٦ّٶ فْٺذ ح٥ٴكذحص 

ؽش٭خ ا٥ٺٲخ ٳحعظلذػض ٳٱزح كغذ ح٥لخؿش أ كٺغ أمٺٚض رْل ح٥٪ٴحد ح٥ظٸ ،ٳح٥٪ٴحد ح٥٪ذسّعش

ٳىزٺْش ح٥ْقش ٳ٩ظي٦زخطٰ، ٙ٪٬ ح٥زذٹٲٸ أ٫ ٹغظلذع ح٥زش٭خ٩ؾ ح٥لذٹغ ٩ٴحد طظ٪خؽٶ ٩ِ 

. ٩ظي٦زخص ح٥غٮش ح٥ظٸ ف٪٨ ٙٺٲخ

ٳطؾخسٟ ٙٺٲخ، أ٩خ ٙٺ٪خ ٹخـ " حٿٹضٹض"ٱزح رخ٥ٮغزش ٦٥٪ٮخٱؾ ح٥ظٸ طٞذ٩ٲخ ٩ذسعش       

ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹش ٙٲٸ أٹنخ طلظٴٷ ٦ّٶ ٩ٞشّسحص ٥ظذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳ ح٥ٚٴسٹّش، اځ 

أ٫ حٽ٩ش ٩خظ٦٘ ٭ٴّخ ٩خ ٬ّ ح٥ٮَخ٧ ح٥غخثذ ٙٸ ح٥ـخ٩ْش ح٥ٚش٭غٺش ٩ٮز عٮٴحص ىٴٹ٦ش، كٺغ أ٫ 

ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹش ١خ٭ض طغشٷ ٦ّٶ خيٶ ح٥ٮَخ٧ ح٢٥ڂعٺ٢ٸ ح٥زٷ ٹلذد ىٴس ٥ٺغخ٭ظ رؤسرِ 

 حّظ٪ذ ٭َخ٧، ٬٢٥ (ح٥٪خؿٺغظش ٳح٥ذ١ظٴسحٯ) طؤطٸ رْذٱخ دسحعخص ٩خ رْذ ح٥ظذسّؽ ،عٮٴحص

 (٥ٺغخ٭ظ ٩خعظش د١ظٴسحٯ)" د.٣.٧" طزٮّض ٭َخ٧ ح٥ـ  ح٥ظٸفڂف ٙٸ ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹشحٿ

 ٳٱٴ ٹظٴصُّ ٦ّٶ ػڂػش أىٴحس، ح٥يٴس حٽٳ٣ ٳٱٴ ، حٽٳسٳرٺشحصح٥غخسٷ ح٥٪ْٚٴ٣ ٙٸ ح٥ـخ٩ِ

ىٴس ح٦٥ٺغخ٭ظ ح٥٪لذّد رؼڂع عٮٴحص ٬٩ ح٥ظ٢ٴٹ٬، ػ٨ ح٥يٴس ح٥ؼخ٭ٸ ٳٱٴ ح٥٪خعظش ح٥٪لذّد 

ٳ ٥زٺخ٫ ح٥ظٖٺش ح٥زٷ ىشأ ٦ّٶ . رغٮظٺ٬ ٬٩ ح٥ظ٢ٴٹ٬، ػ٨ ح٥يٴس ح٥ؼخ٥غ ح٥خخؿ رخ٥ذ١ظٴسحٯ

 حسطؤٹٮخ ّشك رش٭خ٩ؾ ح٥ظشؿ٪ش ، ح٥ٞذٹ٨ ٳح٥ٮَخ٧ ح٥لذٹغٹ٩٬ٮخٱؾ ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش رٺ٬ ح٥ٮَخ٧

. ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ١ڂ ح٥ٮَخ٩ٺ٬ ٩ِ طزٺٺ٬ ح٥ٚٴحسٛ ٳح٥ظيٴّسحص ح٥لخف٦ش ٙٸ ٱزح ح٥٪ٺذح٫
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: (انُظاو انكلاعُكٍ)  فٍ اندضائش تشَايح انرشخًح انشفىَح1-4

: الانرساق ششوط 1-4-1

 ار٫ ٙٸ ح٥زذحٹش ، ٥ّ٪خ ١خ٫ ح٥ٮَخ٧ ح٢٥ڂعٺ٢ٸ عخثذح ٙٸ ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹش، ١خ٭ض ح٥ظشؿ٪ش      

ٳٱزح رْذ ٭ـخف ح٥ي٦زش ٙٸ  (ح٦٥ٺغخ٭ظ)ح٥ؾٚٴٹش طذسّط ٙٸ ح٥يٴس حٽٳ٣ أٷ ٙٸ عٮٴحص ح٥ظذسؽ 

ؽٲخدس ح٥زخ١خ٥ٴسٹخ ٩زخؽشس، ٳ١خ٫ ٬٩ ح٥٪ٚشٳك أ٫ ٹ٢ٴ٫ أٳ٥ج٠ ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٹخظخسٳ٫ ؽْزش 

ح٥ظشؿ٪ش ٝذ أؿشٳح دسحعخص ٙٸ طخقّـ ح٦٥ٖخص حٽؿٮزٺش ٙٸ ح٥يٴس ح٥ؼخ٭ٴٷ أٳ ٙٸ 

 ح٦٥ٖش د أٷ ح٥ْشرٺش ح٥ظٸ طِ، رؾشه أ٫ ٹ٢ٴ٭ٴح ٩ظٞٮٺ٬ ٦٥ٖظٺ٬ ٦ّٶ حٽ٤ٝ،طخققخص أخشٵ

ح٥شع٪ٺش ٙٸ ح٥ـضحثش ٳ٩ٮٰ ح٦٥ٖش حٽف٦ٺش ٦٥ي٦زش امخٙش ا٥ٶ ح٦٥ٖش ح٥ٚش٭غٺش ح٥ظٸ طْذ ٥ٖش ح٥ْ٪٤ 

ٙٸ ؿخ٩ْش  (د)ٙٸ ؿخ٩ْش ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش أٳ ح٦٥ٖش حٿ٭ـ٦ٺضٹش ح٥ظٸ طْذ ٥ٖش ح٥ْ٪٤  (د)

ٳٱشح٫، ٳ١خ٫ ح٥ي٦زش ٹ٦ظلٞٴ٫ رٲزٯ ح٥ؾْزش ٦ّٶ أعخط ح٥٪ْذ٣ّ ح٥٪ظلق٤ ٦ّٺٰ ٙٸ ح٥زخ١خ٥ٴسٹخ، 

اځ أ٭ٲ٨ ٨٥ ٹ٢ٴ٭ٴح ٹخنْٴ٫ ځ٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣ ٦ّٶ أعخط ح٢٥ٚخءس ٳحٽٱ٦ٺش ح٥ظٸ طخٴ٥ٲ٨ 

ح٥ذسحعش ٙٸ اىخس ٱزٯ ح٥ؾْزش، ٥ز٠٥ ١خ٭ض ح٥ظغـٺڂص ٙٸ ح٥ـخ٩ْش ٙٸ طخقّـ ح٥ظشؿ٪ش طزذأ 

 :٩زخؽشس رْذ ح٥ٮـخف ٙٸ ح٥زخ١خ٥ٴسٹخ، ٳ طزذأ ح٥غٮش ح٥ـخ٩ْٺش ٙٸ ؽٲش عزظ٪زش، أ٩ّخ ٩لظٴحٱخ ٙٲٴ

: انًسرىي-1-4-2

 ١خ٫ ح٥٪ٞشس ح٥ذسحعٸ ؿزُ ٩ؾظشٟ طشؿ٪ش ١ظخرٺش ٳؽٚٴٹش ٙٸ ح٥غٮٴحص ح٥ؼڂع حٽٳ٥ٶ      

طذسّط ٙٺٲخ ٩ٞخٹٺظ ٩ؾظش١ش رٺ٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، ػ٨ ٙٸ ح٥غٮش ح٥شحرْش ٹظ٨ 

 .كذٯاؿشحء ح٩ظلخ٫ ٙخف٤ رٺ٬ ح٥ؾْزظٺ٬، طخقـ ٙٺٲخ ٩ٞخٹٺظ ٢٥ڂ ح٥ؾْزظٺ٬ ٦ّٶ 

 :يسرىي انغُح الأونً-1-4-2-1

، (د)ٳحٽؿٮزٺش  (أ)ٙٸ ح٦٥ٖخص ح٥ؼڂع ح٥ْشرٺش ٳحٽؿٮزٺش " ح٥ظيزٺٜ ح٥٪ٮٲـٸ ٦٥ٖش"ـ ٩ٞٺخط 

د ٤٢٥ ٥ٖش، ٳٹٞذس 30عخٳ4 كقـ ٙٸ حٽعزٴُ ٳ رلـ٨ عخّٸ ٩ٞذحسٯ 9ٳ١خ٫ ٹذسط ر٪ْذ٣ 

 ٤٢٥ ٥ٖش، ٳح٥ٖخٹش ٬٩ طذسٹظ ٱزح ح٥٪ٞٺخط ١خ٭ض طظ٪ؼ٤ ٙٸ ح٥ٚٲ٨ ح٥ٴٍٺٚٸ ٦٥ٖش 2ح٥٪ْخ٤٩ رـ 

س ٝٴٹش ٳػشٹش ٓٳح٥ظْزٺش ح٢٥ظخرٸ ٳح٥ؾٚٴٷ ٳط٪٢ٺ٬ ح٥ي٦زش ٬٩ ٝٴحّذ ٱزٯ ح٦٥ٖخص ١ٸ ٹ٢ظغزٴح ٣

. خخ٥ٺش ٬٩ حٽخيخء 
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ٳ٬٩ ح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش  (أ)، حٽٳ٣ ٬٩ ح٦٥ٖش ح٥ْشرٺش ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش "٩زخدة ح٥ظشؿ٪ش"ـ ٩ٞٺخعٸ 

ٳح٢ْ٥ظ، ٳ٦ّٶ عزٺ٤  (د)ا٥ٶ ح٦٥ٖش ح٥ْشرٺش، ٳح٥ؼخ٭ٸ ٬٩ ح٦٥ٖش ح٥ْشرٺش ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش  (أ)

ٙٸ ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ ١خ٭ض ح٦٥ٖش حٿ٭ـ٦ٺضٹش أ٩خ ٙٸ ؿخ٩ْش  (أ)ح٥ظٮٴٹٰ ٙٞو، ٙب٫ ح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش 

ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش ٢ٙخ٭ض ح٦٥ٖش ح٥ٚش٭غٺش، ٳ١خ٫ ٹذسط ٤١ ٬٩ ٱزٹ٬ ح٥٪ٞٺخعٺ٬ ٩شطٺ٬ ٙٸ 

.  ٤٢٥ ٩ٞٺخط2 عخ ٤ّ٢٥ ٩ٮٲ٪خ، ٳ٩ْخ٦٩ٲ٪خ 3حٽعزٴُ ر٪ْذ٣ 

 ٹظيشٛ ٙٺٰ حٽعظخر ا٥ٶ ح٥ذسحعخص ح٦٥ٖٴٹش ٳح٥٪ٚخٱٺ٨ ح٦٥غخ٭ٺش ،"٩ذخ٤ ا٥ٶ ح٦٥غخ٭ٺخص ح٥ْخ٩ش"ـ 

. 1 ٳ٩ْخ٦٩ٰ،د أٷ كقّش ٳحكذس ٙٸ حٽعزٴ30ُعخ ٳ1 ٳٝذ خققض ٥ٰ ،ح٥ْخ٩ش

ٹظيشٛ ا٥ٶ ٩ٚخٱٺ٨ ح٥لنخسس ٳح٥ظْشٹ٘ رخ٥لنخسحص ح٥ظٸ طٴح٥ض ٦ّٶ ، "ـ ح٥لنخسس ح٥ْخ٥٪ٺش

.  1ح٥ْخ٨٥ ح٥ٞذٹ٨ ٳح٥لذٹغ، ٳٝذ خققض ٥ٰ كقش ٳحكذس ٙٸ حٽعزٴُ ٳ٩ْخ٦٩ٰ

 ٳ ّڂٝظٰ حځؿظ٪خُٹظٮخٳ٣ ٩ٚخٱٺ٨ ٳ ٩قي٦لخص ٙٸ ٨٦ّ ، "حځؿظ٪خّٺش٩ذخ٤ ا٥ٶ ح٦ْ٥ٴ٧ - "

د أٷ ٩خ ٹٞخر٤ 30عخ ٳ٩1ِ ح٥َٴحٱش ح٥ؼٞخٙٺش ٳ ح٦ْ٥ٴ٧ حٿ٭غخ٭ٺش، ٳ ٹٞذّس كـ٪ٰ ح٥غخّٸ رـ 

ٳٹٞذس ح٥لـ٨ ح٥غخّٸ ٥ـ٪ٺِ ح٥٪ٞخٹٺظ ٙٸ ٱزٯ . 1كقّش ٳحكذس ٙٸ حٽعزٴُ ٳ ٩ْخ٦٩ٰ ٱٴ 

. عخّش ٙٸ حٽعزٴ24ُح٥غٮش رـ 

 :يسرىي انغُح انثاَُح-1-4-2-2

     ٙٸ ٱزٯ ح٥غٮش ٹ٢ٴ٫ ح٥يخ٥ذ ٝذ طْٴّد ٦ّٶ ؿٴ ح٥ظشؿ٪ش ٳرذأ ٹ٢ظغذ ٩زخدثٲخ ٳ٩ٚخٱٺ٪ٲخ 

: ٥ز٠٥ طذّسط ٙٺٲخ ح٥٪ٞخٹٺظ ح٥ظخ٥ٺش

 د، ٳٹِ(د)ٳحٽؿٮزٺش  (أ)ٙٸ ح٦٥ٖخص ح٥ؼڂع، ح٥ْشرٺش ٳحٽؿٮزٺش " ح٥ظلغٺ٬ ح٦٥ٖٴٷ"ـ ٩ٞٺخط 

ٙٸ ح٥غٮش حٽٳ٥ٶ، أ٩خ كـ٪ٰ  ح٥٪ٞشّس" ح٥ظيزٺٜ ح٥٪ٮٲـٸ ٦٥ٖش"ٱزح ح٥٪ٞٺخط ٢٩٪ڂ ٥٪ٞٺخط 

عخ ٤ّ٢٥ ٥ٖش أٷ ٩خ ٹغخٳٷ كقظٺ٬ أعزٴّٺخ، أ٩خ ٙٺ٪خ ٹخـ ح٥٪ْخ٤٩ 3ح٥غخّٸ ٙٺظٴصُ ٦ّٶ

.  ٤٢٥ ٥ٖش2ٙٲٴ 

ح٥زٷ ٹظيشٛ ا٥ٶ أٱ٪ٺش ح٥لنخسس ح٥ْشرٺش حٿعڂ٩ٺش " ح٥لنخسس ح٥ْشرٺش حٿعڂ٩ٺش"ـ ٩ٞٺخط 

ٳكش١ظٲخ ٙٸ ح٥٪ؾشٛ ٳح٥٪ٖشد ٩ٮز ٭ضٳ٣ ح٥ٞشآ٫ ٳطؤػٺشٱخ ٙٸ ح٥لنخسحص حٽخشٵ، 

. 1د ٳ٩ْخ30ٰ٦٩عخٳ1ٳخقّـ ٥ٲزح ح٥٪ٞٺخط ٙٸ ح٥٪ٞشّس كقش ٳحكذس ٙٸ حٽعزٴُ أٷ 
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ح٦٥زح٫ خقـ ٤٢٥ " (د)كنخسس ح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش "ٳ" (أ)كنخسس ح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش "ـ ٩ٞٺخعٸ 

، 1د، ٳ٩ْخ٤٩ ٤١ ٳحكذ ٩ٮٲ٪خ ٹغخٳٷ 30عخ ٳ1ٳحكذ ٩ٮٲ٪خ كقش ٳحكذس ٙٸ حٽعزٴُ أٷ 

ٳحع٨ ح٥٪ٞٺخعٺ٬ د٥ٺ٤ ٦ّٶ ٩لظٴحٱ٪خ، ٙٲ٪خ ٹظنّ٪ٮخ٫ أفٴ٣ ٳكنخسس ٱخطٺ٬ ح٦٥ٖظٺ٬ 

ٙٸ ؿخ٩ْش  (د)ح٥ٚش٭غٺش ٳ٥ٖش أخشٵ ٙٸ ؿخ٩ْش ح٥ـضحثش، ٳحٿ٭ـ٦ٺضٹش ٳح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش )

ٳطخسٹخٲخ ٳطيٴسّٱخ ّزش  (ح٥ٚش٭غٺش أٳ حٿعزخ٭ٺش أٳ حٽ٥٪خ٭ٺش: ٳٱشح٫، أٷ اكذٵ ح٦٥ٖخص ح٥ظخ٥ٺش

. ح٥ْقٴس

ٳح٢ْ٥ظ  (أ) ٳطن٨ ٩ٞٺخط ح٥ظشؿ٪ش ٬٩ ح٦٥ٖش ح٥ْشرٺش ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش ،"ح٥ظشؿ٪ش"ـ ٩ٞخٹٺظ 

، ٳ٩ٞٺخط ح٥ظشؿ٪ش ٬٩ ح٦٥ٖش 2 عخ ٙٸ حٽعزٴُ ر٪خ ٹْخد٣ كقظٺ٬ ٳ٩ْخ٦٩ٲ٪خ 3ٳطذسّط 

 عخّخص ٙٸ حٽعزٴُ ٩ؼ٦ٲخ ٩ؼ٤ ٩ٞٺخط 3ٳح٢ْ٥ظ ٳطذسّط  (د)ح٥ْشرٺش ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش 

، ٳطظذسؽ ح٥ٮقٴؿ ح٥٪خظخسس ٦٥ظشؿ٪ش ٙٸ ٱزٯ ح٥غٮش ٙٸ (أ)ح٥ظشؿ٪ش ٬٩ ٳ ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش 

ح٥قْٴرش ٳطظٮٴُّ ٩غظٴٹخطٲخ ٳأ٭ٴحّٲخ ١ٸ ٹظ٨٦ْ ح٥يخ٥ذ ح٥ظْخ٤٩ ٩ِ ؿ٪ٺِ أ٭ٴحُ ح٥ٮقٴؿ، 

. ٳٹٮلقش دٳس حٽعظخر ٙٸ ح٥ظٴؿٺٰ ٳح٥٪شحٝزش ٳح٥٪ظخرْش ٳح٥ظٞٺٺ٨

، ٳٹ٢ٴ٫ ٱزح ح٥٪ٞٺخط ٢٩ّ٪ڂ 1د، أ٩خ ٩ْخ٦٩ٰ ٙٲٴ 30عخٳ1": ح٥ٮَشٹخص ح٦٥غخ٭ٺش"ـ ٩ٞٺخط 

كٺغ ٹظْشّٗ ٙٺٰ ح٥ي٦زش ٦ّٶ ح٥٪ذحسط ح٦٥غخ٭ٺش " ٩ذخ٤ ا٥ٶ ح٦٥غخ٭ٺخص ح٥ْخ٩ش"٥٪ٞٺخط 

. ٳ٭َشٹخطٲخ ح٥زٮٺٴٹش ٳح٥ٴٍٺٚٺش ٳح٥ظٴ٥ٺذٹش ٳح٥ظٞخر٦ٺش ٳح٥ظ٢ٴٹٮٺش

د أٷ ٩شس ٳحكذس ٙٸ 30عخ ٳ1ح٥زٷ ٹذسّط أٹنخ " حځطقخ٥ٺش٩ذخ٤ ا٥ٶ ح٦ْ٥ٴ٧ "٩ٞٺخط - 

 ٳ٩ـخځطٰ ٳأ٭٪خىٰ حځطقخ٣ف ٩ٚخٱٺ٨ ٷٙٸ ٱزح ح٥٪ٞٺخط طٴكٹظ٨ّ ، 1حٽعزٴُ ٳ٩ْخ٦٩ٰ ٱٴ 

ٳأىشحٰٙ ٳأىشٯ ٳآػخسٯ، ٳٹْذ ٱزح ح٥٪ٞٺخط ٩ٲّ٪خ ٙٸ ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش 

ح٥ؾٚٴٹش رخّظزخسٱخ ّ٪٦ٺش طٴحف٦ٺش ٕٺش ٩زخؽشس رخ٥ٮغزش ٥پٳ٥ٶ ٳٙٸ ٦ٝذ ح٥ظٴحف٤ ح٥لٸ 

. رخ٥ٮغزش ٦٥ؼخ٭ٺش

:  يسرىي انغُح انثانثح-1-4-2-3

: طذسّط ٙٸ ٱزٯ ح٥غٮش ح٥٪ٞخٹٺظ ح٥ظخ٥ٺش     
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 ٳٹٞذس ،د30عخ ٳ1ح٥زٷ خققض ٥ٰ كقش ٳحكذس أعزٴّٺخ ٩ذطٲخ " ٭َشٹخص ح٥ظشؿ٪ش"ـ 

، ٳٹظٮخٳ٣ ٙٺٲخ حٽعظخر طْشٹٚخص ح٥ظشؿ٪ش ٳ٩ٮخٱـٲخ ٙٸ ح٥ٞذٹ٨ ٳٙٸ ح٥ْقش ٩1ْخ٦٩ٲخ رـ 

ح٥لذٹغ ٳ ح٤ْٚ٥ ح٥ظشؿ٪ٸ، امخٙش ا٥ٶ ح٥ظ٪ؼٺ٤ ح٥ؾخ٤٩ ٥ْ٪٦ٺخص ح٥ظشؿ٪ش حرظذحءً ٬٩ ٩شك٦ش 

ح٥ظل٦ٺ٤ ٩شٳسح ر٪شك٦ش ح٥ٮ٤ٞ ٳاّخدس ح٥قٺخٕش ٳفٴځ ا٥ٶ ح٥ٴعخث٤ ح٥٪زخؽشس ٳٕٺش ح٥٪زخؽشس 

ح٥ظٸ طل٨٢ ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺش، ٱزح امخٙش ا٥ٶ ح٥ظيشٛ ا٥ٶ ٝذسحص ح٥٪ظشؿ٨ ح٥٪ْشٙٺش ح٦٥ٖٴٹش 

. ٥ٶ ٩ٴمٴُ ح٥ظشؿ٪ش حٻ٥ٺشاٳح٥ؼٞخٙٺش، ١٪خ ٹظيشٛ 

 أعظ، طذسط ٙٸ ٱزح ح٥٪ٞٺخط 1د، ٳ٩ْخ٦٩ٰ ٱٴ 30ٳعخ1 ،"طٞٮٺخص ح٥ظشؿ٪ش" ـ ٩ٞٺخط 

. ٳٝٴحّذ ح٥ظشؿ٪ش ٳىشٹٞش طيزٺٞٲخ ٦ّٶ ح٥ٮقٴؿ

 ح٦٥ٖش أٷ (د) ح٦٥ٖش ا٥ٶ ح٥ْشرٺش أٷ( أ) ٳط٢ٴ٫ ٬٩ ح٦٥ٖش ،"ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش"ط ٷـ ٩ٞخٷ

 ح٥ْشرٺش ٳح٢ْ٥ظ، ٳٹذسط ٤١ ٬٩ ٱزٯ ا٥ٶ ح٥ؼخ٭ٺش حٽؿٮزٺش ح٦٥ٖش أٷ (دَ) ٳ٬٩ ح٦٥ٖش حٽؿٮزٺش

 ٹٞذس ٩ـ٪ٴُ ح٥لقـ ح٥٪خقّقش ار٫د، 30عخ ٳ1 ٥٪ذس حٽعزٴُ ٩شس ٳحكذس ٙٸ ح٥٪ٞخٹٺظ

 رخ٥ٮغزش ٦٥٪ْخ٤٩ أ٩ّخ عخّخص، 6 ٳكـ٨ عخّٸ ٹغخٳٷ أعزٴّٺخ كقـ رؤسر٥ِ٪ٞٺخط ح٥ظشؿ٪ش 

.  ٤٢٥ ٩ٞٺخط2ٙٲٴ 

 ٳ٬٩ ح٥ْشرٺش ،ٳح٢ْ٥ظ (د) ح٦٥ٖش ا٥ٶ٬٩ ح٦٥ٖش ح٥ْشرٺش " ٩زخدة ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"ـ ٩ٞٺخط 

 ٙؤ٩خ ٭َشٷ ٳح٥ؼخ٭ٸ طيزٺٞٸ، حٽٳ٣ّٝٺ٬، ػ١ظ، ٳٹلظٴٷ ٱزح ح٥٪ٞٺخط ٦ّٶ ُٳح٣ (دَ) ا٥ٶ

 ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳخقخثـ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش أ٭ٴحُح٥ٮَشٷ ٙٺلظٴٷ ٦ّٶ دسٳط طظٮخٳ٣ 

 ح٥ٞغ٨ ح٥ؼخ٭ٸ ٙٺظٮخٳ٣ ط٪خسٹ٬ طيزٺٞٺش كٴ٣ ٳأ٩خ ٳح٥٪ڂكَخص، حٽٝڂ٧ٳىشٹٞش ٭٤ٞ سإٳط 

. حػٮٺ٬ ٤ّ٢٥ ٩ٮٲ٪خ  ٳ ٩ْخ٦٩ٺ٬د30عخ ٳ1ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش، ٳٝذ خققض ٦٥٪ٞٺخعٺ٬ 

ٳ ( د)ٳ (أ) ٹذسط ٱزح ح٥٪ٞٺخط ٙٸ ٤١ ٬٩ ح٦٥ٖخص ح٥ؼڂع ٦٥يخ٥ذ ،"ح٥ظلغٺ٬ ح٦٥ٖٴٷ" ـ 

٭ٰ ٹْذّ ٙٸ ٱزٯ ح٥غٮش أ اځ ٱزح ح٥٪ٞٺخط ٙٸ ٩ٞشس ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش، أدسؽ٫ أ، ٳٝذ عزٜ ٳ(دَ)

 دٝش، كٺغ ٹظن٪٬ طل٦ٺ٤ ح٥ٮقٴؿ ٳدسحعش ٳأ١ؼش ح طْ٪ٜأ١ؼش ٥ز٠٥ ٹ٢ٴ٫ ،رٰٞح٢٩ّ٪ڂ ٥ظ

 ٹذسط ٱزح ، ح٦٥ٖٴٹش ح٥ذٝٺٞشحٽعشحسرٮٺظٲخ ٳٹظ٨٦ْ ح٥ي٦زش ٙٺٰ ١ٺٚٺش ح٥ٚٲ٨ ٳح٥ظْزٺش ٳح١ظؾخٗ 

. حٽعزٴُ ػڂع كقـ ٙٸ أٷد ٤٢٥ ٥ٖش 30 عخ ٳ1ح٥٪ٞٺخط ر٪ٞذحس
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٩ؼ٤ّ صٷٳ ٙٸ ٤١ ٬٩ ح٦٥ٖخص ح٥ؼڂع ٦٥يخ٥ذ، أٹنخ، ٳٹذسّط ٱزح ح٥٪ٞٺخط "٥ٖش حځخظقخؿ" ـ 

 ح٦ْ٥ٴ٧ ٳح٥٪ْخسٗ ١٪خ طظ٨ّ ٙٺٰ دسحعش أ٭ٴح٩ُلظٴحٯ ٙٸ ٩خٱٺش ٥ٖش حځخظقخؿ، ٳٹشفذ 

د ٤٢٥ ٥ٖش 30عخ ٳ1 كـ٪ٰ ح٥غخّٸ ٙٺظٴصُ ٦ّٶ أ٩خ٩لظٴحٱخ، ٣٭قٴؿ ٩ظخققش ٳطل٦ٺ٤ 

.  ٤٢٥ ٥ٖش1 ٯ، ٳ٩ْخ٤٩أعزٴّٺخٹْخد٣ ػڂع كقـ ٩خ  أٷ

، ٳح٥ٖخٹش ٬٩ طذسٹغٰ ٱٸ طٞشٹذ ح٥يخ٥ذ ٬٩ ط٢ٮٴ٥ٴؿٺخ "حٻ٥ٸ حٿّڂ٧ ا٥ٶ٩ذخ٤ " ـ 

 أٳ٥ّٺش طٞذٹ٨ ٩ٚخٱٺ٨ ا٥ٶ كٺغ ٹظيشّٛ ، ٳّڂٝظٲخ ر٪ـخ٣ ح٥ظشؿ٪شرؤٱ٪ٺظٲخح٥٪٦ْٴ٩خص ٳطٴّٺظٰ 

٩ظ٦ّْٞش رخ٥لخعٴد ٳ٢٩ٴ٭خطٰ ٳىشٹٞش حعظخذح٩ٰ ٳ١ٺٚٺش ٩ْخ٥ـش ح٥٪٦ْٴ٩خص ٳح٥ٮقٴؿ 

 ٳّذد ح٥لقـ ح٥٪خقّقش ٥ٰ ٱٸ كقش ٳحكذس .حٻ٥ٺّش ح٥ظشؿ٪ش ا٥ٶٳطخضٹٮٲخ، ١٪خ ٹظيشٛ 

 .1ٳ٩ْخ٦٩ٰ/ د 30عخ ٳ1 أٷ حٽعزٴُٙٸ 

 :يسرىي انغُح انشاتؼح-1-4-2-4

ٝز٤ ح٥زذء ٙٸ ٩ظخرْش ح٥ذسحعش ٙٸ ٱزٯ ح٥غٮش ٹـشٵ ح٩ظلخ٫ ٙخف٤ رٺ٬ طخقّقٸ ح٥ظشؿ٪ش       

 ٩ؾٴحسٱ٨ اط٪خ٧ح٢٥ظخرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، ٳٹؾخسٟ ٙٸ ٱزح حځ٩ظلخ٫ ح٥ي٦زش ح٥شحٕزٴ٫ ٙٸ 

 ٭ـلٴح ٙٸ ٱزح حځ٩ظلخ٫ ح٥زٷ ارحح٥ذسحعٸ ٙٸ طخقـ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، ٳٹظ٨ ٝزٴ٥ٲ٨ ٙٺٲخ 

 ٙٸ ح٥غٮش ح٥شحرْش طظٚشُّ ار٫ٹٞٺ٨ ١ٚخءحطٲ٨ ٳٝذسحطٲ٨ ح٥ظٸ طخٴ٥ٲ٨ ٥ڂ٥ظلخٛ رٲزٯ ح٥ؾْزش، 

ط ٩ؾظش١ش رٺ٬ ٷطشؿ٪ش ١ظخرٺش ٳطشؿ٪ش ؽٚٴٹش، ٳطقزق ٱٮخٟ ٩ٞخٷ:  ؽْزظٺ٬ا٥ٶح٥ظشؿ٪ش 

 : خخفش ر٤٢ ٳحكذس ٩ٮٲ٪خ ٳٱٸ ١٪خ ٹ٦ٶٳأخشٵح٥ؾْزظٺ٬ 

: ط انًشرشكح تٍُ شؼثرٍ انًرشخًٍُ وانرشاخًحٌـ انًما1-4-2-4-1ٌ

ٳٹ٢ٴ٫ ٙٸ ٤١ ٬٩ ح٦٥ٖخص (٩1ْخ٦٩ٰ/ ٤٢٥ ٥ٖشحٽعزٴُد ٙٸ 30 عخ ٳ1)، "ح٥ظلغٺ٬ ح٦٥ٖٴٷ" ـ 

 ا٥ٶ ٙٸ ح٥غٮٴحص ح٥غخرٞش، ٳٹظْشك "ح٥ظلغٺ٬ ح٦٥ٖٴٷ"ط حح٥ؼڂع ٦٥يخ٥ذ ٳٱٴ ٢٩٪٤ ٥٪ٞٸ

. أدحثٲ٨ فدسٳط طغخٱ٨ ٙٸ طلغٺ٬ ح٥٪غظٴٵ ح٦٥ٖٴٷ ٦٥ي٦زش ٳطيٴٹش ٝذسحطٲ٨ ح٥ظْزٺشٹش ٳطقلٸ

ٹظْشٗ ٙٺٰ ح٥يخ٥ذ ٦ّٶ حخظڂٗ ، (٩1ْخ٦٩ٰ/٤٢٥ ٥ٖش د30عخ ٳ1) ،"٥ٖش حځخظقخؿ" ـ 

 ح٥ٮقٴؿ ا٥ٶخقخثـ ح٥ٮقٴؿ ٳٹظ٨٦ْ ىشٛ ح٥ظْخ٤٩ ٩ْٲخ، ٳٹظيشٛ ٱزح ح٥٪ٞٺخط 
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 ٳح٥ٞخ٭ٴ٭ٺش ٳح٥غٺخعٺش ٳح٥ٚٮٺش ٳحځٝظقخدٹش ٳحځؽٲخسٹش ٳح٦ْ٥٪ٺش، ٳٹذسط ٙٸ ح٦٥ٖخص حٿدحسٹش

(. دَ)ٳ( د)ٳ (أ)ح٥ؼڂع 

 ٯٹذسط ٱزح ح٥٪ٞٺخط ٩ؼ٤ عخرٜ، (٩1ْخ٦٩ٰ/د30عخ ٳ1) ،"حٻ٥ٸ حٿّڂ٧ ا٥ٶ٩ذخ٤ "ـ ٩ٞٺخط 

  .حٽعزٴُح٥٪زش٩ؾ ٙٸ ح٥غٮش ح٥ؼخ٥ؼش ٩شس ٳحكذس ٙٸ 

  ٽٱ٪ٺظٰ، ٭َشح أدسؽكٺغ " ٩ٮٲـٺش ح٥ظشؿ٪ش"٩ٞٺخط ح٥ـذٹذ ح٥٪زش٩ؾ ٙٸ ٱزٯ ح٥غٮش ٱٴ ٳ ح٣ـ 

 ١٪خ ٹ٦ّْ٪ٰ ىشٹٞش ٭ٞذ ح٥ظشؿ٪خص، ٳٝذ خققض ،٭ٰ ٹ٨٦ّْ ح٥يخ٥ذ ٩ٮٲـٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥لّٞشأكٺغ 

 .1ـ ٩ْخ٦٩ٰ ٙٺٞذس دأ٩خ كقش ٳحكذس، أٷ حٽعزٴُد ٙٸ 30عخ ٳ٥1ٰ 

 :ط شؼثح انرشخًحٌـ يما1-4-2-4-2ٌ

د 30عخ ٳ1:  ٳٱٸ ٩ٞغ٪ش ١٪خ ٹ٦ٸ، عخّخص ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش6 ٥ٲزٯ ح٥ؾْزش ص١شّط      

 ح٥ْشرٺش، ا٥ٶ (د)  ح٦٥ٖشد 30٬٩عخ ٳ1، ٳ(د) ح٦٥ٖش ا٥ٶح٥ؾٚٴٹش ٬٩ ح٦٥ٖش ح٥ْشرٺش  ٦٥ظشؿ٪ش

د، 30عخ ٳ1 أٷ (دَ) ح٦٥ٖش ا٥ٶ عٺخ٫ رخ٥ٮغزش ٦٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٬٩ ح٦٥ٖش ح٥ْشرٺش ٳحٽ٩ش

 ّذد ح٥لقـ أ٩ّخ ، ح٥ْشرٺشا٥ٶ (دَ)رخ٥ٮغزش ٦٥ظشؿ٪ش ٬٩ ح٦٥ٖش ٭ٚغٰ ٳح٥لـ٨ ح٥غخّٸ 

.  ٤٢٥ ٩ٞٺخط3 ٙٺ٪خ ٹخـ ح٥٪ْخ٤٩ ٙٲٴ  ٳ،أعزٴّٺخح٥٪خقّقش ٤٢٥ ٩ٞٺخط ٙٲٸ كقّظٺ٬ 

 ٭َشس ٬ّ ٳاّيخثٲ٨ طْشٹ٘ ح٥ي٦زش رخ٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ا٥ٶ حٽعظخرٙٸ ح٥زذحٹش ٹظيشٛ       

 ٙٸ ط٪خسٹ٬ ٹزذأ ط٪خسٹ٬ ح٥زح١شس ٳح٥ظش١ٺض، ػ٨ رْذ ر٠٥ ا٥ٶٱ٨ خقخثقٲخ، ػ٨ ٹٮظ٤ٞ أطخسٹخٲخ ٳ

٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٭يڂٝخ ٬٩ ٭قٴؿ ٳخيخرخص ٝقٺشس، ٳ٦ّٺٰ حخظٺخس ح٥خيخرخص 

 كظٶ ٹظْٴّد ح٥يخ٥ذ ٦ّٶ حٽٳ٥ّٺشٝنخٹخ ح٥غخّش، ٳطظٴحف٤ ٱزٯ ح٥ظ٪خسٹ٬ دح٥ظٸ ٥ٲخ ّڂٝش 

 ٳؿٴد ح٥ٮـ ح٥زٷ ا٢٩خ٭ٺش ٩ِ أىٴ٣ ٳٹقزق ٝخدس ٦ّٶ طشؿ٪ش خيخرخص ،ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

ٹظشؿ٪ٰ ؽٚٴٹخ رٺ٬ ٹذٹٰ، ٬٢٥ ٩ِ ح٥ٴٝض طظيٴّس ح٥ظ٪خسٹ٬ ٳٹقزق ح٥يخ٥ذ ٝخدسح ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش 

 ٩ئط٪شحص ٳحؿظ٪خّخص اىخس ط٢ّ٪٤ ٱزٯ ح٥ظ٪خسٹ٬ ط٢ٴٹٮخص ٳطشرقخص ٙٸ أ٫دٳ٫ ٭ـ، ٳٹ٪٬٢ 

 أ٭ّٲخ ا٥ّخٳىٮٺش ٳدٳ٥ٺش ط٪٬٢ّ ح٥يخ٥ذ ٬٩ ح٥ظْشّٗ ٦ّٶ ح٥ـٴ ح٥لٞٺٞٸ ٥٪ٺذح٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹشّ 

. ٱٴ ٦ّٺٰ ح٥لخ٣ ٙٸ رشح٩ؾ حځٹضٹض   ٩ؼ٤ ٩خاؿزخسٹش٥ٺغض 
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 ، ١ٴ٭ٰ رش٭خ٩ـخ ٩ظ٢خ٩ڂا٥ٶ امخٙش٭ٰ أرْذ ٝٺخ٩ٮخ رْشك ٩لظٴٵ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ طٴمَق ٥ٮخ       

 . ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹشأ١ؼش٭ٰ ٹٲظ٨ ر٪ـخ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش أ ا٥ّخ

: َمائض وػُىب تشَايح انرشخًح انشفىَح فٍ انُظاو انكلاعُكٍ-1-4-3

:  ػهً يغرىي ششوط الانرساق-1-4-3-1

٨٥٨َّ ط٬٢ ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹش ص        ح٩ظلخ٭خص ٦٥شحٕزٺ٬ ٙٸ دسحعش ؽْزش ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٭

٩ّ٪خ ح٭ـشّ ّٮٰ  ؽشٳه فخس٩ش  ا٥ٶ ٱزٯ ح٥ؾْزش ٹخنِاىخس ٳ٨٥ ٹ٬٢ ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ ،ٳح٥ؾٚٴٹش

ٱ٨ ١خ٭ٴح ٹْخ٭ٴ٫ ٫ّ ٽ،ّڂٝش ٢٥ٚخءطٲ٨ ر٪ٺذح٫ ح٥ظشؿ٪ش رخ٥ظ٢ٴٹ٬ ځح٥زٹ٬  ح٥ظلخٛ رْل ح٥ي٦زش

 ٩ٴحف٦ظٲ٨ ٥٪ؾٴحسٱ٨ ح٥ذسحعٸ ٙٸ ٩ٞخّذ أ٩خ٬٩٧ ٩ؾخ٤١ ٥ٖٴٹش ٳحملش ١خ٭ض طٞ٘ ّخثٞخ 

 ١خ٭ض ؽْزظخ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش أخشٵح٥ظشؿ٪ش، ٱزح ٬٩ ؿٲش، ٳ٬٩ ؿٲش 

 ح٥غٮش ح٥ؼخ٥ؼش ػ٨ ٹـشٵ ح٩ظلخ٫ ا٥ٶ حٽٳ٥ٶ٩ٞظش٭ظخ٫ ٙٸ ٩غخس دسحعٸ ٳحكذ ٩ٮز ح٥غٮش ح٥ـخ٩ْٺش 

 أ٫ّ ا٥ّخ ،ٹٚق٤ رٺٮٲ٪خ ٙٸ ؿخ٩ْش ح٥ـضحثش ٥ظظخرِ ٙجش ح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ٳٙجش ح٥ظشحؿ٪ش ٩غخسح ٩ٮٚقڂ

 ٙٸ أ٩ّخ ، ٙٸ رذحٹش ح٥غٮش ح٥شحرْش ٬٩ ح٥ظ٢ٴٹ٬ا٥ّخٹـشٵ ٨٥ ٹ٬٢  كٺغ ٩ظؤخّشحٱزح حځ٩ظلخ٫ ١خ٫ 

ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ ٨٦ٙ ٹ٬٢ حځ٩ظلخ٫ ح٥ٚخف٤ رٺ٬ ح٥ؾْزظٺ٬ ٝخث٪خ كٺغ ٹٴحف٤ ؿ٪ٺِ ح٥ي٦زش ٩غخسح 

.  ٕخٹش طغ٨٦ ح٥ؾٲخدس ٙٸ ؽْزش ح٥ظشؿ٪شا٥ٶ٩ؾظش١خ 

 :ػهً يغرىي انًسرىي-1-4-3-2

 ح٥ـ٪ِ رٺ٬ ؽْزظٺ٬ ٩خظ٦ٚظٺ٬ ٙٸ رش٭خ٩ؾ ٳحكذ س٨ٕ حځخظڂٗ ح٥٪ٴؿٴد رٺٮٲ٪خ، ا٥ٶ      امخٙش

 كٺغ ١خ٭ض طذسّط ٩ٮز ح٥غٮش ، ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ ١خ٫ ١خٙٺخ ٳٳحٙٺخ رخ٥ٮغزش ٦٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺشأ٫ّ ا٥ّخ

عخّخص ٥٪ٞٺخط 6  كٺغ ١خ٭ض طخقـ ، ٕخٹش ح٭ظٲخء ح٥٪غخس ح٥ذسحعٸا٥ٶ ٙٸ ح٥ـخ٩ْش حٽٳ٥ٶ

 ا٥ٶ( أ) ٬٩ أخشٵٳح٢ْ٥ظ، ٳػڂع  (د) ا٥ٶ( أ) ػڂع ٩ٮٲخ ٬٩ ح٦٥ٖش ،"٩زخدة ح٥ظشؿ٪ش" 

ط ٷٷح طخقـ ٥٪ٜأخشٵ عخّخص 6، ٳٙٸ ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش حٽٳ٥ٶٳح٢ْ٥ظ ٙٸ ح٥غٮش  (دَ)

 ٹ٢ٴ٭ٴح ٝذ ح١ظغزٴح أ٫ ٹ٢ظغذ ٙٺٲخ ح٥ي٦زش ح٥ظشؿ٪ش ر٪ٚٲٴ٩ٲخ ح٥لٞٺٞٸ رْذ أعزٴّٺخح٥ظشؿ٪ش 

 ر٦ٔ ح٥يخ٥ذ ارح ا٥ّخطذسؽ ٩ٞخٹٺظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ح٥زش٭خ٩ؾ  ، ػ٨ ځحٽٳ٥ٶ٩زخدثٲخ ٙٸ ح٥غٮش 

 ٩ٞخر٤ عض عخّخص ٦٥ظشؿ٪ش حٽعزٴُ ٳ٨٥ طخقّـ ٥ٲخ عٴٵ ػڂع عخّخص ٙٸ ،ح٥غٮش ح٥ؼخ٥ؼش
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 ٳخقٴفٺخص ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش رقٚش ّخ٩ش ػ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش أ٭ٴحُ ٳطذسّط ٙٺٲخ ،ح٢٥ظخرٺش

 طْذّ ٕٺش ١خٙٺش ځ١ظغخد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش، ١٪خ  حٽعزٴُرقٚش خخفش، ٬٢٥ ػڂع عخّخص ٙٸ

٨٥ ٹ٬٢ ح٥زش٭خ٩ؾ ٹلذد عخّخص ح٥ْ٪٤ ح٥ٚشدٹش ٳح٥ـ٪خّٺش ح٥ظٸ ٹٞٴ٧ رٲخ ح٥ي٦زش ٥ظيٴٹش ١ٚخءطٲ٨ 

 ر٠٥، ٨٥ ط٬٢ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش طذسط ٙٸ رش٭خ٩ؾ ا٥ٶخخسؽ ح٥غخّخص ح٥٪ٞشسس ٦٥ذسٳط، م٘ 

 كٺغ ٨٥ ٹ٬٢ ح٥ي٦زش ٹ٪٢٦ٴ٫ ، ١خ٭ض ٩ٞظش٭ش ٩ِ رش٭خ٩ؾ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺشٳا٭٪خ ،خخؿ رٲخ

ط ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش دٳ٫ ٕٺشٱخ، ػ٨ ٙٸ ح٥غٮش ح٥شحرْش  ٷح٥ٴٝض ح٢٥خٙٸ ح٥٪خقـ ٥ڂٱظ٪خ٧ ر٪ٞخٷ

خقّـ ح٥زش٭خ٩ؾ ٥ي٦زش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٩ٞخٹٺظ ٹظ٪ؼ٤ ٩لظٴحٱخ ٙٸ ح٥ظذسٹذ ٦ّٶ ح١ظغخد 

رلغ ٙٸ ٩شحك٤ عخرٞش ٬٩ ٱزح ح٣ا٥ٺٰط٨ّ ح٥ظيشٛ   ٬٢٥ حّظ٪خدح ٦ّٶ ٩خ،ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش


طٚٺذ ، 

 حٽؽ٢خ٫٣ ا عزٞظٰ ٩شك٦ش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش، ٗارح اځٹ٢ٴ٫   ط٨٦ْ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ځأ٫

 ح٥يخ٥ذ ٨٥ ٹلق٤ ٙٸ ح٥غٮش ح٥ؼخ٥ؼش ٦ّٶ ح٥ظ٢ٴٹ٬ ح٢٥خٙٸ ٙٸ أ٫ح٥٪ٴؿٴدس ٙٸ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش ٱٴ 

. أٱ٪ٺظٲخ ح٥ٴٝض ح٥٪خقـ ٥ٲخ ٨٥ ٹ٬٢ ٦ّٶ ٝذس أ٫ رل٨٢ ،ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش

 ٳٱٴ ٩ؾ٤٢ ح٥ْظخد ٳح٥٪ْذّحص ، ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹشّخ٭ض ٩ٮٰ آخش٩ؾ٤٢ ر٠٥  ا٥ٶطنخٗ       

ح٥خخفش رظذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٢ٙ٪خ ٱٴ ٦ْ٩ٴ٧، ٬٩ ح٥نشٳسٷ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش 

 ، ٱزح ح٥ْخ٤٩ ٕٺش ٩ظٴٙش ٙٸ ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹشأ٫ اځكٞٺٞٺش، ح٣ ؽزٰ أٳٙٸ رٺجظٲخ ح٥لٞٺٞٺش 

 ٹغظلٺ٤ دٳ٭ٰ ط٦ْٺ٨ ٱزح أ٩ش ح٥خخفش رٲخ ٳحٽؿٲضس١زخث٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش طٴٙٺش  أ٫كٺغ 

 ح٥يخ٥ذ ٙٸ ح٥ظ٪ش٫ ٦ّٶ ٩٪خسعش ٹزذأ أ٫ ٝز٤ ٽ٭ٰ ، ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹشأ٭ٴحُح٥ٮٴُ ح٥ذٝٺٜ ٬٩ 

 ٦ّٶ ح٥ْ٪٤ ٳح٥ظْٴد حٽؿٲضس ٦ّٶ ١ٺٚٺش حعظْ٪خ٣ ط٠٦ أٳځ ٹظ٪ش٫ أ٫ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٹـذ 

" عخرٞخسأٹٮخٱخ ح٥ظٸ ٥پعزخد ٩خخرش ح٦٥ٖخص ٙڂ طٚٸ رخ٥ٖشك ٭َشح أ٩ّخرخځّظ٪خد ٦ّٺٲخ، 
1
 

٥ٰ ٩ضحٹخ أ٭ٰ ١خ٭ض  اځٱزح ح٥ٮٞـ ح٥زٷ ١خ٫ ٹْظشٷ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٬٩ س٨ٕ ٦ّٶ ح٣ٳ

. ٳحملش

 

 

                                                           

   

1
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:  يضاَا تشَايح انرشخًح انشفىَح فٍ انُظاو انكلاعُكٍ-1-4-4

 كٺغ ٨٥ ط٬٢ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش طذسّط ٙٸ ، رش٭خ٩ؾ ٩ظ٢خ٤٩رؤ٭ٰٹلغذ ٥ٲزح ح٥زش٭خ٩ؾ        

ٹ٪٢٦ٲخ ٨َْ٩ ح٥ي٦زش ٙٸ   طظي٦ذ ١ٚخءحص ٳ٩ٲخسحص ٩ظيٴسس ځٽ٭ٲخ ٳح٥ؼخ٭ٺش حٽٳ٥ٶح٥غٮظٺ٬ 

 ٙٸ ٱخطٺ٬ ح٥غٮظٺ٬ ٩ٞخٹٺظ ٩غخّذس ٦ّٶ ح١ظغخد ط٠٦ أدسؿضرذحٹش ٩ؾٴحسٱ٨ ح٥ذسحعٸ، ٥ز٠٥ 

كنخسس / ح٦٥غخ٭ٺخص ا٥ٶ٩ذخ٤ )ح٢٥ٚخءحص ٳطيٴٹشٱخ، ٳٱٸ ٩ٞخٹٺظ ح٥ؼٞخٙش ح٥ْخ٩ش 

 ٳحٽؿٮزٺظخ٫ح٥ْشرٺش )طيزٺٜ ح٥٪ٮٲـٸ ٦٥ٖش ح٣ ٳ٩ٞخٹٺظ ،( ح٦ْ٥ٴ٧ حځؿظ٪خّٺشا٥ٶ٩ذخ٤ /ّخ٥٪ٺش

 ح٥ظٸ ١خ٭ض طغخّذ ح٥ي٦زش ٦ّٶ طٴعٺِ ػٞخٙخطٲ٨ ح٥ْخ٩ش ٳطلغٺ٬ حٽٳ٥ٶٙٸ ح٥غٮش (( د)ٳ (أ)

ح٥ظلغٺ٬ " ٩ٞخٹٺظ ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش  ٳٱٸ ٩ٞخٹٺظ ا٥ٶ امخٙشٳطيٴٹش ١ٚخءطٲ٨ ٙٸ ٥ٖخص ح٥ْ٪٤، 

 ا٥ٶ٩ذخ٤ " ٳ" ح٥ٮَشٹخص ح٦٥غخ٭ٺش " ٳ٩ٞٺخعٸ " ح٥لنخسس" ٙٸ ح٦٥ٖخص ح٥ؼڂع ٳ" ح٦٥ٖٴٷ 

 ا٥ٶ امخٙش ٩ٞخٹٺظ ح٥غٮظٺ٬ ح٥غخرٞظٺ٬، ا٥ٶٙٸ ح٥غٮش ح٥ؼخ٥ؼش ح٥ظٸ طنخٗ " ح٦ْ٥ٴ٧ حځطقخ٥ٺش

 عٮٴحص د ٳح٥ؼخ٭ٺش ٳح٥ؼخ٥ؼش ٦١ٲخ طِحٽٳ٥ٶٟ ١خ٭ض ح٥غٮٴحص ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش، ٥ز٩ٞخٹٺظ

 ا٥ٶ عٮش ح١ظغخد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، كٺغ ٨٥ ط٬٢ طٲذٗ أٷ ،طلنٺشٹش ٩ٲّذص ٦٥غٮش ح٥شحرْش

 ٝز٤ حخظٺخسٱ٨ ٥ؾْزش ح٥ظشؿ٪ش، أطٞٮٴٱخ ٹ٢ٴ٫ ح٥ي٦زش ٝذ أ٫ ٬٩ ح٥٪ٚشٳك ٽ٭ٰط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖش 

ص ٳٝذسحص ح٥يخ٥ذ ٙٸ ّذس ٩ـخځص ر٪خ ٙٺٲخ ح٥٪ـخ٣ ح ١خ٭ض طغخٱ٨ ٙٸ طيٴٹش ١ٚخءٳا٭٪خ

 رظشرـ ٹـشٹٰ حٳ٥ٞذ ١خ٫ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ ٩ْضّص.  ح٥٪ْشٙٸ ٳح٥ؼٞخٙٸٯ ٳطضٹذ ٬٩ سفٺذ،ح٦٥ٖٴٷ

 ٳ١خ٫ ر٠٥ ١ٚٺڂ رغذ ح٥ٮٞـ ح٥زٷ ، ٳؿذصا٫ح٥ي٦زش ٙٸ ح٥٪ئط٪شحص ح٥ٴىٮٺش ٳح٥ذٳ٥ٺش ح٥٪ظْذدس 

. ٭ٰ ٨٥ ٹٞل ٦ّٺٰأ١خ٫ ٹْخ٭ٸ ٩ٮٰ ح٥زش٭خ٩ؾ س٨ٕ 

 حطخزص ٳصحسس ح٥ظ٦ْٺ٨ ح٥ْخ٥ٸ ٳح٥زلغ ،ٳ٥٪خ ؽٲذص ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹش ٱزٯ ح٥٪ؾخ٤١      

 ح٥ـخ٩ْش أفزلض، ٱزح ح٥ٮَخ٧ ح٥زٷ "د.٣.٧"ـ رْذ طزٮٺٲخ ٥ٮَخ٧ ح٣أخشٵح٦ْ٥٪ٸ عٺخعش 

١زش ٳط٢ٴٹ٬ ١ٚخءحص ط٢ٴ٫ ٦ّٶ ٝذس أح٥ـضحثشٹش طغٺش ٦ّٶ خيخٯ ى٪ْخ ٙٸ طلٞٺٜ ٭ـخف 

 ٳ٬٩ رٺٮٲخ ،ح٥ؾٲخدس ح٥٪ظلق٤ ٦ّٺٲخ، ٳٝذ ؽ٪٤ ٱزح ح٥ٮَخ٧ ح٥ـذٹذ ٨َْ٩ ح٥ظخققخص

 ط٨ ٳا٭٪خ ،٥ٺغخ٭ظح٣ ٙٸ عٮٴحص أٷ حٽٳ٣ ٙٸ ح٥يٴس حّذ ٩ٞشسٷٷ ٨٥ ر ح٥ظشؿ٪ش ح٣طخقّـ

 كٺغ فخسص ح٥ـخ٩ْش طٚظق ٩ؾخسٹِ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ، ٩شك٦ش ح٥٪خعظشأٷ ح٥يٴس ح٥ؼخ٭ٸ ا٥ٶ طؤؿٺ٦ٰ

 .ٱ٪خ ٙٸ ٩ؾشٳُ ٳحكذٷ طـ٪ِ ٤١أٳح٥ؾٚٴٹش أٳ ح٢٥ظخرٺش 
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 ٹٞظشف أ٫ ٝٴح٭ٺ٬ فخس٩ش، ٙزْذ ا٥ٶٳ٦ّٶ ٢ّظ ح٥ٮَخ٧ ح٥غخرٜ، طخنِ ٩ؾخسٹِ ح٥٪خعظش       

 ٱٸ حٽٳ٥ٶ ، ٹ٪ش ٦ّٶ ّٞزظٺ٬، فخكذ ح٥٪ؾشٳُ ٩ؾشٳّٰ ٳٹٞذ٧ ح٥زش٭خ٩ؾ ح٥خخؿ رٰحٽعظخر

٫ ٳؿذص ٙٺٰ ٭ٞخثـ ٹ٪٬٢ ا طشٙنٰ، ٳأٳ طٞز٦ٰ أ٫ ٙب٩خح٥ٮذٳس ح٥ـٲٴٹش ح٥ظٸ طٞٺ٨ّ ٱزح ح٥٪ؾشٳُ 

 ح٥ٮذٳس ا٥ٶ٫ ٝز٦ظٰ ٩شسطٰ ا، ٗا٥ٺٲخ ٥ٺقللٰ ػ٨ ٹْٺذٯ حٝظشكٰ ح٥زٷ حٽعظخر ا٥ٶطْذٹ٦ٲخ طْٺذٯ 

.   سٙنٰأٳح٥ٴىٮٺش ح٥ظٸ ٥ٲخ ح٥قڂكٺش ح٥ٮٲخثٺش ٥ٞزٴ٥ٰ 

 :انرشخًح انشفىَح فٍ اندايؼح اندضائشَحانًاعرش فٍ تشايح -1-5

 ، ٙٸ ٱزٯ ح٥ذسحعش ّشك ٩ؾشٳّٺ٬ ٬٩ ٩ؾخسٹِ ح٥٪خعظش ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹشحسطؤٹٮخ٥ٞذ       

 ٙٲٴ ح٥٪ؾشٳُ ح٥زٷ ط٨ ٙظلٰ ٙٸ حٽٳ٣ أ٩خٳٱ٪خ ح٥ْٺّٮظخ٫ ح٦٥ظخ٫ حعظيْٮخ ح٥لقٴ٣ ٦ّٺٲ٪خ، 

طشؿ٪ش ؽٚٴٹش ٳطشؿ٪ش "ٳح٥زٷ ٹل٪٤ ّٮٴح٫ ، 2012ـ2011ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ ٦٥غٮش ح٥ـخ٩ْٺش 

ٳٝذ ط٨ ٙظلٰ ٙٸ "  ٳطشؿ٪ش ؽٚٴٹش١ظخرٺشطشؿ٪ش  "ٯ٩خ ح٥ؼخ٭ٸ ٙٲٴ ٹل٪٤ ح٥ْٮٴح٫ ٭ٚظأ ٳ،"١ظخرٺش

 . 2014ـ2013ؿخ٩ْش ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش ٦٥غٮش ح٥ـخ٩ْٺش 

: تدايؼح وهشاٌ" ذشخًح كراتُح وذشخًح شفىَح" يششوع ياعرش-1-5-1

: الانرساق ششوط -1-5-1-1

ٱ٨ ح٥لٜ ٙٸ حځ٭ن٪خ٧ ٥ٲزح ح٥٪ؾشٳُ ٱ٨ ح٥ي٦زش ح٥لخف٦ٺ٬ ٦ّٶ دٷح٥٪ظشؽلٴ٫ ح٥زٹ٬ ٣      

 عٴحء ٙٸ ح٥ٮَخ٧ حٽؿٮزٺش ٙٸ ح٦٥ٖخص أٳ (ح٥ٮَخ٧ ح٢٥ڂعٺ٢ٸ)ؽٲخدس ح٦٥ٺغخ٭ظ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش 

رْذ دسحعش  ح٥٪ظشؽلٴ٫ أٳ٥ج٠، ٳ٥ٺغض ٱٮخٟ ح٩ظلخ٭خص ٝزٴ٣، ر٤ ٹٞز٤ (د.٣.٧)ـٳح٣أح٢٥ڂعٺ٢ٸ 

. ح٥٪٦ٚخص ح٥خخفّش رٲ٨

: انًسرىي-1-5-1-2

 ٹلظٴٷ ٤١ عذحعٸ ٦ّٶ ، عذحعٺخصأسرِٹظٴصُ ح٥زش٭خ٩ؾ ح٥خخؿ رٲزح ح٥٪ؾشٳُ ٦ّٶ      

 ٬٩ خ٪ظ ٳكذحص حٽٳ٣، ٳٹظ٢ٴ٫ ح٥غذحعٸ ٳحٽسفذسٳكذحص طظ٢ٴ٫ ٬٩ ٩ـ٪ٴّش ٬٩ ح٥٪ٴحد 

 ٳطظ٢ٴ٫ّ ٬٩ ح٥٪ٴحد أعزٴّخ 16 عخّش طذسّط ٦ّٶ ٩ذحس 352 ـطظٴصُ ٦ّٶ  كـ٨ عخّٸ ٹٞذّس د

:  ح٥ظخ٥ٺش
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 ح٥ظٸ طذسط ر٪ٞذحس "٭َشٹخص ح٥ظشؿ٪ش" طظ٢ٴ٫ ٬٩ ٩خدطٺ٬ ٱ٪خ ":1ٳكذحص ح٥ظ٦ْٺ٨ حځعخعٺش "-

عخ 1 ا٥ٶ امخٙش ، ح٥ظيزٺٞٺشعخ ٥پّ٪خ1٣ ٩خققش ٦٥٪لخمشس ٳعخ1، حٽعزٴُ ٙٸ عخ2

، حٽعظخر ح٥٪ٞشسس ٙٸ ح٥ٞغ٨ ٩ِ ط ح٥ذسٳاىخس ٹخققٲخ ح٥يخ٥ذ ٦٥ْ٪٤ ح٥ٚشدٷ خخسؽ أخشٵ

طٞٮٺخص "أ٩ّخ ح٥٪خدس ح٥ؼخ٭ٺش ٙٸ ٱزٯ ح٥ٴكذس ٙٲٸ . 3 ٳ٩ْخ٦٩ٲخأسفذس 3ٳطظ٢ٴ٫ ٱزٯ ح٥٪خدس ٬٩

عخ 2د ٦٥٪لخمشس ٳ30عخ ٳ1 كٺغ خققض حٽعزٴُ،طذسط ٩شطٺ٬ ٙٸ ، ٳ"ح٥ظشؿ٪ش

٩خققش ٦٥ـٲذ ح٥ؾخقٸ ٦٥يخ٥ذ، ٳطظ٢ٴ٫ ٱزٯ ح٥٪خدس عخ 1 ا٥ٶ امخٙش ، ح٥ظيزٺٞٺش٥پّ٪خ٣

.  3 ٳ٩ْخ٦٩ٲخ ٱٴأسفذس ٬٩5 

ٳ " ٨٦ّ ح٥٪قي٦ق ٳ٨٦ّ ح٥٪ْـ٨"طظ٢ٴ٫ ٬٩ ٩خدطٺ٬ ٱ٪خ ": 2حٽعخعٺشٳكذحص ح٥ظ٦ْٺ٨ "- 

د 30عخ ٳ1 كٺغ خققض ٥ٲخ حٽعزٴُ ٩شطٺ٬ ٙٸ حٽٳ٥ٶ، ٳطذسط ح٥٪خدس "حٻ٥ٺشح٥ظشؿ٪ش "

 ح٥٪خدس ح٥ؼخ٭ٺش أ٩خ، 2 ٳ٩ْخ٦٩ٲخ أسفذس5 ٳطظ٢ٴ٫ ٬٩، ح٥ظيزٺٞٺشعخ ٥پّ٪خ٦٥2٣٪لخمشس ٳ

 ٩خققش أعزٴّٺخد 30عخ ٳ1:  ٳٱٸ ٩ٴصّش ١خ٥ظخ٥ٸحٽعزٴُ ٩شطٺ٬ ٙٸ أٹنخٙظذسط 

 أ٩خ، 3 ح٥٪خققش ٥ٲخ ٱٴحٽسفذس ح٥ظيزٺٞٺش، ٳّذد ٥پّ٪خ٣ عخ٥1ذسٳط ح٥٪لخمشحص 

.  ٩2ْخ٦٩ٲخ ٙٲٴ

٩ٮٲـٺش " ٳ"٩ٮٲـٺّش ح٥زلغ ح٦ْ٥٪ٸ: " ٳطذسّط ٙٺٲخ ح٥٪ٴحد ح٥ظخ٥ٺش"ٳكذحص ح٥ظ٦ْٺ٨ ح٥٪ٮٲـٺش"- 

د، 30عخ ٳ1 طذٳ٧ حٽعزٴُ ٩ٮٲ٪خ كقش ٳحكذس ٙٸ ٩خدسص ٤٢٥ خقـ كٺغ ،"ح٥زلغ ح٥ظٴػٺٞٸ

 ٩ْخ٤٩ ح٥٪خدس أ٫ كٺ٬ ، ٙٸ2 ٙٲٴ حٽٳ٥ٶ ٩ْخ٤٩ ح٥٪خدس أ٩خٳطظ٢ٴ٫ ٤١ ٩خدس ٬٩ سفٺذٹ٬، 

.  1ح٥ؼخ٭ٺش ٱٴ

ٳح٥ؼخ٭ٺش " حٻ٥ٸ حٿّڂ٧ " ٩خدس ٱٸحٽٳ٥ٶ ،طلظٴٷ ٦ّٶ ٩خدطٺ٬ٳ" حٽٙٞٺشٳكذحص ح٥ظ٦ْٺ٨ "- 

، ٳحكذس ٦٥٪لخمشس حٽعزٴُٙٸ عخ 2 ٳٝذ خققض ٤٢٥ ٩ٮٲ٪خ ،" ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺشا٥ٶ٩ذخ٤ "

.  1 ٳ٩ْخ٤٩ أسفذس 3 ح٥ظيزٺٞٺش، ٳطظ٢ٴ٫ ٤١ ٩ٮٲ٪خ ٥٬٩پّ٪خ٣ ٳحٽخشٵ

ح٥ظٸ طذسط ر٪ٞذحس كقش " ح٥ؼٞخٙش ح٥ْخ٩ش"٬٩ ٩خدس طظ٢ٴ٫ : "ٳكذحص ح٥ظ٦ْٺ٨ حځعظ٢ؾخٙٺش "-

٨٦ّ " ٦٥٪لخمشس، ٳطلَٶ رشفٺذٹ٬ ٳ٩ْخ٦٩ٺ٬، ٳ٬٩ ٩خدس  عخ2 ٦ّٶ ٩ذحسحٽعزٴُٳحكذس ٙٸ 

 ٳطلَٶد ، 30عخ ٳ1 ٥٪ذس حٽعزٴُ ر٪ٞذحس كقش ٳحكذس ٙٸ أٹنخح٥ظٸ طذسط " ح٥ٮٚظ

 عخّخص ، ح٥غخّخص ح٥٪ٞشسس ٦٥ذسٳطا٥ٶ امخٙش، طشحٜٙ ٱزٯ ح٥٪ٴحد 1رشفٺذٹ٬ ٳ٩ْخ٤٩
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 طغخّذٯ ٦ّٶ ٙٲ٨ ، ٩خققش ٦٥ْ٪٤ ٳح٥ـٲذ ح٢ٚ٥شٷ ٹ٢شعٲخ ح٥يخ٥ذ ٦٥زلغ ٳح٥ظ٨٦ْامخٙٺش

 ٹخقـ ٥ٲخ عخّظٺ٬ أ٫ح٥٪ٴحد ح٥٪ٞشسس ٳح٥ظ٪٬٢ ٩ٮٲخ، رخعظؼٮخء ٩خدس ح٥ؼٞخٙش ح٥ْخ٩ش ح٥ظٸ ٹـذ 

.  ٳحسطزخىٲخ ح٥ٴػٺٜ رظخقـ ح٥ظشؿ٪شٽٱ٪ٺظٲخ٭َشح 

 كٺغ خقّقض ، ٙٺ٪خ ٹخـ ىشٹٞش ح٥ظٞٺٺ٨ ٙٲٸ طـشٷ ٦ّٶ ٭لٴٹ٬ ٙٸ ١ڂ ح٥٪ٴحد      أ٩خ

٩ظلخ٫ ځخققض ٣%40 أٷ٦٥ظٞٺٺ٨ ح٥٪ظٴحف٤ ٙٸ ؿ٪ٺِ ح٥٪ٴحد، ٳح٥ٮغزش ح٥٪ظزٞٺش % 60٭غزش 

 ح٥ڂص٩ش ٹؾخس١ٴ٫ حٽسفذس  ٦ّٶ ٳح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٨٥ ٹظلق٦ٴح،ح٥زٷ ٹـشٵ ٙٸ ٭ٲخٹش ح٥غذحعٸ

. ٙٸ ح٥ذٳسس حځعظذسح١ٺش

س ٙٸ ح٥٪ٴحد ٷ ٩ِ طٖٸحٽٳ٣ٹزٞٶ ّذد ح٥ٴكذحص ٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ ٱٴ ٭ٚغٰ ٙٸ ح٥غذحعٸ       

ح٥ظٸ طظ٢ٴ٫ ٬٩ " 1 حٽعخعٺشٳكذحص ح٥ظ٦ْٺ٨  "حٽٳ٥ٶ رخعظؼٮخء ح٥ٴكذس ،ح٥ظٸ طلظٴٹٲخ ح٥ٴكذحص

 ،"طٞٮٺخص ح٥ظشؿ٪ش" ٳ " ٭َشٹخص ح٥ظشؿ٪ش"  ٳٱ٪خ حٽٳ٣٭ٚظ ح٥٪ٴحد ح٥٪٢ٴ٭ش ٥ٲخ ٙٸ ح٥غذحعٸ 

 ٹٴحصٷ ّذد ح٥غخّخص ح٥٪خققش ٥ٲخ ٙٸ حٽٳ٥ٶٹزٞٶ ّذد ح٥غخّخص ح٥٪خققش ٦٥٪خدس 

 ٙڂ ٹظٖٺش ح٥٪ْخ٤٩ أ٩خ، أسفذس4  ٹضٹذ ٳحكذح ٙٺقزقحٽسفذس ّذد أ٫ اځ حٽٳ٣ح٥غذحعٸ 

  ٩خققشد 30عخ ٳ1د ح٥غخّخص ح٥٪خققش ٥ٲخ ٙظقٺش د ح٥٪خدس ح٥ؼخ٭ٺش ٙٺضٹذ ُأ٩خ، 3ٳٹزٞٶ 

. 2 ا٥ٶ ٩ْخ٦٩ٲخ خٚل ٳٹ6٬ ٙٺقٺش حٽسفذس ّذد أ٩خ ، ح٥٪ٴؿٲشعخ ٥پّ٪خ٣ 3ٳ  ٦٥٪لخمشس

عخ 1ح٥ظٸ خققض ٥ٲخ " ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش"٬٩ ٩خدطٸ " 2أ.ص.ٳ"طظ٢ٴ٫ ح٥ٴكذس ح٥ؼخ٭ٺش       

 5ٙٲٴ ح٥ظٸ طظن٪ٮٲخ حٽسفذس ّذد أ٩خ ح٥ظيزٺٞٺش، ٥پّ٪خ٣عخ 2د ٦٥٪لخمشس ٳ30ٳ

د ٩خققش 30عخ ٳ1ح٥ظٸ ٹظٴصُ كـ٪ٲخ ح٥غخّٸ ٦ّٶ " ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ظخققش"، ٳ3ٳ٩ْخ٦٩ٲخ

 .2 ٳ٩ْخ٦٩ٲخ أسفذس 3 ح٥ظيزٺٞٺش، طظن٪٥٬پّ٪خ٣عخ ٦٥1٪لخمشس ٳ

٩خدس "ٳ" ٩2ٮٲـٺش ح٥زلغ ح٦ْ٥٪ٸ" ٙٲٸ طظ٢ٴ٫ ٬٩ ٩خدس "٧.ص.ٳ" ٳرخ٥ٮغزش ٦٥ٴكذس ح٥ؼخ٥ؼش       

 ،ؽ٤٢ ٩لخمشحصٙٸ عخ ٤٢٥ ٩ٮٲ٪خ طٞذ٧ 1ح٦٥ظخ٫ طذسعخ٫ ٦ّٶ ٩ذٵ " 1ح٥ظٞٮٺش ح٢٥ظخرش ٩ٮٲـٺش

.   ٩ٮٲ٪خ ٦ّٶ سفٺذٹ٬ ٳ٩ْخ٦٩ٺ٬سٳطلظٴٷ ٤١ ٳحكذ
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ٱ٪خ " ٥1٪ٺشحح٥لنخسس ح٥ِ"ٳ" 2 حٻ٥ٸ حٿّڂ٧"٫ ٩خدطٸ اٗ" أٗ.ص.ٳ" ٙٺ٪خ ٹخـ       أ٩خ

عخ 1 )حٽعزٴُعخ ٙٸ 2 ٩ٮٲ٪خ س، كٺغ خققض ٤٢٥ ٳحكذح٥٪٢ٴّ٭ظخ٫ ٥ٲخ٫ ٷ ح٥٪خدصٷّٮٴح٫

. ٳٹظ٢ٴ٭خ٫ ٬٩ سفٺذٹ٬ ٳ٩ْخ٦٩ٺ٬ ٤٢٥ ٩ٮٲ٪خ، ( ح٥ظيزٺٞٺش٥پّ٪خ٣ عخ1ٳ٦٥٪لخمشس 

 طٞذ٧ ٙٸ ؽ٤٢ عخ1ح٥ظٸ خقّقض ٥ٲخ " حٿّڂ٧ ٦ّٴ٧" ٩خدس "ا.ص.ٳ" ٳطلظٴٷ       

ح٦٥غخ٭ٺخص "، رٺٮ٪خ طذسط ٩خدس 2 ٩ْخ٦٩ٲخ ٙٲٴ أ٩خ أسفذس3 ٳطظ٢ٴ٫ ٬٩عخ ٩2لخمشحص ٩ذطٲخ 

 .1 ٳ٩ْخ1٤٩ ٳطظ٢ٴ٫ ٬٩ سفٺذعخ،1 طذٳ٧ حٽعزٴُٳحكذس ٙٸ ٩شّس " حځؿظ٪خّٺش

 ٹغظ٦ٖٲخ ح٥ي٦زش ٙٸ ح٥ْ٪٤ أعزٴّٺخ عخ1 خققض ٤٢٥ ٩خدس حٽٳ٣، ٳ٩ؼ٤ ح٥غذحعٸ       

 ٙٺ٪خ ٹخـ ىشٹٞش أ٩خح٥ظٸ خقّقض ٥ٲخ عخّظخ٫، " حٻ٥ٸ حٿّڂ٧" رخعظؼٮخء ٩خدس ،ح٥ؾخقٸ

 ح٥ڂص٩ش حٽسفذس، ٳح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٨٥ ٹظلق٦ٴح ٦ّٶ حٽٳ٣طخظ٦٘ ٬ّ ح٥غذحعٸ  ح٥ظٞٺٺ٨ ٙٲٸ ځ

 ريخٝش أعخعٲخ ٹؾخس١ٴ٫ ٙٸ ح٥ذٳسس حځعظذسح١ٺش ح٥ظٸ ٹن٪ٮٴ٫ ٦ّٶ  أٹنخ ح٥غذحعٸٱزحٙٸ 

. حٽٳ٥ٶ ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش، ٳح٫ ٨٥ ٹٴٙٞٴح ٙٸ ر٠٥، ٹْٺذٳ٫ ح٥غٮش ا٥ٶ٩شٳسٱ٨ 

 طخقّـ ٙٺٲخ ٩ٴحد ، ٦ّٶ ٭ٚظ ح٥ٴكذحصأٹنخٙٺ٪خ ٹخـ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٥غ، ٙٲٴ ٹظٴصُ       

-ح٥ظشؿ٪ش د"ٳ" د ـأح٥ظشؿ٪ش "٬٩ ٩خدطٸ " 1أٳ، ص، "حٽٳ٥ٶ كٺغ طظ٢ٴ٫ ح٥ٴكذس ،٥ظشؿ٪ش٣

كذس ٩ٮٲ٪خ، ٳطذسط ٱخطخ٫ ح خخؿ ر٤٢ ٳ٤٩3 ح ٤٢٥ ٩خدس ٳ٩ِأسفذس5ح٦٥ظخ٫ طظ٢ٴ٭خ٫ ٬٩ " أ

 ٦٥٪لخمشس حعخ ٩ٮ3ٰ خققض عخ4 رلـ٨ عخّٸ ٹظٴصُ ٦ّٶ حٽعزٴُح٥٪خدطخ٫ ٩شطٺ٬ ٙٸ 

 .ٯ ح٥ظيزٺٞٺش ٤٢٥ ٩خدس ٦ّٶ كذ٥پّ٪خ٣عخ 1ٳ

 ٩خدطٸ أدسؿض كٺغ ، دسٳط ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹشطزذأ "2أ.ص.ٳ "ٙٸ ح٥ٴكذس ح٥ؼخ٭ٺش       

 ٳٹذسط ٱزح٫ ح٥ٮٴّخ٫ ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ،"1ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش"ٳ " 1ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس"

 ٥پّ٪خ٣عخ 1عخ ٦٥٪لخمشس ٳ1 كٺغ خققض ،عخ ٤ّ٢٥ ٩ٮٲ٪خ2 ر٪ْذ٣ حٽعزٴ٩ُشطٺ٬ ٙٸ 

ح٥ظشؿ٪ش " ٙظظ٢ٴ٫ حٽسفذس ٙٺ٪خ ٹخـ أ٩خ ٤٢٥ ٳحكذس، 2 ،ح٥ظيزٺٞٺش، ٳ٥ذٹٲ٪خ ٭ٚظ ح٥٪ْخ٤٩

. 4ٙظظ٢ٴ٫ ٬٩ " ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش "أ٩خ أسفذس، ٬٩3" ٳسس٭ٌح٨٥

٩ٮٲـٺش ح٥زلغ ٙٸ " طل٪٤ ّٮٴح٫ حٽٳ٥ٶ ،٦ّٶ ٩خدطٺ٬" ٧1.ص.ٳ"طٞٴ٧ ح٥ٴكذس ح٥ؼخ٥ؼش       

د 30عخ ٳ1 حٽٳ٥ٶ٥٪خدس ٣، ٳٝذ خققض "1ؿ٪ٸ٩ِ٩ٮٲـٺش ح٥زلغ ح٣"ٳح٥ؼخ٭ٺش " 1ح٥ظشؿ٪ش
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، 2 ٩ْخ٦٩ٲخ ٙٲٴأ٩خ ، أسفذس3  ح٥ظيزٺٞٺش، ٳطظ٢ٴ٫ ٱزٯ ح٥٪خدس ٬٩عخ ٥پّ٪خ٦٥1٣٪لخمشس ٳ

د طٞذ٧ ٙٸ ؽ٤٢ ٩لخمشس 30عخ ٳ1 طْخد٣ حٽعزٴُٳخققض ٦٥٪خدس ح٥ؼخ٭ٺش كقش ٳحكذس ٙٸ 

. 1ٳطظ٢ٴ٫ ٬٩ سفٺذٹ٬ ٳ٩ْخ٦٩ٲخ ٹغخٳٷ 

٨٦ّ "ٳ" 3ٷ٣ حٻحٿّڂ٧"ٙٲٸ طظ٢ٴ٫ ٬٩ ٩خدطٸ " أٗ.ص.ٳ"ػ٨ ٙٺ٪خ ٹظ٦ْٜ رٴكذس       

 ٳطظ٢ٴ٫ّ ٤١ ٳحكذس ٩ٮٲ٪خ ٬٩ ،عخ ٦٥٪لخمشس1ح٦٥زح٫ خققض ٤٢٥ ٩خدس ٩ٮٲ٪خ " حځطقخ٣

 .سفٺذ ٳحكذ ٳ٩ْخ٤٩ ٳحكذ

عخ٭ٺخص ٣"ٳ" د ٦ْ٩ٴ٩خطٺشس٩ٴح"ٱخ ح٥ظٸ طظ٢ٴ٫ ٩ٮٲخ ٱٸ دٙ٪ٴح" ا.ص.ٳ" ٳكذس ٳأ٩خ       

 ٳ٩ْخ٦٩ٺ٬ حػٮٺ٬، ٹزٞٶ حځخظڂٗ رٺٮٲ٪خ أسفذس3ح٦٥ظخ٫ خقّقض ٤٢٥ ٳحكذس ٩ٮٲ٪خ " ح٥ٮـ

 ٥پّ٪خ٣د 30عخ ٳ1عخ ٦٥٪لخمشس ٳ2 حٽٳ٥ٶ كٺغ خققض ٦٥٪خدس ،ٙٸ عخّخص ح٥ظذسٹظ

 ؽ٤٢ ٙٸد 30عخ ٳ1 ؽ٤٢ ٩لخمشحص ٳٙٸعخ 1 ح٥٪خدس ح٥ؼخ٭ٺش ٙظذسط ٥٪ذس أ٩خح٥ظيزٺٞٺش، 

 ٹ٤ٖٚ ح٥يخ٥ذ ٬ّ ح٥غخّخص ح٥٪خققش أ٫ٹـذ   ٳ١غخرٞٺٰ ٬٩ ح٥غذحعٺخص، ځ. طيزٺٞٺشأّ٪خ٣

 ٤٢٥ ح٥٪ٴحد ٙٸ أعزٴّٺخ عخ1 ٹخقّـ أ٫ ٳ٦ّٺٰ ،٦٥ْ٪٤ ح٥ٚشدٷ ٳح٥ؾخقٸ ٙٸ ٱزح ح٥غذحعٸ

 ٙٺ٪خ ٹخـ ىشٹٞش ح٥ظٞٺٺ٨ ٙٲٸ ٭ٚغٲخ ح٥٪ظزْش ٙٸ أ٩خ". ح٥٪ٴحسد ح٥٪٦ْٴ٩خطٺش" ٥٪خدس عخ2ٳ

. ٹ٬ ح٥غخرٞٺ٬ٷح٥غذحط

 كٺغ ، ٬٩ ح٥ـخ٭ذ ح٥ٮَشٷأ١ؼشٹزٞٶ ح٥غذحعٸ ح٥شحرِ ٩خقـ ٥ـخ٭ذ ح٥زلغ ٳح٥ظيزٺٜ       

، أسفذس 5عخ، ٳٝذ خققض ٥ٰ 60ط٤ٞ ٩ذطٰ ٬ّ   ځحٹـشٷ ح٥ي٦زش ٙٸ ٱزح ح٥غذحعٸ طشرـ

 ٱزح ٹظْٺ٬ّ ٦ّٶ ح٥ي٦زش طلنٺش ٩ز١شحص طخشؽ ٙٸ ٍشٗ ا٥ٶ امخٙش، 2ٙٲٴٯ  ٩ْخ٤٩أ٩خ

 ؿخ٭ذ ح٥ْ٪٤ ح٥ٚشدٷ ح٥زٷ ا٥ٶ حٽسفذس١زش ٭قٺذ ٬٩ أّ٪٤ ٬٩ ح٣عخ، ٳٹظ٢ٴ٫ ٱزح 120

ٳطظخ٤٦ ٱزح ح٥غذحعٸ . 5 ٩ْخ٦٩ٰ ٙٲٴأ٩خ 10 ٱٴ أسفذطٰ ٳ٩ـ٪ٴُ أٹنخعخ 120خققض ٥ٰ 

 ، ٳٙٸ 2 ٩ْخ٦٩ٲخ ٙٲٴأ٩خ ، أسفذس5 ٬٩ أٹنخعخ ، ٳطظ٢ٴ٫ ٱٸ ٩60لخمشحص خققض ٥ٲخ 

٭ٲخٹش ٱزح ح٥غذحعٸ طٮخٝؼ ٩ز١شحص ح٥ظخشؽ ٳٹظلق٤ رْذٱخ ح٥ي٦زش ٦ّٶ ؽٲخدحص ح٥٪خعظش ٙٸ 

. ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش
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ـ 2013 ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٦٥غٮش ح٥ـخ٩ْٺش آخش ٩ؾشٳُ  ٱزح ح٥٪ؾشٳُ،حٙظظق رْذ      

طشؿ٪ش ١ظخرٺش ٳطشؿ٪ش  ": ٭ٚغّٰٮٴح٫ح٣ ٳٱٴ ٹل٪٤ ، ٙٸ ؿخ٩ْش ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش2014

: ، ٳٹظ٪ؼ٤ ٩لظٴٵ رش٭خ٩ـٰ ٙٺ٪خ ٹ٦ٸ"ؽٚٴٹش

 :تدايؼح اندضائش انؼاطًح" ذشخًح كراتُح و ذشخًح شفىَح"يششوع ياعرش -1-5-2

 :  ششوط الانرساق-1-5-2-1

 ح٥لخف٦ٺ٬ ٦ّٶ ؽٲخدحص أٳ٥ج٠ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٥ذٹٲ٨ ح٥لٜ ٙٸ حځ٥ظلخٛ رٲزح ح٥٪ؾشٳُ ٱ٨       

. حٽؿٮزٺشٳٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ْشرٺش ٳح٦٥ٖخص " ح٥ٮَخ٧ ح٢٥ڂعٺ٢ٸ" ٥ٺغخ٭ظ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش 

: انًسرىي-1-5-2-2

 ٥ذسحعش ؿزُ ٩ؾظشٟ رٺ٬ ح٥ظشؿ٪ش حٽٳ٣ ٙٞذ خقـ ح٥غذحعٸ ،رخ٥ٮغزش ٥ٲزح ح٥٪ؾشٳُ      

 ٹـشٵ ح٩ظلخ٫ ٹؾخسٟ ٙٺٰ ح٥شحٕزٴ٫ حٽٳ٣ ٳٙٸ ٭ٲخٹش ح٥غذحعٸ ،ح٢٥ظخرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش

 ١ظخرٸ طُخظخس ٙٺٰ ٭خزش  حځ٩ظلخ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، ٙٸ ح٥زذحٹش ٹ٢ٴ٫طخقّـ ا٥ٶٙٸ حځ٭ن٪خ٧ 

 ؽٚٴٷ ٹؾخسٟ ٙٺٰ ّذد آخش٩ْٺٮش ط٢ٴ٫ ٝذ طلق٦ض ٦ّٶ ٩ْذ٣ ح٥ٞزٴ٣، ػ٨ ٹـشٵ ح٩ظلخ٫ 

ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٭ـلٴح ٙٸ حځ٩ظلخ٫ ح٢٥ظخرٸ، ٳرٮخء ٦ّٶ ح٥ٮظخثؾ ح٥٪ظلق٤ ٦ّٺٲخ ٙٸ حځ٩ظلخ٫ 

 ٥ٚظق أد٭ٶى٦زش ١لذ 5 ٳطظشحٳف رٺ٬ ،ح٥ؾٚٴٷ طخظخس ح٥٪ـ٪ٴّش ح٥ظٸ ٭ـلض ٙٸ حځ٩ظلخ٫

ٳ٫ ٩ضحٳ٥ش ح٥ذسحعش ٳح٥ظ٢ٴٹ٬ ٥٪ذس عذحعٺٺ٬ إ، ٳٹزذأٝقٶىخ٥زخ ١لذ 15 ا٥ٶ 10ح٥ظخقـ ٳ

 ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ ٳح٥ؼخ٥غ، ٳٹخقـ ح٥غذحعٸ ح٥شحرِ ٥ظلنٺش ٩ز١شحص ح٥ظخشؽ أٷ

:  رخ٥ٮغزش ٦٥زش٭خ٩ؾ ح٥٪ٞشس ٥ٲزٹ٬ ح٥غذحعٺٺ٬ ٙٲٴ ١٪خ ٹ٦ٸأ٩خٳ٩ٮخٝؾظٲخ، 

 ٳطلظٴٷ" حٽعخعٺشٳكذحص ح٥ظ٦ْٺ٨  "أٳ٥ّٲخ ٱٸ ، ٳكذحص ػڂعٹظ٢ٴ٫ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ ٬٩      

ح٥ظشؿ٪ش "ٳ" أ ـ د ـ أ  عٺخعٺشح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش ٥ٮقٴؿ"٩خدطٸ :  ٩ٴحد ٱٸأسرِ ٦ّٶ

، ص ٩ْخ٩ڂ3 أسفذس ٳ6طظ٢ٴ٫ ٤١ ٩ٮٲ٪خ ٬٩  ح٦٥ظخ٫ "أـ د ـ أح٥ٚٴسٹش ٥ٮقٴؿ عٺخعش 

 أٹنخ ٳٹ٢ظغزٴ٫ ،ٹظذسد ح٥ي٦زش ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش ح٥ظٸ طْظزش رٴحرش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹشٳ

 ٱزح ح٥ظخقـ ٭ؾؤسٙٺذسّط ٙٺٲخ ح٥يخ٥ذ " ٦ّٴ٧ ح٥ظشؿ٪ش" ٩خدّس أ٩ّخ ،طٞٮٺخص ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

ٙٲٸ دسحعش " ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"٥ـ رخ٥ٮغزش أ٩خٳ٩ـخځطٰ ٳح٥ٞنخٹخ ح٥ظٸ ٹٲظ٨ ر٪ْخ٥ـظٲخ، 
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 ٥زظ٭َشٹش ٥٪زخدة ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳؽشٳىٲخ ٳ٩ٞٴ٩ّخطٲخ ٳ٤١ ح٥ْٴح٤٩ ح٥٪غخّذس ٦ّٶ ٠ٙ ح٣

. ح٥ٞخث٨ كٴ٥ٲخ

٩خقّقش عخ 36 ٦ّٶ حٽٳ٣ٹظٴصُ ح٥لـ٨ ح٥غخّٸ ٥ٲزٯ ح٥ذسٳط خڂ٣ ح٥غذحعٸ       

 ح٥٪ٴؿٲش، ٳط٢ٴ٫ ىشٹٞش ح٥ظٞٺٺ٨ ٩ظٴحف٦ش رخ٥ٮغزش ٥پّ٪خ٣عخ ٢٩شعش 180 ٳ،٩لخمشحص٤٥

" ٨٦ّ ح٥ظشؿ٪ش"٥ـ رخ٥ٮغزش أ٩خ ٳح٥ٚٴسٹش، ح٥ظظخرْٺش ٩خدطٸ ح٥ظشؿ٪ش أٷ٦٥٪خدس حٽٳ٥ٶ ٳح٥ؼخ٭ٺش، 

. ٙٺـشٵ ٙٺٲخ ح٩ظلخ٫ ٙٸ ٭ٲخٹش ح٥غذحعٸ" ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"ٳ

حٽٳ٥ٶ ٫ ح٥٪خدس اٗ" ٳكذحص ح٥ظ٦ْٺ٨ ح٥٪ٮٲـٺش"ـ٦ٴكذس ح٥ؼخ٭ٺش ٙٺ٪خ ٹخـ ح٥٪ٴحد ح٥٪٢ٴ٭ش ٣      

 ٩ٞشّسس ٥ٺظ٨٦ْ ٙٺٲخ ح٥يخ٥ذ ح٥٪ٮخٱؾ ٳح٥ظٞٮٺخص ح٥ظٸ  ٱٸ ٩خدّس"٩ٮخٱؾ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳطٞٮٺخطٲخ"

 ٱزٯ ح٥٪ٮخٱؾ ٱٸ ح٥ظٸ طل٨٢ أ٫ ّ٪٦ٺش ٭٤ٞ ح٥٪ْٮٶ، كٺغ أػٮخءٹظّزْٲخ ح٥٪ظشؿ٨ ٳح٥ظشؿ٪خ٫ 

" طل٦ٺ٤ ح٥خيخد"  ٩خدس أ٩خ ،ّ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ٳٱٸ ح٥ظٸ طـ٤ْ ٩ٮٲخ طشؿ٪ش دٝٺٞش ٳفلٺلش

ٙخ٥ٖخٹش ٩ٮٲخ ٱٸ طذسٹظ ح٥يخ٥ذ ّڂٝش ح٥خيخد رخ٥٪خخىذ ٳر٪لٺو ح٥ْ٪٦ٺش ح٥خيخرٺش، ٳطظ٢ٴ٫ 

عخّٸ ٹٞذس كـ٨ طٴصّخ٫ ٦ّٶ ٳص٩ْخ٩ڂص، 3 ٳأسفذس3 ٬٩ ٱخطٺ٬ ح٥٪خدطٺ٬ ٬٩ ٳحكذس٤١ 

عخّش ٩خققش ٦٥٪لخمشحص، ٳ٥ظٞٺٺ٨ ١ٚخءس ح٥ي٦زش ٙٸ ح٥٪خدطٺ٬ ٹـشٵ ٙٺٲ٪خ ح٩ظلخ٫ ٙٸ 36دـ

. ٭ٲخٹش ح٥غذحعٸ

ٳكذحص ح٥ظ٦ْٺ٨ " ٳكذس اىخسٙٸ "  ح٦ْ٥ٴ٧ حځٝظقخدٹشا٥ٶ٩ذخ٤ "طذسط ٩خدس       

 حځٝظقخد ١٪خ أعخعٺخص، ٳٹ٢ظغذ ح٥يخ٥ذ ٙٺٲخ 1ٳطظ٢ٴ٫ ٬٩ سفٺذٹ٬ ٳ٩ْخ٤٩" حٿعظ٢ؾخٙٺش

 ٳح٥٪زذأ خڂ٣ دسٳط ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، ا٥ٺٲخ سفٺذٯ ح٥٪ْشٙٸ ٩قي٦لخص ٹلظخؽ ا٥ٶٹنٺ٘ 

ح٥ظٸ ٹظْشٗ ٬٩ خڂ٥ٲخ ح٥يخ٥ذ ٦ّٶ ّخ٨٥ "  ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺشا٥ٶ٩ذخ٤ " طٮي٦ٜ ٩ٮٰ ٩خدس ٯ٭ٚظ

 ٳ٩ٲ٪ش، أعخعٺشعذ ٩ٚخٱٺ٨ ٳ٩قي٦لخص ٝخ٭ٴ٭ٺش ص ٳٹ٠،ح٥ٞخ٭ٴ٫ ر٤٢ ٙشٳّٰ ٳطخققخطٰ

، ٳطظٴصُ ٩ٴحد ٱزٯ ح٥ٴكذس ٦ّٶ 1 ٱزٯ ح٥٪خدس ٩ؼ٤ عخرٞظٲخ ٬٩ سفٺذٹ٬ ٳ٩ْخ٤٩ٳطظ٢ٴ٫

 ٹـشٵ ٙٸ ٭ٲخٹظٲخ ح٩ظلخ٫ ٥ظٞٺٺ٨ ١ٚخءس ح٥ي٦زش ٙٸ ،عخّش ٦١ٲخ ٩خقّقش ٦٥٪لخمشحص36

  .ح٥٪خدطٺ٬

 ٹٮظ٤ٞ ح٥يخ٥ذ ، ح٥ڂص٩شحٽسفذسٙٸ كخ٥ش ٭ـخف ح٥ي٦زش ٙٸ حځ٩ظلخ٭خص ح٥ظٞٺٺ٪ٺش ٳطـ٪ٺِ       

 ح٥ڂص٩ش ٥٪٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش حٽٳ٥ّٺش ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٥غ كٺغ ٹ٢ٴ٫ ٝذ ح١ظغذ ح٥٪ْخسٗ ا٥ٶ
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ٟ ٹ٢ٴ٫ ؿخٱضح ٳ٩ٲٺّجخ ٥٪ٴحف٦ش ح٥٪غخس ح٥ذسحعٸ ٙٸ ٱزح ٣ ٳطْٴّد ٦ّٺٲخ ٥ز،ح٥ظْخٝزٺش ٳح٥ٚٴسٹش

 ح٥٪٢ٴّ٭ش ٦٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ ٳطنخٗ ٱخ ٳٹظ٢ٴ٫ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٥غ ٬٩ ح٥ٴكذحص ٭ٚظ.فخؿحځخض

 ، ح٥٪ٴحد ح٥ظٸ طلظٴٹٲخ طظٖٺشأ٫ ا٥ّخ ،"حٽٙٞٺشٳكذحص ح٥ظ٦ْٺ٨ " ٳكذس سحرْش طل٪٤ ّٮٴح٫ ا٥ٺٲخ

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش " ٩ٴحد ٱٸ س ر٪ـ٪ٴُ خ٪ظ"أ.ص.ٳ" حٽٳ٥ٶٙظقٺش ح٥٪ٴحد ح٥٪٢ٴ٭ش ٦٥ٴكذس 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش ح٥٪ظخققش " ٩ْخ٩ڂص ، ٳ3 ٳأسفذس4ح٥ظٸ طظ٢ٴ٫ ٬٩ "ـ دأ خققش صح٨٥

 "ـ دأ٩خدس ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٥٪ظخققش "٩ْخ٩ڂص، ٳ 3 ٳأسفذس3 ح٥ظٸ طظ٢ٴ٫ ٬٩ "أد ـ 

 حٽسفذس ح٥ظٸ طظ٢ٴ٫ ٬٩ ٭ٚظ "أطشؿ٪ش ٙٴسٹش ٩ظخققش د ـ "٩ْخ٩ڂص، ٳ3 ٳأسفذس4دـ

ح٥زٷ ٹلَٶ " ٨٦ّ ح٥٪ْـ٨ ٳ٨٦ّ ح٥٪قي٦ق" ٩خدس ا٥ٶ امخٙشٳح٥٪ْخ٩ڂص ٩ؼ٤ عخرٞظٲخ، ٱزح 

. رشفٺذٹ٬ ٳ٩ْخ٦٩ٺ٬

 ط٢ٴ٫ّ ح٥يخ٥ذ ٙب٭ٲخ ،(أ- د)ٳ (ـ دأ) ٩ٴحد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش ٳح٥ٚٴسٹش ح٥٪ظخققش       أ٩خ

 ٦ّٺٰ ٙٸ ٍشٳٙٲخ ح٥لٞٺٞٺش، حٽ٩ش ٷ ١٪خ ٹـش،ٳطْٴّدٯ ٦ّٶ ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش رٮٴّٺٲخ

 أٷ ٩ْـ٨ ٥ٖظٸ طخققٰ آ٥ٺخص ٙٺ٪٬٢ّ ح٥يخ٥ذ ٬٩ ٙٲ٨ "٨٦ّ ح٥٪ْـ٨ ٳ٨٦ّ ح٥٪قي٦ق" أ٩خ

عخ ٩خققش 18ح٥ْشرٺش ٳح٥ٚش٭غٺش، ٳٹظٴصُ ّذد ح٥غخّخص ح٥٪خققش ٥ٲزٯ ح٥٪ٴحد ٦ّٶ 

 ٩ٴحد أٷ حٽٳ٥ٶ، حٽسرْش ح٥٪ٴؿٲش، ٳطٞٺ٨ّ ح٥٪ٴحد ٥پّ٪خ٣عخ ٩خققش ٦٥288٪لخمشحص ٳ

 .    ٙٺخقـ ٥ٲخ ح٩ظلخ٫حٽخٺشس ح٥٪خدس أ٩خ، ٳأدحثٰح٥ظشؿ٪ش رقٚش ٩ظٴحف٦ش كغذ ّ٪٤ ح٥يخ٥ذ 

" ٭ٞذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش" ٳ " ٩ٮٲـٺش ح٥زلغ ح٦ْ٥٪ٸ" ٙٲٸ "٧.ص.ٳ"ـ ح٥٪ٴحد ح٥٪٢ٴ٭ش ٣       ٳأ٩خ

 ؽ٤٢ ٩لخمشحص خقّقض ٥ٲخ ٙٸ ٳ٩ْخ٦٩ٺ٬، ٳٹٞذ٩خ٫ أسفذس 3ح٦٥ظخ٫ طظ٢ٴ٫ ٤١ ٩ٮٲ٪خ ٬٩ 

 ٙٲٸ حٽٳ٥ٶ ح٥ٖخٹش ٬٩ طذسٹظ ح٥٪خدس أ٩خعخ ١ز٠٥، 18 ٩ٴؿٲش خققض ٥ٲخ ٳأّ٪خ٣ ،عخ18

٭ّٰ ٦ّ٢٩٘ رظلنٺش أّٸ رل٨٢ ٳ٭ـخص رلغ ٦ّ٪ٸ دٝٺٜ ٳ٩ٴكاطذسٹذ ح٥يخ٥ذ ٦ّٶ ١ٺٚٺش 

ٙٲٸ " ٭ٞذ ح٥ظشؿ٪ش"  ح٥٪خدس ح٥ؼخ٭ٺش أ٩خ ح٥٪خعظش، اىخس٩ز١شس ٹخظ٨ رٲخ ٩غخسٯ ح٥ذسحعٸ ٙٸ 

 ح٥ظشؿ٪ش  ٭َشٹخص٩ؼ٤ ٩ٴحد ح٥ظٸ عزٞظٲخ ح٣ طشط٢ض ٦ّٶ ٽ٭ّٲخ ح٥غذحعٸ رخ٥زحص  ٱزح٩ٞشّسس ٙٸ

 ٥ذٹٰ خ٦ٚٺش ٭َشٹش ٹشط٢ض ٦ّٺٲخ ص ط٢ٴ٫ّارح اځٹغظيٺِ ٭ٞذ ح٥ظشؿ٪خص  ٱخ، ٽ٫ّ ح٥يخ٥ذ ځصٳطٞٮٺخ

 حٽخيخء ر٠٥ ٦ّٶ طقلٺق د ح٥يخ٥ذ ٱزٯ ح٥٪ٲخسس ٙخ٭ٰ ٹقزق ٝخدسح رِح١ظغذ ٳارحٙٸ ر٠٥، 
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ٙٸ ٭ٲخٹش ح٥غذحعٸ ٹـشٵ ح٩ظلخ٫ ٙٸ ٳ. فقأ ٳأٙن٤ح٥٪ٴؿٴدس ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ٳحٝظشحف طشؿ٪ش 

.  ٙٸ ح٥٪خدس ح٥ؼخ٭ٺشحٽعظخر ح٥ظٞٺٺ٨ ح٥٪ظٴحف٤ ح٥زٷ ٹـشٹٰ ا٥ٶ امخٙش ،١ڂ ح٥٪خدطٺ٬

 ٳٱٸ ٙٸ ٭َش ٩ٞظشف ،"٩شؽح٦ْ٥ٴ٧ ح٥غ٪ْٺش ح٥زقشٹش ٳح٥ظش" ٬٩ ٩خدس "ا.ص.ٳ" طظ٢ٴ٫      

 ٭ْٺؼ ٙٸ ّقش ح٥ْٴ٥٪ش ٳح٥ظٞٮٺخص ح٥ظ٢ٮٴ٥ٴؿٺش ح٥ـذٹذس ح٥ظٸ أ٭ٮخح٥زش٭خ٩ؾ مشٳسٹش رل٨٢ 

 خقٴفخ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥ظٸ حعظلٴرص ٙٺٲخ ح٥ٚٴسٹش ،طشرو حسطزخه ٳػٺٞخ ر٪ٺخدٹ٬ ح٥ظشؿ٪ش

 ح٥٪خدس ح٥ؼخ٭ٺش ٙٲٸ طل٪٤ أ٩خ، حٽخشٵ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش رؤ٭ٴح٦ُّٶ ٭قٺذ ٳحٗ ٩ٞخس٭ش 

 ط٪ؼ٤ ٩ٺذح٫ أ٭ٲخ ر٪٢خ٫ رخّظزخس حٽٱّ٪ٺش ٳٱٸ ٬٩ ،"ٳحٿ٦ٝٺ٪ٺشح٥٪ٮَ٪خص ح٥ذٳ٥ٺش " ّٮٴح٫ 

 ٹظْشٗ ح٥يخ٥ذ ٦ّٶ ؿ٪ٺِ ح٥خقخثـ ح٥٪ظ٦ْٞش رٲخ ٳر٢ٺٚٺش أ٫ٟ ٬٩ ح٥٪ٲ٨ ٣ّ٪٤ ح٥ظشؿ٪خ٫، ٥ز

 سفٺذٯ ح٥٪ْشٙٸ ٳاػشحءعٺشٱخ ٳطٮَٺ٪ٲخ ٳحٱ٨ ح٥ٞنخٹخ ٳح٥٪ٴحمٺِ ح٥ظٸ طٮخٝؼ ٙٺٲخ 

 ٩ٮٲ٪خ ٤٢٥ ٩خدس، ٳطٞذ٧ 2 ٩ْخ٩ڂص خقـ4 ٳأسفذس 4ٳح٥٪قي٦لٸ، ٳطظ٢ٴ٫ ح٥ٴكذس ٬٩ 

. عخ36ٱزٯ ح٥ذسٳط ٙٸ ؽ٤٢ ٩لخمشحص طظٴصُ ٦ّٶ 

عخ، 18ٙٞذ خققض ٥ٲخ " حٽٙٞٺشٳكذحص ح٥ظ٦ْٺ٨ " ح٥ٴكذس ح٥شحرْش ح٥ظٸ طل٪٤ ّٮٴح٫       أ٩خ

ح٥ظٸ "  ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ذّ٪ش رخ٥لخعٴدحٻ٥ٺشح٥ظشؿ٪ش " ٳٱٸ طظ٢ٴ٫ ٬٩ ٩خدس ٳحكذس ّٮٴح٭ٲخ

طٞٮٺخص ح٣، ٳطذسط ٱزٯ ح٥٪خدس رٲذٗ ط٦ْٺ٨ ح٥ي٦زش 2طلظٴٷ ٦ّٶ سفٺذٹ٬ ٳ٩ْخ٦٩ٲ٪خ ٱٴ

، أ٩ّخ ٙٺ٪خ ٹخـ ح٥ظ٢ٮٴ٥ٴؿٺش ح٥لذٹؼش ح٥ظٸ طغٲ٤ ّ٪٦ٺش ح٥ظشؿ٪ش ٳطخظقش ح٥ٴٝض ٳح٥ـٲذ

، ػ٨ ٹلٺ٬ ىشٹٞش ح٥ظٞٺٺ٨ ح٥ظٸ طخنِ ٥ٲخ ٱزٯ ح٥٪خدس ٙٲٸ ح٩ظلخ٫ ٹـشٵ ٙٸ ٭ٲخٹش ح٥غذحعٸ

 ح٥٪ز١شحص ٳ٩ٮخٝؾظٲخ ٥ٺٮظٲٸ رٲخ ٩غخس ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ ٥ظلنٺشٳٝض ح٥غذحعٸ ح٥شحرِ ح٥٪خقـ 

. ٩ؾشٳُح٣ اىخسح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ 

 ":د.و.ل "ـيضاَا يشاسَغ انرشخًح انشفىَح فٍ َظاو ال-1-5-3

، حٽٳ٣ ح٥ظشؿ٪ش رؾّٞٺٲخ ٕٺش ٩ذسؿش ٙٸ رش٭خ٩ؾ ح٥يٴس  أ٫ّٱٴ" د.٣.٧"ـح٥٪ٚٺذ ٙٸ ٭َخ٧ ح٣      

عٴحء ٙٸ ؿخ٩ْش " طشؿ٪ش ١ظخرٺش ٳطشؿ٪ش ؽٚٴٹش"ٙخ٥يخ٥ذ ٝز٤ طغـٺ٦ٰ ٙٸ ٩ؾشٳُ ح٥٪خعظش 

 ٹ٢ٴ٫ ٝذ طلنّش ؿٺذح ٳح١ظغذ ٩ٮٲـخ ٳحٙٺخ خڂ٣ ، ٳٹظ٨ ٝزٴ٥ٰ، ٙٸ ؿخ٩ْش ح٥ـضحثشأٳٳٱشح٫ 

 ح٥٪ظلق٦ٺ٬ أٳ٥ج٠ أ٩ّخ ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ط٨ّ ٝزٴ٥ٲ٨ ٙٸ ح٥٪ؾشٳّٺ٬ ٱ٨ أ٫ّ ر٪خ حٽٳ٣ّعٮٴحص ح٥يٴس 

 ى٦زش ح٥ظشؿ٪ش ح٥زٹ٬ طلق٦ٴح ٦ّٶ ؽٲخدس أٳ حٽؿٮزٺش،٦ّٶ ؽٲخدس ح٦٥ٺغخ٭ظ ٙٸ ح٦٥ٖخص 
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 ٥ز٠٥ ٱ٨ ٬٩ ح٥ٮخكٺظٺ٬ ح٦٥ٖٴٹش ٳح٥٪ْشٙٺش ٳح٥٪ٮٲـٺش ،ح٦٥ٺغخ٭ظ طلض ٤ٍ ح٥ٮَخ٧ ح٢٥ڂعٺ٢ٸ

٩ئٱ٦ّٺ٬ ٦٥٪نٸ ٝذ٩خ ٙٸ طخقّـ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳح٥ٚٴسٹش، ٳ٦ّٶ ٢ّظ ح٥ٮَخ٧ 

 كٺغ ٹظ٨ّ طٞٺٺ٨ ،٫ّ ىخ٥ذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ىٴس ح٥٪خعظش ٹخنِ ٦٥٪ظخرْشاح٢٥ڂعٺ٢ٸ، ٗ

 ٳخخسؿٰ حٽعظخر ح٥غخّخص ح٥٪ٞشسس ٦٥ذسٳط دحخ٤ ح٥ٞغ٨ ٩ِ اىخسّ٪٦ٰ ح٥ٚشدٷ ٳح٥ـ٪خّٸ ٙٸ 

 ر٠٥ ىشٹٞش ح٥ظٞٺٺ٨ ح٥ظٸ طٮٞغ٨  ٙٸ عخّخص ح٥ْ٪٤ ح٥ؾخقٸ ح٥٪ٞشسس ٙٸ ح٥زش٭خ٩ؾ ، ٳطزٺ٬أٷ

١زش ٬٩ ط٠٦ أ أٱ٪ٺش ا٥ٶ طٞٺٺ٨ ٩ظٴحف٤ ٳ ح٩ظلخ٭خص ٭ٲخثٺش، ر٤ ٳ ٹلٴص ح٥ظٞٺٺ٨ ح٥٪ظٴحف٤ ٦ّٶ

٧ ح٥٪ظٴحف٤ ٷ ٦٥ظٞٸ%60٭غزش دح٥ظٸ طلٴص ٦ّٺٲخ حځ٩ظلخ٭خص ح٥ظٸ طـشٵ ٙٸ ٭ٲخٹش ٤١ عذحعٸ 

 .رـخ٩ْش ٳٱشح٫" طشؿ٪ش ١ظخرٺش ٳطشؿ٪ش ؽٚٴٹش"  ٥ڂ٩ظلخ٫، ٳٱزح ٙٸ ٩خعظش %٩40ٞخر٤ 

 ىٴس ح٥٪خعظش ا٥ٶ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش طؤؿٺ٤ أٷ ٱزٯ ح٥خيٴس، أ٫ٳٹلغذ ٬٩ ٱزح ح٥٪ٮَٴس 

. ٩شدٳدٹظٰ ٱزح ح٥ٮَخ٧ ځ ٹضح٣ ٹْخ٭ٸ ٬٩ ٭ٞخثـ ٱخ٩ش طلذ ٬٩ أ٫ ا٥ّخٱٸ خيٴسس ٭خؿْش ، 

 :"د.و.ل "ـ َمائض يشاسَغ انرشخًح انشفىَح فٍ َظاو ال-1-5-4

ح٥ظـٲٺضحص ح٥خخفش د ٬٩ اؽ٢خ٣ ١زٺش ٹظ٦ّْٜ رشح٩ؾ ح٥٪خعظش ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش       طْخ٭ٸ

 طٮٚق٤ ٬ّ رش٭خ٩ؾ طذسٹغٲخ ر٤ طشطزو رٰ حسطزخىخ ٳػٺٞخ، ٱزح ٬٩ رخ٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٥ظٸ ځ

 عذحعٺخص ٹـ٪ِ ٙٺٲ٪خ أسرِ ٙظخقٺـ ، ح٥ـخ٭ذ ح٥٪ٮٲـٸ ٭خكٺش ٬٩أ٩خ ح٥ـخ٭ذ ح٥ظٞٮٸ، ٭خكٺش

رٺ٬ ؽْزظٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٥ٺظ ٙٸ فخ٥ق ح٥ي٦زش ح٥٪ٲظ٪ٺ٬ رخ٥ظشؿ٪ش 

 ٕٺش ٹْذّ ٽ٫ّ ح٥لـ٨ ح٥غخّٸ ح٥٪خقـ ٥٪ٴحد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ،ح٥ؾٚٴٹش ٳح٥ٚٴسٹش خقٴفخ

 .ٱزح ١ؼٺشح ٬ّ رش٭خ٩ؾ ح٥ٮَخ٧ ح٢٥ڂعٺ٢ٸ ٹخظ٦٘ ١خٗ، ٳ ځ

: ياعرش خايؼح وهشاٌ يماتم ياعرش خايؼح اندضائش ـ2

: يغرىي انًُهدُح انًرثؼح  -1ـ2

 ٙٸ ٙظق ٩ؾخسٹِ ٳحٽعزٜ حٽٳ٥ٶ١خ٫ ٝغ٨ ح٥ظشؿ٪ش رـخ٩ْش ٳٱشح٫ فخكذ ح٥٪زخدسس       

 ٬٩ رٺٮٲخ 2012ـ2011ح٥٪خعظش ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش، كٺغ ٙظلض ّذس ٩ؾخسٹِ ٙٸ ح٥غٮش ح٥ذسحعٺش 

 ١٪خ ٙظق ح٥٪ؾشٳُ ح٥زٷ ٹل٪٤ ح٥ْٮٴح٫ ،"طشؿ٪ش ١ظخرٺش ٳطشؿ٪ش ؽٚٴٹش "رـح٥٪ؾشٳُ ح٥ُ٪ْٮٴ٫َ 

 ٙٸ ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ أ٩خ. 2014ـ2013 ٙٸ ؿخ٩ْش ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش ٦٥غٮش ح٥ذسحعٺش ٯ٭ٚظ
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  ٩ٴحد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ځأ٫ اځٙظذسط ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش رخ٥٪ٴحصحس ٩ِ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، 

 حرظذحء ٬٩ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٥غ كٺغ رش٩ـض ٩خدطٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس ح٥ظٸ خققض اځدسط ص

 ٳ٩خدس ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ح٥ظٸ ، ح٥ظيزٺٞٺشٳحٽّ٪خ٥٣ٲخ عخّظٺ٬ ٩ٮٞغ٪ظٺ٬ رٺ٬ ح٥٪لخمشس 

 رٺ٬ ؽْزظٸ ٙق٤ ٙٸ ٩خعظش ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش ٙخ٣أ٩خخقـ ٥ٲخ ٭ٚظ ح٥لـ٨ ح٥غخّٸ، 

ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٹلذع حرظذحء ٬٩ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ كٺغ ٹـشٵ ح٩ظلخ٫ 

 أدسؿضٹٚق٤ رٺٮٲ٪خ ٥ٺظخرِ ٤١ ٬٩ ح٥ي٦زش ح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ٳح٥ي٦زش ح٥ظشحؿ٪ش ٩غخسح ٩ٮٚقڂ، ٥ز٠٥ 

. ٩ٴحد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ح٥٪ٞشس ح٥ذسحعٸ ٙٸ رذحٹش ح٥غذحعٸ

 : انسدى انغاػٍ انًخظض نًىاد انرشخًح انشفىَح-2-2

٩خعظش ح٥٪ٚظٴف ٙٸ ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ ح٣ ح٥لـ٨ ح٥غخّٸ ح٥٪خقـ ٦٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ       ا٫

 ط٦ٞٺ٬ ٩ٲخسحص ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش حٽعظخرٹغظيٺِ   كٺغ ځ،ٹْذّ ٕٺش ١خٗ

 رش٭خ٩ؾ ح٥٪خعظش ح٥خخؿ رـخ٩ْش ح٥ـضحثش أ٫ّ عخّش ٙٞو، ٙٸ كٺ٬ ٥32يڂرٰ ٙٸ ٍشٗ 

عخ 468عخ ٩لخمشس ٳ48ٹٞخسد   كٺغ خقـ ٥ٲخ ٩خ، رٲزٯ ح٥٪ٴحدأ١ؼشح٥ْخف٪ش ٹٲظ٨ 

ٳ٩خدس " ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"ٳ" ٨٦ّ ح٥ظشؿ٪ش"ٝش٭ض ٩ِ ٩ٴحد   ٩خارح ٩ٴؿّٲش ح٥٣پّ٪خ٣

 .ٹ٬ ح٥ؼخ٭ٸ ٳح٥ؼخ٥غٷٙٸ ١ڂ ح٥غذحط" ٨٦ّ ح٥٪ْـ٨ ٳ٨٦ّ ح٥٪قي٦ق"

 :ػذد انغهثح انًمثىنٍُ فٍ كلا انًششوػٍُ ـ3ـ2

رـخ٩ْش ٳٱشح٫ " طشؿ٪ش ١ظخرٺش ٳطشؿ٪ش ؽٚٴٹش"ٹيشف ّذد ح٥ي٦زش ح٥٪ٞزٴ٥ٺ٬ ٙٸ ٩خعظش       

 ىخ٥زخ 30 كٺغ ٹظـخٳص ّذدٱ٨ ، رخ٥ٮغزش ٥ذسٳط ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺشاؽ٢خځ

 ٹظـخٳص ّذد ىڂرٲخ كذح أ٫ٳٱزح ٹظٮخٙٶ ٩ِ ؽشٳه طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥زٷ ځ ٹـذ 

 ر٪غظٴٵ ؿ٪ٺِ ىڂرٰ ٳٹظ٪٬٢ ٬٩ ح٥ظْخ٤٩ ٩ِ ٤١ حٿكخىش حٽعظخر ٳٱزح كظٶ ٹغظيٺِ ،٩ْٺٮخ

 ٽ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٱٸ ّ٪٦ٺش طٴحف٦ٺش ٬٩ ح٥٪ٲ٨ طذسٹغٲخ ٙٸ ،ٳحكذ ٩ٮٲ٨ ٳح٥ظٚخ٤ّ ٩ْٲ٨

 ٙٸ أ٩خ٨٥ ٹلغذ كغخرٰ ٙٸ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ،   طٴٙٺش ؿٴ ٩ؾخرٰ ٥ظ٠٦ ح٥زٺجش، ٳٱزح ٩خأٳرٺجظٲخ 

 ح٥ٚق٤ ٙٺٰ رٺ٬ أدٵٙٸ ؿخ٩ْش ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش، ٙٞذ " ٩ش ١ظخرٺش ٳطشؿ٪ش ؽٚٴٹشؽطش"٩خعظش 

 كٺغ ٹظشحٳف ، طلذٹذ ّذد ىڂد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹشا٥ٶ ح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ٳؽْزش ح٥ظشحؿ٪ش سؽْذ

 ٱزح ح٥ْذد د، ٳٹِأٝقٶ خ٪ظ ّؾشس ىخ٥زخ ١لذ ا٥ٶ ٳّؾشس أد٭ٶّذدٱ٨ رٺ٬ خ٪ظ ى٦زش ١لذ 
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 طٴحف٦ٸ ٳطٚخ٦ّٸ كٺغ ٹؾخسٟ ؿ٪ٺِ ح٥ي٦زش ٙٸ اىخس٩ٮخعزخ ٥ظذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ 

. أٙن٤ح٥ذسط ٳط٢ٴ٫ ح٥ٮظخثؾ 

 :انًغرىي انرمٍُ- 4ـ2

" ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس" رش٭خ٩ؾ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ ٹظٴٝ٘ ّٮذ ٩خدطٸ       ا٫ّ

 ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳٱٴ ح٥ٮٴُ أ٭ٴحُ، ٳ٥ٺظ ٱٮخٟ ٳؿٴد ٥ٮٴُ ٩ٲ٨ ٬٩ " ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش"ٳ 

 أ٭ٴحُ ٙٸ ؿ٪ٺِ ح٥٪٦ظٞٺخص ٳح٥٪ئط٪شحص ح٥٪ظْذدس ح٦٥ٖخص رذسؿش ١زٺشس طظٚٴٛ ٦ّٶ حٻ٫ح٥٪ْظ٪ذ 

ٹلق٤ ٦ّٶ ح٥ظذسٹذ   ٳٱٴ ٭ٴُ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٙخ٥يخ٥ذ ح٥زٷ ځحٽخشٵح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش 

 ٩ٺضس أ٫ اځٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٥ٺظ ٩ئٱڂ ٦٥ْ٪٤ ٙٺ٪خ رْذ ٙٸ ح٥٪ئط٪شحص ح٥ٴىٮٺش ٳح٥ذٳ٥ٺش، 

 ،٭ٰ ٩ٮيٞٸ ٬٩ ح٥ٮخكٺش ح٦ْ٥٪ٺش ٳح٥ظيزٺٞٺشأٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ ح٥خخ٥ٸ ٬٩ دسٳط ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش 

 ٬٩ رذٹٲٺخص ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش طَٴّٙش ح٥ـخ٩ْش ٦ّٶ ح٥٪ْذحص ح٥خخفش رٲخ، ٬٢٥ ر٪خ أ٫كٺغ 

 ٩ٴحد طذسٹغٲخ ادسحؽطٴٙش ٱزح ح٥ٮٴُ ٬٩ ح٥ْظخد ٙ٪٬ ٕٺش ح٥٪ٮيٞٸ   ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹش ځأ٫

ٹْخد ٦ّٶ رش٭خ٩ؾ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ؿخ٩ْش ح٥ـضحثش  ٙٸ ح٥زش٭خ٩ؾ، ٳٱزح ٩خ

٭ٰ س٨ٕ أ اځ ح٥ڂص٩ش ٥ظذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، حٽؿٲضسط٪٠٦   ح٥ـخ٩ْش ځا٫ح٥ْخف٪ش، كٺغ 

.  ح٥٪خدس ٙٸ ح٥زش٭خ٩ؾأدسؿضر٠٥ 

" ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥غ٪ْٺش ح٥زقشٹش ٳح٥ظشؿ٪ش" ٙٸ رش٭خ٩ؾ ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش ٩خدس أدسؿض١ز٠٥       

 ،ٳس ٱٴ ّڂٝش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش رخ٥ظ٢ٮٴ٥ٴؿٺخ ح٥غ٪ْٺش ح٥زقشٹشطو ٩ـخ٣ ٧ا٥ٶ طيشّٛح٥ظٸ ص

  ٙٸ ّقش٭خ ٱزح ٬٩ ح٥٪٪٬٢ ح٭ْٞخد حؿظ٪خّخص ٳ٩ئط٪شحص ٬ّ رْذ كٺغ  ځأفزقكٺغ 

 ٹ٢ٴ٫ أ٫ ځ طـ٪ْٲ٨ ٝخّش ٳحكذس، ٳٹلذع ٳٹظٴحؿذ ح٥٪ظذخ٦ٴ٫ ٳح٥٪ٮذٳرٴ٫ ٙٸ ٢٩خ٫ ٳحكذ، 

 طذخ٤ ٙشٹٜ ٬٩ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪لظشٙٺ٬، حٽ٩ش٥غ٬ ٩خظ٦ٚش ٙٺغظذّٸ أ ح٥٪ظذخ٦ٴ٫ ٭خىٞٴ٫ دأٳ٥ج٠

 ٙبرحٹظـخٳص ؿخ٭زٰ ح٥ٮَشٷ،   ځحٽ٩ش ٱزح أ٫ اځ ط٠٦ ح٥ظشؿ٪ش، ٳآ٥ٺخص٥ز٠٥ ٹ٬ٞ٦ ح٥ي٦زش ؽشٳه 

٨٥ ط٬٢ ٥ٴحص٧ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ر٪ٚٲٴ٩ٲخ ح٥ظ٦ٞٺذٷ ٩ظٴٙشس، ٙ٪خرح ٬ّ ح٥ظ٢ٮٴ٥ٴؿٺخ ح٥غ٪ْٺش 

 ؿخ٭ذ ٩ٲ٨ ٱٴ ٳإٚخ٣ ح٥ٴحِٝ ٽسك٭ٸ ٩ٮٰ ح٥زش٭خ٩ؾ ٱٴ ّذ٧ ٩يخرٞظٰ حٹِ  ٩خار٫ح٥زقشٹش؟ 

 .ح٥ـخ٭ذ ح٥ظيزٺٞٸ ح٥زٷ ٹٞٴ٧ ٦ّٶ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٸ رٺجظٲخ ح٥لٞٺٞش
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 :عشَمح انرذسَظ- 2-3-5

طشؿ٪ش ١ظخرٺش ٳ "رْذ طٞخع٪ٲ٨ ٥ٮٚظ دسٳط ح٥غذحعٸ حٽٳ٣ ٬٩ ؿ٪ٺِ ى٦زش ٩خعظش 

ٙٸ ؿخ٩ْش ح٥ـضحثش ٙٸ اىخس ح٥ـزُ ح٥٪ؾظشٟ ح٥زٷ ٹـ٪ِ رٺ٬ ح٥ؾْزظٺ٬، ٹزذأ " طشؿ٪ش ؽٚٴٹش

ى٦زش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٩غخسٱ٨ ح٥خخؿ حرظذحءً ٬٩ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ، كٺغ طزذأ دسٳط 

- د- ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش ٥ٮقٴؿ عٺخعٺش أ"ٳ " أ- د- ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٥ٮقٴؿ عٺخعٺش أ"

، ٳ ٱزح أ٩ش ٕٺش ٩ٮيٞٸ ٳ ٕٺش ٩ي٦ٴد ٽ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش طْذّ أعخعخ ف٦زخ ٹغزٜ "أ

ح١ظغخد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٥ز٠٥ ٬٥ ٹظ٪٬٢ ح٥يخ٥ذ ٬٩ ح١ظغخد طٞٮٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٝز٤ أ٫ 

ٹظ٪٬٢ّ ٬٩ طٞٮٺخص ح٥ظْخٝزٺش ح٥ظٸ ٹـذ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥ظذسٹذ ٦ّٺٲخ عخرٞخ ٦٥ظذسٹذ ٦ّٶ ح٥ٚٴسٹش ځ 

٩ٴحصٹخ ٥ٰ، ٳ ٱزح ؽشه ٬٩ ؽشٳه ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٳ حٽ٩ش عٺخ٫ رخ٥ٮغزش ٦٥غذحعٸ 

ح٥ظشؿ٪ش "ٳ " د- ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٥٪ظخققش أ"ح٥ؼخ٥غ، كٺغ ٹظضح٬٩ طذسٹظ ٩خدطٸ 

ٳ " د- ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش ح٥٪ظخققش أ"٩ِ طذسٹظ ٩خدطٸ " أ- ح٥ٚٴسٹش ح٥٪ظخققش د

، كٺغ ٹ٢٪٬ حځخظڂٗ رٺ٬ ىزٺْش ٩لظٴٵ ح٥٪ٴحد ٙٸ "أ- ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش ح٥٪ظخققش د"

ح٥غذحعٺٺ٬ ٙٞو، ٙظ٦ْٺ٨ ٱخطٺ٬ ح٥٪خدطٺ٬ ٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ ٹظغ٨ ر٪ٴحمٺِ ٳ خيخرخص عٺخعٺش، 

ٙٸ كٺ٬ أ٭ّٰ ٹظغ٨ ر٪ٴحمٺِ طٞٮٺش ٳ أ١ؼش طخققخ ٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٥غ، ٙخځخظڂٗ ٹ٪ظ 

٩لظٴٵ ح٥٪ٴحمٺِ ٳ فْٴرظٲخ ٳ ٥ٺظ ح٥ـخ٭ذ ح٥٪ٮٲـٸ، ٳ حٽؿذس ٱٴ طخقٺـ ح٥غذحعٸ 

ح٥ؼخ٭ٸ ٥ظٞٮٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش، كٺغ ٹ٢ظغذ ح٥يخ٥ذ خڂ٥ٲخ ٩ٚخٱٺ٨ ٳ طٞٮٺخص ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش 

ٳٹظ٨٦ْ اػشٱخ ١ٺٚٺش كقش ح٥٪ْٮٶ رْٺذح ٬ّ اىخسٯ ح٦٥ٖٴٷ، ٳ ٹظلنش ؿٺّذح ٦٥زذء ٙٸ ط٪خسٹ٬ 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ػ٨ّ طخقٺـ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٥غ ٥ظ٪خسٹ٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش رْذ آ٫ ٹ٢ٴ٫ 

ح٥يخ٥ذ ٝذ ح١ظغذ ٩ٮٲـخ ٳ طذسّد ٦ّٶ ٩زخدة ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش ح٥ظٸ طْذّ رٴحرش ح٥ٴ٥ٴؽ ا٥ٶ 

 .ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

ح٥ظشؿ٪ش "ٙٸ ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ ٙ٪خدس " طشؿ٪ش ١ظخرٺش ٳ طشؿ٪ش ؽٚٴٹش"أ٩ّخ ٙٸ ٩خعظش 

ح٥ظشؿ٪ش "ٳ " ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس"٥ٺغض ٩ٞشّسس، ٳ ح١ظٚٶ ح٥زش٭خ٩ؾ ربدسحؽ " ح٥ٚٴسٹش

، ٳ ٝذ أدّٵ ح٥ـ٪ِ رٺ٬ حځخظقخفٺ٬، أٷ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ا٥ٶ "ح٥ظْخٝزٺش

طٚٴّٛ رلٴع ٳ٩ز١شحص ح٥ظخشّؽ ح٥ظٸ طْٮٶ رخ٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٦ّٶ ط٠٦ ح٥ظٸ طْٮٶ رخ٥ظشؿ٪ش 
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ح٥ؾٚٴٹش، ٙ٪٬ رٺ٬ أ١ؼش ٬٩ ػڂػٺ٬ ٩ز١شس ٭ٴٝؾض ٙٸ ح٥٪ؾشٳُ ٨٥ ٹ٬٢ ٭قٺذ ح٥ظشؿ٪ش 

 .ح٥ؾٚٴٹش ٩ٮٲخ ا٥ّخ ٩ز١ّشطٺ٬ حػٮظٺ٬

      أ٩ّخ ح٥٪ٴحد ح٥ظلنٺشٹش ح٥ظٸ ٩ٲّذص ٥ٲخطٺ٬ ح٥٪خدطٺ٬ ٙٲٸ ٬٩ حٽٱ٪ٺش ر٪٢خ٫، ٙ٪ٮز رذحٹش 

ٳ " ٭َشٹخص ح٥ظشؿ٪ش"ح٥غذحعٸ حٽٳ٣ّ طذسّط ٩ـ٪ٴّش ٬٩ ح٥٪ٴحد حٽعخعٺش ٩ؼ٤ ٩خدطٸ 

ح٥ظشؿ٪ش "ٳ " ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش"ٙٸ ح٥غذحعٸ حٽٳ٣ّ ٳ ح٥ؼخ٭ٸ، ٳ ٩ٴحد " طٞٮٺخص ح٥ظشؿ٪ش"

، ٩ؼ٦٪خ طذسّط ٩ٴحد "٩ٮٲـٺش ح٥زلغ ح٥٪ْـ٪ٸ"ٳ " ٩ٮٲـٺش ح٥زلغ ح٥ٴػخثٞٸ"ٳ " ح٥٪ظخققش

، ٳ ٩ٴحد أخشٵ طؼشٷ سفٺذٯ "٨٦ّ ح٥٪قي٦ق ٳ ٨٦ّ ح٥٪ْـ٨"طؼشٷ سفٺذٯ ح٦٥ٖٴٷ ٩ؼ٤ ٩خدس 

ح٥ؼٞخٙش "ٳ " ٨٦ّ ح٥ٮٚظ"ٳ " ٦ّٴ٧ حځطقخ٣"ٳ " حٿّڂ٧ حٻ٥ٸ"ح٥٪ْشٙٸ ٳ ح٥ؼٞخٙٸ ٩ؼ٤ ٩ٴحد 

ّٜ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٩ٞخس٭ش رخ٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش، "ح٥ْخ٩ش ّٗ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ ك ، ٬٢٥ س٨ٕ ٱزح ٨٥ ٹٴ

عخّش ٙٸ ح٥ؾش١خص ٳ ح٥٪ئعغخص ١ٚٺ٤ رغذ ح٥ٮٞـ 60ا٥ّخ أ٫ّ ح٥ظشرـ ح٥٪ٞشّس ٦ّٶ ح٥ي٦زش ٥٪ذّس 

ٳطلغٺ٬ ٩غظٴٵ ح٥ي٦زش ٳ اّيخثٲ٨ دْٙش ٝٴٹش، كٺغ ٹظْشّٙٴ٫ خڂ٥ٰ ٦ّٶ ٩زخدة ّ٪٤ 

ح٥ظشؿ٪خ٫ ٙٸ رٺجظٰ ح٥لٞٺٞٺش، ٬٢٥ ٱزح ٩ظٶ ٳؿذص ح٥٪ئط٪شحص ٳ حځؿظ٪خّخص ح٥ؼٮخثٺش ٳح٥٪ظْذّدس 

ح٦٥ٖخص ٙٸ ح٥ـضحثش، ٳ ا٥ّخ ٙخ٥٪لخ٨١ طٴّٙش ٱزٯ ح٥خذ٩ش ٬٢٥ ٙٸ طخقـ ٳكٺذ ٱٴ ح٥ظشؿ٪ش 

 .ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺش

ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳ "أ٩ّخ ٙٺ٪خ ٹخـ ح٥٪ٴحد ح٥٪شحٙٞش ٥٪ٴحد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ٩خعظش 

ٙٸ ؿخ٩ْش ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش ٙٲٸ ٩ٲّ٪ش أٹنخ ٳ ٥ٲخ ّڂٝش ٳػٺٞش ر٪ـخ٣ " ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش

ط٦ْٺ٪ٺش "ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳ ح٥ٚٴسٹش، ٳ ٹزذأ طذسٹغٲخ ٩ٮز ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ، ٳ ٩ٮٲخ ٩خدس 

ح٥ظٸ ٬٩ ؽؤ٭ٲخ ٳمِ ح٥يخ٥ذ ٙٸ ح٥٪غخس ح٥قلٺق ٳ طْشٹٰٚ ر٪ـخ٣ ح٥ظشؿ٪ش "ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش

ح٥ظٸ طنِ " ٩ٮخٱؾ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳ طٞٮٺخطٲخ"ح٥ؾٚٴٹش ٳ ٩ؾخ٦١ٲخ ٳ خقٴفٺخطٲخ، ٳ ٩خدس 

ح٥يخ٥ذ ٙٸ ٦ٝذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش رظ٦ٞٺٮٰ ٥٪ٮخٱـٲخ ٳ طٞٮٺخطٲخ ح٥ظٸ ٹٮي٦ٜ ٩ٮٲخ ٙٸ ّ٪٦ٺش ٭٤ٞ 

ح٥٪ْٮٶ، ٳ٩خدس طل٦ٺ٤ ح٥خيخد ح٥ظٸ ځ طٮٚق٤ ٬ّ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش رل٨٢ أ٫ّ ح٥خيخد ٱٴ 

٩ٴمٴّٲخ ٳ ٩خدطٲخ ح٥ظٸ ٹْ٪٤ ٦ّٺٲخ ح٥ظشؿ٪خ٫ ح٭يڂٝخ ٩ٮٲخ ٳ ٳفٴځ ا٥ٺٲخ، ٳ رْل ح٥٪ٴحد 

٩ذخ٤ ا٥ٶ ح٦ْ٥ٴ٧ "ح٥٪ظخققش ح٥ظٸ طؼشٷ سفٺذ ح٥يخ٥ذ ح٥٪ْشٙٸ ٳ ح٥ؼٞخٙٸ ٩ؼ٤ ٩خدطٸ 

، ١٪خ طغخٱ٨ ٙٸ اػشحء ٝخ٩ٴعٰ ح٦٥ٖٴٷ ٽ٭ٲخ طلٴٷ "٩ذخ٤ ا٥ٶ ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺش"ٳ" حځٝظقخدٹش
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ح٥ْذٹذ ٬٩ ح٥٪قي٦لخص ح٥٪ظخققش ح٥ظٸ ٹلظخؽ ا٥ٺٲخ أػٮخء ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش ٳ 

 .ح٥ٚٴسٹش ح٥٪ظخققش

ح٥ظٸ " ٭ٞذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"٬٩ ح٥٪ٴحد ح٥زخ٥ٖش حٽٱ٪ٺش أٹنخ ٙٸ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ، ٩خدس 

ٹغظيٺِ ٬٩ خڂ٥ٲخ ح٥يخ٥ذ ح١ظؾخٗ ح٥ٮٞخثـ ح٥٪ٴؿٴدس ٙٸ ح٥ظشؿ٪خص ٳ ٩لخٳ٥ش طقلٺلٲخ ٳ 

اٹـخد ح٥ل٦ٴ٣ ٥٪ؾخ٦١ٲخ، ٙٺظ٨٦ّْ ٩ٮٲخ ٳ رخ٥ظخ٥ٸ ٹلغ٬ّ أدحءٯ ٳ طشؿ٪ظٰ ح٥خخفش، ٳ ٩خدس 

ح٥ظٸ طْشٗ ح٥يخ٥ذ رخ٥ـٴ ح٥لٞٺٞٸ ح٥زٷ طـشٵ ٙٺٰ ح٦٥ٞخءحص ٳ " ح٥٪ٮَ٪خص ح٥ذٳ٥ٺش ٳ حٿ٦ٝٺ٪ٺش"

ح٥٪ئط٪شحص ح٥٪ظْذدس ح٦٥ٖخص، ٳ طْيٺٰ ٥٪لش ٬ّ ح٥٪ٴحمٺِ ح٥٪ظيشٛ ا٥ٺٲخ ٳ ٍشٳٗ ّ٪٦ٲخ، 

 ". ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥غ٪ْٺش ح٥زقشٹش ٳ ح٥ظشؿ٪ش"امخٙش ا٥ٶ ٩خدس 

 :يغرىي يسرىي انىزذاخ-2-6

 : انًىاد انًشرشكح-1-6 ـ2

 ٩لظٴٵ ٳكذحطٲ٪خ ٩خظ٦٘ ؿضثٺخ، كٺغ أ٫ّ ا٥ّخ ح٥٪ؾشٳّٺ٬ ٹل٪ڂ٫ ٭ٚظ ح٥ْٮٴح٫ أ٫س٨ٕ       

ح٥ظٸ طذسط ٙٸ " ٨٦ّ ح٥٪ْـ٨ ٳ٨٦ّ ح٥٪قي٦ق"طٴؿذ رْل ح٥٪ٴحد ح٥٪ؾظش١ش رٺٮٲ٪خ ٳٱٸ ٩ٴحد 

 ٙٸ ؿخ٩ْش ح٥ـضحثش أ٩ّخ ،"2أ.ص.ٳ" ٳكذس اىخس ٙٸ حٽٳ٩٣خعظش ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ ٙٸ ح٥غذحعٸ 

 أٹنخ، ٳ٩خدس ح٥ظشؿ٪ش حٻ٥ٺش ح٥ظٸ "أ.ص.ٳ" ٙٸ رش٭خ٩ؾ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٥غ م٪٬ أدسؿضٙٞذ 

 ٙٸ ٩خعظش ٳٱشح٫ ٳٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٥غ "2أ.ص.ٳ"طذسّط أٹنخ ٙٸ ح٥غذحعٸ حٽٳ٣ّ ٙٸ اىخس

 رٺ٬ ح٥زش٭خ٩ـٺ٬ ٩خدس أٹنخ٬٩ رٺ٬ ح٥٪ٴحد ح٥٪ؾظش١ش . ٙٸ ٩خعظش ح٥ـضحثش" أٗ.ص.ٳ"م٪٬ 

 ٳح٥ؼخ٭ٸ ٙٸ ٩خعظش ٳٱشح٫ م٪٬ ٳكذس حٽٳ٣ح٥٪ٞشسس ٙٸ ح٥غذحعٸ " ٩ٮٲـٺش ح٥زلغ ح٦ْ٥٪ٸ"

 ادسحؽٳٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٥غ ٙٸ ٩خعظش ح٥ـضحثش م٪٬ ٭ٚظ ح٥ٴكذس، ٳ٬٩ ح٥٪ٮيٞٸ " ٧.ص.ٳ" 

 ٩ز١شس طخشؽ ٙٸ ح٥غذحعٸ ص٭ـخا ح٥ي٦زش ٩يخ٥زٴ٫ دأ٫ّٱزٯ ح٥٪خدس ٙٸ ١ڂ ح٥٪ؾشٳّٺ٬ ر٪خ 

 ،" ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺشا٥ٶ٩ذخ٤ " ٩خدس أٹنخح٥شحرِ طخنِ ٥ٞٴح٭ٺ٬ ح٥زلغ ح٦ْ٥٪ٸ ح٥٪ٮٲـٸ، ٱٮخٟ 

 ٙٸ ٩خعظش ٳٱشح٫ ٙٸ حٽٳ٣ ٩خدس ٹؾظشٟ ٙٺٲخ ح٥٪ؾشٳّخ٫، ٳطذسط ٙٸ ح٥غذحعٸ أٹنخٳٱٸ 

، ٳٱٸ ٩خدس "ا.ص. ٳ"ٳٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ ٙٸ ٩خعظش ح٥ْخف٪ش ٙٸ ٳكذس " أٗ.ص.ٳ"ٳكذس 

 ح٥ظشؿ٪ش حځخظقخفٺ٬ ح١ظغخد ٩ْخسٙٲخ ٳ٩ٚخٱٺ٪ٲخ ٙٸ ١ڂ ا٥ٶ٩ظخققش ٹلظخؽ ح٥يخ٥ذ 

. ح٢٥ظخرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش
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 : انًىاد انًُفظهح-2-5ـ2

 حٽخشٵ ط٠٦ ح٥٪ٴحد ح٥ظٸ ٹؾظشٟ ٙٺٲخ ١ڂ ح٥٪ؾشٳّٺ٬، ٱٮخٟ رْل ح٥٪ٴحد ا٥ٶ      امخٙش

٩ٮٲـٺش " ٩خدس ٳٱٸ أٱ٨، ٭ز١ش ٩ٮٲخ حٻخشكذٱ٪خ ٳح٥٪٤ٖٚ ّٮٲخ ٙٸ أح٥٪ٲ٪ش ح٥٪ٴؿٴدس ٙٸ 

 ٙٸ ٳكذس حٽٳ٣ح٥٪ٞشّسس ٙٸ رش٭خ٩ؾ ح٥٪خعظش ٙٸ ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ ٙٸ ح٥غذحعٸ " ح٥زلغ ح٥ٴػخثٞٸ

ػش ٙٸ رش٭خ٩ؾ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ٩خعظش ؿخ٩ْش ح٥ـضحثش س٨ٕ أ، ٳځ ٹ٦٪ق ٥ٲخ "٧.ص.ٳ"

ا٥ٶ ٩خدّس حٿّڂ٧ حٻ٥ٸ ح٥٪ذسؿش  امخٙشس ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، ٥ذ ح٥ٞقٴٵ خخفش ٥ذٵ هأٱّ٪ٺظٲخ

ٳح٥ظٸ ٬٩ ، "أٗ.ص.ٳ"ٙٸ ؿ٪ٺِ ح٥غذحعٺخص ّذح ح٥غذحعٸ ح٥شحرِ ٙٸ ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ ٙٸ ٳكذس 

 ط٪٬٢ّ ٽ٭ّٲخ ط٢ٴ٫ ٩ٴؿٴدس ٙٸ رش٭خ٩ؾ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ٩ؾشٳُ ح٥ْخف٪ش أ٫ح٥٪ٚشٳك 

٨٦ّ "ح٥يخ٥ذ ٬٩ ٩ٴح١زش ط٢ٮٴ٥ٴؿٺخ ح٥٪٦ْٴ٩خص خقٴفخ ٙٺ٪خ ٹظ٦ْٜ رخخظقخفٰ، ٳ٩خدس

 ٙٸ ٳحٿفذحسحص كٺغ حٱظ٪ض ١ؼٺش ٬٩ ح٥زلٴع ،ح٥ظٸ طشطزو ر٪ـخ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش" ح٥ٮٚظ

 ٥ذٵ ٩ظشؿ٨ ح٥٪ئط٪شحص، ٙٞذ كَٺض رٞذس ٬٩ حځٱظ٪خ٧ ٳحٿدسح١ٺش٨٦ّ ح٥ٮٚظ رخ٥ْ٪٦ٺخص ح٦ْٞ٥ٺش 

 ٙٸ ٳكذس حٽٳ٣ ٙٸ رش٭خ٩ؾ ح٥غذحعٸ أدسؿض كٺغ ،سح٫ٳٯٙٸ ٩ؾشٳُ ح٥٪خعظش رـخ٩ْش 

.  ٳ٨٥ طذسؽ ٙٸ رش٭خ٩ؾ ٩خعظش ح٥ـضحثش"ا.ص.ٳ"

ٙٸ ؿخ٩ْش " ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش" ٙٸ ٩خعظش أٹنخ ٬٩ ح٥٪ٴحد ح٥٪ٞشسس       

 ٳ٥ٺغض ،"ٗأ.ص.ٳ"ح٥٪ٞشسس ٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٥غ ٙٸ ٳكذس " ٦ّٴ٧ حځطقخ٣"ٳٱشح٫ ٩خدس 

 ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳح٥ٚٴسٹش أ٩٫ٴؿٴدس ٙٸ طخقـ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ر٪خعظش ح٥ـضحثش س٨ٕ 

. خقٴفخ ٱٸ مشد ٬٩ مشٳد ح٥ْ٪٦ٺش ح٥ظٴحف٦ٺش

ٕٮٶ ّٮٲخ ٳح٥٪ٞشسس ٙٸ ٩خعظش ح٥ـضحثش ٳ٥ٺغض ٩ٴؿٴدس ٙٸ رش٭خ٩ؾ   ح٥٪ٴحد ح٥ظٸ ځ      أ٩خ

 "أ.ص.ٳ"ح٥ظٸ طلظٴٹٲخ ٳكذس  "ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"ح٥٪خعظش ٙٸ ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ ٙٲٸ 

 ٽ٭ّٲخ رخّظزخسٱخ ٩خدس ٩ٲ٪ش "٧.ص.ٳ" ٳكذس اىخسح٥٪زش٩ـش ٙٸ " طل٦ٺ٤ ح٥خيخد"ٳ٩خدس 

ح٥ظٸ طذسّط م٪٬ ٳكذس "  ح٦ْ٥ٴ٧ حځٝظقخدٹشا٥ٶ٩ذخ٤ " ٳ، ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹشس ٩خدُطظْخ٤٩ ٧

ح٥٪ٞشّسس "  ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺشا٥ٶ٩ذخ٤ " ٩خدس أٱ٪ٺشٳٱٸ ٩خدس ٩ظخقّقش ٳ٩ٲ٪ش رٞذس " ا.ص.ٳ"

.  ٙٸ رش٭خ٩ـٸ ح٥٪ؾشٳّٺ٬
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ح٥٪ٮَ٪خص ح٥ذٳ٥ٺش "  ٳ٩خدس"٧.ص.ٳ"ٙٸ ٳكذس " ٭ٞذ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش" ٩خدس أٹنخٱٮخٟ       

 طضٳّد ٽ٭ٲخ ٳٱزٯ ح٥٪خدس ٩ظ٦ْٞش رظخقـ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ،"ا.ص.ٳ" ٙٸ ٳكذس" ٳحٿ٦ٝٺ٪ٺش

. ٳحٿ٦ٝٺ٪ٺش ح٥ظٸ طـشٷ ٙٺٲخ ح٥٪ْخٱذحص ح٥ذٳ٥ٺش ٳحٽؿٴحءح٥٪٦ْٴ٩خص ٳح٥خقخثـ دح٥يخ٥ذ 

، ٳ٤٢٥ أخشٵ ٹ٦ظٞٸ ٱزح٫ ح٥زش٭خ٩ـخ٫ ٙٸ رْل ح٥ٮٞخه ح٥٪ؾظش١ش ٳٹخظ٦ٚخ٫ ٙٸ ٭ٞخه       ار٫

 حٽٱذحٗ ٱزٯ ح٥ٮٞخثـ ّٞزش ٙٸ ٳؿٰ ٗ طٜأځ، ٬٢٥ ا٥ٺٲخؽش٭خ أ٩ٮٲ٪خ ٭ٞخثقٰ ٳ٩ٺضحطٰ ح٥ظٸ 

 طزٱذ ٱزٯ حٽٱذحٗ ا٥ٶ ٭ٞيش أرْذ ٳ ٱٸ م٪خ٫ ط٢ٴٹ٬ ٩لظشٗ ٦٥ي٦زش ٬٩ ح٥٪غيّشس؟ ٳٱ٤

ؿ٪ش ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ رزخسٹظ ح٥زٷ ح ٩ؼ٤ رش٭خ٩ؾ ح٥٪ذسعش ح٦ْ٥ٺخ ٦٥ظشخڂ٣ ٱزٯ ح٥زشح٩ؾ، ٩ؼ٦ٲخ

 ٦٥ي٦زش ٹئٱ٦ٲ٨ ٥ڂميڂُ ر٪ٲ٪ش طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٙٴس طغ٦ّ٪ٲ٨ ح ٩لظشٗحٹن٪٬ ط٢ٴٹ٬

٥ؾٲخدحطٲ٨؟ 

اندضائشَح يماتم يُاهح ياعرش " شفىَحانرشخًح انكراتُح وانرشخًح ال"ـ يُاهح ياعرش 3

:  تانًذسعح انؼهُا نهرشاخًح وانًرشخًٍُ" ذشخًح انًؤذًشاخ"

: الانرساقـ ششوط 1ـ 3

 ٩ؾشٳُ اىخس ح٥ظ٢ٴٹ٬ م٪٬ ا٥ٶ ٥ڂ٭ن٪خ٧ٙٺ٪خ ٹخـ ؽشٳه ٝزٴ٣ ح٥٪ظشؽّلٺ٬       

٩خعظش ٩ٲٮٸ ٙٸ طشؿ٪ش "ٳ" ط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖش، طخقـ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص، ٦ّٴ٧ ح٦٥ٖش" ح٥٪خعظش

 كٺغ ٹـشٷ ح٩ظلخ٫ ،ؿ٪ش ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ٙٲٸ فخس٩شحٙٸ ح٥٪ذسعش ح٦ْ٥ٺخ ٦٥ظش" ح٥٪ئط٪شحص

 ٳٹٚشٛ رٺ٬ ح٥قخ٥ق ٳح٥يخ٥ق، ٳرخعظؼٮخء رْل ح٥ؾشٳه ح٥ظٸ طشؽّلٺ٬ح٥ٞزٴ٣ ح٥زٷ ٹٖشر٤ ح٨٥

 ١ٴؿٴد ح٩ظڂٟ ح٥ي٦زش ٥ؾٲخدحص حٽٳسرٺشطؾخسٟ ٙٺٲخ ح٥٪ؾخسٹِ ح٥ـضحثشٹش ٩ِ ح٥٪ؾخسٹِ ص

 ادحسس س٥ٺغخ٭ظ ٳح٩ظڂ١ٲ٨ ٥٪ْخسٗ ٳػٞخٙش ّخ٩ش، ٹؾذ حځ٭ظزخٯ ؽشه ٩ٲ٨ ٹٴمّق ٩ذٵ فشح٧ح٣

 ؽٲشح س حػٮخ ّؾشرٞنخء ح٥٪ظشؽلٺ٬ ٹ٦ض٧ ح٦٥ٖخص ٳٱٴ ح٥ؾشه ح٥زٷ ربطٞخ٫ح٥٪ؾشٳُ ٙٺ٪خ ٹظ٦ْٜ 

 ٙٸ حٽ٤ٝ ٩ظظخ٥ٺش ٦ّٶ أؽٲشٳعظش  (د) ٥ٖش ح٥ْ٪٤ أٷ ٙٸ ح٥زڂد ح٥ٮخىٞش ر٦ٖظٲ٨ ح٥ؼخ٭ٺش، ح٩ظظخ٥ٸ

ٙٺٚشك ح٥ظغـٺ٤ ٙٺٰ " ٩ٲٮٸ ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحصح٩٣خعظشح٣ "ٳأ٩خ ،(ؽ)ح٥زڂد ح٥ٮخىٞش ر٦ٖظٲ٨ 

ٝنخء حػٮخ ّؾش ؽٲشح ٩ظظخ٥ٺخ ٙٸ ح٥زڂد  (ؽ)٦ّٶ ح٥٪ظشؽلٺ٬ ح٥زٹ٬ ٹ٪ظ٢٦ٴ٫ ػڂع ٥ٖخص 

 ٙٸ طشؿ٪ش حٽٳسٳرٸح٥٪خعظش " ٹٚشمٰ رش٭خ٩ؾ  ط٠٦ ح٦٥ٖخص، ٳٱزح ح٥ؾشه ځربكذٵح٥ٮخىٞش 

  أٱ٪ٺشٱزح ح٥زٷ طؾخسٟ ٙٺٰ ح٥٪ذسعش ح٦ْ٥ٺخ ٦٥ظشحؿ٪ش ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬، ٳ ٹٴمّق" ح٥٪ئط٪شحص



 

162 
 

 ح٦٥ٖخص ح٥٪٢ظغزش ح٥ظٸ عٴٗ طقزق ٥ٖخص ّ٪٤ ح٥يخ٥ذ رْذ ٭ـخكٰ ٙٸ اطٞخ٫ٳمشٳسس 

 ٱزٯ حځ٩ظلخ٭خص ٙظ٢ٴ٫ ١ظخرٺش ٳؽٚٴٹش طٞٺ٨ّ ٙٺٲخ ١ٚخءحص ح٥يخ٥ذ ٳٝذسحطٰ أ٩خح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣، 

رـخ٩ْش ح٥ـضحثش " طشؿ٪ش ١ظخرٺش ٳطشؿ٪ش ؽٚٴٹش"٩ؼ٦ٲخ ٩ؼ٤ حځ٩ظلخ٫ ح٥٪ٞشس ٙٸ ٩خعظش 

 ػ٨ رْذٯ ٹـظخص ح٥ي٦زش ح٥ٮخؿلٴ٫ ٙٺٰ أٳّځ كٺغ ٹـظخص ح٥ي٦زش حځ٩ظلخ٫ ح٢٥ظخرٸ ،ح٥ْخف٪ش

، ٦ٙٺظ ؿ٪ٺِ ى٦زش أٹنخٹؼزض فشح٩ش ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ ح٥ـضحثش  حځ٩ظلخ٫ ح٥ؾٚٴٷ، ٳٱزح ٩خ

٥٪ظخرْش ح٥٪ؾٴحس ٙٸ ٩ٺذح٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳح٥ٚٴسٹش، ٳٹزٞٶ ح٥ٚشٛ  ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٩ئٱ٦ٺ٬

 ٙٺٰ ٱزٯ ٵؿشصح٥ـضحثشٷ ٙٸ ٱزح ح٥قذد ٱٴ ح٥ظٴٝٺض ح٥زٷ ٳ حٽٳسٳرٸ ٹ٬رٺ٬ ح٥زش٭خ٩ؾ

 طـشٵ ٝز٤ ، ٙزخ٥ٮغزش ٥٪ؾخسٹِ حٿٹضٹض ٳح٥٪خعظش حٽٳسٳرٸ ٙب٫ّ ٱزٯ حځ٩ظلخ٭خصحځ٩ظلخ٭خص

 ح٥ي٦زش رْذٱخ ٩ؾٴحسٱ٨ ٙٸ ٳٹزذأٙشٹ٤ ٳ٩خٷ، أرذحٹش ح٥٪ؾٴحس ح٥ذسحعٸ ٳر٠٥ رٺ٬ ؽٲشٷ 

 عذحعٺخص أسرِ ٧طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص دٳ٫ ح٥٪شٳس ر٪ليش ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش، ٙظخقـ ٥ٰ

 ٙٸ ٭ٲخٹش  ح٥ٞزٴ٣ح٩ظلخ٭خص  ٙٸ ح٥ـضحثش ٙظـشٵأ٩ّخ عٮظٺ٬ ١خ٦٩ظٺ٬ ٬٩ ح٥ظ٢ٴٹ٬، أٷ١خ٦٩ش، 

ٹظزٞٶ ٦٥يخ٥ذ عٴٵ ػڂع عذحعٺخص ٩خقّقش ٥ظذسٹظ طشؿ٪ش   ځحٽٳ٣، ار٫ح٥غذحعٸ 

 ٙٺ٢ٴ٫ ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٥ذٹٲ٨ ح٥لٜ ٙٸ حؿظٺخص حٽخشٵ ٬٩ ح٥ٮخكٺش أ٩خح٥٪ئط٪شحص، ٱزح ٬٩ ٭خكٺش، 

ٹ٪ٮق ٱزح ح٥٪ؾشٳُ  حځ٩ظلخ٫ ٥ذسحعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٱ٨ ٙٞو ىڂد ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٥ز٠٥ ځ

 ٙٸ حؿظٺخص حځ٩ظلخ٫ ح٥زٷ ٹئٱ٦ٲ٨ ٦٥لقٴ٣ ٦ّٶ ط٢ٴٹ٬ ٙٸ حٽخشٵح٥لٜ ٥ي٦زش ح٥ؾْذ 

.  ٳٹظٞٮٴ٭ٲخ ؿٺذححٽ٧ ٕٺش ٥ٖظٲ٨ أخشٵح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش كظٶ ٳ٥ٴ ١خ٭ٴح ٹ٪٢٦ٴ٫ ٥ٖخص 

 : انرذسَظششوطـ 2ـ3

ؿ٪ش ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ٳ١زح ح٥زش٭خ٩ؾ حطٲذٗ رشح٩ؾ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص رخ٥٪ذسعش ح٦ْ٥ٺخ ٦٥ظش      

 أٳځ أخشٵ أٳسٳرٺش ٩ذحسط ٳؿخ٩ْخص ا٥ٶ امخٙش ح٥زٷ طؾخسٟ ٙٺٰ ٱزٯ ح٥٪ذسعش حٽٳسٳرٸ

، كٺغ ٹ٢ٴ٫ ر٠٥ ح٥ظ٢ٴٹ٬ ٩يخرٞخ ٳأ١ٚخء م٪خ٫ ط٢ٴٹ٬ طشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬ ا٥ٶٳٝز٤ ٤١ ؽٸء 

 ح٥زٹ٬ ٹٞذ٩ٴ٫ حٽعخطزسٟ ٹؾظشه ٙٸ ٦٥٣زٺجش ح٥لٞٺٞٺش ح٥ظٸ ٹْ٪٤ ٙٺٲخ ح٥ظشحؿ٪ش ح٥٪٪خسعٴ٫، ٥ز

٫ ٹ٪خسعٴ٫ ٱزٯ ح٥٪ٲٮش ٷ ٹ٢ٴ٭ٴح طشحؿ٪ش ٩لظشٗأ٫ أ٭ٴحّٲخدسٳط طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص رـ٪ٺِ 

مٺٜ ٳٝظٲ٨ ٳطٞغٺ٪ٰ رٺ٬ ٩٪خسعش ح٥٪ٲٮش س٨ٕ  ٽ٭ٲ٨ ٩٪خسعظٲ٨ ٥٪ٲٮش ح٥ظذسٹظ، ا٥ٶ امخٙش

 ح٥ظٸ ٬٩ رٺٮٲخ ٩ؾ٤٢ ح٥ظٴحؿذ ح٥٪ٮظ٨َ ٙٸ ٝخّخص حٿؽ٢خځصٹيشف رْل   ٩خ،ٳح٥ظذسٹظ
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ح٥ذسط رل٨٢ ّذ٧ ح٭ظَخ٧ ٳٝض ح٥٪ئط٪شحص ٳح٥٪ْخٱذحص ٳؿٴ ح٥ْ٪٤،
1

 ر٪ظي٦ّزخص أدسٵ أ٭ٲ٨ ا٥ّخ  

ؿ٤ أ ٳح٥َشٳٗ ح٥ظٸ طل٢٪ٲخ، ٙٺٮ٦ٞٴ٭ٲخ ١٪خ ٱٸ ٥ي٦زظٲ٨ ٬٩ حح٥٪ٲٮش ٳخقخثقٲخ ٳ٩ؾخ٦١ٰ

 ٙخ٥خزشس ٳح٥ظـشرش ّخ٩ڂ٫ ٩ٲ٪خ٫ ٹظْٺ٬ّ ار٫ ٢ٙشس ٳحملش ٬ّ ٩ظي٦زخص ح٥٪ٲٮش، اّيخثٲ٨

 ١خ٫ ٩٪خسعخ ٦٥٪ٲٮش، ٱزح ح٥ؾشه ٕٺش ٩ذسؽ ٙٸ ارح اځ ٳځ ٹظ٨ّ ر٠٥ ،٦ّٶ ح٥٪ذسّط ح٩ظڂ١ٲ٪خ

، أٹذٹٮخرش٭خ٩ؾ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ح٥ـضحثش، ٳٹظـ٦ّٶ ر٠٥ ٙٸ ح٥ْٺٮظٺ٬ ح٦٥ظٺ٬ ٭٪٢٦ٲ٪خ رٺ٬ 

 ٹ٪خسعٴ٫ أ٭ّٲ٨ ا٥ّخ ٨٥ ٭٤ٞ ٩َْ٪ٲ٨ ٱ٨ ٩ظشؿ٪ٴ٫ سع٪ٺّٴ٫ ٩ل٦ّٚٴ٫ ا٫ حٽعخطزس رْل أ٫ّس٨ٕ 

 حٽٳ٣ ّخ٦٩ٺ٬، ا٥ٶ ٬٩ ٩٪خسعظٲ٨ ٥ظشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٳٱزح سحؿِ أ١ؼشطخرٺش ٟ٭ؾخه ح٥ظشؿ٪ش ح٣

 ٳٱزح رغزذ ح٥ٮٞخثـ حٽعخطزس ٽٳ٥ج٠ٱٴ ّذ٧ طٴٙٺش ط٢ٴٹ٬ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳح٥ٚٴسٹش 

 كٺغ ٹل٪٤ ٩َْ٪ٲ٨ ؽٲخدحص ٙٸ ،ح٥٪ٴؿٴدس ٙٸ رش٭خ٩ؾ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ ح٥ـضحثش

 ح٥ْخ٤٩ ح٥ؼخ٭ٸ ح٥زٷ ٹظ٪ؼ٤ّ ٙٸ ٦ٝش ح٥٪٦ظٞٺخص ٳح٥٪ئط٪شحص ح٥ذٳ٥ٺش ا٥ٶ امخٙشح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش، 

 ٩َْ٪ٲخ ػٮخثٺش ح٦٥ٖش  ٙٸ٫ ٳؿذص ٙٲٸا ٳ،ح٥٪ظْذدس ح٦٥ٖخص ح٥ظٸ ٦ٝٺڂ ٩خ طٮْٞذ ٙٸ ح٥ـضحثش

 ٳځ ٹغظذّٸ ح٥ٞخث٪ٴ٫ ٦ّٺٲخ ح٥ظشحؿ٪ش ٭َشح ٥يزٺْش ،ٙظ٢ٴ٫ رخ٦٥ٖظٺ٬ ح٥ْشرٺش ٳح٥ٚش٭غٺش

ٟ ٹْذّ ٩ٺذح٫ ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٕٺش ٭ؾو ٩ٞخس٭ش ٣ ٥ز،ح٥٪ـظ٪ِ ح٥ـضحثشٷ ح٥ؼٮخثٸ ح٦٥ٖش

 ٱٮخٟ رْل أ٫ّ ٙشفش ٩٪خسعش ٱزح ح٥ٮؾخه، ١٪خ ٥پعخطزسر٪ٺذح٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳځ ٹظٺق 

 ٕٺش ٩ظ٪شعٺ٬ ځ ٙٸ أ٭ٲ٨ ٩ٲ٪ش طذسٹظ ٩ٴحد ح٥ظشؿ٪ش ٩ِ ا٥ٺٲ٨ ح٥زٹ٬ طٴ٤١ حٻخشٹ٬ حٽعخطزس

ٟ ط٢ٴ٫ ح٥ظ٪خسٹ٬ ٩زٮٺش ٦ّٶ ٣ ٥ز،٩ـخ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳځ ٙٸ ٩ـخ٣ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش

 حٽعظخر ٳٹٴحؿٲٴ٫ ٩ؾخ٤١ ٹغظْقٸ ٦ّٶ أخيخءطـخسد ٳخزشحص ح٥ٖٺش، ٳٝذ ٹِٞ ح٥ي٦زش ٙٸ 

 رغزذ ح٭ْذح٧ ح٥٪٪خسعش ٳرخ٥ظخ٥ٸ ٳا٭٪خ ٳٱزح ٥ٺظ رغزذ ٭ٞـ ح٢٥ٚخءس ،ٕٺش ٩٪خسط ك٦ّٲخح٣

 ٙٸ ٳؿٰ عٺش ح٥ذسٳط ح٥يزٺْٸ، ٙٚٸ ٤١ ٩شس ٱزح اؽ٢خځح٭ْذح٧ ح٥خزشس ٳح٥ظـشرش، ٳٝذ ٹيشف 

 ح٥ظٸ طزٞٶ حٽخيخء ٙٸ ىٴ٣ ح٥ظـشرش ٳح٥٪٪خسعش، طظشح٨١ اځٹ٢٪٬ ك٦ٲخ  ٹٴحؿٰ ح٥يخ٥ذ ّٞزش ځ

 ٳٹزٞٶ ىشٹٜ ، ٙڂ ٹـذ ح٥يخ٥ذ ح٥زذحث٤ ٳځ ٹظ٨٦ْ ٩ٮٲـٺش ٳىشٛ ح٥ظْخ٤٩ ٩ْٲخ،دٳ٫ ك٦ٴ٣

ح١ظغخرٰ ٥ظٞٮٺخص طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٦٩ٺجخ رخ٥ؼٖشحص ح٥ظٸ ځ طٞنٸ ٦ّٺٲخ عٴٵ ح٥خزشس 

 .ٳح٥٪شحط
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 :ـ انهغاخ انًؼرًذج3ـ3

ؿ٪ش ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ٦ّٶ ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹش ٬٩ كٺغ ٥ٖخص حطظٚٴّٛ ح٥٪ذسعش ح٦ْ٥ٺخ ٦٥ظش      

 ٬٩ أ١ؼش أٳ ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٹظٞٮٴ٫ حػٮخ٫ أ٩خ٧ أرٴحرٲخح٥ْ٪٤ ح٥٪ْظ٪ذس ٙٸ ح٥ظذسٹظ، ٙٲٸ طٚظق 

عٮٺش ح٢٥شٳحطٺش ٳ ٳحٿ٭ـ٦ٺضٹش ٳح٥قٺٮٺش ٳحٿعزخ٭ٺش ٳح٥ٚش٭غٺش ٳح٥ذحٽ٥٪خ٭ٺش: ح٦٥ٖخص ح٥ظخ٥ٺش

ح٥قشرٺش ٳح٥ٺٴ٭خ٭ٺش ٳحځٹيخ٥ٺش ٳح٥ٺخرخ٭ٺش ٳح٥زشطٖخ٥ٺش ٳح٥شٳعٺش، ٳٱزٯ ح٦٥ٖخص ٱٸ ح٥٪ْظ٪ذس 

 طش١ٺزخص أ٩خ٧ ١٪خ ٹٚظق ح٥٪ـخ٣ ،"٩خعظش ٩ٲٮٸ ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص"كخ٥ٺخ ٙٸ ٩ؾشٳُ 

 (ـ ؽ ؽ ؽأ )أٳ (ـ ؽ ؽأ )أٳ (ـ د ؽأ )أٳ (ـ دأ )أٳ( أـ أ )أ١ؼش أٳ٥ٖٴٹش ػشٹش طظ٢ٴ٫ ٬٩ ٥ٖظٺ٬ 

 ٙٸ طشؿ٪ش حٽٳسٳرٸح٥٪خعظش "رخ٥ٮغزش ٦٥٪ؾشٳّٺ٬ ح٥خخفٺ٬ رخځٹضٹض ٳ٩ؾشٳُ 

 ٤٢ٙ ٩ٮٲ٨ ػشٷ ؿذح ٩ٞخس٭ش رخ٥٪خعظش ح٥ـضحثشٷ ح٥زٷ ځ ٹْظ٪ذ عٴٵ ٦ّٶ ٥ٖظٺ٬ ،"ح٥٪ئط٪شحص

 أ٩شرش ٳح٦٥ٖظخ٫ ح٥ٚش٭غٺش ٳحځ٭ـ٦ٺضٹش، ٳٱزح ٣ ٦٥وحٽف٦ٺش ح٦٥ٖش أٷٙٸ ٩ٞشسٯ ٳٱٸ ح٥ْشرٺش، 

 ١خ٫ ٹْظ٪ذ ّذس ٥ٖخص "د.٣.٧ "ـٍخ٧ ح٢٥ڂعٺ٢ٸ ح٥زٷ ١خ٫ ٩ْظ٪ذ ٝز٤ ٭َخ٧ ح٩٫٣ئع٘ ٽ٫ ح٣

حٿٹيخ٥ٺش ح٥ظٸ كظّٶ  ٳٳحٽ٥٪خ٭ٺش ٳٱٸ حٿعزخ٭ٺش ٳحځ٭ـ٦ٺضٹش ح٥ْشرٺش ٳح٥ٚش٭غٺش ا٥ٶ رخٿمخٙش

 (ـ د ؽأ)١خ٭ض ٩ْظ٪ذس ٙٸ ؿخ٩ْش ح٥ز٦ٺذس، ٳ١خ٭ض ٱزٯ ح٦٥ٖخص طذسّط ٙٸ ح٥ظش١ٺزش ح٦٥ٖٴٹش 

.  ٙٸ ٩ؾخسٹِ ح٥٪خعظش ح٥٪ٞز٦شادسحؿٲخ ٱزٯ ح٦٥ٖخص رْٺ٬ حځّظزخس، ٳٹْخد طئخز ٳ٭ؤ٤٩ أ٫

: ـ انًسرىي ويُهدُح انرذسَظ4ـ3

: ـ انسدى انغاػٍ انًخظض نًىاد انرشخًح انشفىَح1ـ4ـ3

 حٽٳسٳرٸ٭ٞخه حځخظڂٗ رٺ٬ ح٥زش٭خ٩ـٺ٬ ا٫ّ  ٗ،رخ٥ٮغزش ٥٪ٮٲـٺش ٳىشٹٞش ح٥ظذسٹظ      

 كٺغ ٹٮٞغ٨ ح٥لـ٨ ح٥غخّٸ ٦٥ذسٳط رٺ٬ ح٥غخّخص ح٥٪خققش ،ٳح٥ـضحثشٷ ٥ٺغض ١ؼٺشس

 ح٥ظيزٺٞٺش ٙٸ ؿ٪ٺِ ح٥زشح٩ؾ ح٥ظٸ ٳحٽّ٪خ٣ص ح ٩خققش ٦٥ٴسػأخشٵ٦٥٪لخمشس ٳعخّخص 

، ٹزٞٶ حځخظڂٗ ٙٸ ح٥لـ٨ ح٥غخّٸ ح٥٪خقـ حٽٳسٳرٺش أٳ، عٴحء ح٥ـضحثشٹش أٹذٹٮخرٺ٬ 

ٙٸ ح٥٪ذسعش ح٦ْ٥ٺخ " طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص"٥٪ٴحد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش كٺغ ٹٴ٥ٸ رش٭خ٩ـٸ 

 ١زٺشس ٥٪ٴحد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥ظْخٝزٺش ٳح٥ٚٴسٹش خقٴفخ ٙٸ أٱ٪ٺشؿ٪ش ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ح٦٥ظش

٦ّٴ٧ ح٦٥ٖش ٳط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖخص، طخقـ طشؿ٪ش " ٩ؾشٳُ ٙٸ ٗ،ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش ٬٩ ح٥ظ٢ٴٹ٬

 حٽٳ٣د ٥٪ٴحد ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٙٸ ح٥غذحعٸ 30عخ ٳ4خققض " ح٥٪ئط٪شحص
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 حٽسفذس ٩ـ٪ٴُ أ٩ّخ ، ٱخ٥٪ٴحد ٭ٚظ٣ ٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ ٯٳ١ز٠٥ ح٥لـ٨ ح٥غخّٸ ٭ٚظ

سفٺذح 15، ٳٹقٺش ٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ 5 ٙٲٴحٽٳ٣ح٥٪خققش ٥ٲزٯ ح٥٪ٴحد ٙٸ ح٥غذحعٸ 

ح٥ظشؿ٪ش " ـ ٣حٽعزٴُعخ ٙٸ 5 ٤٢٥ ٩خدس، ػ٨ ٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٥غ خققض أسفذس5 ر٪ْذ٣

ح٥ظٸ " س٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٷ"د ٥٪ٴحد 30عخ ٳ4 ٳأسفذس،3ر٪ْذ٣ "  ح٥٪لظشٙشح٥ؾٚٴٹش

عخ 5 ٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥شحرِ ٙخققض أ٩خ ٤٢٥ ٩خدس، أسفذس ػ٪خ٭ٸ أٷ ،سفٺذح24طظ٢ٴ٫ ٬٩ 

 حٽعزٴُعخ ٙٸ 6 ٳأسفذس،10ح٥ظٸ طظ٢ٴ٫ ٬٩ " ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥٪لظشٙش "ـ ٣حٽعزٴُٙٸ 

 ٙٸ حٽٳسٳرٸح٥٪خعظش "سفٺذح، ٳ٩ؼ٦ٰ 20ح٥ظٸ طظ٢ٴ٫ ٬٩ " ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"٥٪ٴحد 

 ٬٩ ح٥لـ٨ ح٥غخّٸ ح٥زٷ ٹظن٪ٮٰ ح٥زش٭خ٩ؾ %75كٺغ طخقـ ٭غزش " طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

 ٧٭ٰ ٣أ ٩ذس ح٥ظ٢ٴٹ٬، ٙٸ كٺ٬ أسرخُ ٩خ ٹْخد٣ ػڂع أٷ ،٥٪٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٳح٥ٚٴسٹش

طشؿ٪ش ١ظخرٺش ٳطشؿ٪ش "طخقـ ٥٪ٴحد ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٙٸ ٩خعظش 

 "ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس " ٥ـ٩ٮٲخ ٩خققش32عخ، 64ٙٸ ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ عٴٵ " ؽٚٴٹش

٬٩ ٩ـ٪ٴُ ح٥غخّخص ح٥٪ٞشسس ٦٥ذسٳط، " ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش "ـ ٩خققش ٣أخشٵعخّش 32ٳ

طشؿ٪ش ١ظخرٺش "ٳ٩خعظش رخځٹضٹض" ٩خعظش ح٥٪ٲٮٸ ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحصح٣ "٥ـ رخ٥ٮغزش أ٩ّخ

رـخ٩ْش ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش ٙخ٥لـ٨ ح٥غخّٸ ح٥٪خقـ ٥٪ٴحد ح٥ظشؿ٪ش " ٳطشؿ٪ش ؽٚٴٹش

 .ح٥ؾٚٴٹش ٕٺش ٩لذّد

: ـ عشَمح انرذسَظ2ـ4ـ3

 خخسؿش امخٙٺشؽخسٟ ؿ٪ٺِ ٱزٯ ح٥زشح٩ؾ ٙٸ ٭ٞيش ٩ٲ٪ش طظ٪ؼ٤ ٙٸ طخقٺـ عخّخص صص      

 ، ح٥ظيزٺٞٺشحٽّ٪خ٣ أٳ عٴحء ٙٸ ىخرِ ح٥٪لخمشحص ، ح٥ذسٳط ح٥٪ٞذ٩ش ٙٸ ح٥ٞخّخصاىخس٬ّ 

 ٹٞٴ٩ٴ٫ ٙٺٲخ ر٪٪خسعش أٳ ح٥ـ٪خّٺش ح٥ظٸ ح٥ٚشدٹش سد٣ ٥ـٲٴد ح٥و ٩خققش ٳٱٸ عخّخص

 ٳح٥ظٸ ح٥٪ٞشسس، ٥ٲخ ّڂٝش رخ٥ذسٳط أخشٵٙٴسٹش ٳط٪خسٹ٬ ٣ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس ٳح٥ظْخٝزٺش ٳح

 ٽ٫ّ ح٥٪٪خسعش دحخ٤ ٝخّخص ح٥ذسط ، ٳطيٴٹشٱخ٧ ٳطلغٺ٬ ٝذسحطٰٱ٨ ٩ْخسٗاػشحءطغخٱ٨ ٙٸ 

 ٳح٥٪ٮٲـٺش ح٥ٮَشٹش ح٥ذسٳط ا٥ٶ امخٙشٳكذٱخ ځ ط٢ٚٸ ځ١ظغخد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، ٙٲٸ 

. ٳح٥ظيزٺٞٺش ط٢ظغذ ٬ّ ىشٹٜ ح٥٪٪خسعش ح٥٪ظ٢شسس ٳح٥٪ظٴحف٦ش
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 ٥ظشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص حٽٳسٳرٺشځكٌ ٙٸ ح٥زشح٩ؾ ٫ٝخص، ٳ ٱزٯ ح٥ظؾخرٲخص ٳح٥ٚشا٥ٶ       امخٙش

 ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش رل٨٢ أعزٞٺشح٥٪ٴؿٴدس ٥ذٹٮخ كخ٥ٺخ حّظ٪خدٱخ ٦ّٶ 

٫ ح٦٥زٹ٬ ٷ ح٥ظْخٝزٺش ٱٸ طذسٹذ ٦ّٶ ح٥ٚٴسٹش، ٳٱزح ٩خ ځ ٭ـذٯ ٙٸ ح٥زش٭خ٩ـٺ٬ ح٥ـضحثشٷّأ٫

 ؿخ٩ْش ح٥٪خعظش ح٥٪ٚظٴف ٙٸ أ٫ر٪خ - ، خقٴفخ رش٭خ٩ؾ ٩خعظش ح٥ـضحثش أٹذٹٮخ٭٪٢٦ٲ٪خ رٺ٬ 

ٹغزٜ ٙٺٰ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش   كٺغ ځ-ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش٩ٴحد ٹلظٴٷ ٦ّٶ  ٳٱشح٫ ځ

دسّط ١ڂ ح٥٪خدطٺ٬ ٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ ٳٙٸ صطذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ر٤ ٱٴ ٩ٴحصٷ ٥ٰ، ٗ

 ٹظذسّد ح٥يخ٥ذ ٦ّٶ ط٪خسٹ٬ ح٥ظْخٝزٺش أ٫ ٬٩ ح٥٪ٚشٳك ٯح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٥غ، ٳٱزح ٕٺش ٳحسد ٽ٫ّ

 ط٪خسٹ٬ ح٥ظْخٝزٺش أدسؿض ٹظْشٗ ٦ّٶ ط٪خسٹ٬ ح٥ٚٴسٹش ، ٥ز٠٥ ١خ٫ ٬٩ كغ٬ ح٥ظذرٺش ٥ٴ أ٫ٝز٤ 

 ح ح٥٪ٞشسس ٙٸ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٭ٸ ٳمٴّ٘ كـ٪ٲخ ح٥غخّٸ ّٴكحٽخشٵ ح٥٪ٴحد ا٥ٶ امخٙشٙٞو 

 ٹ٢ٴ٫ أ٫ ح٥ٚٴسٹش ٩ْٲخ، ٳ٥ٴ خقـ ح٥غذحعٸ ح٥ؼخ٥غ ٥ظ٪خسٹ٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش رْذ ادسحؽ٬ّ 

. ح٥يخ٥ذ ٝذ طْٴد ٦ّٶ ح٥ظْخٝزٺش ٳح١ظغذ طٞٮٺخطٲخ ٳفخس ؿخٱضح ٦٥زذء ٙٸ ط٪خسٹ٬ ح٥ٚٴسٹش

 :ـ انًىاد انًمشسج3ـ4ـ3

ٙٺ٪خ ٹخـ ح٥٪ٴحد ح٥٪ٞشسس ٙٸ رش٭خ٩ـٸ ح٥٪خعظش ح٥٪ٚظٴكٺ٬ ٙٸ ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش ٙٲ٪خ        

٩ظٞخسرخ٫ ٩ِ ط٠٦ ح٥٪ٞشسس ٙٸ رشح٩ؾ ٩خعظش طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ح٥خخؿ ر٪ذسعش رخسٹظ ح٦ْ٥ٺخ 

ٹ٢٪٬ حځخظڂٗ ٳ، ٱخ ح٥زٷ طؾخسٟ ٙٺٰ ح٥٪ذسعش ٭ٚظحٽٳسٳرٸؿ٪ش ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ٳح٥٪خعظش ح٦٥ظش

 ٳٱزح ،٫ٷٙٸ ح٥٪ٴحد ح٥٪خققش ٦٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ح٥ظٸ ٥ٺغض ٩ٞشسس ٙٸ ح٥زش٭خ٩ـٺ٬ حٽٳسٳرٸ

 أ٩ّخ ٥ظشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٙٞو، ، ٙخ٥زشح٩ؾ حٽٳسٳرٺش ٩قّ٪٪شىزٺْٸ ٭َشح ٥يزٺْش ح٥٪ؾخسٹِ

س٨ٕ " طشؿ٪ش ١ظخرٺش ٳطشؿ٪ش ؽٚٴٹش" ٫ ٢ٙڂٱ٪خ ٹل٪٤ ّٮٴح٫ٷح٥٪ؾشٳّٺ٬ ح٥ـضحثشٷّ

 .خقٴفٺّش ٩خعظش ح٥ـضحثش ح٥ظٸ ر١ش٭خٱخ ٙٸ ح٥ْٮخفش ح٥غخرٞش

٩ؼ٤ّ ٭ٞيش حځثظڂٗ رٺ٬ ؿ٪ٺِ ح٥زشح٩ؾ ص ح٥٪ٴحد ح٥٪شحٙٞش ٥٪ٴحد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٲٸ أ٩خ       

٦ّٴ٧ ح٦٥ٖش ٳط٦ْٺ٪ٺش ح٦٥ٖش، "طؾخسٟ ٙٺٲخ رشح٩ؾ ٩خعظشصح٥ظٸ " ح٦ْ٥ٴ٧ حځٝظقخدٹش"٩ؼ٤ ٩خدس 

طشؿ٪ش ١ظخرٺش " ٳ" ٩ٲٮٸ ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٩خعظش"ٳ" طخقـ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

ح٥٪ٞشّسس ٙٸ " ٩ٮخٱؾ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش"رـخ٩ْش ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش، ٳ٩خدس " ٳطشؿ٪ش ؽٚٴٹش

 امخٙشرش٭خ٩ؾ ٩خعظش ح٥ْخف٪ش ٳٙٸ ٩ؾشٳّٸ ح٥٪خعظش ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٙٸ حٿٹضٹض، 



 

167 
 

 .ح٥ظٸ ٹؾخس١ٲ٨ ٙٺٲخ رش٭خ٩ؾ ح٥٪خعظش ٙٸ ؿخ٩ْش ٳٱشح٫"  ح٦ْ٥ٴ٧ ح٥ٞخ٭ٴ٭ٺشا٥ٶ٩ذخ٤ " ٩خدس ا٥ٶ

 ٙٸ حٽٳسٳرٸح٥٪خعظش " ٩خدس ٩ؾظش١ش رٺ٬ ٩ؾشٳُ ح٥٪خعظش ٙٸ ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش ٳأٹنخٱٮخٟ 

 ٳٹظٞخسد ٩لظٴٵ ٱزٯ ح٥٪خدس ٩ِ ،"ٳحٿ٦ٝٺ٪ٺشح٥٪ٮَ٪خص ح٥ذٳ٥ٺش "ٱٸ ٩خدس " طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

ؽخسٟ ٱزح ص ٷ،"ح٥٪خعظش ح٥٪ٲٮٸ ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص"ٙٸ " أٳسٳرٸٙنخء "٩لظٴٵ ٩خدس 

 ٳطـ٪ِ ٩خدس ،"طل٦ٺ٤ ح٥خيخد" ٩ِ رش٭خ٩ؾ ح٥ـضحثش ح٥ْخف٪ش ٙٸ ٩خدس أٹنخح٥زش٭خ٩ؾ 

 ٩خدطٸ ا٥ٶ امخٙشرٺ٬ ٩ؾشٳّٸ حٿٹضٹض ٳ٩ؾشٳُ ؿخ٩ْش ٳٱشح٫، ٱزح " ح٥ظلغٺ٬ ح٦٥ٖٴٷ"

٩خعظش " ٙٸ ٩خعظش ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ ٳ أٹنخح٥٪ٞشّسطٺ٬ " ٭َشٹخص ح٥ظشؿ٪ش"ٳ  "حٻ٥ٸ حٿّڂ٧"

 ٳريزٺْش ح٥لخ٣ طؾخسٟ ؿ٪ٺِ ٱزٯ ح٥٪ؾخسٹِ ٙٸ ٩ٴحد .رخٿٹضٹض" ٩ٲٮٸ ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

ٹلظٴٷ ٦ّٶ   ح٥٪خعظش ٙٸ ؿخ٩ْش ٳٱشح٫ ٙٲٴ ځاځح٥ظشؿ٪ش ٳح٥٪ٮَٴسس ٳح٥ظْخٝزٺش ٳح٥ٚٴسٹش، 

. ٩ٴحد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

 امخٙظٲخ رحٟ ځ٫ أٳ ٙٸ ٱزح ح٥٪ٞشس ادسحؿٲخ ٥ٺظ مشٳسٹّخ  ح٥ظٸٳٱٮخٟ رْل ح٥٪ٴحد      

.  ح٥٪ؾخسٹِأفلخد ٳحٽعخطزسٹزٞٶ حخظٺخسٹخ كغذ سإٹش ح٥ـخ٩ْش 

 :ـ عشَمح انرمُُى4ـ4ـ 3

 ٩ظٴحف٦ش كٺغ طٞٺ٨ ١ٚخءحص ح٥يخ٥ذ كغذ ا٩خط٢ٴ٫ ىشٹٞش طٞٺٺ٨ ح٥ي٦زش ٙٸ ٤١ ح٥٪ؾخسٹِ       

٩ّخ ١ظخرٺّش كٺغ طـشٵ ا ٳؿٲٴدٯ خخسؿٲخ، ٳأّ٪خ٥ٰ دحخ٤ ٝخّش ح٥ذسط ٳكغذ أدحثٰ

 ٹ٢ٴ٫ طٞٺٺ٨ ح٥٪خدس أ٫ أٷ٩ّخ حځػٮٺ٬ ٩ْخ اٱخٹش ٤١ عذحعٸ، ٳ٫حځ٩ظلخ٭خص ٙٸ رْل ح٥٪ٴحد ٙٸ 

٦ّٴ٧ ح٦٥ٖش ٳط٦ْٺ٪ٺش "حعظش ٧ ٳحكذ، ١٪خ ٹخنِ ح٥ي٦زش ٙٸ آ٫ح٥ٴحكذس ٩ظٴحفڂ ٳ١ظخرٺخ ٙٸ 

رخ٥٪ذسعش " ٩خعظش ٩ٲٮٸ ٙٸ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص" ٳ " ح٦٥ٖخص، طخقـ طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

َّ٪خصحح٦ْ٥ٺخ ٦٥ظش  ٳٹ٢ٴ٫ ،ؿ٪ش ٳح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ ٥ظٞٺٺ٨ كٴ٣ ح٥ظشرـ ح٥٪ـشٵ ٙٸ ح٥٪ئعغخص ٳح٥٪ٮ

. ر٠٥ رظٞذٹ٨ طٞشٹش كٴ٥ٰ ٹز١شٳ٫ ٙٺٰ طـشرظٲ٨ ح٥خخفش ٙٸ ح٥٪ٺذح٫
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 :انخلاطح

 ّـض ا٥ٶ أدّص ح١ظؾخٗ رْل ح٥ٮٞخثـ ح٥ظٸ ا٥ٶ ٱزٯ ح٥ذسحعش٥ٞذ ط٨ ح٥ظٴف٤ّ ٙٸ ٭ٲخٹش       

ٝخدسٹ٬ ٦ّٶ ح٣ طخشٹؾ دْٙخص ٬٩ ح٥ي٦زش ح٥ظشحؿ٪ش ٬ّرشح٩ؾ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ح٥ـضحثشٹش 

طٞٮٺش أعزخد  ا٥ٶسؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٙٴس طخشؿٲ٨ ٬٩ ح٥ـخ٩ْش، ٳٱزح ّخثذ ص ر٪ٲ٪ش حځميڂُ

 ح٥ظشؿ٪ش رؤؿٲضس ح٥ظٞٮٺش ٙظظ٪ؼ٤ ٙٸ ّذ٧ طـٲٺض ح٥ـخ٩ْخص ح٥ـضحثشٹش ٙؤ٩ّخٹّش، ؽٯ٫ ٧ٳأخشٵ

 أ٫ ٽ٫ ط٪خسٹٮٲخ ٹـذ ، مشٳسٹش ځ١ظغخد ٱزح ح٥ٮٴُ ٬٩ ح٥ظشؿ٪شأ٭ٲخح٥ٚٴسٹش ح٥ظٸ طْشٙٮخ 

 أ٩خ ح٥قٴص ٳ٥ٺظ دحخ٤ ح٥ٞخّش، ٳاسعخ٣ حعظٞزخ٣ أؿٲضسطـشٷ دحخ٤ ح٢٥زخث٬ ٳرخعظْ٪خ٣ 

ٷء ٙٸ ح٥ـ٪ِ رٺ٬ حخظقخفٺ٬ ٩خظ٦ٚٺ٬ ٙٸ ٩ؾشٳُ ػ ٳٝز٤ ٤١ أٳځٱـٸ ٙٺظ٪ؼ٤ ٬٩ح٥ـخ٭ذ ح٣

 ػ٨ رْذ رحٟ ىشٹٞش طٴصٹِ ،"ح٥ؾٚٴٹشح٥ظشؿ٪ش ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳ"٩خعظش ٳحكذ ٱٴ ٩خعظش 

 أعخعٲ٪خ ح٥٪ؾشٳّٺ٬ ح٦٥زٹ٬ ٝ٪ٮخ رٲزٯ ح٥ذسحعش ٦ّٶ رخٽكشٵ أٳح٥ذسٳط ٦ّٶ ٱزٯ ح٥٪ؾخسٹِ 

 ٭ٞـ ح٥ظـشرش ٳح٥خزشس ح٦٥ظٺ٬ ٬٩ ا٥ٶ امخٙش، (ٳٱٮخ ٭ٞقذ ٩ؾخسٹِ ح٥٪خعظش ح٥ـضحثشٹش)

 حٽكٺخ٫ ٳٱزٯ ح٥٪ؾخ٤١ ط٢ٴ٫ ٙٸ رْل ، ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹشأعخطزسح٥٪ٚشٳك طٴٙشٱ٪خ ٙٸ 

خخسؿش ٬ّ ٝذسس ح٥ـخ٩ْش كٺغ ځ طخقـ ٳصحسس ح٥ظ٦ْٺ٨ ح٥ْخ٥ٸ ٳح٥زلغ ح٦ْ٥٪ٸ ٩ٺضح٭ٺش 

طٮْٞذ ٙٸ ح٥ـضحثش ح٥٪ئط٪شحص ٳح٥٪ْخٱذحص   ح٥ظٞٮٺش ح٥ڂص٩ش، ١٪خ ځحٽؿٲضس١خٙٺش ٥ظٴٙٺش 

 ٳح٥ي٦زش ح٥زٹ٬ ٥پعخطزس ح٦٥ٖخص ح٥ظٸ طٴٙش ٩ـخځ ٥٪٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش رخ٥ٮغزش ح٥٪ظْذدس

 ٳ٦٥لذ ٬٩ ٱزٯ .ٹذ ٝٺخ٩ٲ٨ رظشرقخص ٙٸ ٱزٯ ح٥٪ئط٪شحص ٩ْشٙش ٳدحسٹش ر٪ـخ٣ طخققٲ٨صٷ

  ٭شٵ أ٭ّٰح٥٪ؾخ٤١ ٳطخٚٺنٲخ ٳح٥ٮٲٴك ر٪ـخ٣ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳح٥ٚٴسٹش ٙٸ ح٥ـضحثش

٭ٲخ ح٥٪غخٱ٪ش ٙٸ طيٴٹش ٩ٺذح٫ ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش أّل ح٥خيٴحص ح٥ظٸ ٬٩ ػد حطّزخ٬٩ُ ح٥٪ٲ٨ 

: ٳأٱّ٪ٲخ دحثشس ح٥نٴء ا٥ٶح٥ٚٴسٹش ٳح٥خشٳؽ رٰ 

.  ح٥ڂص٩ش ٥ظ٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹشٳحٽؿٲضسـ طٴٙٺش ح٥ْظخد 1

 ٙٸ ٩ؾشٳُ ٩خعظش ادسحؿٲخـ ح٥ٚق٤ رٺ٬ رشح٩ؾ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳّذ٧ 2

. ٳحكذ

ـ طلذٹذ ؽشٳه ٳ٩ْخٹٺش ٹظ٨ ٝزٴ٣ ح٥٪ظشؽلٺ٬ ٦٥ظ٢ٴٹ٬ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش رخځّظ٪خد ٦ّٺٲخ 3

: ٳط٢ٴ٫ ٱزٯ ح٥ؾشٳه ١٪خ ٹ٦ٸ
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 ٹ٢ٴ٫ ح٥ي٦زش ح٥لخف٦ٺ٬ ٦ّٶ ؽٲخدس ح٦٥ٺغخ٭ظ ٙٸ ؿ٪ٺِ ح٥ظخققخصأ٫  .

 حٽ٤ٝ ٹ٢ٴ٭ٴح ٩ظٞٮٺ٬ ٦٥ٖظٺ٬ ٦ّٶ أ٫ .

 ٫ ٹ٪٢٦ٴح ػٞخٙش ٳحعْش ٳ٩ٴعٴّٺشأدسحٹش رـ٪ٺِ ٝنخٹخ ح٥غخّش ٳ  ٹ٢ٴ٭ٴح ٦ّٶ ٨٦ّ ٳأ٫ .

 ط٢ٴ٫ ٥ذٹٲ٨ ع٪خص ؽخقٺش ٳرٱٮٺش ٩٪ٺضس ١خ٥ٞذسس ٦ّٶ ح٥ْ٪٤ طلض ح٥نٖو ٳح٥ٞذسس أ٫ 

رذٹٲش ٳٕٺشٱخ، ٳطـشٵ ح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣ ٥ظٞٺٺ٨ ح٥٪ظشؽق ٙٸ ح٣ ٳعشّش ٳح٥ظز١ش٦ّٶ ح٥لٌٚ 

. ٱزٯ ح٢٥ٚخءحص

 ٥٪ذس ص٩ٮٺش ٩لذدس ٹئعغٴ٫ ٝخّذس أؿٮزٺٺ٬ رخذ٩خص خزشحء ٳطشحؿ٪ش ٩لظشٙٺ٬ حځعظْخ٭شـ 4

.  ٳحځعظٚخدس ٬٩ طـخسرٲ٥،٨ظ٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٸ ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹش

 ح٥ظٸ ٳحٽؿٮزٺش حٽٳسٳرٺش ٹغظٞٴ٫ ٬٩ خڂ٥ٲخ ح٥خزشحص ٥پعخطزسـ طخقٺـ رْؼخص ط٢ٴٹٮٺش 5

. ؿ٤ ح٥ٮٲٴك رظ٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳح٥ٚٴسٹشأ ح٥ي٦زش ٬٩ ا٥ٶٹٮ٦ٞٴ٭ٲخ 

.  ح٥ظٸ ١خ٭ض ٩ْظ٪ذس ٬٩ ٝز٤ ٙٸ ح٥ٮَخ٧ ح٢٥ڂعٺ٢ٸحٽؿٮزٺش ح٦٥ٖخص ادسحؽ اّخدسـ 6

 ٳح٥ذٳ٥ٺش حٽٳسٳرٺش ٙٸ ح٥٪ئعغخص حٽ١ّٚخءٍٺ٨ طشرّقخص ٦٥ي٦زش ط٬ ٳـ اسعخ٣ رْؼخص ٦ّ٪ٺش 7

 رظٞذٹ٨ طٞخسٹش كٴ٣ ٳا٥ضح٩ٲ٨ ح٥٪ٲٮٺش ح٥٪لظشٙش حٽٳعخه٥٪ڂكَش ١ٺٚٺش عٺش ح٥ْ٪٤ ٙٸ 

. ح٥ظشرقخص

رٰ كٞٺٞٺش ٹؾخسٟ ٙٺٲخ ح٥ي٦زش ٳٹظذسّرٴ٫ ٙٸ ح٥زٺجش ح٥لٞٺٞٺش أٳ ػٍٺ٨ ٩ئط٪شحص كٞٺٞٺش ط٬ـ 8

. ٦٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش

 ٬٩ ٩ٴحد طذسٹظ ٦ّٶ ؽ٤٢ حٽ٤ٝ رش٭خ٩ؾ ٳىٮٸ ٩ٴكّذ ٦٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٹظ٢ٴ٫ّ ٦ّٶ ا٭ؾخءـ 9

ؿزُ ٩ؾظشٟ رٺ٬ ح٥ـخ٩ْخص ح٥ظٸ طٚظق ٩ؾخسٹِ ٩خعظش ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش، ٳٹ٪٬٢ ٤٢٥ ٩ْٲذ 

٩ٴحد ح٥ظٸ طشحٱخ ٩ٮخعزش، ٳٹ٢ٴ٫ ٱزح ح٥زش٭خ٩ؾ ٝخر٤ ٦٥ظْذٹ٤، ٳط٢ٴ٫ ىشٹٞش ح٣أٳ ؿخ٩ْش امخٙش 

 ٬ّ ىشٹٜ ح٥ظذسد ٦ّٶ حح٥ظذسٹظ ٙٺٰ ٩ٮٲـٺش طْظ٪ذ ٦ّٶ أعزٞٺش ح١ظغخد ح٥يخ٥ذ ٩ٮٲؾ

ٳطخقـ طش١ٺزخص ٥ٖٴٹش ٦٥ي٦زش ط٢ٴ٫ ا٩خ . ط٪خسٹ٬ ح٥ظْخٝزٺش ٝز٤ طذسٹزٰ ٦ّٶ ط٪خسٹ٬ ح٥ٚٴسٹش

٥ٺٲخ ٩ٴحد ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٮَٴسس اطذسّط ٩ٮٲخ ٳ (ـ ؽ ؽأ  )أٳ (د ؽ  ـأ )أٳ(  أـأ )
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 ٳطْظ٪ذ ٙٺٲخ ح٥ؾشٳه ،ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺش ٳح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ح٥ظٸ ط٢ٴ٫ ٩ؾظش١ش رٺ٬ ح٥ـخ٩ْخص

.  ٙٸ ٭ٲخٹش ح٥ذسحعش ٦ّٶ أ٤٩ طلغٺ٬ ٳمْٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳح٥ظشحؿ٪شحعظخ٦قٮخٱخح٥ظٸ 
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      ٳمّلض ٥ٮخ ح٥ذسحعش ح٥ظٸ أؿشٹٮخٱخ ٙٸ ٩ٴمٴُ ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ّذس ٭ٞخه ٩ٲ٪ش 

١خ٭ض ٩ـٲٴ٥ش ٩ٮز ح٥زذحٹش، ٳ ٝذ عخّذ٭خ رلؼٮخ ٙٺٲخ ٦ّٶ حٿكخىش رٲخ ٳ ح١ظؾخٗ ٩خٱٺظٲخ 

ٳفٺخٕش ٢ٙشس ٬ّ ٳحْٝٲخ ٳ أٱذحٙٲخ ٳ ٩ؾخ٦١ٲخ، ٳ ٝذ أعٚشص ٱزٯ ح٥ذسحعش ٦ّٶ ٩ـ٪ٴّش ٬٩ 

:  ح٥ٮظخثؾ ٭ْشمٲخ ٙٸ ح٥ٮٞخه ح٥ظخ٥ٺش

ط٦ظٞٸ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٩ِ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ّٮذ ٭ٞيش ٩ؾظش١ش طظ٪ؼ٤ّ ٙٸ ٭٤ٞ ح٥٪ْٮٶ ٬٩  -1

ّـ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش  ٥ٖش ا٥ٶ أخشٵ، ٳ ٩خ ٹٚق٤ رٺ٬ ح٥٪ٺذح٭ٺ٬ ٱٴ ٩خدّس ّ٪٦ٲ٪خ، ار طخظ

 .رخ٥ٮقٴؿ ٙٸ كٺ٬ أ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙ٪خدّس ّ٪٦ٲخ ٱٸ ح٢٥ڂ٧ ح٥٪ٮيٴٛ

طْذّ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش ّ٪٦ٺّش طٴحف٦ٺّش، ٥ز٠٥ ٹٮزٖٸ أ٫ ٹ٢ٴ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٩ظٴحفڂ ؿٺّذح  -2

٩ظ٪٢ّٮخ ٬٩ ؿ٪ٺِ أ٭ٴحُ ح٥ظٴحف٤ خقٴفخ ح٥ظْزٺشٷ ح٥زٷ ٹْٮٸ ح٥ظْزٺش ٬ّ حٽ٢ٙخس ر٦ٖش 

ٳحملش ٳ ٩ٚٲٴ٩ش، ٳ ح٥ظٞز٦ّٸ ح٥زٷ ٹْٮٸ حعظٞزخ٣ حٽ٢ٙخس ٳ طٞز٦ّٲخ ١٪خ ٱٸ دٳ٫ ح٥ظذخ٤ّ ٙٺٲخ 

 .ٽ٫ّ ٩ٲّ٪ظٰ طٞنٸ ٭٦ٞٲخ ٳ ٥ٺظ ح٥ظذخ٤ّ ٙٺٲخ

طظ٢ٴ٫ّ ح٥ْ٪٦ٺّش ح٥ظٴحف٦ٺّش ح٥ْخدٹّش ٬٩ ىشٙٺ٬ ٙخ٦ّٺ٬ ٱ٪خ ح٥٪ظلذّع ٳ ح٥٪غظ٪ِ، أ٩خ ٙٸ  -3

كخ٥ش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٺظٴعّو ٱزٹ٬ ح٥يشٙٺ٬ ح٥ظشؿ٪خ٫ ح٥زٷ ٹظّٞ٪ـ ١ڂ ح٥ذٳسٹ٬، ٙٲٴ ٙٸ 

 ٍشٳٗ ا٭ظخؽ حځّظزخسح٥ٚٺٮش حٽٳ٥ٶ ٩غظ٪ِ ؿٺّذ ٳ ٙٸ ح٥ٚٺٮش حٽخشٵ ٩ظلذّع رخسُ ٹؤخز رْٺ٬ 

ح٥خيخد ح٦٥ٖٴٹّش أٷ ح٦٥َٚٺش ح٥ظٸ طلذع ّزش أدحس ح٦٥ٖش، ٳ ٕٺش ح٦٥ٖٴٹّش ح٥ظٸ طظ٪ؼ٤ّ ٙٸ ح٥غٺخٛ 

 . ٳكش١خص ح٥ـغ٨ ٳ طْخرٺش ح٥ٴؿٰ  ح٥ظٸ طْضّص ح٢ٚ٥شس ٳطٴمّق ح٥٪ْٮٶ

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٱٸ ّ٪٦ٺّش ٭٤ٞ ح٥٪ْٮٶ طلذع ٙٸ ٭ٚظ ح٥ٴٝض ح٥زٷ ٹ٦ٞٸ ٙٺٰ ح٥٪ظلذّع  -4

خيخرٰ، ٳ ٱٸ طـشٷ ٙٸ رٺجش خخفّش طظي٦ّذ أؿٲضس ٩ْٺّٮش كٺغ أ٫ّ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٹٞٴ٧ رٲزٯ 

ح٥ْ٪٦ٺّش ٳ ٱٴ ؿخ٥ظ ٙٸ كـشس خخفّش طغّ٪ٶ ١ؾ٠ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٳ ط٢ٴ٫ ّخص٥ش ٦٥قّٴص، 

ٳ ٹغظ٪ِ ا٥ٶ ح٥خيخد رٴحعيش عّ٪خّخص خخفّش ٳ ٹْٺذ ح٥ظْزٺش ّٮٰ ّزش ؿٲخص ح٥٪خٹ٢شٳٙٴ٫، 

ٳ طٞظنٸ ٩٪خسعظٲخ ؽشٳه ٱخ٩ّش ٬٩ ح٥٪ٲ٨ّ طٴّٙشٱخ ٙٸ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٳ ط٢ٴ٫ ٙيشٹّش طظ٦ّْٜ 

رؾخقٺّش ح٥ظشؿ٪خ٫ ٳ ٝخر٦ٺّظٰ ٥ڀعظٺْخد ٳح٥ظل٦ٺ٤ ح٥غشٹِ ٳ ح٩ظڂ١ٰ ح٥قٴص ح٥ٴحمق ٳ 

ح٥غ٪ِ ح٥٪شٱ٘ ٳ عشّش ح٥زذٹٲش ٳح٥زح١شس ح٥ٞٴٹّش، ١٪خ ٹٮزٖٸ أ٫ ط٢ٴ٫ ٥ذٹٰ ٩ٲخسحص ٢٩ظغزش 
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طق٤ٞ ٳ طظيٴّس ٩ِ ح٥خزشس ٳ ح٥ظـشرش ٳ ح٥٪٪خسعش ٩ؼ٤ ح٥٪ٲخسحص ح٦٥ٖٴٹّش ٳ ح٥٪ْشٙٺّش ٳ 

 .٩ٲخسطٸ حٿعظ٪خُ ٳح٥لذٹغ

ٙٸ رذحٹش حّظ٪خد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش ١٪ٲٮش سع٪ٺّش، ٨٥ ط٬٢ ؽشٳه ح٥ْ٪٤ م٪٬ اىخس ٱزٯ  -5

ح٥٪ٲٮش ٳحملش ٳ ٨٥ ط٬٢ كٞٴٛ ح٥ظشحؿ٪ش ٩ن٪ٴ٭ش خقٴفخ ط٠٦ ح٥ظٸ طظ٦ّْٜ ر٪ذّس ح٥ْ٪٤ ٳ 

َّ٪خص ٳ ؿ٪ْٺّخص ١خ٫ ٱذٙٲخ ٹٞنٸ رن٪خ٫ ط٠٦  حٽؿٴس ٳ ح٥٪٢خٙآص ح٥٪خ٥ٺّش، ٥ز٠٥ ٍٲشص ٩ٮ

ح٥لٞٴٛ ٳ طلغٺ٬ ٍشٳٗ ّ٪٤ ٩ظشؿ٪ٸ ح٥٪ئط٪شحص، ٢٥ٮّٲخ طڂؽض ؿ٪ٺْخ ٥ظٚغق ح٥يشٹٜ أ٩خ٧ 

ح٥ـ٪ْٺّش ح٥ذٳ٥ٺّش ح٥ظٸ ٩خصح٥ض ٝخث٪ش ا٥ٶ ح٥ٺٴ٧ ٳ ٱٸ ح٥ـ٪ْٺّش ح٥ذٳ٥ٺّش ٥ظشحؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص 

(AIIC). 

٨٥ ط٬٢ ط٦ْٺ٪ٺّش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٝخث٪ش ٦ّٶ أعظ ٭َشٹّش ٙٸ رذحٹش ط٦ْٺ٪ٲخ ٙٸ ح٥ـخ٩ْخص،  -6

ر٤ ١خ٭ض ٝخث٪ش ٦ّٶ أعخط خزشس ٳ طـشرش حٽعخطزس ح٥زٹ٬ ١خ٭ٴح ٹ٪خسعٴ٭ٲخ ٙٸ ر٠٥ ح٥ٴٝض 

رل٨٢ أ٭ّٲخ ١خ٭ض ٦ّ٪خ ؿذٹذح أعّغض ٥ٰ ح٥٪٪خسعش، ٳ ٥ٲزح ح٥غزذ ١خ٭ض حٽرلخع ح٦ْ٥٪ٺّش ح٥٪ٮـضس 

ٙٸ ٱزح ح٥٪ٺذح٫ ٦ٝٺ٦ش ٳ ٨٥ ط٬٢ خخمْش ٥٪زخدة ٳ ٩ٮٲـٺّش ح٥زلغ ح٦ْ٥٪ٸ ح٥ذٝٺٜ، ٢٥ٮٲخ طيٴسص 

 .٩ِ ح٥ٴٝض خخفش ٙٸ ٙظشس ح٥ظـذٹذ

طن٨ّ ح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣ ح٥ظٸ ٹظ٨ّ حخظٺخس ح٥ي٦زش ح٥٪ئٱ٦ّٺ٬ ٥ذسحعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش   -7

 ٦ّٶ ٭ظخثـٲخ ؽّٞٺ٬ أٳ٥ّٲ٪خ ١ظخرٸ ٳ ػخ٭ٺٲ٪خ ؽٚٴٷّ أ٩ّخ ح٢٥ظخرٸ ٙٺ٢ٴ٫ ٙٸ رخځّظ٪خدٳح٥ٚٴسٹش 

٨َْ٩ حٽكٴح٣ طشؿ٪ش ١ظخرٺّش ٬٩ ح٦٥ٖخص حٽؿٮزٺّش ا٥ٶ ح٦٥ٖش حٽ٧ ٳ ح٢ْ٥ظ، ٳ ٥ٲزح ٹٮزٖٸ أ٫ 

 .ٹ٢ٴ٫ ح٥٪ظشؽّلٴ٫ ٦ّٶ ٨٦ّ ٳ ٩ْشٙش رؤعخ٥ٺذ ح٥ٮ٤ٞ ح٢٥ظخرٸ ٬٩ ٥ٖش ا٥ٶ أخشٵ

س٨ٕ ١ٴ٫ ٨َْ٩ ح٥٪ٮخٱؾ ح٥٪ٞشّسس ٥ظ٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹّش ځ طْظ٪ذ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٙٸ  -8

رشح٩ـٲخ، ا٥ّخ أ٫ّ ٱزٯ ح٥٪شك٦ش طْذّ ٩ٲّ٪ش ٽ٭ّٲخ ٩شك٦ش طلنٺشٹّش ٹظ٨٦ّْ ٙٺٲخ ح٥يخ٥ذ ١ٚخءحص 

ح٥ٮ٤ٞ ٬٩ ٥ٖش ا٥ٶ أخشٵ ٳ ٩ٲخسحص طل٦ٺ٤ ح٥ٮقٴؿ ٳ ح٥خيخرخص ٳ ٹ٢ظغذ ٩ْخسٗ 

ٳ٩قي٦لخص ٩ظخقّقش ؿذٹذس ٳ ٹظْٴّد ٦ّٶ ح٥زلغ ح٥ٴػخثٞٸ ٳ ح٥٪قي٦لٸ، ٳ ٬٩ ح٥٪ٲ٨ّ أ٫ 

ط٢ٴ٫ ح٥ٮقٴؿ ح٥٪خظخسس ٙٸ ٩ٞخسرش ح٥ٮقٴؿ كٞٺٞٺّش، أٷ ٩ؤخٴرس ٬٩ رٺجظٲخ ح٥لٞٺٞٺّش ٳ ځ 

ط٢ٴ٫ أٱذحٗ ا٭ظخؿٲخ ط٦ْٺ٪ٺّش رلظش، أٷ أ٫ طظٴّٙش ٙٺٲخ ؿ٪ٺِ ح٥ْٴح٤٩ ح٥٪غخٱ٪ش ٙٸ ا٭ظخؿٲخ 

ح٥ذحخ٦ٺّش ٳ ح٥خخسؿٺّش، ١٪خ ٹـذ أ٫ ٹشط٢ض ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٙٸ اىخس ط٦ْٺ٪ٺّش ح٥ظشؿ٪ش 

 .ح٥ؾٚٴٹّش ٦ّٶ ح٥ظذسّؽ ٙٸ فْٴرش ح٥ٮقٴؿ ح٥٪خظخسس ٥ٲزح ح٥قذد
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ځ ٹ٪٬٢ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹّش ر٪ْض٣ ٬ّ رٺجظٲخ ح٥لٞٺٞٺّش ر٪خ أ٭ّٲخ ٤ْٙ طٴحف٦ٸّ كٸّ،  -9

كٺغ ٹظ٪ش٫ّ ٙٺٲخ ح٥ي٦زش ٦ّٶ خيخرخص ٩ؤخٴرس ٬٩ عٺخٝٲخ ح٥لٞٺٞٸ، ٥ز٠٥ ٹـذ أ٫ طذسّط ٙٸ 

ٍشٳٗ ؽزٰ كٞٺٞٺّش ٩٪خػ٦ش ٥ظ٠٦ ح٥ظٸ طـشٷ ٙٺٲخ ح٥ْ٪٦ٺّش ٙٸ ح٥ٴحِٝ كٺغ ٹ٢ٴ٫ ٙٺٲخ فخكذ 

ح٥خيخد ٦ْ٩ٴ٩خ ٳ ٍشٳٰٙ ٳ رٺجظٰ ٳ ٤ّ١ ح٥ْٴح٤٩ ح٥٪لٺيش رٰ ١ز٠٥، ٳ ٹـذ أ٫ ٹئخز ٙٸ 

ح٥لغزخ٫ ٤ّ١ حٽىشحٗ ح٥ٚخ٦ّٺ٬ ٙٸ ح٥ْ٪٦ٺّش ح٥ظٴحف٦ٺّش ٳ٩ٞخفذٱ٨ ٳ أٱذحٙٲ٨ ح٥ظٸ دْٙظٲ٨ ا٥ٶ 

 .ح٥٪ؾخس١ش ٙٺٲخ

ؿخءص ح٥ٮَشٹّش ح٥ظؤٳٹ٦ٺّش ح٥٪ٮزؼٞش ٬٩ ٦ٝذ ح٥٪٪خسعش ٙٸ ك٤ٞ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٥ظخذ٧  -10

 ٳ طئعّظ ٥ٰ ٝخّذس ٭َشٹّش ٳ طغخٱ٨ ٙٸ ا١غخد ح٥ي٦زش ٩زخدة ٳ٩ٮٲـٺّش حځخظقخؿط٦ْٺ٪ٺّش ٱزح 

ػخرظش ٳ س١ٺضس ٹظ٢ّجٴ٫ ٦ّٺٲخ ّٮذ ح٥٪٪خسعش ٳ ح٥ظيزٺٜ، ٳ ٱٸ طظـخٳص ٢ٙشس أ٫ّ ح٥ظشؿ٪ش عٴحءً 

ح٥ؾٚٴٹش أٳ ح٢٥ظخرٺش ٱٸ ٩ـشّد ّ٪٦ٺّش طزذٹ٤ ؽٺٚشس ٥ٖٴٹّش رؾٺٚشس ٥ٖٴٹّش أخشٵ، ر٤ ٱٸ ّ٪٦ٺّش 

طغظٮذ ٦ّٶ ٙق٤  ح٥٪ْٮٶ ٬ّ ح٥ؾ٤٢ ح٦٥ٖٴٷ، ٙٲٸ طٲظ٨ّ رخ٥٪ْٮٶ ٳ ٥ٺظ رخ٦٥ٖش، ٳ ٱٸ طٞٴ٧ 

ح٥ٚٲ٨ ٳ ح٥ظـشٹذ ح٦٥ٖٴٷ ٳ اّخدس ح٥قٺخٕش، أ٩خ ح٥ٚٲ٨ ٙٺٮي٦ٜ ٬٩ : ٦ّٶ ػڂػش ٩شحك٤ ٱٸ

ح٥ـخ٭ذ ح٥ؾ٦٢ٸ كٺغ طل٪٤ ح٦٥ٖش دځځص ٩ْٺّٮش طظز٦ٴس كٺ٬ ط٦ظل٨ ٩ِ ّٴح٤٩ أخشٵ ٱٸ 

ح٥٪٢ّ٪ڂص ح٥٪ْشٙٺّش ٳ ٱٸ ط٠٦ ح٥ظٸ ٹظٞخع٪ٲخ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٩ِ ح٥٪ظ٨٦ّ٢ ٳ ح٥٪ظ٦ّٞٸ ٳ ح٥٪ظ٪ؼ٦ّش ٙٸ 

ح٥غٺخٛ ح٥ظٴحف٦ٸ ٳح٥غٺخٛ  ح٥٪ْشٙٸ ٳ ح٥٪خضٳ٫ ح٥٪ْشٙٸ، أ٩ّخ ح٥٪خضٳ٫ ح٥٪ْشٙٸ ٙٲٴ ٩خ 

طشح٨١ ٙٸ ح٥زٱ٬ ٬٩ ح٥٪ْخسٗ ٳ حځ٭ْٚخځص ح٥ظٸ ط٢ٴ٫ ٝذ ط٢ٴّ٭ض ٬٩ خڂ٣ ح٥ٞشحءس ٳ ح٥خزشس، 

 .أ٩ّخ ح٥غٺخٛ ح٥٪ْشٙٸ ٙٲٴ ح٥٪ْشٙش ح٥٪ٮْظٞش ٬٩ ح٥خيخد ٥لَش ح٥ظ٦ٌّٚ رٰ

طْظ٪ذ ح٥ٮَشٹّش ح٥ظؤٳٹ٦ٺّش ٙٸ ٩شك٦ش اّخدس ح٥قٺخٕش ٦ّٶ ّڂٝظٸ ح٥ظٞخر٤ ٳح٥ظْخد٣، أ٩ّخ  -11

ّـ رْٮخفش ٩لذّدس ٳ ػخرظش،  ح٥ظٞخر٤ ٙٲٴ ارذح٣ دح٣ ٥ٖٴٷ ر٪خ ٹٞخر٦ٰ ٙٸ ح٦٥ٖش حٽخشٵ ٳ ٱٴ ٹخظ

طقٴّسٷ ٳ ح٭ْٚخ٥ٸ، حٽٳ٣ّ ٱٴ أ٫ : ٳ أ٩ّخ ح٥ظْخد٣ ٙٲٴ ٭٤ٞ ح٥٪ْٮٶ ٳ ٥ٺظ ح٦٥ٖش ٳ ٱٴ ٝغ٪خ٫

ٹ٢ٴ٫ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٹ٪٠٦ ٝذسح ٬٩ ح٥٪ْخسٗ ح٥٪غخّذس ٦ّٶ ٙٲ٨ ح٥ٮـ ٳ ح٥ظٸ طغخٱ٨ رخ٥ظّخ٥ٸ ٙٸ 

 ٙٲٴ ح٥زٷ ٹلّٜٞ حعظـخرش ٥ذٵ ح٥٪ظ٦ّٞٸ كٺغ ٹظؤػّش حځ٭ْٚخ٥ٸاّخدس فٺخٕش ع٦ٺ٪ش، أ٩ّخ ح٥ؼخ٭ٸ أٷ 

ر٪خ ٹٞخ٣ ٳ ٹٮ٤ْٚ ٩ْٰ، ٳ طٮيزٜ ح٥ٮَشٹّش ح٥ظؤٳٹ٦ٺّش ٦ّٶ ٤ّ١ ٬٩ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹّش ٳ ح٢٥ظخرٺّش، ا٥ّخ 

 ٦ّٺٲخ ح٥ٴحكذس ط٦ٴ حځّظ٪خدأ٫ّ فْٴرش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش ځ ط٢٪٬ ٙٸ حطّزخُ ٱزٯ ح٥٪شحك٤ ٳ 

 .حٽخشٵ، ٳ ا٭ّ٪خ ط٢٪٬ ٙٸ طش١ٺذ ٱزٯ ح٥ْ٪٦ٺّخص ٳ طيخرٞٲخ ٙٸ ٳٝض ص٩ٮٸّ ٝقٺش
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 ا٥ٶ ٥ٖش ح٥ْ٪٤ (ؽ)ٳ  (د)ط٢ٴ٫ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٸ ٨َْ٩ حٽكٴح٣ ٬٩ ٥ٖخص ح٥ْ٪٤  -12

 ٬٢٥ ځ ٹ٪٬٢ أرذح أ٫ ٹْ٪٤ ح٥ظشحؿ٪ش ٬٩ ،(د)ا٥ٶ ح٦٥ٖش  (أ) ٳ ٝذ ط٢ٴ٫ أٹنخ ٬٩ ح٦٥ٖش (أ)

ٽ٫ّ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش ّ٪٦ٺّش دٝٺٞش ٳ ځ طلظ٪٤ ح٥خيؤ، ١٪خ أ٫ّ ح٥ٮ٤ٞ ا٥ٶ ٥ٖش  (ؽ)ا٥ٶ  (أ)ح٦٥ٖش 

٩ْٺّٮش ٹظي٦ّذ اطٞخ٭خ طخ٩ّخ ٥ٲخ ٳ ٩ٞذسس ٦ّٶ ح٥ٚٲ٨ ٳ ح٥ظْزٺش ٙٺٲخ ر٤ّ٢ ّٚٴٹّش ٳ عڂعش، ٙش٨ٕ 

٥ز٠٥ ٱ٨  (أ)ا٥ّخ أ٫ّ ٱزٯ ح٥ذسحٹش ځ طٴحصٷ ٩ْشٙظٲ٨ رخ٦٥ٖش  (ؽ)دسحٹش ح٥ظشحؿ٪ش ٳ ح٥ي٦زش رخ٦٥ٖش 

 .٩يخ٥زٴ٫ رخ٥ْ٪٤ ٩ٮٲخ ٳ ٥ٺظ ا٥ٺٲخ

ٹٞظنٸ ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹّش ٳ ح٥ٚٴسٹّش كغذ ح٥ٮ٪ٴرؽ ح٥ظؤٳٹ٦ٸ حخظٺخس ح٥ي٦زش ح٥زٹ٬  -13

طظٴّٙش ٙٺٲ٨ ح٥ؾشٳه ح٥٪ٮخعزش ٥ذسحعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹّش ٬ّ ىشٹٜ اؿشحء ح٩ظلخ٭خص ح٥ٞزٴ٣، 

 ٩٪خسعٺ٬ حځخظقخؿ١٪خ ٹؾظشه أ٫ ٹ٢ٴ٫ حٽعخطزس ح٥زٹ٬ ٹني٦ْٴ٫ ر٪ٲّ٪ش طذسٹظ ٱزح 

ٱٸ ٳ٥٪ٲٮش طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص، امخٙش ا٥ٶ ٩شك٦ش ٩ٲّ٪ش ٹزٮٸ ٦ّٺٲخ ح٥ٮ٪ٴرؽ ح٥ظؤٳٹ٦ٸ رشح٩ـٰ 

أعزٞٺّش ط٦ْٺ٨ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش ٦ّٶ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش رخّظزخس أ٫ّ  ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظظخرْٺش طْذّ ٩شك٦ش 

عخرٞش ط٪ٲّذ ح٥يشٹٜ أ٩خ٧ ح٥ي٦زش ځ١ظغخد ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش، ٳ طظخ٤٦ّ ٩ذّس ح٥ظذسٹظ ح٥٪لذّدس 

 .رغٮظٺ٬ طشرّقخص ٳ طذسٹزخص ٙٸ ح٥زٺجش ح٥لٞٺٞٺش ٥ظشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص

ځ ٹ٪٬٢ أ٫ ٹظخقّـ طشحؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٙٸ ٩ـخ٣ ٩ْٺ٬ّ عٴحءً ١خ٫ اٝظقخدٹّخ أٳ  -14

عٺخعٺّخ أٳ ٕٺشٯ ٽ٫ّ ٱزح ځ ٹن٪٬ ح٭ظَخ٧ ّ٪٦ٲ٨ ٳځ ٹـ٤ْ ٩٪خسعظٲ٨ ٦٥٪ٲٮش ١خٙٺخ ٥ن٪خ٫ 

حعظٞشحسٱ٨ ح٥٪خدّٷ، ٥ز٠٥ ځ ٹظخقّـ ح٥ظشحؿ٪ش ر٤ ٹٮزٖٸ أ٫ ٹ٪ظ٢٦ٴح ح٥٪ْخسٗ ح٦ّ٥خص٩ش 

 .ٳح٢٥خٙٺش ٙٸ ؿ٪ٺِ ح٥٪ٺخدٹ٬

ٹزذأ ى٦زش طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٩غخسٱ٨ ح٥ذسحعٸ رظ٪خسٹ٬ طلنٺشٹّش ٹظْٴّدٳ٫ ٙٺٲخ ٦ّٶ  -15

٩ٲخسحص حٿعظ٪خُ ح٥زٷ ٹٞظنٸ ح٥ظش١ٺض، ٳ ٹزذأ حٽعخطزس رظ٪خسٹ٬ عٲ٦ش ٭ٴّخ ٩خ كٺغ ځ 

طلظٴٷ ح٥خيخرخص ٦ْ٩ٴ٩خص ١ؼٺشس ٳ  ځ ط٢ٴ٫ ٩ذّطٲخ ىٴٹ٦ش، ١٪خ ٹظْٴّدٳ٫ ٦ّٶ ٩ٲخسس ح٥ظل٦ٺ٤ 

 ٳ اّخدس ح٥قٺخٕش ٩ِ ح٥لٚخً ٦ّٶ ح٥ظٮخعٜ ح٥ذحخ٦ٸ ٳح٥خخسؿٸ ٦٥خيخد، ٳ ط٦ٸ حځعظٺْخدٳ 

ٱزٯ ح٥ظ٪خسٹ٬ ح٥ظلنٺشٹّش ط٪خسٹ٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظْخٝزٺّش ح٥لٞٺٞٺّش ٙٺظ٨٦ّْ ح٥ي٦زش طٞٮٺش طذٳٹ٬ 

ح٥٪ڂكَخص ٳ ح٥ٞٺخ٧ رخ٥زلٴع ح٥ٴػخثٞٺّش ٳح٥٪قي٦لٺّش، ػ٨ّ ط٦ٺٲخ ٩شك٦ش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹش ٙٸ 

ح٥غٮش ح٥ؼخ٭ٺش ٬٩ ح٥ظ٢ٴٹ٬ ح٥ظٸ ٹْخ٭ٸ ح٥ي٦زش ٙٺٲخ ٙٸ ح٥زذحٹش ٬٩ ٩ؾ٦٢ش ح٥ٴؿٴد ح٥٪غظ٪ش ٦٢٥٪خص 
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 طٞذ٧ّ ُح٥خيخد حٽف٦ٸ ٙڂ ٹغظيٺْٴ٫ ح٥ظلشّس ٩ٮٲخ رغٲٴ٥ش، ٬٢٥ طظڂؽٶ ٱزٯ ح٥قْٴرخص ٧

 .ح٥ظ٪خسٹ٬

ځ ٹظ٨ّ طذسٹذ ح٥ي٦زش ٦ّٶ ٩٪خسعش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش ا٥ّخ رظٴٙٺش حٽؿٲضس ح٥خخفّش ح٥ظٸ  -16

 ٙٸ رٺجظٲ٨ ح٥لٞٺٞٺّش، ٥ز٠٥ ٹظذسّد ح٥ي٦زش ح٥ظشحؿ٪ش ٙٸ ١زخث٬ ّخص٥ش ٦٥قّٴص  رٲخٹْ٪٤ ح٥ظشحؿ٪ش

ٳ ٹغظ٪ْٴ٫ ا٥ٶ ح٥خيخد ٬٩ خڂ٣ ح٥غّ٪خّخص ٳ ٹْٺذٳ٫ اسعخ٥ٰ ٙٸ ح٦٥ٖش ح٥ؼخ٭ٺش رٴحعيش 

ا٫ّ ّذ٧ طٴّٙش ٱزٯ حٽؿٲضس ٳ ح٥ْظخد . ح٥٪خٹ٢شٳٙٴ٫، ٳ ځ طق٦ق ٩خخرش ح٦ّ٥ٖخص ٥ٲزح ح٥ٖشك

ّْخ٥ٺّش ح٥زشح٩ؾ ح٥٪ٞشّسس ٥ظ٦ْٺ٪ٺّش  ح٥خخؿ رخ٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش ٙٸ ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹّش ٹ٦ّٞـ ٬٩ ٙ

ٱزح حٿخظقخؿ ٳ ٹؾ٤٢ّ ّخثٞخ أ٩خ٧ ٩شدٳدٹّش ح٥ظ٦ْٺ٨ ٳطلٞٺٜ حٽٱذحٗ ح٥٪ظ٪ؼ٦ّش ٙٸ طخشٹؾ 

 .دْٙخص ٬٩ ح٥ظشحؿ٪ش حٽ١ّٚخء

طْخ٭ٸ ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹش ٬٩ ٭ٞـ ٙٸ رشح٩ؾ اّذحد ح٥ظشحؿ٪ش ٳ ٱزح رغزذ ح٥٪ؾخ٤١  -17

ح٥ظٸ رٞٺض دٳ٫ ك٦ٴ٣ ٥لذّ ح٥غخّش، أٳ٥ٲخ ٩ؾ٤٢ حٽؿٲضس، طنخٗ ا٥ٺٰ ح٥٪ؾ٦٢ش ح٥٪ظ٪ؼ٦ش ٙٸ 

ح٥ـ٪ِ رٺ٬ ح٥ظشؿ٪ش ح٢٥ظخرٺش ٳ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٙٸ رش٭خ٩ؾ ٳحكذ، ٥ز٠٥ ٹْذّ ح٥ٚق٤ رٺ٬ ٱزٹ٬ 

 .  مشٳسٹخحځخظقخفٺ٬

٥ن٪خ٫ ط٢ٴٹ٬ ٩ـذٷ ٳ ٭خؿِ ٙٸ حخظقخؿ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹش ٳ ح٥ٚٴسٹش ٙٸ ح٥ـضحثش،  -18

 ح٥ظٸ خققض ح٥ـٲذ ح٥ظٞٮٸ ٳ ح٥٪ٮٲـٸ ٬٩ أؿ٤ طلٞٺٜ ٹضٹضٹـذ حٿٝظذحء رخ٥زشح٩ؾ حٿ

 ٬٩ ح٥خزشحص حٽٳسٳرٺش ح٥ظٸ ٥ذٹٲخ طـشرش حځعظٚخدسحٽٱذحٗ ح٥٪غيشس ٙٸ ح٥زذحٹش، ١٪خ ٹـذ 

 . ىٴٹ٦ش ٙٸ ح٥٪ٺذح٫

      ٥ٞذ طلذّػٮخ ٙٸ رلؼٮخ ٱزح ٬ّ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش ٳ ح٥٪ظشؿ٨ ح٥ٚٴسٷ ٳ ؽشٳه ّ٪٦ٰ 

ٳخقٴفٺخطٰ، ٳ ّشمٮخ ح٥ٮ٪ٴرؽ ح٥ظؤٳٹ٦ٸ ح٥زٷ كّٜٞ ٭ـخكخ ٩ْظزشح ٙٸ ٩ـخ٣ ط٦ْٺ٪ٺّش 

ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹّش ٳ ح٥ٚٴسٹّش ٳ حعظيخُ ح٥ٴفٴ٣ ا٥ٶ طلٞٺٜ حٽٱذحٗ ح٥٪شؿٴّس ٬٩ خڂ٣ 

رش٭خ٩ـٰ ح٥٪ْظ٪ذ، ػ٨ّ ّٞذ٭خ ٩ٞخس٭ش رٺ٬ رش٭خ٩ـٸ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٴٹّش ح٥٪ٞشّسس ٙٸ ٩ؾخسٹِ 

٩ْٲذ ح٥ظشؿ٪ش رـخ٩ْش ٳٱشح٫ ٳ ٩ْٲذ ح٥ظشؿ٪ش )ح٥٪خعظش ح٥٪ْظ٪ذس ٙٸ ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹّش 

، ٳ ٝ٪ٮخ رْذٱخ ر٪ٞخس٭ش أخشٵ رٺ٬ ٱزٹ٬ ح٥زش٭خ٩ـٺ٬ ٳ رش٭خ٩ـٸ ح٥٪خعظش ٙٸ (رـخ٩ْش ح٥ـضحثش

طشؿ٪ش ح٥٪ئط٪شحص ٙٸ ح٥٪ذسعش ح٦ْ٥ٺخ ٦٥ظشحؿ٪ش ٳ ح٥٪ظشؿ٪ٺ٬ رزخسٹظ ٳ خ٦قٮخ ٙٸ ٭ٲخٹش 

ح٥زلغ ا٥ٶ ٭ظخثؾ ٳ حٝظشكٮخ رْل ح٥ل٦ٴ٣، ٳ ٱزح ٥ٺظ رذحِٙ اػشحء سٙٴٗ ح٥٪٢ظزش ح٥ـضحثشٹّش  
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ٹٞٴ٣ ، ٳ ٙٸ ٱزح ح٥قذد ٙٞو ٳ ا٭ّ٪خ رذحِٙ طلغٺ٬ ٩ـخ٣ ط٦ْٺ٪ٺّش ح٥ظشؿ٪ش ح٥ٚٴسٹّش ٙٸ ح٥ـضحثش

ّٜ ٝذسٯ ٩خ د٩ٮخ ځ ٭٦ّْ٪ٰ ا٥ّخ ٙٸ فٴسطٰ ح٥ٮَشٹّش: "٩خ٠٥ ر٬ ٭زٸ ٳ ٙٸ ". ا٭ّٮخ ځ ٭ٞذّس ٦ّ٪خ ك

ح٥ٮٲخٹش ٨٥ ٹزٜ ٥ٮخ عٴٵ أ٫ ٭شؿٴ ٬٩ حلله عزلخ٭ٰ ٳ طْخ٥ٶ أ٫ ٭٢ٴ٫ ٝذ ٳّٙٞٮخ ٳ ٥ٴ ٦ٝٺڂ ٙٸ 

. عْٺٮخ ٱزح
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  "ػهىو انهغح و ذؼهًُُح انهغاخ، ذخظض ذشخًح انًؤذًشاخ"يهسك تشَايح ياعرش 

 

Formation(s)  

Institut/Université ESIT (École Supérieure d'Interprètes et de Traducteurs), Université 

Paris III 

Site Web de la formation http://www.univ-paris3.fr/esit/fil_trad.html 

Filière Traduction Master « Sciences du langage, Didactique des langues, spécialité 

Traduction Éditoriale, Économique et Technique » 

Master 2 Recherche : Traductologie 

Doctorat : Traductologie 

 

Filière Interprétation Master « Sciences du langage, Didactique des langues, spécialité 

Interprétation de conférence» 

Master européen d’interprétariat de Conférence (ce cursus doit 

être proposé au moins tout les 3 ans) 

 

Bilingue/Multilingue Master « Sciences du langage, Didactique des langues, spécialité Traduction 

Éditoriale, Économique et Technique » : 

Trilingue ou Bilingue (français + 1 ou 2 langues étrangères) 

Master « Sciences du langage, Didactique des langues, spécialité 

Interprétation de conférence», Master européen d’interprète de conférence : 

Trilingue (français + 2 langues étrangères) 

 

Langues Master « Sciences du langage, Didactique des langues, spécialité Traduction 

Éditoriale, Économique et Technique » : 

allemand, anglais, arabe, chinois, espagnol, français, italien, russe. 

Les langues sont classées A, B ou C : 

La Langue A doit être une langue maternelle cultivée ou une langue de 

culture riche et précise, maniée avec aisance. 

La langue B est la 1ère langue étrangère. Elle doit être parfaitement 

comprise dans toutes ses nuances. L‟étudiant doit en outre être capable 

d‟écrire correctement dans cette langue car il sera appelé à traduire des 

textes économiques et techniques de A en B. 

La langue C est la 2ème langue étrangère. Elle doit être lue et 

comprise de façon aussi complète que les langues A et B, mais les 

http://www.univ-paris3.fr/esit/fil_trad.html
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traducteurs ne seront pas appelés à travailler vers la langue C. 

 

Le français doit obligatoirement être langue A ou B. L‟anglais est 

obligatoire en  A, B ou C. 

Master « Sciences du langage, Didactique des langues, spécialité 

Interprétation de conférence» : 

allemand, anglais, arabe, chinois, espagnol, français, polonais, B.C.S. 

(Bosniaque-Croate-Serbe), roumain, hongrois, japonais, polonais, 

portugais, russe. 

 

Les langues sont ainsi classées A, B ou C. 

La langue A est une langue maternelle cultivée dans laquelle 

l'interprète possède une grande richesse de vocabulaire et qu'il manie 

avec précision et aisance. 

La langue B doit être un moyen d'expression rapide et précis. La 

langue B est parfaitement comprises dans toutes ses nuances 

Les langues C sont comprises de façon aussi complète et précise que 

les langues A et B, mais les interprètes ne travaillent pas vers leurs 

langues C. 

 

L‟anglais et le français sont obligatoires dans tout les cas 

 

Master « Sciences du langage, Didactique des langues, spécialité Interprétation de conférence» 

Durée : 2 ans 

Conditions d‟admission Des candidats qui sont déjà titulaires d'un diplôme d'interprète de 

conférence (équivalent à une maîtrise) peuvent se présenter à l'examen 

de passage et, en cas de réussite, intégrer directement la 2ème année. 

Tout candidat doit s'inscrire à l'examen d'admission. La Section 

n'admet pas d'auditeurs libres. Les étudiants étrangers sont inscrits 

dans les mêmes conditions que les étudiants français. Il n'y a pas de 

limite d'âge. 

 

Les candidats doivent avoir deux, trois ou quatre langues (langue 

maternelle comprise) figurant dans la liste des langues proposées par la 

section, sauf les étudiants "régime spécial" qui peuvent présenter une 
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autre langue maternelle si celle-ci répond à des besoins sur le marché 

de l'interprétation. Tous les candidats doivent avoir l'anglais et le 

français. 

Une licence ou tout autre diplôme universitaire équivalent français ou 

étranger est exigé pour s'inscrire à l'examen d'admission. Il ne s'agit 

pas nécessairement d'une licence de lettres. Une équivalence pour des 

études effectuées à l'étranger est accordée aux candidats ayant 

accompli avec succès six semestres d'études universitaires de niveau 

reconnu suffisant par la commission des équivalences de l'ESIT. 

Les candidats doivent avoir vécu au moins 12 mois consécutifs dans 

un pays de leur langue B. Des dérogations peuvent toutefois être 

accordées dans des cas exceptionnels, (par exemple aux candidats 

ayant grandi dans un milieu bilingue ou amenés à utiliser une langue 

quotidiennement dans le cadre de leur activité professionnelle). Les 

demandes de dérogation motivées sont à joindre au dossier 

d'inscription. 

Il est également conseillé d'avoir effectué un séjour d'au moins 6 mois 

consécutifs dans un pays de chaque langue C. Ces séjours sont en 

général le minimum nécessaire pour aborder des études 

d'interprétation. 

 

Objectifs La section forme exclusivement à l'interprétation de conférence. Celle-

ci se distingue de l'interprétariat, car elle concerne les réunions 

formelles – grandes manifestations internationales ou rencontres 

bilatérales de haut niveau. 

 

L'ESIT forme des interprètes hautement qualifiés. L'enseignement 

proposé est exigeant, adapté à la réalité du métier. Il ne s'agit pas d'un 

apprentissage des langues mais de transmettre un savoir-faire, les 

langues étant considérées uniquement comme un outil. La formation 

comprend, outre des cours de matière et des cours spécialisés 

permettant un entraînement par paires de langue, des simulations de 

conférence et des présentations faites par des intervenants extérieurs 

sur les différents aspects pratiques et déontologiques du métier. Les 

étudiants ont également la possibilité d'assister à des conférences 

authentiques avec un encadrement de leurs enseignants ou de 

collègues chevronnés. 

La formation proposée à l'ESIT est fondée sur la théorie interprétative 

qui aborde la traduction non pas comme un exercice de transposition 

d'éléments linguistiques, mais comme un acte de communication 

portant sur un sens. L'interprétation exige par conséquent des aptitudes 

autres que linguistiques, une grande ouverture d'esprit, une faculté 
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d'adaptation et d'assimilation ainsi que la capacité d'acquérir 

rapidement des connaissances dans des domaines très variés. 

 

Contenus 1
ière

 année : 

Semestre 1 : 

Théorie de l’interprétation  (1h30/semaine, 4 crédits) 

La langue, la parole et le discours, les partenaires de la 

communication, l‟oral et l‟écrit, la prise de notes, la mémoire, la 

compréhension, le transcodage, la traduction interprétative… 

 

Economie (1h30/semaine, 2 crédits) 

Acquisition des notions fondamentales de l‟économie : les données 

macro-économiques (croissance, production, emploi, inflation..). 

Il est également proposé aux étudiants non-francophones un cours de 

soutien visant à faciliter l‟acquisition et l‟emploi de la terminologie 

économique. 

 

Economie et interprétation (1h30/semaine, 3 crédits) 

Application des connaissances théoriques à la lecture et l‟interprétation 

de textes économiques, en privilégiant les documents et les discours 

authentiques de conférence. 

 

Droit, Droit comparé, Droit et interprétation (1h30/semaine, 1 

crédit) 

Cours magistral portant sur les éléments constitutifs des différents 

systèmes juridiques. Notions juridiques de base. 

 

Méthodologie (2h/semaine, 3 crédits) 
Cours de synthèse, visant à concilier la théorie et la pratique, et à 

placer l‟interprétation consécutive dans son contexte professionnel. Il 

aborde les différentes situations professionnelles, les contextes 

d‟intervention, l‟emploi de l‟interprétation en relais, la préparation 

terminologique et thématique, la communication. 

 

Perfectionnement linguistique (1h30/semaine ou ateliers regroupés, 
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2 crédits) 

Cours de perfectionnement linguistique français pour les étudiants 

français B et C et de perfectionnement linguistique anglais pour les 

étudiants anglais B et C. Ces cours visent à provoquer une prise de 

conscience de la forme de l‟expression, l‟identification des registres et 

des connotations, et à fournir un espace d‟entraînement propice à 

l‟emploi des moyens d‟expression identifiés. 

Ateliers de perfectionnement linguistique anglais, destinés à tous les 

étudiants ayant l‟anglais dans leur combinaison. Ces ateliers amènent 

une réflexion sur les moyens rhétoriques et stylistiques employés en 

anglais, une analyse de discours et un entraînement pratique. 

 

Pratique de l’Interprétation (5 crédits) 

- Interprétation consécutive de langue B en A (1h30/semaine) 

 

- Interprétation consécutive de langue A en B (1h30/semaine) 

 

- Interprétation consécutive de langue C en A (1h30/semaine) 

 

Semestre 2 : 

Economie (1h30/semaine, 2 crédits) 

Acquisition des notions fondamentales de l‟Economie : cf. semestre 1 

 

Economie et interprétation (1h30/semaine, 2 crédits) 

Cf. semestre 1 

 

Droit, Droit comparé, Droit et interprétation (1h30/semaine, 2 

crédits) 

Discussion des grands thèmes juridiques (organisations 

internationales, traités, structures de médiation et de règlement des 

litiges... ; les différents systèmes juridiques ; les droits de propriété 

intellectuelle, les brevets, les structures d‟entreprise..) 

Application de ces notions et une lecture active et une interprétation de 

documents juridiques utilisés en conférence. 

 

Méthodologie (2h/semaine, 2 crédits) 
Cf. semestre 1 
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Perfectionnement linguistique (1h30/semaine ou ateliers regroupés, 

2 crédits) 

Cf. semestre 1  

 

Pratique de l’Interprétation (15 crédits) 

- Interprétation consécutive de langue B en A (1h30/semaine, 5 

crédits) 

 

- Interprétation consécutive de langue A en B (1h30/semaine, 5 

crédits) 

 

- Interprétation consécutive de langue C en A (1h30/semaine, 5 

crédits) 

 

- Traduction à vue : Cours par paire de langues, en fonction de la 

combinaison linguistique de l‟étudiant. La répartition 

indiquée à titre d‟exemple vaut pour un étudiant ayant la 

combinaison ABC. Ces cours portent sur l‟acquisition et la 

consolidation de l‟interprétation consécutive : écoute, analyse, prise 

de notes, reformulation. (1h30/semaine, 5 crédits) 

2
ième

  année : 

Semestre 1 : 

L’interprétation professionnelle (5h/semaine, 3 crédits) 

Cette matière se subdivise en trois parties : la préparation aux 

conférences, la vie internationale et l‟interprétation diplomatique. Il a 

pour objectif de familiariser les étudiants avec les différentes situations 

de travail en interprétation. Il accompagne les étudiants dans le 

prolongement et 

l‟approfondissement des connaissances. La préparation aux 

conférences vise à démontrer l‟importance de la préparation 

thématique, terminologique et pragmatique. L‟enseignement comprend 

la préparation de documents de conférence authentiques, la 

participation à des conférences, la consolidation de la traduction à vue 

et l‟acquisition de la simultanée avec texte. 

La vie internationale comprend des conférences, des lectures et des 

exercices d‟interprétation destinés à mieux faire comprendre 

l‟interaction des Etats et des organisations internationales, tant sur le 

plan historique qu‟économique et politique. 
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La vie diplomatique présente des situations d‟interprétation 

diplomatique bilatérales et multilatérales. 

 

Stage d’observation et rapport de stage (3 crédits) 

Stage d‟observation en situation de conférence authentique 

(organisations internationales, institutions européennes,…). Les 

étudiants sont encadrés par des interprètes professionnels et ont la 

possibilité de s‟entraîner en cabine « muette ». Le stage fait l‟objet 

d‟un rapport de réflexion et d‟auto-évaluation. 

 

Pratique de l’interprétation (24 crédits) 

- pratique de l‟interprétation de B vers A (1h30/semaine, 8 crédits) 

- pratique de l‟interprétation de C vers A (1h30/semaine, 8 crédits) 

- pratique de l‟interprétation de A vers B (1h30/semaine, 8 crédits) 

  

Ces cours se font par paire de langues, en fonction de la combinaison 

linguistique de l‟étudiant. La répartition indiquée est donnée à titre 

d‟exemple pour un étudiant ayant une combinaison ABC. 

Ces cours permettent aux étudiants de consolider l‟interprétation 

consécutive, d‟acquérir l‟interprétation simultanée et l‟interprétation 

de simultanée avec texte. 

 

2
ième

 semestre : 

L’interprétation professionnelle (5h/semaine, 10 crédits) 

Cf. semestre 1 

 

Pratique de l’interprétation (20 crédits) 

- pratique de l‟interprétation B vers A et A vers B (3h/semaine, 10 

crédits) 

- pratique de l‟interprétation de C vers A 3h/semaine, 10 crédits) 

 

Ces cours se font par paire de langues, en fonction de la combinaison 

linguistique de l‟étudiant. La répartition indiquée est donnée à titre 

d‟exemple pour un étudiant ayant une combinaison ABC. 

Ces cours permettent aux étudiants de consolider l‟interprétation 

consécutive, d‟acquérir l‟interprétation simultanée et l‟interprétation 
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de simultanée avec texte. 

 

Méthodes d‟enseignement L'enseignement s'organise en cours magistraux et en cours spécialisés. 

Ces derniers portent sur l'apprentissage progressif de l'interprétation. 

Ils sont spécialisés par paires de langues. 

Dispensés à des effectifs restreints, ils mettent les étudiants en 

situation et leur permettent de pratiquer les méthodes de la consécutive 

ou de la simultanée dans leur combinaison linguistique. Tous ces cours 

sont assurés par des interprètes de conférence professionnels dans le 

sens de la langue maternelle du professeur. 

 

Evaluation 1
ière

 année : 

Semestre 1 : 

Une évaluation est effectuée à la fin du 1
er
 semestre en fonction du 

travail fait dans les cours pour les UE suivantes : perfectionnement 

linguistique, méthodologie et pratique de l‟interprétation consécutive. 

Les enseignants soumettent leur évaluation par écrit sur la base d‟un 

formulaire comportant des critères précis. Une note est attribuée pour 

chaque matière. Les notes sont évaluées après discussion en 

commission pédagogique. Pour les UE Théorie de l‟interprétation et de 

la traduction et Economie-droit, un examen écrit est organisé à la fin 

du semestre. Le rattrapage a lieu à la fin de l‟année universitaire. 

 

Semestre 2 : 

L‟évaluation s‟effectue à la fin de l‟année universitaire (mi-mai). Les 

modalités d‟évaluation sont les mêmes que celles indiquées ci-dessus 

pour le 1
er
 semestre. 

La pratique de l'interprétation est évaluée selon les mêmes modalités 

qu'au 1
er
 semestre  (formulaires d'évaluation suivie d'une validation des 

notes lors d'une réunion pédagogique). L'évaluation porte sur la 

participation et le niveau acquis lors du deuxième semestre (et lors du 

premier semestre pour les étudiants n'ayant pas obtenu les ECTS 

pratique de l'interprétation du premier 

semestre). L'obtention de l'UE pratique de l'interprétation est accordée 

lorsque l'étudiant a une note moyenne pour les ECTS la composant de 

12/20. Toute note inférieure à 10/20 empêche l'étudiant d'obtenir la 

matière concernée. 

Pour les UE suivantes – Théorie de l‟interprétation (1
er
 semestre), 

Economie-droit (1
er
 semestre et 2

ième
 semestre), un examen de 
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rattrapage est prévu au mois de juin pour les étudiants n‟ayant pas 

obtenu la moyenne, soit à la fin du 1
er
 semestre, soit à la fin du 2

ième
 

semestre, soit les deux. 

 

Un examen de rattrapage est prévu pour les étudiants n'ayant pas 

obtenu des EC soit du deuxième semestre soit des deux semestres. 

L'étudiant se présente aux épreuves correspondant aux EC pour 

lesquels la note était inférieure à la moyenne (12/20). 

La méthodologie de l‟interprétation consécutive et l‟interprétation 

économique (UE Méthodologie), ainsi que le perfectionnement 

linguistique, sont évaluées lors des examens de consécutive si la 

moyenne n‟est pas acquise à la session d‟évaluation de mai. Une 

rubrique spéciale est prévue pour leur évaluation. Si l‟étudiant 

concerné n‟a qu‟une seule épreuve d‟interprétation consécutive 

(rattrapage d‟un seul EC de l‟UE pratique de l‟interprétation), une 

épreuve sera ajoutée pour évaluer de manière spécifique l‟acquisition 

des compétences au titre de l‟UE méthode et/ou perfectionnement 

linguistique. 

Lors des examens de rattrapage, une note entre 8/20 et 12/20 permet à 

l‟étudiant de valider l‟acquis correspondant pour le premier semestre. 

Il pourra par conséquent reprendre la formation de M1 l‟année 

suivante à partir du semestre 2. 

 

Les étudiants peuvent être autorisés à redoubler une des deux années. 

Le redoublement n'est pas automatique. 

Les étudiants chez lesquels on constate une faiblesse linguistique 

auront à faire des séjours en cours d'études pour combler ces lacunes. 

Une année passée à l'étranger n'est pas comptée comme redoublement. 

 

2
ième

 année : 

1
er

 Semestre : 

Pour l‟U.E. « Stage d‟observation », l‟étudiant effectue un stage et 

présente un rapport sur cette expérience (pour des raisons 

d‟organisation pratique, le stage pourra s‟effectuer à n‟importe quel 

moment dans l‟année). Pour l‟U.E. « Interprétation en situation 

professionnelle », une évaluation sera effectuée par les enseignants. 

Elle fera l‟objet de discussion en commission pédagogique avant 

l‟attribution d‟une note. 

Pour l‟UE pratique de l‟interprétation, l‟évaluation s‟effectue lors 

d‟épreuves d‟interprétation consécutive. Trois épreuves sont prévues : 

de B vers A, de C vers A et de A vers B. Pour les étudiants ayant trois 
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langues C, les épreuves sont de C1 vers A, de C2 vers A et de C3 vers 

A. 

Pour les étudiants bi-actifs anglais-français, les épreuves sont : 

consécutive de A vers B, consécutive de B vers A et traduction à vue 

de B vers A. Pour les étudiants ABCC, quatre épreuves sont 

organisées, chaque épreuve correspondant à 6 ECTS (et non plus 8) – 

consécutives de A vers B, de B vers A, de C1 vers A et de C2 vers A. 

Pour l‟UE pratique de l‟interprétation, l‟étudiant doit obtenir une note 

moyenne générale pour l‟UE de 14/20. Toute note inférieure à 10/20 

est éliminatoire. 

Si l‟étudiant n‟obtient pas la moyenne pour l‟UE pratique de 

l‟interprétation, il devra se présenter aux épreuves ayant obtenu une 

note inférieure à 14/20 à la session de rattrapage au mois de juin. S‟il 

n‟obtient pas la moyenne pour l‟UE interprétation en situation 

professionnelle, une nouvelle évaluation sera effectuée au mois de mai 

au vu du travail effectué au deuxième semestre. 

 

2
ième

 Semestre : 

L‟évaluation se fait lors d‟un examen final, se décomposant comme 

suit : 

- pour l‟UE Interprétation en situation professionnelle, une épreuve 

de simultanée avec texte d‟anglais vers la langue maternelle (ou du 

français vers l‟anglais pour les étudiants anglais A)  

- pour l‟UE pratique de l‟interprétation, des épreuves 

d‟interprétation simultanée. Sont prévues une épreuve de B vers A, 

et une épreuve C vers A. Pour les étudiants bi-actifs, l‟épreuve C 

vers A est remplacée par une épreuve A vers B.  

- pour les étudiants ABCC, une troisième épreuve C2 vers A 

s‟ajoute. Dans ce cas, la répartition des ECTS est modifiée : 9 

ECTS étant accordée à l‟UE interprétation en situation 

professionnelle et 21 à l‟UE pratique de l‟interprétation. La même 

répartition est prévue pour les étudiants ayant trois langues C. 

Dans ce cas, les épreuves pour l‟UE pratique de l‟interprétation 

sont C1 vers A, C2 vers A et C3 vers A. 

 

Les étudiants n‟ayant pas obtenu la moyenne pour l‟UE « pratique de 

l‟interprétation » a la fin du 1
er
 semestre se présenteront a de nouvelles 

épreuves d‟interprétation consécutive pour les EC concernés. Pour la « 

pratique de l‟interprétation », l‟interprète doit obtenir une moyenne de 

14/20, toute note inférieure à 10/20 est éliminatoire. 

 

Stage Un stage a lieu au 1
er
 semestre de la 2

ième
 année. Il s‟agit d‟un stage 

d‟observation en situation de conférence authentique (organisations 
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internationales, institutions européennes,…). Les étudiants sont 

encadrés par des interprètes professionnels et ont la possibilité de 

s‟entraîner en cabine « muette ». Le stage fait l‟objet d‟un rapport de 

réflexion et d‟auto-évaluation. 

Pas d‟indication sur le volume horaire mais il compte pour 3 crédits. 

Professionnalisation et 

Débouchés 

Tous ces cours sont assurés par des interprètes de conférence 

professionnels dans le sens de la langue maternelle du professeur. 

L'ESIT participe au Master européen d'interprétation de conférence. Il 

s'agit 

d'un programme de coopération européenne qui définit des critères 

fondamentaux pour la formation à l'interprétation. Il bénéficie du 

soutien des services de la Commission européenne et du Parlement 

européen. Le Master européen est délivré aux étudiants qui obtiennent 

le Master de l‟ESIT. 

Les titulaires du Master obtiennent également le diplôme d'université 

d'interprète de conférence qui donne accès aux concours de 

recrutement des organisations internationales et des ministères 

français. 

Les étudiants ont également la possibilité d'assister à des conférences 

authentiques avec un encadrement de leurs enseignants ou de 

collègues chevronnés. 

Les professeurs d'interprétation, tous interprètes professionnels, 

facilitent l'insertion professionnelle des diplômés. Les anciens 

diplômés de l'ESIT travaillent partout dans le monde, soit comme 

interprète indépendant, soit comme fonctionnaire. Ils sont plusieurs à 

diriger des services de conférence dans des grandes organisations 

internationales. 

 

Frais d‟inscription Les frais annuels de scolarité, droits universitaires et cotisations 

sociales obligatoires compris, sont d'environ 500 € pour l'inscription 

dans la section interprétation (hors frais de Sécurité Sociale, 

obligatoires dans certains cas). 

 

Autres Date des examens d‟admissibilité et d‟admission : Avril et Mai 
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" ياعرش أوسوتٍ فٍ ذشخًح انًؤذًشاخ"يهسك 

Master européen d‟interprétariat de conférence 

Durée : 2 ans  

Conditions d‟admission Etre titulaire d‟un diplôme universitaire de premier cycle (bac + 3 

minimum). Avoir une langue maîtrise de sa langue maternelle (langue 

A). Avoir une connaissance approfondie des langues de travail (langue B 

et C). Proposer au moins une des combinaison de langues suivantes : 

A-CC or A-BC ou A-A 

Avoir une bonne connaissance générale des affaires internationales, de 

l‟économie, et du contexte socio culturel des pays des langues de travail. 

 

En plus de cela, les étudiants doivent avoir de bonnes capacités de 

concentration, d‟analyse et de synthèse, de bonnes compétences en 

communication, une grande motivation, la capacité à travailler sous la 

pression et d‟accepter la critique. 

Test d‟admission : 

Test écrit, test oral et entretien. 

Objectifs Ce Master est conçu pour établir une formation type  en interprétation 

de conférence reconnue dans toute l‟union européenne. Il est constitué 

de tous les enseignements considérés comme essentiels pour la 

pratique de l‟interprétariat de conférence, notamment au sein des 

institutions européennes. Cette formation a d‟ailleurs était conçue en 

consultation avec ces institutions européenne. Elle a également pour 

objectif de favoriser la mobilité des étudiants et des diplômés. Elle est 

dispensée par 14 universités partenaires en Europe 

Contenus La théorie de l’interprétation : 

Attire l‟attention des étudiants sur les différences entre la traduction et 

l‟interprétariat, les aspects théoriques de l‟interprétariat, la 

psycholinguistique, la neurolinguistique. 

 

La pratique de l’interprétariat : 

Pour préparer les étudiants à leur carrière professionnelle, le 

programme comprend des enseignements tels que la communication, 

le voice coaching, la prise de parole en public, les techniques de 

préparation de conférence (terminologie, etc…), l‟éthique 

professionnelle, les procédures de conférence et l‟entraînement à 
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l‟interprétariat en condition professionnelle. 

Interprétariat consécutif : 

A la fin de la formation, les étudiants seront capables d‟interpréter de 

façon consécutive et fluide un discours d‟au moins 10 minutes en 

respectant très scrupuleusement le contenu du discours d‟origine et en 

employant le registre et la terminologie appropriée. Cela implique 

l‟entraînement à différents exercices tels que l‟analyse du contenu, la 

mémorisation, l‟interprétariat sans prise de notes, le résumé, la 

traduction à vue et les techniques de prise de notes. Les discours 

utilisés pour l‟entraînement mettent les étudiants face à sujets, des 

registres et des styles différents. Leurs longueurs, densité 

d‟information, niveau de spécialisation et de technicité augmenteront 

au fur et à mesure de l‟avancée du programme. 

Interprétariat simultané : 

A l‟issue du programme les étudiants seront capables d‟interpréter de 

façon simultanée et fluide un discours d‟au moins 20 minutes en 

respectant très scrupuleusement le contenu du discours d‟origine et en 

employant le registre et la terminologie appropriée. Cette formation est 

bâtie sur la même base que pour l‟interprétariat consécutif mais des 

exercices supplémentaires sont prévus pour consolider et approfondir 

les compétences de l‟étudiant. De plus, l‟étudiant sera formé aux 

techniques de cabine et au travail en équipe. . Les discours utilisés 

pour l‟entraînement mettent les étudiants face à sujets, des registres et 

des styles différents. Leurs longueurs, densité d‟information, niveau de 

spécialisation et de technicité augmenteront au fur et à mesure de 

l‟avancée du programme. Après avoir acquis ces compétences 

d‟interprétariat simultané, les étudiants apprendront à interpréter un 

texte qu‟ils ont devant les yeux. 

 

L’Union européenne et les institutions internationales : 

L‟accent est mis sur le fonctionnement de ces institutions pour 

familiariser l‟étudiant avec les procédés et les procédures 

institutionnelles. 

 

Ces matières sont un tronc commun qui doit être étudié dans toutes 

universités partenaires. Des enseignements supplémentaires peuvent 

être ajoutés par chacune des universités. 

Méthodes d‟enseignement Ce programme comprend au moins 400h de cours dont au moins les ¾ 

doivent être destinées à la pratique de l‟interprétariat. En plus de cela, 

les étudiants devront réserver du temps  pour s‟entraîner en groupe à 

l‟interprétariat consécutif et simultané et pour d‟autres travaux 
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personnels (lectures personnelles, utilisation des outils d‟information, 

etc…). Au total (cours, entraînement en groupe et travaux personnels), 

les étudiants doivent consacrer un minimum de 1000h à cette 

formation. 

Evaluation Les étudiants sont évalués au cours d‟un examen final en interprétariat 

consécutif et simultané vers leur langue A à partir de leurs autres 

langues. Les étudiants présentant une combinaison de langue du type 

A-B-C devront également passer une épreuve dans les deux formes 

d‟interprétariat de leur langue A vers leur langue B. Pour obtenir le 

diplôme, les étudiants doivent passer toutes les sections de l‟examen 

au cours de la même session. Le diplôme indiquera clairement la 

combinaison linguistique du diplômé. 

L‟examen est composé de discours portant sur des sujets variés et 

présentant différents styles et registres. Les discours seront préparés 

selon les standards couramment rencontrés par les interprètes 

professionnels en activités et seront prononcés comme s‟ils étaient 

impromptus par des locuteurs entraînés. Ils durent environ 5 minutes 

pour l‟interprétariat consécutif et 10 minutes pour l‟interprétariat 

simultané. 

Les candidats seront évalués sur leur maîtrise de la langue cible et leur 

compréhension de la langue source ainsi que sur leur capacité à 

interpréter. Ils doivent montrer qu‟ils sont capables de rejoindre une 

équipe d‟interprètes professionnels. L‟examen final est enregistré et 

les cassettes sont conservées pendant un an. 

Le jury est composé d‟interprètes professionnels dont au moins 2 

possèdent la langue maternelle de l‟étudiant dans leur combinaison de 

langues et un parmi ces 2 jurés doit avoir la langue cible de l‟épreuve 

comme langue maternelle. Le Jury doit également présenter au moins 

un examinateur extérieur. Les institutions européennes et 

internationales ainsi que les universités partenaires seront invitées à 

envoyer un représentant. 

Stage Pas de stage mentionné 

Professionnalisation Les cours d‟interprétariat doivent être assurés par des interprètes 

professionnels en activité et expérimentés. 

Frais d‟inscription Pas de précisions 

Autres Ce Master n‟est pas forcément proposé tout les ans mais il doit l‟être 

au moins tout les trois ans. 
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: انًشاخغ تانهغح انؼشتُح

: انكرة

، حٹظشحٟ (ح٥ظلذع ٳحځعظ٪خُ)أرٴ فٴحٳٹ٬ سحؽذ ٩ل٪ذ ، طٮ٪ٺش ٩ٲخسحص ح٥ظٴحف٤ ح٥ؾٚٴٷ  -1

 .٦٥2005يزخّش ٳح٥ٮؾش ٳح٥ظٴصٹِ، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ، 

٩لٸ ح٥ذٹ٬ ك٪ٺذٷ، .، طشؿ٪ش د- ح٥ٮَشٹش ٳ ح٥ظيزٺٜ–رٺ٤ سٳؿش ، ح٥ظشؿ٪ش ٳ ّ٪٦ٺخطٲخ .ص -2

 .٢٩2001ظزش ح٥ْزٺ٢خ٫، ح٥شٹخك، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ، 

ح٥ـخكٌ، ح٥زٺخ٫ ٳح٥ظزٺٺ٬، أرٴ ّؼ٪خ٫ ّ٪شٳ ر٬ رلش، طلٞٺٜ ٳؽشف ّزذ ح٥غڂ٧ ٱخسٳ٫،  -3

 .٥زٮخ٫، ح٥ـضء حٽٳ٣- رذٳ٫ ىزْش، دحس ح٥ـٺ٤ ٳدحس ح٢ٚ٥ش، رٺشٳص

ح٥ـخكٌ، ح٥لٺٴح٫ ح٢٥ظخد حٽٳ٣، ح٥ـضء حٽٳ٣، ٢٩ظزش ٩قيٚٶ ح٥زخرٸ ح٥ل٦زٸ ٳأٳځدٯ  -4

 .ر٪قش

-2010ه، ٳؿذس، .ؿٴٱشٷ أك٪ذ ، ٩ٮٲـٺش ح٥ظشؿ٪ش ح٥٪ٞخس٭ش ٳح٥ظؤٳٹ٤، ٩يزْش ح٥ـغٴس، د -5

2003. 

ؿٴٱشٷ أك٪ذ ، دسط ح٥ظشؿ٪ش ٭لٴ ٩ٮٲـٺش ٩ظ٪خع٢ش ٥ذٹذح١ظٺ٠ ح٥ظشؿ٪ش ح٦ْ٥٪ٺش، ٩يزْش  -6

 ص  .ه، د.٩قْذ، ٢٩ٮخط ح٥٪ٖشد، د

كـخد ٩ل٪ذ ٩ٮٺش ، ٩ٲخسحص حځطقخ٣ ٥ڀّڂ٩ٺٺ٬ ٳ ح٥ظشرٴٹٺ٬ ٳ ح٥ذّخس، دحس ح٥ٚـش ٦٥ٮؾش  -7

 .2006ٳ ح٥ظٴصٹِ، ح٥ٞخٱشس، ح٥يزْش ح٥خخ٩غش، 

  كذٹذ كغٺذ ا٥ٺخط ، أفٴ٣ ح٥ظشؿ٪ش دسحعخص ٙٸ ٬ٙ ح٥ظشؿ٪ش رؤ٭ٴحّٲخ ١خٙش ح٥ظشؿ٪ش  -8

ح٥ٚٴسٹش ٳ ح٥ظشؿ٪ش حٽدرٺش ٳ ح٥ظشؿ٪ش حٿّڂ٭ٺش، دحس ح٢٥ظذ ح٦ْ٥٪ٺش، رٺشٳص، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ، 

2013. 

ح٥ذسٳٹؼ ٦ّٸ ٩ل٪ذ ، د٥ٺ٤ ح٥ظشؿ٪خ٫ ٙٸ ٩زخدة ح٥ظشؿ٪ش ح٥ؾٚٲٺش، ؽش١ش سحٹظغ٢ٴد  -9

 .2003ح٥٪لذٳدس، ٦٩زٴس٫، أعظشح٥ٺخ، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ، 

دٳسٹٴ ١شٹغظٺ٬ ، أعظ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ح٥ظٞٮٺش، طشؿ٪ش ٱذٵ ٩ٞٮـ، ح٥٪ٮَ٪ش  -10

 .2007، رٺشٳص، أ١ظٴرش 1ح٥ْشرٺش ٦٥ظشؿ٪ش، ه
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سمٴح٫ ؿٴثٺ٤ ، ٩ٴعٴّش ح٥ظشؿ٪ش، طشؿ٪ش ٩ل٪ذ ٹلٺخط٬، ٩ٮؾٴسحص ٩خزش  -11

 .2010طٺضٷ ٳصٳ، دٳ٫ ىزْش، - ح٥٪٪خسعخص ح٦٥ٖٴٹش ؿخ٩ْش ٩ٴ٥ٴد ٩ْ٪شٷ

 (interpreting as a discours prosess) .،ح٥ظشؿ٪ش ّ٪٦ٺش خيخرٺش.سٳٷ عٺٮؼٺخ د -12

 .٩ٲٶ كغٺ٬ ٦ّٺٴٷ، دحس ح٢ٚ٥ش،ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ.طشؿ٪ش د

سٹ٢ٴس رٴ٣ ، فشحُ ح٥ظؤٳٹڂص دسحعخص ٱٺش٩ٮٴىٺٞٺش، طشؿ٪ش ٩ٮزس ّٺخؽٸ، دحس  -13

 2005، ٹٮخٹش 1ح٢٥ظخد ح٥ـذٹذ ح٥٪ظلذس، ه

 ح٥خيخد ٳٙخثل ح٥٪ْٮٶ، طشؿ٪ش عْٺذ ح٥ٖخ٭٪ٸ، ح٥٪ش١ض -سٹ٢ٴس رٴ٣ ، ٭َشٹش ح٥ظؤٳٹ٤ -14

 .2003، ح٥ذحس ح٥زٺنخء، ح٥٪ٖشد، 1ح٥ؼٞخٙٸ ح٥ْشرٸ، ه

 ٭َشٹخص ح٥ظشؿ٪ش ٳطيزٺٞخطٲخ ٙٸ طذسٹظ ح٥ظشؿ٪ش ٬٩ ح٥ْشرٺش ا٥ٶ ،ؽخٱٺ٬ ٩ل٪ذ  -15

 .1998حٽسد٫، دٳ٫ ىزْش، – حٿ٭٦٢ٺضٹش ٳرخ٢ْ٥ظ، ٢٩ظزش دحس ح٥ؼٞخٙش ٦٥ٮؾش ٳح٥ظٴصٹِ، ّ٪خ٫ 

١خسٷ اد٩ٴ٭ذ ، ح٥ظشؿ٪ش ٙٸ ح٥ْخ٨٥ ح٥لذٹغ، طشؿ٪ش ّزذ ح٥ٮزٸ رح١ش، دحس ح٥ٖشد ٦٥ٮؾش  -16

 .ه.، د2004ٳح٥ظٴصٹِ، 

– دسحعش طل٦ٺ٦ٺش طيزٺٞٺش، ّخ٨٥ ح٢٥ظذ ح٥لذٹغ، اسرذ –١لٺ٤ عْٺذس ، ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش  -17

 .2009، .ه .حٽسد٫، د

٩ل٪ذ ؿذٹش، ح٥٪ٮَ٪ش ح٥ْشرٺش . ځد٩ٺشح٣ ؿخ٫ سٹٮٺٰ ، ح٥ظٮَٺش ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش، طشؿ٪ش د -18

 .٦٥2011ظشؿ٪ش، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ، رٺشٳص، ٭ٴٙ٪زش 

ٙخٹضس ح٥ٞخع٨، ح٥٪ٮَ٪ش ح٥ْشرٺش .٥ٴدٳسٹش ٩خسٹخ٫ ، ح٥ظؤٳٹ٤ عزٺڂ ا٥ٶ ح٥ظشؿ٪ش، طشؿ٪ش د -19

 .٦٥2009ظشؿ٪ش، ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ، رٺشٳص، ٩خٹٴ 

ٙخٹضس ح٥ٞخع٨، ح٥٪ٮَ٪ش . ح٥ٮ٪ٴرؽ ح٥ظؤٳٹ٦ٸ، طشؿ٪ش د– ٥ٴدٳسٹش ٩خسٹخ٫ ، ح٥ظشؿ٪ش  -20

 .2012 ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ ، دٹغ٪زش ،ح٥ْشرٺش ٦٥ظشؿ٪ش، رٺشٳص

ح٥ٮزٲخ٭ٸ طٞٸ ح٥ذٹ٬ ، ح٥ظ٢ٚٺش ٳ عشّش ح٥زذٹٲش، ؿذحسح ٢٦٥ظخد ح٥ْخ٥٪ٸ، ّخ٨٥ ح٢٥ظذ  -21

 .2006ح٥لذٹغ حسرذ، حٽسد٫، 

٭ٲش ٱخدٷ ، ٨٦ّ حٽفٴحص ح٥ٮيٞٸ دسحعخص ٳفٚٺش طيزٺٞٺش، ّخ٨٥ ح٢٥ظذ ح٥لذٹغ،  -22

 .2011ح٥يزْش حٽٳ٥ٶ 
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ح٥ٮَشٹش ٳح٥٪ٮٲـٺش ٳح٥ظيزٺٜ ح٥ظ٦ْٺ٪ٸ - ٭ٴسد ١شٹغظٺخ٭خ ، طل٦ٺ٤ ح٥ٮـ ٙٸ ح٥ظشؿ٪ش -23

٥ٮ٪ٴرؽ طل٦ٺ٤ ٭قٸ ٱذٰٙ ح٥ظشؿ٪ش، طشؿ٪ش ٩لٸ ح٥ذٹ٬ ٦ّٸ ك٪ٺذٷ، ح٥ٮؾش ح٦ْ٥٪ٸ 

 .ٯ، ده٧1430، 2009ؿخ٩ْش ح٥٪٠٦ عْٴد، ح٥شٹخك، ح٥٪٪٢٦ش ح٥ْشرٺش ح٥غْٴدٹش، - ٳح٥٪يخرِ

:   اندايؼُحانشعائم

 ط٦ْٺ٪ٺش ح٥ظشؿ٪ش ٙٸ ح٥ـخ٩ْش ح٥ـضحثشٹش  دسحعش ٩ٺذح٭ٺش رـخ٩ْظٸ ح٥ـضحثش ر٦ْزذٷ أع٪خء، -1
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Résumé : 

« Didactique de la traduction simultanée » 

  

      Le dialogue des civilisations a toujours existé. Depuis la nuit des 

temps, les peuples de la planète entretiennent des contacts et 

échangent des connaissances entre eux malgré la différence de leurs 

langues parlées. Ce phénomène n‟a jamais été un obstacle et n‟a 

jamais empêché de transmettre un savoir ou d‟entretenir une 

conversation puisque le métier de „traducteur simultané‟ a toujours été 

présent lors de ces actes.  

      La nature de notre époque et le développement accru dans tous les 

domaines de vie exigent un accroissement dans le nombre des 

„traducteurs simultanés‟ vue le grand degré d‟échanges commerciaux 

et économiques, et la diversité des relations sur les plans sociologique, 

politique et culturel voire d‟autre contacts entretenus entre les pays, 

les états et les peuples du monde entier, reste que le problème qui se 

présente face à cette diversité de relations et d‟échanges constants et 

importants repose justement sur le nombre d‟interprètes qui ne 

satisfait pas les besoins des organisations et des conférences 

internationales notamment dans le monde arabe et plus 

particulièrement en Algérie, d‟où l‟idée de cette recherche qui 

s‟intéresse à la didactique et la formation d‟interprètes qualifiés qui 

puissent à la fin de leur cursus universitaire travailler dans les 

organisations et les conférences bi et multi linguales. 



 

206 
 

     Notre intention de par cette recherche vise à tracer le chemin de 

l‟appréhension des méthodes que doit acquérir l‟étudiant interprète, et 

de la professionnalisation de ce dernier après une période bien 

déterminée de la formation, ainsi essayer de dissiper  les obstacles et 

les problèmes théoriques et pratiques qui encombrent le chemin de 

l‟étudiant lors de la transmission du sens d‟une langue à une autre, 

sachant que cette opération n‟est guère à la portée des étudiants 

débutants surtout en ce qui concerne la compréhension du sens loin de 

sa forme linguistique, ce qui exige des conditions physiques et 

biologiques ainsi des facultés et des capacités mentales chez les 

étudiants.   

     Ce travail vise aussi à tracer un programme pédagogique qui aide 

les enseignants dans leur métier pour pouvoir arriver à une solution 

adéquate dans la didactique de la traduction simultanée en Algérie 

d‟une part, et à surmonter les difficultés rencontrées par les étudiants 

et leur familiariser avec l‟environnement propre à leur future métier, 

pour l‟unique et bonne raison de former des interprètes qualifiés et 

digne de cette appellation d‟une autre part. 

     En effet, ces raisons ont constitué les piliers sur lesquels repose 

notre recherche sur la traduction simultanée qui est un acte 

communicatif se produisant lors du moment de l‟énonciation du 

discours, ceci dit que l‟interprète se trouve au cœur de l‟opération 

communicative cote à cote avec le destinateur et le (les) destinataire 

(s), donc la procédure de traduction n‟est pas la même que celle de la 



 

207 
 

traduction écrite ce qui nous mène à poser les questionnements 

suivants : Comment peut-on définir la traduction simultanée ? Et quels 

sont ses étapes que doit respecter l‟interprète lors de l‟acte de 

traduire ? Et quelles sont les conditions qu‟exige la nature de cet acte 

dans son praticien ? Quels sont les principes et fondements théoriques 

qui gouvernent la didactique de la traduction simultanée ? Et est-ce-

que le paradigme interprétatif consiste-t-il à servir comme une 

approche valable pour l‟enseignement de l‟interprétation et la 

traduction simultanée ? 

     La conception de notre recherche repose sur les hypothèses 

suivantes : 

1- Si la traduction simultanée était une opération complexe qui n‟est 

accomplit que si les étapes de l‟écoute, de la compréhension, de 

l‟analyse et d‟autres opérations interviennent, c‟est que le praticien et 

l‟étudiant doivent avoir acquiert des aptitudes préalables tel que la 

connaissance des langues, la culture encyclopédique, et bien d‟autre 

compétences. 

2- Si les aptitudes des étudiants interprètes se rencontrent avec ceux 

des étudiants traducteurs dans beaucoup de points en commun, 

pourquoi ne pas établir l‟approche textuelle dans la didactique de 

l‟interprétation ? 

3- Si la traduction simultanée se base sur les étapes de la théorie 

interprétative, à savoir : la compréhension, la déverbalisation et la 
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réexpression, nous supposons que la didactique de cette discipline 

peut être basée sur l‟approche interprétative. 

     Quant au choix du thème, il découle d‟une raison subjective qu‟est 

ma préférence de l‟interprétation par rapport à la traduction, mais ce 

qui m‟a motivé le plus pour me lancer dans ce travail c‟est le fait que 

ce domaine a longtemps été négligé par les chercheurs en comparaison 

avec la traduction qui bénéficie de l‟intérêt de ces derniers, ce qui a 

entrainé un manque considérable dans les études et recherches 

consacrées à ce domaine dans l‟université algérienne. 

     Notre travail se compose d‟une préface et de trois chapitres, deux 

d‟entre eux sont théoriques quant au troisième, il est dédié à une étude 

pratique. 

     Nous avons jugé nécessaire d‟introduire une préface qui s‟intéresse 

à l‟acte de l‟interprétation, et dans laquelle nous avons abordé son 

histoire, sa définition et ses types, aussi, nous avons cité les 

différences existant entre le discours oral qu‟est la matière sur laquelle 

travaillent les interprètes et le discours écrit qu‟est la matière première 

des traducteurs et bien sur, nous avons  parlé de l‟acte communicatif 

puisque la traduction simultanée n‟est autre qu‟une opération réalisé 

au sein de la situation de communication 

     Le premier chapitre se compose de deux sections, la première nous 

l‟avons consacré à la traduction simultanée et son praticien, ses 

facultés et ses aptitudes, tandis que la deuxième section comprend les 

premières recherches réalisées dans le domaine et la nature de leurs 
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auteurs, aussi, les organisations parues pour défendre les droits des 

interprètes et organiser les conditions de leur métier. 

     Le deuxième chapitre se compose de trois sections dont la première 

a été consacré aux débuts de la didactique de la traduction simultanée, 

puis la deuxième section a été réservée aux fondements théoriques de 

la didactique de la traduction simultanée, en fin, la troisième section 

dans laquelle nous avons exposé le paradigme interprétatif adopté 

dans l‟école de Paris (l‟ESIT). 

     En ce qui concerne le troisième chapitre, il porte sur une étude 

pratique descriptive, comparative et critique dans laquelle nous avons 

décrit les programmes pédagogiques du master en interprétation 

adoptés dans l‟école de Paris dont l‟un d‟entre eux est plus récent que 

l‟autre, ainsi que le programme du master européen en interprétation 

de conférence (EMCI), ainsi que les deux programmes du master en 

traduction et interprétation adoptés dans deux universités algériennes ; 

l‟université d‟Oran et l‟université d‟Alger.  Après l‟étude descriptive 

de ces programmes, nous avons procédé à l‟étude comparative et 

critique des programmes de l‟ESIT et les programmes de l‟université 

algérienne. Cette étude a pour but la découverte des problèmes 

existant dans les programmes de l‟enseignement de l‟interprétation en 

Algérie afin de le surmonter et sortir avec des solutions capables de 

relever le niveau de la didactique de la traduction simultanée en 

Algérie. 
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     En fin, nous avons conclu notre recherche par un nombre important 

de résultats que nous avons déduit au cours de notre travail sur le 

thème, et nous avons proposé quelques solutions dignes d‟être 

réalisées si l‟on veut vraiment suivre l‟exemple européen et faire en 

sorte que ce domaine très important et nécessaire à notre époque, 

qu‟est l‟interprétation en général et la traduction simultanée en 

particulier soit à la hauteur des aspirations de l‟Algérie qui en aura 

besoin certainement dans les années qui vont suivre, quand le 

changement fera de ce pays un pole important qui se trouvera au 

centre des échanges bi et multi linguales. 

     Sur ce, nous souhaitons que notre effort apporterait un plus à la 

recherche en interprétation dans l‟université algérienne, espérant qu‟il 

ne resterait pas seulement noir sur blanc, et que les solutions qu‟il 

contienne verront le jour très bientôt. 



الملخص

حیث لم یكن من البدیھي الحدیث عن الترجمة دراسة نشاط الترجمة الشفویّة،بدأنا البحث ب

ركزنا على وقدالفوریّة دون الحدیث عن الترجمة الشفویّة باعتبارھا نوعا من أنواعھا،

الأنواع الأخرى من الترجمة الشفویّة على اعتبار أنّھ النوع ھتمام بالترجمة الفوریّة دونالا

الأساسي الذي بنینا علیھ بحثنا، وقادنا ھذا إلى الحدیث عن المترجم الفوري و شروطھ و 

تناولت موضوع الترجمة الشفویة والباحثین كفاءاتھ، كما قدمنا عرضا لطبیعة البحوث التي

ت لتنظیم مھنة ترجمة المؤتمرات نظمات التي ظھرأھم المإضافة إلى، الذین اھتموا بھا

بواكیر تعلیمیّة الترجمة الفوریّة الدفاع عن حقوق التراجمة، وقد تناولنا في البحث أیضا و

ثم قمناوتتبّع لأھم المدارس التي اھتمت بھذا الحقل في مرحلة متقدّمة من نشأة ھذا العلم، 

النموذج التأویلي ناعرضتعلیمیّة الترجمة الفوریّة ولیھا دراسة الأسس النظریّة التي تقوم عب

رنة ونقدیّة، قمنا فیھا بعرضدراسة وصفیّة مقاھذا العمل و قد تضمّن .مدرسة باریسل

المترجمین دة في المدرسة العلیا للتراجمة ولبرنامجَي الماستر في ترجمة المؤتمرات المعتم

رك فیھ ھذه المدرسة رفقة مدارس لذي تشا، وبرنامج الماستر الأوروبي ا)الإیزیت(بباریس 

ي ف" الترجمة الكتابیة و الترجمة الشفویّة"برنامجَي الماستر في وجامعات أوروبیة أخرى، و

لحصول علیھا جامعة الجزائر العاصمة كعیّنة استطعنا امعھدي الترجمة  بجامعة وھران و

محاولة وریّة في الجزائر، والترجمة الفقصد اكتشاف مشاكل تعلیمیّةلإجراء ھذه الدراسة 

.ج بحلول تكون كفیلة بمعالجتھاالخرو

:الكلمات المفتاحیة

برنامج  ؛ترجمة المؤتمرات؛النموذج التأویلي؛تعلیمیة؛المترجم الفوري؛الترجمة الفوریة

.؛ الترجمة الشفویّةالترجمان؛الإیزیت؛مناھج؛ماستر
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